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МАХМУД КО ШГ АР ИЙ ВА УНИНГ “ДЕВОНУ ЛУГАТИ-Т-ТУРК” АСАРИ

“Девону лугати-т-турк” асари туркий тилшуносликнинг бизга маълум булган илк йирик, 
шунинг билан бирга, тенги йук улуг ёдгорлигидир. Уз замонида асар арабларга, колаверса, 
араб тили оркали Шарку Fap6 халкларига кадимги туркларнинг тили, маданияти, тарихи 
тугрисида тулик маълумот берувчи комусий китоб сифатида яратилган.

Асар арабчада "Divanu lugati-t-tiirki” деб аталган. Ушбу атамада: divan -  “девон”; бу 
уринда “сузларнинг муайян изчилликдаги туплами” тушунилади; Ingat -  “сузлар” дегани; 
унинг изохловчиси булмиш ttirki -  “турк” маъносида булиб, уша замондаги туркий тилни 
билдиради. ".DTvanu lugati-t-tiirki ”нинг сузма-суз таржимаси “Турк сузлари девони” булади.

Махмуд Кошгарий асарнинг кириш кисмида бугунги кунимизгача сакланмаган бошка бир 
асари -"Javahiru-n-nahvi f i  lugati-t-tiirki” тугрисида суз юритади (9Ь). Бу уринда муаллиф 
lugat сузини “тиллар” маъносида куллаган. Шунга кура, уша номаълум китоб номининг 
таржимаси: “Турк тилларининг нахвига оид гавхарлар” булади.

“Девону лугати-т-турк” асарининг биттагина кулёзмаси маълум, у хам булса, дастлабки 
эмас, кейинги даврга тегишли. Уни Мухаммад бин Абу Бакр Дамашкий отли котиб Шомда 
хижрий 664 йил, шаввол ойининг йигирма еттинчи куни (милодий 1266 йил августининг 
биринчисида), узининг [яъни, котибнинг] ёзишига Караганда, Махмуд Кошгарий уз кули 
билан ёзган кулёзмадан кучириб тугаллаган. Ушбу нодир кулёзма хозир Истанбулдаги 
Миллат кутубхонасида (Millet Genel Kutuphanesi. Kayit No. Ar. 4189) сакланмокда.

Кулёзма 320 варак (639 сахифа)дан иборат1. Хдр бетига ун етти катордан килиб матн 
битилган. Хати чиройли. Деярли бутун бошли матн корада, орадаги боб ва фаслларнинг 
сарлавхаси, бошланишда туркий мисоллар, шунингдек, сарлавха килиб берилган харфлар 
кирмизи рангда. Баъзи сарлавхалар тук корада ажратиб ёзилган. Матн буйлаб туркий 
мисоллар корада ёзилиб, устидан кирмизи чизик тортиб куйилган. Мисол-туртликларнинг 
каторлари доирачалар билан ажратилган.

Тугри укилишини таъминлаш учун туркий мисолларга харакатлар изчил куйиб борилган. 
Лугатдаги суз-маколалар уртаси нуктали япроксимон белги билан, мисол-туртликларнинг 
каторлари эса доирачалар билан ажратилган.

Мухими, асарга Ер куррасининг харитаси хам киритилган булиб, ундаги тоглар, чуллар, 
сувлик ва пасттекисликлар, шахарлар кирмизи, сарик, тук кук рангларда ажратиб 
курсатилган,

Китобнинг сахифа курсаткичлари икки хил: биринчи сахифанинг тепа кисмига араб 
ракамларида уларнинг курсаткичи куйиб чикилган; иккинчи тартиб курсаткичи эса хар 
варак-нинг бошланишида, матннинг чап томонида янгича ракамларда куйилган.

Варакларнинг тугашига пойгир белгилари куйилмаган.
Кулёзмада асар бошланишига йирик харфлар билан "Kitabu divani lugati-t-turki” [“Турк 

сузлари девони” китоби”] деб сарлавха куйилган (II). У рта асрлар туркий китобатчилигида 
йирик асарларни kitab [яъни: “асар; китоб”] сарлавхаси билан бошлаш русум булган.

1 Кулёзманинг факсимиль нашрларига царалсин: Kafgarli Mahmud. DTvanu Lugati’t-Tiirk. Tipkibl - 
Sim / Facsimile. A n k lrl, 1990. Ёки яна: .(^ j i^ 1 ^  **
2008 ^  Кулёзма тугрисидаги кейинги маълумотлар асарнинг ана шу факсимиль



... ..... .
(Афтидан котиб туркий китобатчилик анъанасини яхши билган ва узи кучирган нусхани ана 

шундай бошлаган.
Сарлавхадан кейин кичик харфларда асар муаллифи кайд этилади: Та ‘Ilf: Mahmud bin al- 

Husayn bin Muhammad al-Kasgari rahimahu-l-lahu” [яъни: “Тузувчи: Махмуд бин ал-Хусайн 
бин Мухаммад ал-Кошгарий (Оплоту кишини Узращ ат ига олсин)”\ (II).

Шундан сунг котибнинг кискача сузбошиси берилган. Суз бошидан кейин басмала билан 
асар мукаддимасига кучилади.

“Девону лугати-т-турк” асари эски туркий тилнинг, туркий лугатчиликнинг тенги йук 
ёдгорлигидир. Ушбу асари билан олим туркий лексикография илмининг тамал тошини куйиш 
билан бирга, бу сохани юкори боскичга олиб чикди. К^олаверса, Махмуд Кошгарий туркий 
тилшунослик ривожигагина эмас, Шарк тилшунослиги, хусусан, лугатшунослигига хам катта 
хисса кушган олимлардан.

Асар туркий тилшуносликнинг тарихий грамматикаси, шунинг билан бирга, комусий 
характердаги ёдгорлиги хамдир. Асарда туркий тиллар илк бор араб тилшунослиги 
методологияси доирасида баён килинган. Асарнинг илмий киймати, муаллифнинг ютуклари 
шуларнинг узи билан чекланмайди. Таъкидламок керак, олим туркий сузларнинг тузилиши, 
тилнинг узига хосликларини инобатга олиб, лугат тузишнинг узига яраша янги бир усулини 
ишлаб чикди. Шунинг билан у лугатчиликда катта кашфиёт килди. Ютукларидан яна бири, 
асарда эски туркий тилларнинг лугат бойлиги этнолингвистик, лингвокультурологик, киёсий- 
типологик йуналишларда тадкик этилган.

Махмуд Кошгарий туркий фонетика ва фонологиянинг уткир билимдони, уз даврининг 
буюк фонетистларидан эди. У араб хатини туркий тилга биринчилардан булиб татбик этган, 
араб хати асосидаги туркий ёзувнинг имло коидаларини ишлаб чиккан, унинг илмий 
асосларини баён этган олимдир. Махмуд Кошгарий томонидан ишлаб чикилган ва амалиётга 
жорий килинган ёзув принциплари асрлар оша то XX юзйилликнинг бошларига кадар 
айтарли узгаришсиз давом этди. Туркий тиллар тарихида туккиз асрдан ортикрок, давр 
мобайнида яратилган араб ёзувли матнчилик амалиёти ана шу анъанага таянади.

Кадимги халк маколлари, халк достонлари ва кушикларидан олинган парчалар, иборалар, 
куплаб мисоллар, шунингдек, шева материаллари асар учун манба булиб хизмат килган. 
Ишда суз маъносини ойдинлаштириш максадида тарихий ва этнографик маълумотлар, суз 
билан боглик ривоятлар хам келтирилади. Келтирилган мисоллар нихоятда бой ва турли 
туман булиб, улар халк ижодидан сайлаб олинган. Сузлар урни билан фонетик, морфологик, 
стилистик, баъзан этимологик жихатдан хам тахлил этилган. Бу хусусиятларига кура, 
угмишда яратилган лугатлар орасида туркологиядагина эмас, бутун шарк лексикографиясида 
ушбу асарга тенглашадигани топилмайди.

Махмуд Кошгарий туркий тилларни иккига ажратади: бири, барча туркий кавмлар учун 
тушунарли булган, расмий ишларда ва ёзма адабиётда кулланувчи, утмиш ёзма тил 
анъаналарини саклаб келаётган ёзма-адабий тил, буни муаллиф “туркча”, “хокония тили” деб 
атайди: “Буларнинг ичида энг очик ва равон тил хокония улкасида яшовчилар тилидир” деб 
ёзади у. Лугатга асос килиб ёзма-адабий тилда кулланувчи сузлар олинган. Иккинчиси турли 
туркий шевалар булиб, диалектал лексика ана шу лугат катлами теварагида, унга чогиштириб 
борилади. Шунга кура, асар эски туркий ёзма адабий тилинигина эмас, эски туркий 
диалектларни урганишда хам мухим ахамият касб этади. Шундай килиб, Махмуд Кошгарий 
туркий тилларни илмий таснифлаган, эски туркий шеваларни урганиб, туркий тилнинг йирик, 
фундаментал илмий грамматикасини яратган биринчи олимдир.
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“Девону лугати-т-турк” китоби икки -  мукадцима ва лугат кисмларидан тузилган. 
Мукаддимада китобнинг яратилиш сабаби, уша замонда турклар ишлатган ёзув, от ясалиши, 
отлар ва феъллардаги орттирмалар, лугатнинг тузилиш принциплари, туркий кавмларнинг 
баёни, жойлашув урни, туркий тилнинг хусусиятлари, лахжалардаги фарклар тугрисида суз В 
юритилади.

Лугат кисми саккиз булимдан иборат. Булимларнинг хдр бири kilab деб аталган. к
Асар мукаддимаси ва хар бир китоб басмала билан бошланган. Лугатда сузлар катъий < 

кетма-кетликда: аввал исмлар, сунг феъллар келтирилади. Исмлар хдм, феъллар х.ам суз 
колипи ва ёзилиш усулига караб муайян тизимга солинган: икки харфлилардан бошланиб, 
сунг уч харфлилар, шу тарика олти харфлиларга кадар давом этади. Етти х,арфлилар санокли.

Лугат суз-маколасида феълларнинг берилиш тартиби х,ам узига хос: феълли бирикмалар 
ёки феъл катнашган жумлалар утган замон шаклида берилган. Охирида суз юритилаётган 
феълнинг келаси замон хамда -maq, -так аффиксли масдар шакли келтирилади.

Махмуд Кошгарий “Девону лугати-т-турк”да эски уйгур ёзуви хакида маълумот бериб, 
унинг алифбосини хам келтирган (кулёзманинг 3b-4b, 102Ь- бетларида). Олимнинг туркий < 
ёзув хдкидаги маълумотлари ва у келтирган алифбо ута мух им ахамиятга эга. Утмишдан 
колган бундан бошка уйгур алифболари хам бор. Лекин уларнинг х,еч бири Кошгарий 
алифбосига ва у келтирган изохларга тенглаша олмайди.

Кошгарий уз лугатида туркий сузларни хамда уларнинг маъносини изохлаш учун ^ 
келтирилган мисолларни араб хатида берган. Лекин, уша замонда турклар куллаган алифбо 
тугрисида маълумот берар экан, бошка бир ёзув -  уйгур хатини келтиради; уни “туркча ёзув” С 
деб атайди олим. Уйгур ёзувини Алишер Навоий хам ушандай атаган эди. Жумладан, у 
Хусайн Бойкаронинг угли Бадиуззамонга битган мактубида ёзувларнинг турлари тугрисида > 
суз юрита туриб, уйгур хатини эслайди ва уни tiirkca xat дейди.

Кошгарийнинг таъкидлашича, уйгур алифбосида харфлар сони ун саккизта. Муаллиф 
алифбода хдрфларнинг бош шаклини курсатиб, тагида араб харфлари билан уларнинг 
укилишини (транслитерациясини) беради (ЗЬ). Уйгур харфларининг вазифаси тагидаги ана 
шу изох.ларга караб тушунилади.

Кошгарий алифбосида харфлар кетма-кетлиги куйидагича: a,w, х, v, z, q, у, k, 6, т, п, s, b, с, 
г, s, t, I. „

Олимнинг таъкидлашича, тилнинг товуш тизими шунинг билан чекланмайди; туркий J 
тилда ишлатиладиган етгита товуш уйгур ёзувида махсус белгисига эга эмас. Булар: \р \ [г] 
(сиргалувчи), [g], [g], [>j] хамда [с], [w] лардир. Ушбу товушлар юкорида курсатилган харфлар 
воситасида ифода этилган ёки улар сингари ифодаланиб, кушимча белгилар билан 
фаркланган. Ушбу маълумотдан уйгур хатида куйидаги товушлар бир хил ифода этилганлиги 
аён булади: [k}-\g\ [x]-[g\, [c]-[/]-[z], [w]—[/]. Сонор [/у] эса ёзувда икки харф (и m ln+ ^ kaf) 
билан берилган.

Кошгарий уйгур алифбосидаги харфларнинг отини хам келтирган: харфларнинг оти, улар 
ифодалаган товушга fatha  кушиб хосил килинган: a, wa, ха, va, za, qa, уа, ка, да, та, па, sa, ba, ; 
са, га, sa, la, la. Бу кетма-кетликни эсда саклаш учун улар учта-учтадан бирлаштирилиб, 
awaxa, vazaqa, yakciSa, manasa, bacara, satala тарзида укилган. Бу шакллар китобда алифбо ва 
унинг изох;ларидан кейин алохида-алохида килиб берилган.

Муаллифнинг ёзишига кура, “Барча хоконлар ва султонларнинг китоблари, ёзувлари 
кадимги замонлардан то шу кунгача, Kasgar дан Юкори Чингача -  хамма турк шахарларида 
шу ёзув билан юритилган” (4Ь).
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Махмуд Кошгарий унлиларнинг тулик ёзилиши тугрисида тухталиб, талаффузда урни 
йуклигига карамай (бунда киска унлилар назарда тутилмокда -  К С ) fatha  урнида alif, zamma 
урнида vav, kasra урнида уа  ёзиш коида эканлигини таъкидлайди. У мисол тарикасида айрим 
сузларнинг уйгур ва араб ёзувларида ёзилиш тартибини хам берган: араб хатида -  KeLiN, 
уйгур хатида -  KELiN; араб хатида -  TaPaN, уйгур хатида -  ТАР AN (туя товони) (102Ь).

Мухим жихатларидан бири, асарда туркий тилнинг товушлар тизими, унинг узига хос 
хусусиятлари тулик очиб берилган. Бундай уринларда олим араб тилшунослигида мавжуд 
булган терминологиядан фойдаланади. Уларни ишлатганда муаллиф туркий тилнинг фонетик 
белгиларини назарда тутади.

Айтмок уРинлики, хозирги таржима ва тадкикотларда маъноси очилмай колаётган 
атамалар хам бор, бу нарса тортишувларга олиб келмокда. Масалан, орка катор, йугон [а] ни 
ифодалаш учун isba ’ (яъни “йугон”), олд катор [а~е] учун эса -  ismam (яъни “ингичка”) 
атамаси кулланган. Жумладан, сузидаги a lif харфини икки хил талаффуз килиш мумкин: 
агар уни йугон унли сифатида талаффуз килинса, “от (хайвон)” тушунилади, агар уни 
ингичка укилса, “эт, гушт” булади. Ушбу фонетик холат лугатда шундай берилган: at -  от; 
йугон укиладиган a lif билан (bi'isba'i-1-alifi) (151); ^  et -  ингичка укиладиган a lif билан 
(Jbi‘ismami-l-alifi)\ эт, гушт (15а). Яна мисол: ew -  уй; ингичка a lif (яъни [е]) билан 
(bi 'ismami-1-alifi) (271).

Унлининг йугонлигини билдирадиган isba ' билан изохланган сузларга яна мисол: US -  
йугон a lif билан (bi'isba’i-l-alifi)\ машхур бир шахарнинг оти (15Ь); у  to -  йугон унли (яъни 
[о]) билан (bi-l-'isba’i), ундан тайёрланадиган овкатнинг оти (268а).

Ёки vav харфи туркий матнларда турт хил унлини англатади [о]-[о] ёки [г/]-[м]. У ингичка 
унлиларни англатганда ismam атамаси билан изохланади. Лугатда берилишига мисол: ot
-  девор ва тахтадаги ёрик; vav ингичка талаффуз килинади (bisammati-l-vavi) (17b); Jjl дд -  
вакт, замон; vav харфи ингичка укилади (bisammati-l-vavi) (17Ь).

Махмуд Кошгарий ишлатган imala атамасининг маъносини хам англаш керак. Масалан, 
лугатда о»** шаклида ёзилган сузга bi-l-'imalati (яъни, “imala билан”) дея изох берилган. 
Арабча imala атамасининг маъноси “огдирмок; сингдирмок” булиб, чузик a lif ва т е ш  fatha  
нинг [е] га мойил талаффуз килинишини билдиради. Муаллифнинг ушбу изохида эса уа  нинг 
fa tha  (яъни, [е]) килиб укилишига ишора этилмакда. Шунга таянган холда, уни ses деб 
укиганимиз дуруст, бу суз “кафолат” дегани. Масалан: men ayar ses berdim -  мен унга 
кафолат бердим (249а). Яна мисол: ке$ -  imala билан (bi-l- ‘imalati)\ укдон (249b).

Асарда келтирилган туркий урнакларда ундошларнинг ифодаланиши хам эътиборни узига 
тортади. Жумладан, [v] ундоши, Махмуд Кошгарийнинг изохига Караганда, икки хил 
вариантга эга: лаб-тиш [v] ва лаб-лаб [w] товуши. Матнда [w] ундоши [v] дан фаркли уларок, 
i-S ёки <-• харфлари билан берилади. Мухими шундаки, <-* билан берилганлари асарнинг 
хозирги замон нашрларида [f\ деб укилган. Бирок, шуни унутмаслик керак, туркий сузларда 
[/] товуши булмаган, у узлашган сузлардагина келади. Шундан келиб чикиб, туркий сузларда 
келган *-* ни [/] эмас, [w] деб укилгани маъкул. Бу фикрнинг тугрилигини бир сузнинг икки 
хил ёзилиши хам исботлай олади: &  (271) // <-*1 ew -  уй (268b); CJI (191) // £*il uwut -  уят 
(268b) сингари.

Чамаси, туркий сузларда [w] товуши [v] га Караганда устун эди. Шуни кузда тутган 
шекилли, Махмуд Кошгарий китобда келтирган ун саккиз харфли уйгур алифбосида 
(ьупёзманинг ЗЬ- бетида) харфлардан бирининг вазифаси этиб wa ни курсатган. j  vav 
харфининг вазифасига келсак, алифбода изохланишига кура, у факат лаб унлиларини (о-о, и—



и) ифодалашга хизмат килган, тугрироги, алифбода унинг ана шу вазифасига ишора 
килинган.

Туркий урнакларда, жарангсиз [к] дан фаркли уларок, жарангли [g] ни ифодалаш учун 
айрим уринларда kaf нинг устига уч нукта куйиб кетилган. Масалан: l3l ogd, яъни “доно” 
сузида (5а). Ёки gunna ли // товуши хам ана шундай харф билан берилган: ау -  янок; ^  Ш* 
qiz'il ay -  кизилмагиз (16b); ^  ay -  куш номи (16b); бу -  унг, олд (16Ь); ^  бу -  ранг (16Ь); 
<jij| dj| 0у is -  унг иш (16Ь); оу -  унг (“сул” нингтескариси) (16Ь).

Муаллиф жарангли [g] келган уринларда, шунингдек, kafim rakikatun атамасидан хам 
фойдаланган. Арабча гакТка “ингичка” дегани, лекин ушбу атамада “жарангли”ни билдиради. 
Лугатда берилишига мисол: kiig -  жарангли kaf (яъни, [g] билан) (bikafin raklkatin)] шеър 
улчови, вазни; масалан: bu y'ir пе kiig iiza-ol -  бу шеър кандай вазнда? (250Ь). Жарангсиз [к] га 
келсак, уни аввалгиси билан кориштириб юбормаслик учун, kafim sulbatun атамаси билан 
берилади; suluba асли “йугон” дегани, лекин бу уринда “жарангсиз”ни билдиради. Масалан: 

кок -  жарангсиз kaf {яъни, [А-]) билан (bi-l-kafi-s- sulbati)\ “кук, осмон”. Бу суз куйидаги 
маколда хам келган: Кокка siiSsii, yiizkii tiisiir. -  “Кукка тупурса, юзга тушади” (2511).

Туркий сузларда тишора [<5] товушининг ифодаланиши хам мухим. Бу товуш матнда i 
харфи билан берилади. Таъкидлаш жоизки, тишора [<5] товуши туркий сузларда [d] га вариант 
сифатида кулланган. Бу фикрнинг тугрилигини бир сузнинг икки хил ёзилиши хам исботлай 
олади. Яна юкорида кайд этганимиз уйгур алифбосида хам <6> харфи берилган, <d> эса йук.

Баъзи тадкикотларда, кулёзмада туркий намуналарнинг ёзилишида хатолар куп; уни 
туркий тилни яхши билмаган киши кучирган, деган карашларни хам укиб коламиз. Бундай 
карашларга умуман кушилиб булмайди. Аксинча, котиб эски туркийни жуда яхши билган, 
узи хам туркийлардан экани аник (буни котибнинг асарга битган сузбошисидан хам билса 
булади). Матн кунт билан кучирилган, билимли ва юксак куникмага эга хатготнинг иши бу. 
Афтидан, битгучи асарни кучириб булгандан кейин хам, туркий намуналарни кайта-кайта 
куриб чиккан куринади; тузатиш киритилган уринлар хам бор. Хаттот хатто эски уйгур 
хатини хам яхши билган, дея оламиз. бир неча уринда ёзган мисоллари j r a  чиройли. Уйгур 
хатини хар кимса хам бундай ёза олмайди. К^лёзмани кучиришда узок ишлагани, анча тер 
туккани билиниб турибди. У кишини Оллох рахмат килсин.

Энг мухими, кулёзмада туркий мисолларнинг тугри укилишини таъминлаш учун уларга 
турли диакритик белгилар (харакатлар) изчил куйиб борилган. Ушбу график ишоратлар 
сузлар талаффузини, уларнинг укилишини аниклашда кул келади, кулёзма кадрини янада 
оширади.

Шу уринда матн имлоси, туркий мисолларга куйиб кетилган диакритик белгилар билан 
боглик бир хусусиятга эътибор каратмокчимиз. Кизиги шундаки, кулёзмада айрим уринларда 
муайян харф устига ва остига бирйула икки хил харакат: fatha  ва kasra ёки zamma ва kasra 
куйиб кетилган. Бугина эмас, бир сузнинг узи бирйула икки хил харф билан ёзилган уринлар 
хам бор. “Девону лугати-т-турк”нинг хозирги замон нашрларида, кулёзмадагисини янглиш 
санаб, улардан бири кабул килинмокда. Лугатда берилган сузларнинг бир хиллигини саклаш, 
укувчининг купда чалгимаслиги учун бу яхши йул. Лекин кулёзмада сузга бериб кетилган 
иккинчи ишоратнинг маъниси нима? Муаллиф нимага ишорат килмокда бу билан? 
Бизнингча, харфий ишоратларнинг бундай тарзда куйиб борилгани, бир сузнинг икки хил 
ёзилгани бежиз эмас. Чамаси, ушбу сузлар икки хил талаффуз килинган; муаллиф сузнинг 
ёзма адабий тилдаги куриниши билан бир каторда, унинг талаффузи, шевалардаги фонетик



I j
*j вариантини хам кузда тутган чоги. Матнда турли харакатлар аралаш ишлатилганининг
а

. .V;

сабаби хам шу. Кулёзмани кучириш чогида котиб янглишган эмас.
Энди буни мисолларда куриб чикамиз.
Биринчиси, бир уррфга бирйула fa tha  ва kasra белгиларининг цуйилиш ропати.
Суз бошида a lif харфига fatha  ва kasra белгиси куйилган. Бу ишорат икки хил вазифани 

утайди. Биринчиси, у ингичка [е] товушининг ифодаси булиб, бир сузни икки хил -  ундай 
хам, бундай хам ёзиш мумкинлигига ишора килади. Масалан: ewiik -  шошкалок,
jj  ilsiil / «Isiil ewak er -  шошкалок киши. Ёки яна: eliik -  масхара; хазил (371).

Иккинчиси, йугон узакли сузларда ушбу ишора бир сузнинг [а] билан хам, [г] билан хам 
талаффуз этилганлигини англатади. Бунинг мисоли: at'incu /  itincu naij -
ташланган, отилган нарса (40a).

Tasiqti (ташкари чикди) сузини ёзишда суз бошидаги ta харфига бирйула хам fatha, хам 
kasra белгиси куйиб кетилган. Шунга кура, бу сузни tasiqti хамда tisiqfi шаклларида укиш 
мумкин булади. Мана мисоли:

yjLiS / OJSi jl er ewdin tasiq ti/ tisiqfi -  киши уйдан ташкари чикди (163b).
Tas сузининг / ли варианти хозирги айрим туркий тилларда хам сакланган. Жумладан, турк 

тилида tis сузининг d  лашган варианти кенг кулланади: “ташкари чикди”ни турклар с1щапуа 
gikti / с/цап gikti дейди; ёки Dis Isler Bakanhgi -  “Ташки ишлар вазирлиги” дегани; ёки хаво 
йулларида: “ички йуллар” -  ic hatlar, “ташки йуллар” эса dis hatlar булади. Яна чогиштиринг, 
Хоразм топонимларидан: Icanqala -  “ички калъа” дегани; Disanqala -  “ташки калъа, яъни 
шахар ташкарисидаги урда”.

Бир хррфга бирйула zamma ва kasra белгиларининг цуйилиш %олати. Бунда zamma лиси 
сузнинг лабланган [и], [и], [о] [о] товушлари билан, kasra лиси эса [г] ёки [/'] билан укшшшига 
ишора килади. Буларнинг мисоли:

yji ji ol ait'i eliklddi / eliiklddi -  у уни масхара килди, мазах килди (j5u^i / jb&Jl 
elikldr /  elukldr, / ilSUibJj eliklamak /  eliiklamdk) (781).

Ёки яна:
j j  Jl ol bu as'ig ciwkiinlandi /  ciwkinlandi -  у бу овкатни баданни 

енгиллатадиган [баданга фойдали] деб билди ( jjiV'5»> / ciwkunlaniir /  ciwkinldniir,
/ ilsi'nil’ll a> ciwkiinldnm dk/ ciwkinlanmdk) (2031).

LssJi\ / ilsiui d ijiik /d ijik  -  попук; ёстикнинг ипаклик кулоклари, богичлари (40b).
tj*  / t urug /tur'ig -  тоглардаги калъа, турар жой (941).

/ j j r  siruq /  suruq -  чодирнинг устуни (96b).
Матнда бир Щ )ф устига остин-устун fatha ва zamma белгиларини цуйиш ропати щ м  

учрайди. Масалан, tat сузини ёзишда суз бошидаги ta харфининг устига fatha  ва zamma 
куйилган. Бу ишора ушбу сузнинг [а] билан хам, [и] билан хам талаффуз килинганини 
англатади:

c h /  Си ta t /  tut -  килич ва пичоклар устида пайдо буладиган занг (2041).
Яна бир эътиборли жихати, айрим уринларда муайян бир суз икки харф билан хам ёзилган. 

Масалан, qoy сузи тушум келишигида келганда уа  харфининг устига пйп нинг нуктасини 
куйиб, ундан кейин zamma белгиси куйилган. Шунга кура, ушбу сузни qoy ва qon 
шаклларида укиш_мумкин:

ol qoyug /  qonug o z iik ld d i-y  куйнинг уктомирини кесди (77b);
$  ° l qoyug /  qonug b a tu rd i-y  куйни боглатди (2651);

/ fcjj* j '  er qonug /  qoyug soydi- киши куй терисини шилди (276b);



(5jU  j j j i  / j j j l  jl g/- qoriug /  qoyug sadi -  киши куйни санади (277b).
Туркий шеваларда бундай сузларнинг икки хил ишлатилишини Махмуд Кошгарийнинг 

узи хам алохида таъкидлаб утган. Жумладан, butaq сузига изох берар экан, ёзади: iy i I [yi 
butaq /  bufiq -  буток; бир шевада. Бу суздаги ta харфининг fatha  ли укиладиган тури 
булганидек, kasra ли укиладиган тури хам бор [яъни butiq ва 5 “ butaq тарзидаги 
талаффузлари] (95а).

Ёки яна:
sarqiyiq /  sarqiniq -  хар кандай нарсанинг ичи. Муаллифнинг таъкидлашича, 

бу сузнинг пйп билан ёзиладиган sarqiniq шакли хам бор (2621).
Юкоридаги мисоллардан Махмуд Кошгарий туркий намуналарни беришда сузларнинг 

фонетик вариантлари, уларнинг шевалардаги талаффуз шаклларига алохида ургу бергани 
куриниб турибди. Бу товуш ходисасини у турли график воситалар, ишоратлар билан аник ва 
ихчам куринишда уз лугатида акс этгира олган. Шунга кура, туркий намуналарни укиганда, 
айникса, асарнинг илмий нашрларини яратишда уларнинг иккала шакли хам эътиборга 
олинмоги керак.

Яна бир жихати, кулёзмада куп уринда хошияга хам ёнбошлатиб мисоллар ёзиб куйилибди 
(масалан, 58b, 80b, 114b, 128b, 144b, 159Ь, 1651, 1711, 1931, 2951 ва бошка уринларда). 
Буларни тасодифан тушиб колган, устидан укиш чогида тузатиб чикилган, деб булмайди. 
Тугри, бундай ерлари хам бор: матнда тасодифан тушиб колган бир-икки суз хошияга хам 
чикариб куйилган. Лекин, биз суз юритаётганимиз ёзувлар лугатнинг бутун бошли суз- 
маколаларидир. Уларни йул-йулакай унутиб колдириб, кейин кушиб куйилуви мумкин эмас. 
Бу кушимчалар кейинчалик бошка олимлар томонидан тулдирилган деб хам булмайди: тили, 
хат услуби бир. Демак, хошиядаги ёзувларни котибнинг узи кейинчалик асарнинг бошка бир 
кулёзмасидан олиб тулдиргани ойдинлашади.

Тахминимизча, котиб ушбу кулёзмани кучиришда унинг икки кулёзма нусхасига таянган 
куринади. Бошда у асарни бир кулёзмадан олиб, тулик кучириб чиккан. Кейинчалик, 
кулёзмани тугаллагандан сунг, унинг кулига асарнинг эски, аввалгисига Караганда туликрок 
нусхаси тушиб колган. Бу нусха, харкалай, унинг узи асар якунида таъкидлаганидек, лугат 
муаллифи уз кули билан тузган илк кулёзма булиши керак. Котиб ана шу илк кулёзмага 
таяниб, узи кучирган матн устидан кайта куриб, аввалгисида учрамаган, тушиб колган 
уринларни ана шу нусхадан олиб, хошияларга ёзиб чиккан. Х,атто, бир харфга куйилган икки 
хил диакритик белгини хам купрок Уша. узи таъкидлаган, муаллиф нусхасига таяниб, куйиб 
чиккан булуви хам мумкин. Шундай килиб, “Девону лугати-т-турк”нинг фанга таникли, 
хозирча ягона саналаётган ишончли кулёзмаси яратилди.

Хулоса килиб айтганда, Махмуд Кошгарий туркий лугатчиликка, туркий тилларнинг 
фонетикаси ва илмий грамматикасига асос солди, лингвистиканинг семасиология ва киёсий 
типология сохаларини бошлаб берди. Олим томонидан бошлаб берилган тилшуносликнинг 
айни йуналишлари, тадкикот методологияси узбек тилшунослигининг кейинги такомилини 
хам белгилаб берди.

“Девону лугати-т-турк”нинг узбекча таржимаси" нашр этилганига хам якин олтмиш йил 
булди. Китоб узбек илмидагина эмас, дунё туркшунослигида хам кенг эътироф этилган. Тан 
олмок керак, Солих Муталлибов таржимаси икки-уч авлод олимларига илмий манба булиб

2Мсцмуд Кошгарий. Туркий сузлар девони (Девону луготит т\рк). Таржимон ва нашрга
№ тайёрловчи С. Муталлибов. 1-Ш томлар. Тошкент, 1960-1963. ^



хизмат килиб келди. Х,озир хам ушбу нашрнинг мавкеи юкори. Бирок, китоб уша чикканича 
кайта чоп этилмади. Хозир уни ахтариб топиш хам мушкул. Бу китоб хатго шу соха 
мутахассисларида хам йук. Йиллар утган сайин ноёб китобга айланиб бормокда. Фанда 
асарга булган талабни, туркшуносликнинг янги ютукларини инобатга олган холда асарни 
кайта нашр этиш эхтиёжи юзага келмокда. Девоннинг кулингиздаги ушбу янги нашри ана шу 
зарурат таказоси билан яратилди.

МАТННИ НАШРГА ТАЙЁРЛАШ ПРШЩИПЛАРИ

Янги нашрни тайёрлашда асар кулёзмасига таянилди. Туркшуносликда уша давр 
туркийсига булган янгича карашлар, асарнинг сунгги йиллардаги талкинларини инобатга 
олиб, аввалги нашрда йул куйилган камчиликлар тузатилди, тушиб колган уринлар тикланди. 
Асарда берилган туркий мисоллар кулёзмага бирма-бир солиштирилиб, транскрипцияга 
кайта угириб чикилди.

Асар кулёзмасида айрим уринларда муайян харф устига ва остига бирйула икки хил 
харакат куйилган уринларда хар икки варианта чизикча билан бериб кетилди. Масалан: /

atincu /  Шлеп: atincu /  itincu rtaij -  ташланган, отилган нарса (40а); /
dijiik /  6t]i к -  попу к; ёстикнинг ипаклик кулоклари, богичлари (40Ь).

Арабча матнда келган киши отлари, жой, сув отлари транскрипцияда келтирилди.
Асарда кулланган тилшуносликка тегишли арабча атамалар транскрипцияда берилди.
Ингичка айтиладиган сузларда жарангли ундошлар, унли ва сонорлардан кейин хам 

жуналиш келишиги кушимчасининг факат -ка варианти танланди: ewkci, bizkd, sizkd, borkcika 
сингари. Чунки асарда кечган туркий намуналарда йугон айтиладиган сузлар факат -qa билан 
келган: awqa, ogulqa, xanqa  сингари. Яна бир сабаб, “Кутадгу билиг”нинг араб ёзувли 
Наманган нусхасида хам жуналиш кушимчаси -qa, -ка шаклида, маснавий тилида -ga 
варианти учрамайди.

Шахс-сон кушимчалари сузловчи ва тингловчи бирлигида ингичка айтилувчи феълларда 
хам, йугон айтилувчи сузларда хам -men; -sen шаклларида берилди: keligli-men, barigli-men, 
qayda-men, barirmu-sen сингари. Чунки, куктурк ёзувли битигларда улар ана шундай 
ифодаланган.

Махмуд Кошгарий туркий сузларни куп уринда бирикма холида ёки ran таркибидаги 
шаклини келтирган. Бундай холатларда, кайси сузга ишора этилаётгани кузда тутилиб, уша 
сузни суз-макола сарлавхаси шаютида бурчакли каведа намунанинг бошланишида хам бериб 
кетилди. Масалан:

etdklik (этиклик)] etdklik boz -  этак килинадиган буз.
Бу принцип, айникса, феълларни беришда кенг кулланилди. Чунки лугат булимидаги 

феъллар, асосан, бирикма холида ёки ran таркибида келтирилган. Масалан: 
otuldi (утулди)] tarig otuldi -  экин уталди, уток килинди.

Бурунги нашрдаги баъзи бир янглиш кетган уринлар тузатилди. Масалан, бурунги нашрда 
Тошкентнинг эски номи Тагкап деб янглиш берилган. Нашрда шундай:

С£'у Тагкап -  Шош [Тошкент]нинг исми. Унинг асли u^j Tas kand булиб, тошдан 
курилган шахар демакдир. ... (1том, 414- б.).

Аслида Тошкентнинг Тагкап деган оти булмаган. Лугатдаги суз terkin дир; у “тупланган, 
йигилган” дегани. Лугатда бу суз Taskan суз маколасидан аввал берилган булиб, Taskan га 
богликлиги йук. Арабча “Тупланган хар нарсага хам terkin сузи кулланади” ( ^  j



J&jj я*) жумласида terkin сузи жумла якунида туради. Таржимада эса ана шу суз кейинги -  
Taskan билан боглик жумлага кушиб юборилган.

Бунинг кулёзма буйича тузатилгани шундай булади:
[Df> terkin (теркин)] terkin sii -  тупланган аскар. Тупланган хар нарсага хам terkin сузи 

кулланади.
6 ^ “ Taskan (Ташкан) -  Sas нинг оти. Унинг асли Taskend булиб, “тошдан курилган 

шахар” демакдир. Abu Bakri Qaffal Sasl шу шахарда тугилиб усган (11 lb).
Кулёзмада шундай берилган:

(56Ь) ‘лр- j  С ^  (J*iA O' <3-4
Ушбу жумла аввалги нашрда икки жумла шаклида: “о/ sirka ac'itli -  у сирка ачитди. 

Бошкаларига хам бу суз кулланади” деб берилган (I том, 215- б.).
Буни биз арабча матнга мувофик холда бир жумла шаклида: “Айтиладики, ol sirkd acitti, 

яъни сирка ва ундан бошка (бирор нарса)ни ачитди [нордон килди]” деб бердик.
Ёки бошка бир мисол. Кулёзмада шундай берилган:

(133b) j  j l  yjai ji* 3 ^
Буни биз таржимада: “Айтиладики, sii коей, яъни кушин ва улардан бошка(лар) яёв юрди 

[бир жойдан иккинчи жойга кучди]” деб бердик.
Асарда туркий сузлар маъносини очиб бериш учун, урни билан, шеърий узиндилар ва 

халк маколларидан келтирилган. К;улёзмада ушбу шеърий узиндилар d 'b , маколлар эса J j  
жумлалари билан бошланган. Ушбу бошламалар асарнинг хозирги таржималарида 

турлича берилмокда. Жумладан, Бесим Аталай уз таржимасида шеърий узиндилар олдида 
келган lJ^j жумласини §и pargada da gelmi.pir, §и pargada dahi gelmi§tir, §n beytte de gelmiftir, 
§u kit ’ada da gehni.pir; маколлар олдидаги J j  жумласини эса §и savda da gelmiftir, §u 
savda dahi gelmiftir сингари жумлалар шаклида келтирган3.

Инглизча нашрида эса шеърий узиндилар Verse (яъни, “Шеър”), маколлар эса Proverb 
(яъни, “Макол” ) сузлари билан бошланган4.

З.-А. М. Ауэзова нашрида шеърий узиндилар Было сказано (яъни, “Шундай дейилган”), 
маколлар эса Пословица сузлари билан бошланган5.

А.Б. Эржиласун ва 3. Аккуюнлу нашрида шеърий узиндилар §oyle derler, §iir, маколлар 
эса §и atasdzimde geger жумласи ёки Atasozii деб бошланган6.

Биз уз нашримизда шеърий узиндилар олдида келган i№j жумласини матн мазмунига 
мувофик холда (Шоир) шундай деган, (Билимли) шундай деган, (Купни курган) шундай деган 
сингари жумлалар, шеърлардан кейинги £№ сузини эса Айтмоцдаки деб угирдик. Шунинг 
сингари маколлардан олдин келган J M  J j  жумласини Мацолда (шундай келган) деб, 
маколдан кейинги жумласини эса Маъноси деб угирдик.

3 Divanii Lugat-it-Tiirk Terciimesi. I-I1I. (^eviren Besim Atl ll y. Ankl rl, 1985.
4 Mahmiid al-Kdszarl Compendium of the Turkic Dialects (Diwan Luyat at-Turk). Edited I nd Trl nsll ted 

with Introduction Ind Indices by R. Dlnkoff in colliborl tion with J. Kelly. Pirt I. Printed It the Hlrvlrd 
University Printing Office. 1982.

5 Махмуд ал-Кашгари. Диван Лугат ат-Турк. Перевод, предисловие и комментарии З.-А.М.
Ауэзовой. Алматы, 2005.

6 Ka$garli Mahmud. Divanu Lugati’t-Tiirk. Giri§ -  Metin -  <̂ eviri -  Notll r -  Dizin. Hi zirll yl nil r A.B.
Ercill sun -  Z. Akkoyunlu. Ankl r l , 2014.



МАТНДА КУЛЛАНГАН ТРАНСКРИПЦИЯ БЕЛГИЛАРИ

Матн барча мутахассисларга тушунарли булиши учун асарда келган туркий мисоллар 
лотин алифбоси асосидаги транскрипцияда берилмокда. Асарни транскрипцияга угиришда 
куйидаги харфлардан фойдаланилди.

Унлилар учун:
а -  тилнинг тагидан чикадиган (орка катор), “йугон”, кенг, лабланмаган унли;
а -  тилнинг учидан чикадиган (олд катор), “ингичка”, кенг, лабланмаган унли;
е -  тилнинг учидан чикадиган, “ингичка”, “ёпик”, лабланмаган унли.
X- тилнинг тагидан чикадиган, “йугон”, тор, лабланмаган унли;
i -  тилнинг учидан чикадиган, “ингичка”, тор, лабланмаган унли;
о -  тилнинг тагидан чикадиган, “йугон”, кенг, лабланган унли;
о -  тилнинг учидан чикадиган, “ингичка”, кенг, лабланган унли;
и -  тилнинг тагидан чикадиган, “йугон”, тор, лабланган унли;
ii -  тилнинг учидан чикадиган, “ингичка”, тор, лабланган унли.
Ундошлар учун туркпгуносликда кабул килинган b, р, d, t, q, к, g, g, x, z, s, c, s, у, I, m, n, t], 

г харфларини кулладик. Буларнинг ичида: g  харфи узбекча Кирилл хатидаги г га, с -  ч га, s -  
ш га тугри келади. Шунингдек, матнда j  билан келган сузлар -  v, '-* / *-• билан келган сузлар -  
w, j  билан келган сузлар эса z билан берилди. Туркий сузларда суз ичи ёки суз охирида 
келган j харфи транскрипцияда 6 билан ифодаланди.

Муаллиф куллаган тилшунослик атамалари (терминлари) узбекчага угирилмади, арабчада 
кандай булса, ушандайлигича транскрипцияда келтирилди.

Арабча атамаларни транскрипцияда беришда араб тилигагина хос булган айрим товушлар 
учун куйидаги белгилардан фойдаланилди: i харфи учун -  <5;» учун -  Л ; с  учун -  И ; ^  учун -
5 ; £ учун -  i  учун - z  ; учун - / ;  оЬ учун -  d ; о 3 учун -

Шунингдек, араб тилидаги чузик унлиларни беришда уша унлини ифодалаган харфнинг 
устига чизикча тортиб кетилди: а, /, й сингари.

Асарнинг барча китобхонларга тушунарли булиши учун кавс ичида сузларнинг кирилл 
алифбосида укилишини хам келтирдик. Девоннинг ушбу нашри илим кишилари эътиборини 
козонишини жуда-жуда истаймиз.

Шу уринда “Девону лугати-т-турк”ни нашрга тайёрлашни менга топшириб, узок йиллик 
иш жараёнида илмий маслахатлар бериб келган ва китобнинг чоп этилишига бош-кош булган 
хурматли олим, УзР ФА академиги, филология фанлари доктори, профессор Неъматуллох 
Иброхимовга чексиз хурматимни билдираман.

Шунингдек, асарни нашрга тайёрлаш чогида арабча атамаларнинг маъноларини 
аниклашда, арабча матннинг кийин уринларига аниклик киритишда уз фикрлари билан 
кумаклашган Тошкент давлат Шаркшунослик институти арабшунос мударрислари 
Салимахон Рустамий ва Азизбек Исамутдиновга чукур ташаккуримни билдираман.

Косимжон СОДИКОВ,
филология фанлари доктори, профессор.

1
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“KITABU DIVANI LUGATI-T-TURKI”
Ta‘llf: Mahmud bin al-Husayn bin Muhammad al-Kasgari rahimahu-l-lahu

[“DlVANU LUGATI-T-TURKI” [“ТУРК СУЗЛАРИ ДЕВОНИ”] КИТОБИ 
Тузувчи: Махмуд бин ал-Хусайн бин Мухаммад ал-Кошгарий (Оллох; у  кишини Уз

p<L\Mamuea олсип)]

[ СУЗ  Б О Ш И ] 7

Биз “бу китоб туркман тилидадир” дейдиган кишининг фикрига кушилмаймиз. Бундай 
дегувчи киши турк тилини хам, туркман тилини хам билмайди. Отам туркман тилини 
биладиган кишини олиб келиб, юкоридаги гапни айтган кишининг туркман тилини 
билмаслигини (шундай) исботлади: унга китобдаги сузлардан укиди. Агар у киши “бизнинг 
гапимизда бу суз йук” деб инкор килса, билдимки, “бу китоб туркман тилидадир” дегувчи 
киши туркман тилини билмайди. Бу шундайки, кипчокча сузни туркманлар талаффуз килса, 
кипчокча килиб чикара олмайди. Бу холат туркманлар кипчовдан олиб ишлатган купгина 
сузларда юз берган. Бу кишининг кипчокчани ва бу тилдаги шеърлар, масалларни

) билмаслигига келсак, албатта, уша улкалардан келадиганларнинг купчилиги ёшлик чогида
I келади ва, маълумки, уз кавмининг тилини ёш болагина эмас, балки катта киши хам тулик 
|  камраб ололмайди. Чунки биз араб улкаларида тугилган ва илм билан машгул булганларнинг 

купига араб тилидан куп сузлар утганлигини курганмиз. Уларнинг маъносини хатто 
китоблардан кидириб тополмайсан. Бундагина эмас, балки Куръондаги баъзи сузларни хам 
китоблардан тополмайсан. Квасам ичиб айтаманки, агар араблашиб кетганлардан, балки факих 
кишилардан Оллох таолонинг: UUjJija [Кулди -  хурсанд булди. Шунда Биз
(фаришталаримиз воситасида) у аёлга Исхок (исмли угил куриши) хакида ва Исхокдан кейин 

[] Яъкуб (исмли набира куриши) хакида хабар бердик] оятидаги сузининг маъносини ва и_»^ 
^  t i j  <-& [Сизлар хар бир тепаликка уйин-кулгу учун бир белги -  баланд бино 

кураверасизларми?!]9 оятининг маъносини сурасанг, билмайди. Бунда r i ’un сузи “баланд 
жой”, SiVl al'ayatii эса “аломат” маъносидадир. Бунга ухшаган мисоллар куп. Бундай ходиса 
Оллох таолонинг сузини тушунишда руй бермокдами (вахоланки, Оллох таоло сузларининг 
маъноларини билишга кишилар жиддий харакат килган), хар бир сузнинг маъносидан Оллох 
таолонинг Узи хабардор бошка халкнинг тилини сен била олмайсан.

}
}

7 Ушбу суз боши девонни кучирган котиб томонидан битилган.
8 ХУД сураси, 71 -оят; шайх Алоуддин Мансур таржимаси.
9 Шуаро сураси, 128-оят.
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[(Сузимни) рахмдил ва мехрибон Оллохнинг номи билан (бошлайман).
Барча кумак Ундандир.]

Тулик фазлу санъат эгаси булмиш Тангри таъолога хамду санолар булсин. У тугрилик, 
янглишликни очик ва равшан баён килган Куръонни Жаброил оркали Мухаммад алайхис- 
саломга юборди. Замоннинг энг соглари касал ва энг бурролари соков булган бир вактда 
Мухаммад алайхис-саломга юкори минбар берди. Хужжатларини юкори тутди. Мух;аммад 
алайхис-саломга ва барчага пешво булган хонадонларига салоту салом булсин.

Энди хамду салотдан сунг бу камина, Mahmud bin al-Husayn bin Muhammad сузларини 
тинглангиз.

Худо давлат куёшини турклар буржида яратди. Фалакни хам шулар мулкига мослаб 
айлантирди. Уларни lurk деб атади, мулкка эга килди, уларни замонамизнинг хоконлари 
килиб кутарди. Замон ахлининг ихтиёр жиловини шулар кулига топширди, халкка бош 
килди, буларни тугри йулга юришга кодир килди. Буларга карашли кишиларни голиб килди. 
Уларга карашли кишилар максадларига етиб, бебошлар халокатидан кутулди. Уларнинг 
(туркларнинг) укларидан сакланмок учун уларнинг хатти-харакатларини махкам тутмок хар 
бир аклли кишига лойик ва муносибдир. Буларга якин булиш учун энг асосий йул -  уларнинг 
тилларида сузлашишдир, чунки улар бу тилда сузлашувчиларга яхши кулок соладилар, 
узларини якин тутадилар, уларга зарар бермайдилар. Хатто улар уз панохида турган 
бошкаларнинг гунохини хам кечиб юборадилар.

Ишончли бир бухоролик олимдан ва нишопурлик бошка бир ишончли олимдан шундай 
эшитган эдим, улар бу сузни пайгамбар алайхис-саломга нисбат бериб, санади билан айтган 
эдилар: Пайгамбар алайхис-салом киёматнинг белгилари, охирзамон фитналари ва угуз 
туркларининг хуружи хакида гапирганда, шундай деган эди: VI j k  ^  (1jU Lj* "
(“Турк тилини урганинг, чунки уларнинг хукмронлиги узок давом этади”).

Хадиснинг тугри ёки тугри эмаслигининг жавобгарлиги айтган кишилар буйнига. Агар 
тугри булса, турк тилини урганиш вожиб (зарур)дир; хадис тугри булмаган тавдирда хам уни 
урганиш зарурлигини акл таказо килади.

Мен турклар, туркманлар, угузлар, чигиллар, ягмолар, киркизларнинг шахарларини, 
кишлок ва яйловларини куп йиллар кезиб чикдим, лугатларини тупладим, турли хил суз 
хусусиятларини урганиб, аниклаб чикдим. Мен бу ишларни тил билмаганлигим учун эмас, 
балки бу тиллардаги хар бир кичик фаркларни хам аниклаш учун килдим. Булмаса, мен тилда 
уларнинг энг етукларидан, энг катта мутахассисларидан, хушфахмларидан, эски 
кабилаларидан, жанг ишларида уста найзадорларидан эдим. Уларга шунча диккат килдимки, 
турклар, туркманлар, угузлар, чигиллар, ягм! лар ва киркиз кабилаларининг тиллари бутунлай 
дилимга жо булди. Уларни хар томонлама пухта бир асосда тартибга солдим.

Бу асар абадий ёдгорлик булсин деб, Худога сигиниб, бу китобни туздим. Китоб “Divani 
lugali-t-tiirki ” [“Турк сузлари девони”] деб аталди.

Буни улуг пайгамбар алайхис-салом мартабасидаги хошимийлар сулоласидан, аббосийлар 
авлодидан булмиш саййидимиз ва улугимиз Abu-l-Qasim ’Abdullah bin Muhammadi-l-Muqtada 
biamrillah га армугон килдим. Тангри унга узок умр, абадий эхтиром, бахту саодатли хаёт ато
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килсин. Унинг салтанатининг асосларига хеч завол етмасин. Унинг фармон доиралари 
кенгайсин ва юксалсин. Одам угаллари унинг мул карами билан юлдузлар сингари юксак 
мартабага эришсинлар. Кадр залолатига тулган душманга уни голиб килсин. Унинг соясини, 
куркини, кудратини, фазлини, улуглигини мусулмонлар устидан холи килмасин.

Мен бу китобни махсус алифбо тартибида хикматли сузлар, сажълар, маколлар, 
кушиклар, ражаз ва наср деб аталган адабий парчалар билан безадим. Кдттик жойларини 
юмшатдим, кийин ва коронгу жойларини ёритдим. Бу иш устида сузларни уз жойига куйиш, 
керакли сузларни осонлик билан топиш учун бир неча йил машаккат тортдим. Нихоят, 
керакли сузларни уз жойида кузлайдиган, кийинчиликсиз топа оладиган бир холга 
келтирдим.

Лугатни саккиз асосий булим {kitab)да чекладик.
Биринчиси, Kitabu-1-hamzi [яъни, hamza {alif) билан бошланадиган сузлар китоби]. Оллох 

таолонинг Китоби (Kitabu-l-lahi taa 7а)га таянган холда [яъни, унда alif харфи бош уринда 
тургани боис], уни [alif ни] бош уринга куйдик10.

Иккинчиси, Kitabu-s-salimi [яъни, таркибида salim (a lif vav, уа  харфлари булмаган сузлар) 
китоби].

Учинчиси, Kitabu-1-mudafi [яъни, икки ундоши бир хил булган сузлар китоби].
Туртинчиси, Kitabu-1-misali [яъни, vav ёки уа  билан бошланган сузлар китоби].
Бешинчиси, Kitabu-6-davati-s-saldsati [яъни, киска унли сифатида укиладиган a lif vav, уа  

харфлари бор булган сузлар китоби].
Олтинчиси, Kitabu-5-davati-l-arba 'ti [яъни, alif vav, уа харфлари киска унли сифатида ёки 

М. М Деб укиладиган сузлар китоби].
Еттинчиси, Kitabu-1-gimnati [яъни, gunna лилар (таркибида бурун (димог) товушлари 

келган сузлар) китоби].
Саккизинчиси, Kitabu-l-jam’ bayna-s-sakinayni [яъни, ёнма-ён келган харакатсиз икки 

ундошли сузлар китоби].
Хар бир булим {kitab)ни отлар (исмлар) ва феъллар тарзида икки кисмга ажратиб бердим. 

Отларни олдин, феълларни эса отлардан кейин уз сирасига караб, бобларга ажратиб, уз 
урнида олдинма-кетин курсатдим. Тушунилиши осон булсин учун асарда арабча истилохлар 
кулладим. Китобни тузиш олдида Халил ибни Ахмаднинг “Kitabu-1-’ayni” асарида тутган 
тартибини куллаш, истеъмолдан чиккан сузларни хам бера бориш фикри менда тугилган эди. 
Бу тартиб араб тили билан икки улокчи от сингари тенг пойга килиб узиб бораётган турк 
тилини туликрок ёритиш жихатдан хам яхши эди. Лекин мен укувчиларнинг фойдаланиш 
масаласига асосландим. Мен истеъмолдаги сузларнигина бердим, истеъмолдан чикканларини 
ташладим. Мен тутган тартиб тугрирокдир.

Туркий тилларда кулланилаётган сузлар билан истеъмолдан чикканларини танитиш учун 
куйидаги намуналарни к)фсатаман:

агщ -  “анхор”; кулланилади; aqur -  “отхона”; кулланилади; qar -  “кор”; кулланилади; 
qara -  “кора”; кулланилади; raqa -  ноаник; -raq -  (чогиштириш кушимчаси); кулланилади; 
azuq -  “озик-овкат”; кулланилади; aquz -  ноаник; qozi -  “кузи”; кулланилади; qiz -  “киз”; 
кулланилади; ziqi -  ноаник; ziq -  ноаник.

10 сузининг хамда Куръони каримдаги Фотиха с>расининг alif билан бошланишига ишора 

этилмакда.
' .  _________ _ ---------- •-



> Турмушда кулланиладиган ва кулланилмайдиган сузлар шу билан чекланмайди, уч 
харфли, турт харфли ва бошка сузларда хам улар купдир. Биз бу ерда “кадам изи биров 
юрганлигини билдиради” дейилгани каби, улардан баъзи намуналарнигина курсатиб, 
бошкаларини шунга киёс килишни укувчиларнинг узларига хавола килдик.

Кискартиш ва енгиллатиш максадида бу асарни мендан олдин хеч ким тузмаган ва хеч j 
кимга маълум булмаган алохида бир тартибда туздим. Бу ишда мен асарнинг кийматини 
ошириш, бошкаларга (фойдаланувчиларга) эса осонлик тугдириш максадида, пухта кулланма 
булсин деб, хар бир кабиланинг узига хос хусусиятларига кура киёсий коидалар туздим. Бу 
масалага кизиккан мутахассисларга бу асарни кулланма килдим. Илгарилаб кетганларга етиш 
учун мен (бу китобимни) пойгачи отдек уларнинг кетидан юбордим, уларга етиб олиш учун 
йул очиб бердим, жуда юкорига чикиш учун нарвон ясадим. Сунгра мен хар бир кабилага 
мансуб сузларнинг ясалиш хусусиятларини ва кандай кулланишини кискача изохлаб 
курсатиш учун алохида йул тутдим. Бу ишда мисол тарикасида туркларнинг тилида 
кулланилиб келган шеърларидан, шодлик ва мотам кунларида кулланадиган хикматли 
сузларидан, маколларидан келтирдим, токи улардан фойдаланувчилар накл килувчиларга { 
(тингловчиларга), накл килувчилар эса, уз навбатида, шу тилда сузловчиларга етказсин. 
Шунинг учун хам буларнинг хаммасини мазкур асарда тупладим. Бу китоб янгиликлар 
беришда киёмига, киймат ва мухимликда эса поёнига етди.

Айириб курсатилса, куйидагича булади:

А- --^  -А|
j  J С

Туркча сузларнинг тузилишида кулланадиган харфлар хакида

Туркий тилларда кулланадиган асосий харфлар сони ун саккизта. Туркча ёзувда шулар 
кулланилади. Уларнинг хаммасини куйидаги сузлар камрайди: «.

—4 —s< j -  —<=

Арабчада бу харфларнинг тенгдош сираси ^  ^  м  ' сингаридир. Бу асосий харфлардан 
бошка талаффуздагина (ёзувда эмас) ифодаланувчи яна етгита харф борки, туркий сузлар бу 
харфларсиз ишлатилмайди. Булар жарангсиз ра  харфи, арабча jim  харфи -  арабча jlm  (бу 
лугатда, яъни туркчада) кам кулланилади, га билан sin оралигида талаффуз этиладиган za 
харфи (яъни [i]); арабча fa  (яъни, [w]) харфи; нуктали gayn харфи; qa f билан ka f харфлари :!

j

оралигида талаффуз этиладиган жарангли ka f (яъни, [g]), kafu-1-gunna билан gayn оралигида 
хамда qaf билан тт  оралигида талаффуз этиладиган ^  (яъни, [#]) харфларидир.

Бу харфларни талаффуз килишда турклардан бошкалар кийналадилар. Бу харфлар уша 
юкоридаги харфлардек ёзилади, тепасига нукта куйилиб айрилади.

Бирор кабила тилида sa харфи йукдир. Итбок харфлари (hurufu-1-itbaqi)дан булмиш ta, za, 
sad, dad харфлари хам туркий тилларда йукдир. Шунингдек, бугиз товушлари (hurufu-l- 
halqi)mn  булмиш ha, ha, ’ауп харфлари хам туркий тилларда йукдир. iikki сузини uhi



Я дегувчилар жуда камдир. ttkki сузини kaf билан талаффуз килиш кипчокчадир. “Тутантирик 
ёгочи”ни канжаклар cdha дейдилар. Бу суз тил хусусиятига мос эмасдир; куз огригини avah 
дейдилар, бу суз хам юкоридагидек мос эмасдир.

Булардан бошка баъзан, вакф холатида сузнинг охирига кушилиб келади. Масалан, лочин 
кушини чакиришда tah-tah дейдилар, отнинг боласини чакиришда qurrih-qurrih дейдилар. 
A m m o ha кулланган хеч бир суз йук. Гохо хутанликлар сузида бу харф учрайди, чунки бу 
хинд тилининг таъсиридир. Канжаклар тилида хам ha харфи учрайди, дейиш мумкин. Чунки 
бу хам туркча эмасдир. Агар sa харфини ёзиш керак булса, туркча Sal суратида ёзилиб, устига 
нукта куйилади; dad х;арфи хам да! шаклида ёзилиб, устига нукта куйилади; sad харфи хам sin 
шаклида ёзилиб, устига нукта куйилади; ha, ha, ’ауп харфлари туркча ха шаклида ёзилиб, 
айрим белги билан айрилади. Чунки бу харфлар арабчага хосдир. Бу харфлар туркча ёзилса, 
шаклда ухшашлик сакланса хам, нукта ва белгилар билан фарк килинади. Бу харфларнинг 
хаммаси тупланса, куйидаги шакл хосил булади:

; >

Бу хатни ёзишда, талаффузда урни йуклигига карамай, ёзувда бир турли белгилар 
орттирилади. Масалан, zamma урнида vav, kasra урнида уа, fatha  урнида alif белгиларини 
ёзиш коидадир. Арабчада t} сузлари бошка сузлар билан кушилиб келганда, талаффузда 
аник сезилмайдиган a lif vav, уа  хдрфлари кушилиши шунга мисолдир: j  j

tilJJA
Барча хоконлар ва султонларнинг китоблари, ёзувлари кадимги замонлардан шу кунгача, 

Kasgar дан Юкори Чингача -  хамма турк шахарларида шу ёзув билан юритилган. Туркий 
сузларда уч харакат билан келиш isba imala, ismam, gimna, xaysiim харфи, икки ундошнинг 
катор келиши, qaf билан elm харфларининг жам келиши, Ьа билан пит, пйп билан lam ва 
бошка харфларнинг алмашиниш холлари хам учрайди. Булар хаммаси уз урнида гапирилади.

Феъллардан ясалган отлар хакида

Отлар икки турлидир: ясама от ва туб от. Феъллардан ясалган отлар феъл охирига ун икки 
хдрфдан бирини кушиш билан ясалади.

qilic, oq каби отлар туб отлардир. Бу хил отлар бошка сузлардан келиб чикмаган. Ясама 
отлар бошка сузлардан келиб чикади. Буларнинг баъзилари турмушда кулланиб, эшитилиб 
юрилган булса, баъзилари аник эмас, киёсий асосдадир. Мен истеъмолдагиларини бериб, 
мухмалларини ташладим. Лекин мухмалларни солиштириб аниклаш мумкин буларли килиб, 
куйидагича бир коида яратдим: феъллардан ясалувчи отлар куйидаги ун икки харфдан 
бирининг кушилиши билан тузилади. Булар: a lif ta, elm, sin, gayn, qa f аник kaf qaf билан kaf 
оралигида талаффуз этиладиган жарангли ka f (яъни, [g]), lam, mlm, пйп, vav харфларидир.
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a lif
“Олим, доно; аклли” маъносидаги bilgd сузи bildi феълига alif кушилиб ясалгандир. 

Тажрибада, аклда катта булганларга нисбатан кулланадиган ogd сузи хам шундай ясалгандир. 
Бу суз odi naijni (нарсани яхши тушунди) иборасидаги ikli феълининг узагидан ясалган.

“Бир турли таом” маъносидаги uva сузи хам шундай ясалган. Бу суз “бурдалади; уватди” 
маъносидаги uvdi феълидан ясалган.

Купинча a lif  ёлгиз келмай, mlm билан бирга (-та, -та) шаклида учрайди: “кокил” 
маъносидаги kesma сузи kesdi феълидан олингандир. Кузни беркитмасин, деб сочни 
кесиладиган жойга хам kesma дейилади.

дгта sac сузи хам шундай. Бу суз ordi феълидан ясалган.

ta
“Кочувчи” маъносидаги qacut сузи хам шундай. Бу суз qacdi феълидан ясалган. keSiit 

сузи хам шундай. Бу суз keSti феълидан ясалган.

elm
“Нон” маъносида келган кдтас сузидаги сТт каби. Бу суз кул ва бошкаларга komdi 

деганда кулланувчи komdi феълидан ясалган.
sewinc сузи хам шундай. Бу суз sewindi феълидан ясалган.

sin
Таниш кишига нисбатан кулланувчи bilis сузидаги sin каби. Бу суз bildi феълидан ясалган.
“Жанг” маъносида кулланувчи urus, toqus сузларидаги sin каби. Бу суз urdi ва toqidi 

феълларидан ясалган.

gayn
gayn харфида уч хусусият бордир:
Биринчидан, феълларга кушилиб, уларни отларга айлантиради. “Нарса тозаланди” 

маъносидаги arindi n d j  жумласидаги arindi феълининг узагига gayn кушилиб ясалган; ar'ig 
(соф, тоза) сузи шунга мисолдир.

“Курук” маъносидаги qurug  сузи хам quridi феъли узагига gayn кушиб ясалган отга 
мисолдир.

Иккинчидан, отларга кушилиб, уни урин отига айлантиради:
“Сайлгох” маъносидаги yaylag сузи уау оти охирига gayn кушиб ясалган. Шунингдек, qis 

сузидан ясалган qislag сузи хам qis сузи охирига gayn кушилиб ясалган.
Учинчидан, феълларга gayn ва vav (яъни, [г/]) харфлари бирликда, яъни -git кушилиб, уни 

курол отига айлантиради. Бу хусусият туркий тилларнинг хаммаси учун умимий. bicdi 
(кесди) феълининг узагига -gu кушилиб ясалган “нарсаларни кесувчи асбоб” маъносидаги 
bicgu сузи шунга мисолдир.

urdi феълидан ясалган urgu naij (урадиган нарса) хам (худди) шундай.
Шу маънода gayn урнида жарангли kag (яъни, [§•]) куллаш (ходисаси) хам учрайди: kesdi 

феълидан ясалган kesgii пщ  (кесадиган нарса) шунга мисол булади.
ewiisdi (совурди) феълидан ясалган ewiisgu (совурадиган) сузи шунга мисолдир.
gayn  билан ka f (яъни, [g])нинг алмашиниш масаласига келганда, йугон талаффузли 

сузларда gayn кулланиб, унинг зидди ингичка сузларда ka f (яъни, [#]) кулланади.
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Бу хил сузлар охиридаги kaf qaf gayn харфлари арабча феъллар олдига кушилиб, курол 
оти ясовчи mim харфига ухшайди. “Урок” маъносидаги minjal сузи, “ут урди”
маъносидаги najala феъли олдига пит кушилиб ясалган. “Элак” маъносидаги 3 ^  munxul 
сузи “элади” маъносидаги naxala феъли олдига пит кушиб ясалган.

“Супурги” маъносидаги minsaf сузи хам шундай. Яъни nasafa (супурди)
феълидан пит орттириб ясалган.

Угузлар gayn ёки qa f урнида alif х,амда vav [и, и] урнида sin ва уа {-si, -si) куллаб 
узгартирадилар: y'igac b'icas'i п щ  -  ёгоч кесадиган нарса; otut) kesdsi baldu -  утин кесадиган 
болта, каби.

Замон ва макон отлари ва масдар [инфинитив]ларда хам коида шу хилда.
Хокония турклари билан бошкалар орасида, угуз туркманлар билан бошкалар уртасида 

пайт оти, урин оти ва масдарларда хам шундай фарк бор. Улар (хам) уз урнида курсатилади.

qa f
“Тарок” маъносидаги targaq сузидаги qaf хам шундай. Бу суз sac taradi гапидаги taradi 

феълидан ясалган.
“Урок” маъносидаги orgaq сузидаги qaf хам шундай. Бу суз ot ordi гапидаги ordi феълидан 

ясалган.

kaf (аник kaf)
“Бирор нарсанинг булаги” маъносидаги kesiik ncitj иборасида келган kesdk сузидаги kaf 

хам шундай. Бу суз kesdi феълидан ясалган.
“Ёпинчик” маъносидаги esiik сузи “ёпди, уради” маъносидаги esiidi феълидан ясалган.

g  (жарангли kaf)
tirihli феълидан ясалган tirig сузи каби. iildi феълидан ясалган oliig сузидаги kaf каби.

lam
bicgi'I yer -  ковак, ёрик ер иборасидаги bicgil сузида келган lam хам шундай. Бу суз bicildi 

niiij иборасидаги bicildi феълидан ясалган.
Ок ва кора рангларнинг алмашинувидан хосил булган “човкар” мазмунида келган targil 

сузидаги lam хам шундайдир. Бу суз tarildi феълидан ясалган.

mim
“Намат” маъносида келган yaSint сузидаги mim каби. Бу суз yaSti феълидан ясалган. “Бир 

тилим ковун маъносида” келган bir b'icim qagun иборасидаги b'icim (тилим) сузи b'icdi (кесди) 
феълидан ясалган.

пйп
“Сел” маъносидаги aqi'n сузида келган пйп каби. Бу суз suw aqdi гапидаги aqdi феълидан 

ясалган. “Тупрок уюми” маъносида келган yigin tupraq иборасидаги y'igin сузи tupraq y'igdi 
гапидаги y'igdi феълидан ясалган.
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vov (яъни, [и], [г/])
Бу харф кушилиб ясалувчи сузлар, асосан, бирикмада келади; бу ёлгиз холда жуда оз 

учрайди. “Кортук-корук” (кон олинадиган асбоб) маъносидаги sorgu сузи “хайвон сутини ёки 
конини суриш” маъносидаги sordi феълидан ясалган. “Турадиган ер” маъносидаги turgu уег 
сузи хам шундай.

Бу коидалар фалак кутб юлдузи атрофида айланиш коидаси каби хар кандай сузга татбик 
этиладиган умумий коидалардир. Бу коидалар икки харфли, уч харфли, турт харфли, беш 
харфли ва ундан куп харфли феълларнинг хаммаси учун хам умумий. Биз бу ерда киска 
маълумот бердик, бошка ерларда, Худо хохласа, бу хакда яна сузланади.

Сузларнинг тузилиши хакида

Сузлар икки харфли булади: ^  at, jl  ег сузлари каби.
Уч харфли булади: j j i  azuq, yazuq  (айб) сузлари каби.
Турт харфли булади: j& iyagm ur, cagniur (шолгом) сузлари каби.
Беш харфли булади: qurugsaq (меъда, курсок), quSurgaq (этакнинг бир

томони) сузлари каби.
_ Олти харфли булади: komulduruk  (отнинг кукрагига такиладиган зийнат безаги) ва

dijc-jji quSurgun  (куюшкон) сузлари каби.
Етти харфли булади: j j  zargunjmud  (хушбуй бир усимлик, тангагулли булади) каби.
Етти харфли [суз]лар отларда кам, лекин [сузлар] етти харфлидан ортик булмайди.

Отлардаги орттирма белгилар хакида

Отларга орттириладиган белгилар: madd (чузиш белгиси)11, tin (юмшатиш белгиси)дир. 
Масалан, tagar (коп, турва), cawar (тутантирик) сузларига орттирилган a lif чузиш 
белгисидир. jjjS qorig (курилган, бегоналардан эхтиёт сакланган) ва jjjl  arig (тоза, пок) 
сузларидаги уа, anuq ва tanuq (гунох) сузларидаги vav юмшатиш белгисидир. J f ’d 
aSgir (айгир), <Ь*"| isgun (равоч ути) сузларидаги hamza, u&Ji bazgan (ясси бурунли), 
qazgan (ковак ер) сузларидаги пип харфи, turqu (ипак кийимлик), jf-lA qurgu (шошкалок 

, киши) сузларидаги vav, kiitki (кичик тепа), J fj i  burqi (катгик юзли киши) сузларидаги уа  
; харфлари отлардаги ортикча белгилардир.

Бу сузлардан fa  ’al, f i  ’al, fa  ’Hi, fa  11 тарзидаги сузларда чузги харфларни тушириш мумкин: 
ёки шаклида ёзилиши мумкин. “Дарё ва водийнинг нариги томони” маъносидаги 

сузни ёки шаклида ёзиш мумкин. Шунингдек, ёки шаклида ёзиш фарксиздир.
Сузнинг кискаси узунидан яхширок. Колганлари, Худо хохласа, китобнинг бошка ерида 

айтилади.

Феъллардаги орттирмалар ва уларнинг тузилиши хакида

Феъллар икки харфли, уч харфли, турт харфли, беш харфли, олти харфли булади. 
Феълларга сунг орттириладиган харфлар унтадир:

11 Араб тилида madd харфлари учта: alif, vav, уа. Бу харфларнинг хар бири узи кушилган 
хдрфларни чузиб талаффуз килишга хизмат килади.
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a///([a], [a]), ta, ra, sin, sin, qaf, ka f lam, пйп, lam alif {-la, -la), ya.
Буларнинг x,ap бири феълларда бирор кушимча маънони орттиришга хизмат килади.

alif
“Хасад килди” маъносида келган tepzddi сузидаги alif каби. Бу суз tepiz сузидан ясалган. 
“К,убуз чалди” маъносидаги qobzadi феъли хам qobuz сузига alif кушиш йули билан 

ясалган.

ta
ta харфи утимли феъл ясайди. “Бугдой тозалади” маъносида келувчи tarig ar'itfi 

жумласидаги агШ  феъли aridi феъли узагига ta кушиб, утимли феъл ясалган сузга мисолдир. 
ton qurutfi (кийимни куритди) гапидаги quridi сузидаги ta хам шундайдир.

га
Купинча утимли феъл ясашда га харфи ta харфи билан бирикиб, tur шаклида келади. 

Чунончи, bardi, barturdi, keldi (келди), kelturdi (келтирди) мисоллари каби.

ЗЕВЗЕЕЗВВЕбЗBE

Феълларга sin кушилиб, орзу ва истак маъноларини билдиради, масалан: suw icsddi -  сув 
ичмок истади; as yeyisadi -  ош емок истади каби. sin хафи баъзан арабча бобидаги каби 
феълларда бошка шахсларга нисбатан ишнинг булганга $Ьсшаб куринганини, аслида у 
булмаганини билдиради: ol mendin yarmaq atims'indi -  у узини мендан танга олгандек килиб 
курсатди; ol met)a kiilumsindi -  у узини менга кулиб карагандай килиб курсатди.

sin
sin феълларга кушилиб, (арабча mafa'ala бобидаги каби), ишда икки киши шерик 

эканлигини билдиради: urdi, urusdi, turdi, turusdi каби.
Феълларга sin кушилиб, баъзан ёрдамлашиш, бахслашиш мазмунларида хам кулланилади. 

Бу хакда уз жойида гапирилади.

qaf
qa f феълларга кушилиб, енгилиш, хурланиш маъноларини билдиради ва m af’ul 5фниДа 

кулланади: er aciqdi -  камалгани, айрилиб колгани учун одам оч колди; yilqi yutuqdi -  йилки 
хашаксизликдан улар холга келди.

Бу масалада купинча qa f хафи sin билан кушилиб кулланади: er arsiqdi -  киши алданди, 
er suysuqdi- кишининг моли угирланди.

kaf
Ингичка талаффуз килинадиган [таркибида ингичка унлилар келадиган] ва ёки таркибида 

kafx, арфи булган сузларда ka f харфи qaf вазифасида кулланади.
5 qacgin er yetsikti -  кочган кишига етиб олинди; ol er bilsikti -  у киши билинди [у 

кишининг узи ва яширин тутган нарсаси маълум булди].

12 maf'iil -  сифатдош шаклида кулланувчи сузлар.
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; Бу мажхул феълларда кулланади: oq afildi ва er oq atti жумлаларидаги каби. 

boz toqi'di, boz toq'ildi каби.

t> nun 
mm  харфи феълларга кушилиб, биринчи шахе оркали (бошкалар аралашмай туриб)

> ишнинг бажарилишини билдиради: ol yarmaqin alindi -  у пулини уз бошича (бошкалар
> аралашмай туриб) олди; ol mendin tawarin qulundi -  у молини мендан уз бошича (бировнинг 
} аралашувисиз) олмокни истади, суради.«

lam a lif (-la, -la)
-la, -la кушимчаси отларга кушилиб феъл ясайди: beg qusladi -  бек куш овлади 

иборасидаги каби. Бу гапдаги qus сузи от булиб, феълларга ухшаш тусланмас эди, лекин -1а 
кушилиб, бутун хусусиятлари билан феълга айланди. Бу -  асосий коида. Буни эсингда тут. 
beg kendda qisladi -  бек шахарда кишлади гапидаги qisladi феъли хам qis сузига -1а 
кушимчасини кушиб, феъл ясалган отга мисолдир.

уа  (яъни, [/] ва [/])
уа  х,арфи lam билан бирликда [-li, -li шаклида] кулланади. Феълга кушилиб, иш 

бажарилишига якинлашиб, сунг ишланилмаганини англатади: ol turgal'i qaldi -  у тураёзди; ol 
bargali qaldi -  у бораёзди.

Бу коидаларни яхши урган.

Сузларнинг олдинма-кетин келиш тартиби

Олдин икки харфлилардан бошладик, сунг уч харфли, сунг турт харфли, сунг беш харфли, 
сунг олти харфли [суз]ларни берамиз.

Уртаси sukim  ли13 сузларни уртаси харакатли14 сузлардан олдин берамиз, сунг уртаси 
харакатлилар яна узларининг харакатларига мос равишда олдинма-кетин берилади. Сунг 
олдига haniza ва бошка шунга ухшаш харф орттирилган сузлар берилади. Сунг биринчи ва 
иккинчи харфлари орасига харф орттирилган сузлар уз урни билан бериб борилади. Сунг 
учинчи харфдан кейин харф орттирилган сузлар берилади. Бундан ташкари, бу сузларнинг 
боши билан охирини назарда тутамиз. Китобимизнинг хамма булимларида хам отлар 
юкоридаги тартибда курсатилади.

Харфларни олдинма-кетин кушиш тартиби хакида

Сузларни беришда биз кейинги харфи ра  булган сузлардан бошлаймиз. Сунг колган 
харфларни берамиз. Бу тартиб илгариги адиблар тартибига мос булиб, араб лугатлари 
тузилишига хам мувофикдир. Ундан кейин бошида hamza ва hamza га якин харфли сузларни 
бошкалардан олдин куямиз. Биз уз асаримизда vavi 'atifa [богловчи vav]ни курсатмадик, 
чунки унга бу тил (туркий тил) да урин йук. Буни яхши тушунинг.

13 sukun ли -  харфнинг узилиш, чузгисизлик белгиси.
14 щракатли -  харфларнинг узидан кейинги хдрфга уланиши.



Девонда зикр килинмайдиган сифатлар хакида

Сифатлар турли булимларда хар хил максадлар билан учрайди.
Биринчи: иш килувчи шахе уз ишининг баъзан бажарилишини билдиради. Чунончи, barcti 

er -  киши борди гапидаги bardi феълидан шу маънода кулланган сифат bardaci er (борувчи 
киши)дир. keldi er -  киши келди гапидаги keldi сузидан ясалган keldiici er хам шундай 
сифатдир. Бу хил сифатлар зикр килинмайди.

Иккинчи: харакатнинг давом килишини, куп марта такрорланишини билдирувчи сифат ol 
er-ol ewkd baragan -  у киши уйига куп борадиган, бораверадиган; ol kisi-ol bizka keldgdn -  у 
киши бизга куп келадиган, келаверадиган жумласидаги keldgdn сифати хам шундай. Бу хил 
сифатлар хам зикр килинмайди.

Учинчи: “ишни килишга касд киладиган, истайдиган” мазмунини билдирувчи 
сифатлардир: ol er-ol ewkd barigsaq -  у киши уйга боришга интилувчи, истовчидир; ol kisi-ol 
bizkd keligsak -  у киши бизларга келишга интилувчи, истовчидир. Бу сифат хам берилмади.

Туртинчи: бир ишни килиш унинг вазифаси эканидан хабар беришни билдирувчи суз ol 
ewkd bargiliq erdi -  уйга бориш унинг вазифаси эди. Угузлар хар кандай сузда хам бу lam ни 
sin га алмаштирадилар.

Яна мисол: olyigit bizka kelgiiliik erdi -  йигитнинг вазифаси бизга келиш эди.
Бешинчи: ишни килиш шарафи унга оид булгани таъриф килинади: men ewkd barigli-men

-  мен уйга кетиш устидаман [(мен) кетмокчи булиб турибман].
men sizka keligli-men -  мен сизга келиш устидаман.
Булар хам девонда келтирилмайди. Бу хил сифатларнинг хаммаси феълдан олинади. 

Бошка хамма феъллардан хам шу тарзда сифат ясалади.
Килинган иш унинг устига булганини билдирувчи мавсуфлар хам махсус курсатиб 

утирилмади. Факат коидалар баёни орасидагина унинг хусусиятларини курсатиш, бу 
сифатнинг тузилиш равишини билдириш максадида курсатилади.

Бирлик, куплик, ошириш, чогиштириш, кичрайтириш, келишиклар масаласи ва бошкалар 
хам зикр килинмади. Чунки биз буларни "Javahim-n-nahvi f i  lugati-t-turki” [“Турк 
тилларининг нахвига оид гавхарлар”] отли алохида асаримизда бердик. Нахвга оид коидалар 
у асардан каралиши керак.

Зикр килинмаган масдарлар хакида

Масдарлар икки хилдир: биринчи: туб масдар. Бу хил масдарлар феъллар булимида )птан 
замон, келаси замон феъллари билан баробар курсатилди. Иккинчи: аслида масдар булмай, 
бирор суз кушиш билан ясалган масдарлардир. Бу хил масдарлардан хол маъноси хам 
англашилади. Буларни мен бермайман, факат жуда зарур уринлардагина курсатаман.

bardi, barir, barmaq, keldi, kelir, kelmak. Булар туб масдарлардир. menitj bargim bolsa 
meija tusgil -  борадиган вактимда менга учра, деганда bargim -  ясама масдар. keyik keligi 
bolsa oqta -  кийик келар вактида от, жумласидаги keligi -  ясама масдар. Taz keligi borkcika -  
“Калнинг келиш ери дуппифуруш дуконидир”, деган маколдаги keligi сузи хам шундай. Бу 
хил масдарлар йугон узакли сузларга qaf gayn орттириб тузилади: barig bardi -  у боришда 
катгик харакат билан борди; ol qulin urug urdi -  у кулини каттик урди, демакдир. Бу 
гаплардаги barig, urug сузлари ясама масдарлардир. qaf харфи хам, keif харфи хам хар вакт 
изофа харфи хисобланадиган [аникловчига ортгириладиган] уа  [яъни, /, /'] харфи «— •*оилан
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биргаликда кулланади. Булар gayn га ухшаш ёлгиз узи кулланмайди: ariiij yoruq'i netdg? -  
унинг йуриги кандай? деган гапда yoruq'i сузидаги qa f харфи gayn урнига алмашгандир.

Ингичка, яъни таркибида ka f булган сузларда ясама масдарга ka f кушиб ясалади.
arii sokiig sokti -  уни каггик сукди; ol quli'n tepig tepdi -  у кулини каттик тепкилади 

гапларидаги sokiig, tepig сузлари ka f кушиб ясалган масдардир. Бу хил таркиблардаги 
масдарларда таъкид, пухталаш мазмуни ифодаланади. Чунончи, W& ’■& оятидаги 
каби.

Коидалар шундай киска килинди. Бошка сузларга солиштириб тушуниш учун ишорат 
килинди, холос. Бу ерда мен курсатган коидалар, мен ишорат килган асослар хамма туркий 
тиллар учун умумий. Буни уз урнида тушуниш мумкин.

Китобда айтилган ва айтилмаган нарсалар хакида

Китобда курсатилган тог отлари, кул, водий, денгиз отлари факат мусулмон шахарлардаги 
номлардир. У номлар хар вакт кулланадиган ва машхур булганлари учун ездим. Машхур 
булмаганларининг купларини тушириб колдирдим. Мусулмон булмаганлардан 
баъзиларининг шахар номларини хам ездим, баъзиларини колдирдим. Машхур 
булмаганларини ёзишдан фойда йук. Тилга кейин кирган сузларни хам ёзмадим. Эркак ва 
аёллар номи хам шундай, факат энг куп кулланадиган, одамларга тугри шаклларини билиб 
олиш зарур булган бир кисмигина курсатилди.

Турк табакалари ва кабилаларининг баёни хакида

Турклар аслида йигирма кабиладир. Улар хаммаси Niih пайгамбар угли Yafis, Yafis угли 
Turk ка бориб такаладилар.

Булар Rum авлодининг Ibrahim пайгамбар угли Ishaq, Ishaq угли 'lysii нинг Rum га бориб 
такалишига ухшайди. Хар бир кабиланинг саноксиз аллаканча уруглари бор. Мен булардан 
асосини, она уругларини ёздим, шахобчаларини ташладим. Факат угуз туркманларининг 
майда уругларини хам, уларнинг молларига куйиладиган белгиларини хам ёздим, чунки- 
одамларда буларни билишга эхтиёж бор эди. Шаркдан бошлаб хар бир кабиланинг турар 
жойларини бирин-кетин тартиб билан курсатдим. Rum дан кун чикарга булган мусулмон ва 
бошкаларни зикр килдим. Rum га якин биринчи кабиларасапак, сунг qiwcaq, сунг oguz, сунг 
уатак, сунг basgirt, сунг basniil, сунг qay, сунг yabaqu, сунг tatar, сунг qirqiz келади. qirq'iz 
лар Sin якинидадирлар. Бу кабилалар хаммаси Rum дан кун чикаргача чузилгандир. Сунг cigil, 
сунг tuxsi, сунг yagma, сунг, igraq, сунг caruq, сунг cumul, сунг uygur, сунг taijut, сунг xi'tay. 
Xitay -  Sin дир. Сунгра Tawgac; бу Masin дир.

Бу кабилалар Жануб ва Шимол уртасидадир. Бу кабилаларнинг турар жойларини бу 
доирада15 курсатдим.

“Дойра” деганда Махмуд Кошгарий асарга киритилган Ер харитасини кузда тутмокда. 
Фикримизча, харитани Кошгарийнинг узи тузган.



Турк тили хусусиятларининг баёни

Энг тугри ва аник тил факат биргина шу тилни биладиган, форслар билан 
аралашмайдиган ва шахарларга бориш-келиш киладиган одами булмаган кишиларнинг 
тилидир. [Улар] sugdaq, kanciik, argu лар каби икки тилда сузлашувчилардир; xotan ликлар, 
tiiptit лар ва tayut ларнинг баъзилари каби икки тилда сузлайдиганлар ва бошка шахарларга 
бориб юрганлар тилида бузуклик бор. Булар бу ерларга сунгрок келишган. Мен уларнинг хар 
бирларининг тилларини уз урнида сузлайман. Лекин cabarqa ликларнинг узокда туриши, 
Masln билан уларни катта денгиз айириб тургани учун уларнинг тиллари билинмайди.

Masln ликлар ва sin ликларнинг алохида тиллари бор булса хам, шахарликлар туркчани 
яхши биладилар, бизлар билан ёзишмалари туркчадир. Yajuj ва majiij лар узокда тургани, 
орада Masln якинидаги денгиз тускинлик килиши натижасида уларнинг тиллари хам маълум 
эмас. Tiiptit ларнинг тиллари алохидадир. Шунингдек, xotan ликларнинг хам айрим ёзувлари 
ва айрим тиллари бор. Tiiptit ликлар х,ам, xotan ликлар хам туркчани яхши билмайдилар.

Uygur ларнинг тиллари туркчадир, лекин узлари бир-бирлари билан сузлашадиган бошка 
бир тиллари хам бор. Ёзувда китобнинг бош кисмида курсатилган 24 харфли туркча ёзувни 
Кулловчилар, хатларини шу ёзув билан ёзадилар. Uygur ларнинг хам, sin ликларнинг хам яна 
бошка бир ёзувлари бор. Китобларини, идора ишларини у хат билан юритадилар. Sin ликлар 
ва мусулмон булмаганлардан бошкалар у хатни укий олмайдилар. Мен бунгача 
сузлаганларим шахар халкларидир. Сахройилардан булган cumul ларнинг тиллари 
алохидадир. [Улар] туркчани хам биладилар. Шунингдек, qay, yabaqu, tatar, basnul 
кабилаларининг хар бирининг тили узига хосдир. Шу билан бирга, улар туркчани хам яхши 
биладилар. Сунгра q'irqiz, qiwcaq, oguz, tuxsi, yagma, cigil, igraq, caruq тиллари факат 
туркчадир. Yiimdk ва bus girt тиллари буларга якиндир. Rtim гача чузилган bulgar, suvar, 
расапак лар тили бир хилдаги сузларнинг охири кискартирилган бир туркчадир.

Тилларнинг енгили угузча, энг тугриси, яхшиси yagnia, tuxsi кабиларнинг тили ва, 
шунингдек, Ila (Или), Ertis (Иртиш), Yamar, Etil водийларидан uygur шахарларигача булган 
жойларда яшовчилар тилидир. Буларнинг ичида энг очик ва равон тил -  хокония улкасида 
яшовчиларнинг тилидир. Balasagun ликлар сугдча ва туркча сузлайдилар. Tiraz (Талас) ва 
Madinatu-1-bayda шахарларининг халклари сугдча хам туркча сузлайдилар. Ispijap [Испижоб
-  хозирги Чимкент]дан то Balasagun гача булган argu шахарларининг хаммасида 
яшовчиларнинг тилида хам камчилик бор. Kasgar да канжакча сузлашадиган кишлоклар бор. 
Шахар уртасида турувчилар хокония туркчасида сузлайдилар. Rum дан Masln гача булган 
турк шахарларининг хаммасининг буйи беш мингдан саккиз минг фарсахгача етади. Бу 
шахдрлар урнини аниклаш максадида уларнинг хаммасини ер шаклидаги доирада курсатдим.

Лахжаларда булган фарклар хакида

Туб сузларда узгаришлар кам булади. Сузлардаги узгариш харфларда, баъзи харфларнинг 
алмашувида, тушувидадир. Масалан, уа  билан бошланган от ва феълларнинг бош харфини 
угуз хам кипчоклар alif га ёки jlm  га айлантирадилар. Чунончи, турклар “мусофир”ни yelkin 
десалар, улар [угузлар] elkin дейдилар; турклар yitig suw десалар, улар ilig (suw) дейдилар. 
ТТТунингдек. турклар “дур, марварид”ни yincii десалар, угузлар jincti дейдилар. Турклар 
“туянинг уз’ун юнги”ни yugdu десалар, ynapjugdu дейдилар. Суз уртасида ёки охирида келган 
уа  [у] ни аргулар пйп га алмаштирадилар. Масалан, турклар qoy (куй) десалар, улар qon
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дейдилар. Турклар “камбагал”ни cigay десалар, улар cigan дейдилар. Турклар qayu п щ  (кайси 
нарса) десалар, улар qanu дейдилар.

Суз бошидаги rriim харфини угузлар, кипчок ва суворинлар Ъа га айлантирадилар. 
Масалан, турклар men bardim десалар, улар ben bardum  дейдилар. Турклар “шурва”ни тип 
десалар, улар Ъйп дейдилар. Суздаги ta ни угузлар ва улар якинидагилар dal га 
айлантирадилар, чунончи, “туя”ни teway десалар, угузлар dewdy дейдилар. Турклар 
“тешик”ни St десалар, улар dd дейдилар.

Туркий кабилаларнинг купгина сузларидаги dal харфи угузларда ta булади. Масалан, 
“ханжар”ни турклар biigda десалар, улар btiktd дейдилар. “Жийда”ни турклар yigda десалар, 
угузлар yigta дейдилар. Шунга ухшаш яна купгина сузлар бор. Улар хаммаси шу асосдадир. 
Мен уларнинг хаммасини айтиб утирмадим.

Ъа билан fa  махражлари орасидаги w харфини угузлар ва уларга якин турувчилар j  vav 
га айлантирадилар. Чунончи, турклар “уй”ни ew десалар, угузлар ev дейдилар. Турклар 
“ов”ни aw десалар, улар av дейдилар. Мен энг тугри шаклларнигина бераман. Айрим 
кабилаларнинг тилларида харфларнинг алмашиб келишини укувчининг узи шунга киёс килиб 
аниклай олади.

Vagma, tuxsi, q'twcaq, yabaqu, talar, qay, cumul ва угузлар хар вакт za ни сузда уа  га 
айлантирадилар ва хеч махал Sal билан сузламайдилар. Чунончи, улардан бошкалар “кайин 
дарахти”ни qaS'it] десалар, бу кабилалар qayirj дейдилар ва хеч махал Sal билан 
сузламайдилар. Бошка кабилалар “кайни”ни, “якинлар”ни qaSin (кайнага) десалар, булар 
qay'in дейдилар. Cigil ва бошка туркий кабилалар тилида Sal билан айтилган сузлар qtwcaq, 
уатак, suvar, bulgar лар хамда русларга ва Rum га кадар бориб таркаладиган бошка 
кабилаларда za га алмаштирилади. Масалан, турклар “оёк”ни aSaq десалар, улар azaq 
дейдилар. Чигил турклари qar'in todtli -  корин туйди десалар, улар tozdi дейдилар. Бошка от 
ва феълларда хам шунга киёс килиш керак. Хулоса килиб айтганда, чигилларда Sal билан 
айтиладиган сузлар yagma, tuxsi, угузларда ва Sin га кадар чузилган ерларда яшовчи баъзи 
аргулардауа билан алмашади.

Riim гача булган q'twcaq ва бошка кабилаларда бу харф za га айлантирилади. Буларнинг 
хаммасини уз урнида курсатамиз.

Суз бошидаги хар бир я///[унли товуш]ни xotan ликлар, капсак лар ha га алмаштирадилар. 
Биз уларни турклардан деб хисобламаймиз, чунки улар туркий сузларда йук товушни 
киритганлар. Масалан, улар ata ни hata дейдилар; апа ни hana дейдилар. га харфи баъзан !ат 
га алмашади. Бу хакда уз урнида сузланади. Баъзан za sin га sin za га алмашади. Булар хам 
куйида келади.

Вакт отлари ва жой отларида кулланувчи gayn харфини угузлар a lif га алмаштирадилар: 
barguyer урнида barasiyer дейдилар. Турклар turgu ogur -  “туриш вакти” десалар, угузлар 
turas'i ogur дейдилар.

qaf харфи k a f га ва ka f харфи q a f га алмашади. Булар уз жойида келади. Харфлар 
алмашуви хакидаги маълумот шулардир.

Сузларда харф тушириш хусусиятига келганда, угуз ва кипчоклар отлар ва ишнинг куп 
кайта ишланганини билдирувчи феълларнинг уртасида келган gayn ни хамма ерда хам 
тушириб колдирадилар. Масалан, “олакарга”ни турклар cumguq десалар, улар бу суздаги 
gayn ни тушириб cumuq дейдилар. Турклар “томок (бугиз)”ни tamgaq десалар, улар tamaq 
дейдилар.



i

даауд
Феълларга мисол: турклар “у киши уйига хадеб кетаверадиган” маъносида ol ewkd 

baragan-ol десалар, угузлар шу маънода ol (ewkd) baran-ol дейдилар. Турклар “у киши 
кулини хадеб ураверадиган” маъносида ol er qul'in'i uragan десалар, угузлар шу гапдаги 
uragan сузини игап деб талаффуз киладилар.

Талаффузда енгиллик булсин учун угузлар отлардаги kaf (яъни, й )н и  хам туширадилар. 
Феълларда хам шу маънодаги сузларда gayn урнига алмашган kaf (яъни, И )н и  хам 
туширадилар.

Хамма туркий тилларда хам шу ёзилган коидалар асосдир. Кушимча коидалар уз )фнида 
айтилади. Мен zamma ли, fatha  ли, kasra ли сузларни, яъни alif билан бошланган сузларни 
китобимни ихчамлаштириш, кискартириш, енгиллатиш максадида бир ерда бердим.

\  \ \ \  I / / 
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[(Сузимни (рахмдил ва мехрибон Оллохнинг номи билан (бошлайман)]

БУ HAM ZA  БИЛАН БОШЛАНГАН ИСМЛАР16 КИТОБИДИР 

ИККИ ХАРФЛИ СУЗЛАР БОБИ

ч р  [харфи]:
ер / /  tip / /  ар (эп // ап) -  таъкид ва кучайтириш кумакчиси); бирор нарса жуда ошириб 

макталса, ер eSgii nay дейилади, “жуда яхши нарса” демакдир. Жуда ок, оппок нарсани 
угузчада ap-aq дейилади.

V1 ар (ап) -  “йук, эмас, на” маъноларида кулланадиган кумакчи; ар bu ap-ol -  на бу, на у; 
бу хам эмас, у хам эмас.

V1 iip / /  up (уп) -  ранг хакида кулланадиган ошириш кумакчиси. Чигилчада iip iirtiij 
дейилади, “жуда ок, оппок” демакдир.

й1 ор-ор (уп) -  эшакнинг оёги тойиб кетганда урнидан тургазиш учун кулланадиган суз 
булиб, “тур-тур” деган маънони билдиради. Арабларнинг U  la 'ап деган сузига тугри келади. 

V1 ор (уп) -  жарангсиз Ъа билан; хирмон янчувчи хукизларнинг етакчиси (аргуча).
^  t [харфи]:

at (ат) -  от; йугон талаффуз килинадиган a lif билан. Маколда (шундай келади): Qus 
qanafin, er afin. Маъноси: “Куш каноти билан, эр оти билан”.

et (эт) -  ингичка талаффуз килинадиган о/;/билан; эт, гушт.
[ i i  et (эт)] etyer  -  юмшок ер, юмшок тупрок. 

ot (ут) -  ут, усимлик; ot tindi -  ут унди, ут усди.
ot (ут) -  хайвонлар ейдиган хар турли ут, хашак; atqa ot bergil -  отга ут [хашак] бергил. 

£•1 ot (ут) -  дори, даво; ot ictim  -  дори ичдим; “табиб” маъносидаги otaci сузи шу суздан 
ясалган.

ot (ут) -  огу, захар; beg aijar ot berdi -  бек унга захар берди.
£>! it (ит) -  ит, куппак.
£  с [харфи]:
У ас (ач) -  “хой, хой, хе” маъноларида кулланадиган ундов суз; ас Ъегй kel -  хой, бери 

кел; хай, тез кел.
йс  (уч) -  уч (сон); йcyarmaq -  уч танга.
Uc (Уч) -  йугон талаффуз килинадиган a lif билан; машхур бир шахар оти. 
ис (уч) -  тогда усадиган дарахтлардан бири; туркларда калам шу дарахтдан ясалади; 

бундан дуг, хасса хам килинади. 
ic (ич) -  хар нарсанинг учи.

[jj ic (ич)] ic qur -  ичдан богланадиган белбог.
[ ic (ич)] ic soz -  кунгилдаги, дилдаги яширин нарса, сир.
[ j]  ic (ич)] ic et -  жигарга ёпишиб турадиган нозик эт. 
j г  [харфи]:

’ Яъни яй/билан бошланувчи отлар.
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J 1 er (эр) -  эр, эркак. Бу сузни купликда егап шаклида хам куллайдилар. Лекин бу кам 
учрайдиган хол булиб, коидага хам хилофдир. Чунки куплик кушимчаси [аслида] -lar //  -lar 
тарзида булади.

j ! i'r (ир) -  уялиш, изза булиш, хижолат тортиш маъноларида кулланади; er ir boldi -  киши 
изза булди; киши уялди. 

j z  [харфи]:
J  iiz (уз) -  ёг; iizliig тип -  ёгли шурва. 
о- s [харфи]:
6"1 us (ус) -  угузчада ёмон ва яхшини бир-биридан фарклаш; ol us boldi -  у яхши-ёмонни 

айирди, фаркига етди.
6-i es (эс) -  йирткич хайвонларга теккан парча гушт; улимтик. 
о-I us (ус) -  карсак куши; бургут. (Шоир) шундай деган:

Keldi metjd tat,
A y dint enidi у  at.
Qusqa bolup et,
Seni tiliir us, bori

Айтмокдаки: “Менга бир тот (хужум килиб) келди; унга мен: энди кушларга ем бул, 
кушлар, куртлар сени кутаётирлар деб (уни улдирдим)”. [Менинг олдимга бир уйгур кофири 
(хужум килиб) келди. Мен: сени йирткичлар, бурилар бурдаласин, кушларга ем бул, деб уни 
улдирдим]. 

o -s  [харфи]:
о-] us (уш) -  шундай, худди; us mundag qil -  худди шундай кил.
о-I us (уш) -  хозиргина, шу онда; us keldiXkiim bu -  хозиргина келиб турганим.
o-J о-1 os-os (уш -уш ) -  “уш-уш” ёки “хуш-хуш”; хукизни сугоришда кулланадиган суз.
6-1 os (уш ) -  хар кандай дарахт, шох, бутокнинг уртаси, узаги; то у iiz osi -  шох (мунгиз) 

уртаси; шунингдек, куш ва отларнинг дум суякларига ёки дум чикадиган уринларига хам os 
дейилади.

о-] is (иш ) -  ис, чирок иси ва деворлардаги тутун иси, куруми; ton is boldi -  тун исланди, 
кирланди.

J q  [харфи]: 
j j  oq (ук) -  УК.

oq (ук) -  тусин ёки хари; ew o q i-  уй уки, болор, уйнинг тусини.
j 1 oqyilan  (ук йилан) -  ук илон; узини одамга отувчи илон. 

oq (ук) -  ер ва бошка хиссаларни ажратишда ишлатиладиган чек (куръа).
-oq (-ук) -  феълларда таъкидни билдирувчи кушимча; bargil-oq -  албатга, бор.
-oq (-ук) -  холга якин маъно берувчи бир кушимча (юклама); baya-oq keldim -  бояёк 

келдим, яъни бу соатдан олдинрок келдим; emdi-oq aydim -  хозир, хозирок айтдим; 
хозиргина айтдим.

'Л iq (ик) -  нафас олиш кийинлиги, чунончи, муздек сув ичиб, устидан нон егандан кейин 
нафас олиш кийинлашиб, тусатдан кукракдан чикадиган укчик, хикичок; ani iq tutfi -  уни 
хикичок тутди.

J  / [харфи]:
iji ol (ул) -  “у” англамида; оI andag a y d i- y  (киши) шундай деди. 

ol (ул) -  у (ишорат); ol e r - у  киши.
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Бу булимнинг турт харфлилари

t)l -ol (-ул) -  от ва феълларга кушиладиган таъкид кушимчаси; ol menitj oglum-ol -  у 
хакикатан менинг углимдир; ol ewkd barmis-ol -  у уйга хакикатан боргандир.

f т  [харфи]:
fl ет  (эм) -  эм, даво, дори; даволовчига emci дейилиши шундан. 

am  (ам) -  хотинлар аврати (угуз ва кипчокларда).
fl ит  (ум) -  иштон, лозим, шалвар.
,»] im  (им) -  шох аскарларига куйилган (тайинланган) яширин белги, пароль; бу белги куш 

ёки курол номи ёки бирор суздан иборат булиши мумкин; тукнашганда уни айтиб узларини 
танитадилар. Маколда (шундай келган): Im  bilsa, er olmas. Маъноси: “Им билса, эр улмас” у 
[Киши яширин белгини билса, нохак улмайди].

о п [харфи]:
& ни (ун) -  ун, товуш; бу сузни Djl йп  тарзида чузиброк талаффуз килиш хам мумкин.

Бу булимнинг m uda’a f  лари {

IJ  агга (арра) -  сийдик; бу сузни эшаклар жуфтлашиш вактида икки-уч марта айтилади; { 
сунг улар жуфтлашадилар. Бу сузда арабчага ухшашлик бор, чунки арра арабча ja m a ’ 
маъносида.

jl urra (урра) -  эркаклардаги “чурра, дабба” (угузча).
Ъ\ irra (ирра) -  изза, уялиш; бу суз икки га билан irra, шунингдек, бир га билан ira деб хам 

талаффуз килинади.

<
I 1 а: (а:) -  хайронлик ва таажжубни билдирувчи суз; ol meni a: qildi -  у мени хайрон » 

килди, таажжубда колдирди. i
jj i  иди (уду) -  уйку; uSidim -  ухладим; бу ерда vav харфи damma (и) билан kasra (г) > 

орасида келгани учун тушириб колдирилган. ^
Ijl ova (ува) -  чакирувчига жавобан, жавоб тарикасида “ха” деб айтилган суз. “Эй 

Мухаммад” деб чакирганда чакирилувчининг ova -  “ха, лаббай?” деган жавоби, “нима 
дейсиз?” деганидир.

uqa (ука) -  кафиллик, кафолат; men ani uqa aldim -  мен уни кафилликка олдим; мен 
унга кафил булдим.

jl av (ав) -  йугон талаффуз килинадиган a lif билан; буюрувчининг буйругини писанд 
килмаслик, буйсунмаслик урнида кулланувчи “а?”, “нима деяпсиз?”, мазмунидаги ёрдамчи 
суз дир.

ay (ай) -  тук сарик рангдаги бир ипак кийимлик.
ay bitigi (ай битиги) -  аскарларнинг оти ва озиги ёзилган дафтар. 

j \  еу (эй) -  av сузи каби буйрукни менсимасликни, инкор килишни билдирадиган бир суз.

Бу булимнинг gunna  лилари

еу (энг) -  юз яноги; qiztt еу -  кизил юз яноги.
^  ау (анг) -  куш оти; унинг ёгидан дори сифатида фойдаланилади. Агар ёги кафтга 

суртилса, кафтнинг оркасига хам ёйилиб кетади.



I

<i$ atj (анг) -  “йук” ёки “эмас” маъносида (угузча). Бирон юмушга буюрилганда, 
буюрилган киши ау-ау дейди. Бу “йук-йук” демакдир.

<р оу (унг) -  олд; ol mendd(n) oydiin bardi- у  мендан олдин борди.
«ilil ofj (унг) -  ранг; бир нарсанинг ранги; yasil dyliig ton -  яшил рангли кийим. 
oSjI dijl оу is (унг иш ) -  осон иш, кулай иш. Бу суз оуау сузининг кискартирилгани.
[<iUl оу (унг) -  унг] оу elig -  унг кул, сог кул (чигилча).
Икки харфлилар тугади.

БУ УЧ ХАРФЛИЛАР б о б л а р и д и р  

f a ’l, f u ’l, f i ’l колипларидаги урта харфи sukun  ли сузлар

v p  [харфи]:
alp (алп) -  алп, ботир, кахрамон. Маколда (шундай келади): Alp yagida, alcaq cogida 

Маъноси: “Ботир ёв билан тукнашганда (олишганда), ювош тиришишда синалади”. Бу суз 
куйидаги парчада хам келган:

Alp Er Toy a oldimii?
Esiz, azun qaldimu ?
OSlak ocin aldimu ?
Emdi yiirak yirtilur.

Маъноси: Alp Er Torja = Afrasiyab улдими? Эсиз, дунё (ундан айрилиб) колдими? Фалак 
ундан учини олдими? Энди юраклар яраланмокда [Алп Эр Тунга улдими? Эсиз, дунё ундан 
айрилиб колдими? Замона ундан учини олдими? Энди (уни эслаб) юраклар кайгу чекмокда].

^  t [харфи]:
£*« art sac (арт сач) -  орка соч, гардан муйи, чунки art “орка; буйин” демакдир.

art (арт) -  тог тепаси. Маколда (шундай келади): Ermagiika esik art bolur. Маъноси: 
“Ллковга эшик остонаси хам тог тепасидек куринади” демакдир.

Ajl urt (урт) -  игна тешиги.
ort (урт) -  ут; ёнгин.

£*"■1 ast (аст) -  тор йул; тор куча (чигилча).
[харфи]:

аЙ and  (анд) -  онт, касам; andiq -  касам ич. 
i jq  [харфи]:
13 j  arq (арк) -  чикит, чикинди; temiir arq'i- темир чикиндиси.
j j l  urq (урк) -  uruq сузининг кискартирилган шакли (угузча). Арабча &=■ ’iinuq, 'iinq 

сузлари каби.
j j l  irq (ирк) -  мулжал килиш, фол очиш, бировнинг кунглидагини айтиш.
^  к  [харфи]:

егк (эрк) -  эрк; подшолик ва буйрук уткирлиги. 
t-Sji дгк (урк) -  корамолларнинг бошвоги ва от оёгининг боги (тушов).

irk (ирк) -  куй; турт ёшга кадам куйган куй.
3UI ilk (илк) -  олдин, аввал; ilk sen bargil -  олдин сен бор.

Уч харфлиларнинг manqiis лари
^ р  [харфи]:
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VJ1 VJ1 ор-ор (уп-уп) -  бирон ишда ховликиб ва мактаниб, сунг уни исботлашдан ожиз 
колганларга ор-ор дейдилар.

^  / [харфи]:
‘J jl  ot (ут) -  ут, олов. Маколда (шундай келади): Ot tesa, agi'z kiiymas. Маъноси: “Ут” 

деган билан огиз куймайди” демакдир. Бу макол сузлашдан тортинганларга нисбатан 
ишлатилади.

ot (ут) -  девор ва тахта тешиги; vav харфи ингичка [о тарзида] талаффуз этилади.
&jl ot (ут) -  аччиглик, ут копчаси; vav харфи юкоридагидан хам ингичка талаффуз 

этилади.
£ с  [харфи]:
дс (уч) -  уч, интиком, кек. (Шоир) шундай деган:

Ос-кек qamug kisiniy yalujuq iiza alim bil,
ESgiiliigiig uganca eligitj bila telim qil.

Айтмокдаки: Уч, кек деган нарсалар одамга карз кабидир. Буни бил-да, кучинг етганча 
кулинг билан куп-куп яхшилик кил [Уч, кек деган нарсалар одамга карз кабидир, олмай 
куймаслар, ундан чекин. Шуни бил-да, мусофирларга, бегоналарга кучинг етганича, 
кулингдан келганча яхшилик кил].

ис (уч) -  нарсанинг учи; butaq u c i-  бутокнинг учи, шохнинг учи.
[£jl ис (уч)] Uс el -  чегара, эл, мамлакат чегарасидаги вилоят.

ис (уч) -  бирор нарсанинг тугалланиши, битиши (угузча). Boyda па ис bar, дейдилар. 
Маъноси: “Халк (кавмда) шу кадар купки, унда тугаш йук” демакдир.

J d  [харфи]:
jjl дд (уд) -  (vav харфи ингичка [б тарзида] талаффуз этилади); замон, давр. Маколда 

(шундай келган): OS kecar, kisi tuymas, yalujuq ogl'i mdijgii qalmas. Маъноси шундай: “Замон 
кечар; киши туймас, инсон боласи мангу колмас”.

jjl ud  (уд) -  сигир (чигилча). Туркларнинг кабул килган ун икки йилидан бирига хам ud  
уШ (сигир йили) дейилади. 

j г [харфи]:
^  j j '  or at (ур ат) -  тук кизил ва сарик ранглар орасидаги от.
j j l  or (ур) -  (vav харфи ингичка [б тарзида] талаффуз этилади): кафтан ёки камзулнинг 

култик ости кисми.
jjJ ег (эр) -  тешиш ускунаси.
ji\ ег (эр) -  ер; баъзи тил(лар)да уег  хам дейди.
j  z  [харфи]:
j j l  iiz (уз) -  (ингичка талаффуз этиладиган унли [яъни, и] билан): ёг; iizliig as -  ёгли ош; 

ёгли овкат.
j j '  iiz (уз) -  сагир; iiz kisi -  сагир киши, 
j j i  oz (уз) -  уз; узи. (Шоир) шундай деган:

Korkliig tonug dziiyka,
Tatlig asig aS'inqa,
Tutgil qonuq agirlig,
YaSsun cawiy boSunqa.

Айтмокдаки: Куркли кийиминг узингга, тотли овкатингни бировга илин. Кунокларни 
хурматла, токи довругинг эл-юртга таралсин [Чиройли кийимни узинг кий, ширин таомингни 
бошкалар га тут. Мехмондуст бул, токи шухратинг оламга ёйилсин].
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ы j j '  oz (уз) -  дара, тоглардаги водий; буни tag dzi (тог дараси) хам дейдилар. ■
[jji oz (уз)] oz kisi -  якин одам; bu biznit) oz kisi-ol -  бу бизнинг якин кишимиз.
Jj) oz (уз) -  юрак ва коринга тегишли аъзолар; oztim agr'idi-  корним [яъни, ичим] огриди. d : 
j j i  oz (уз) -  дарахтнинг узаги; y'igac dzi дейдиларки, “хурмо ва бошка дарахтларнинг ёги” 

j{ демакдир.
JJ1 uz kisi (уз киши) -  кули ишга ковушадиган, уз хунарига мохир киши.

[Jjl oz (уз)] oz qonuq'i- гавда ичида харакат киладиган нарса, рух. (Шоир) шундай деган:
Bardi koziim yaruq'i,
Aldi oztim qonuq'i.
Qanda erinc qaniq'i,
Emdi udin uSgurur.

Айтмокдаки: Кузимнинг нури кетди, менинг рухимни хам олиб кетди. У хозир каерда 
экан? Энди мени уйкудан уйготади [Кузимнинг корачиги (суюклигим) кетди. У менинг 
рухимни хам узи билан олиб кетди. Энди у каерда экан? Унинг йуклиги учун уйкум 
халоватсиз, уйкуга йул бермайди]. 

lA s [харфи]:
<1ий! is (иш) -  иш; пе 'is'iy bar? -  нима ишинг бор?
<lAj> es (эш) -  эш; урток; хамрох; жини бор, алохида табиатли кишиларга хам eslig 

дейилади. (Шоир) шундай деган:
Ariiij isiit keciirdiim,
Esin yema qacurdum.
Oltim ofin ictirdum,
Icti bolup ytizi ttiriin.

Айтмокдаки: Унинг ишини битирдим, хамрохини хам кочирдим. Улим огусини ичирдим, 
юзини буриштирган холда ичди [Уни улдириб, ишини бартараф килдим ва шеригини хам 
кочирдим. Улим шарбатини тоттирдим, юзини буриштирган холда ичди].

£ |  [харфи]:
°S  (yF) ~ чодирнинг [утовнинг] юкори кисмида булган увуклар [яъни, чодир ёгочлари].

(Зц [харфи]:
j j l  oq (ук) -  мерос улуши; aijar Ыг oq tegdi -  унга меросдан бир улуш тегди.

[харфи]:
i-Sjl dg (уг) -  акл ва зийраклик. Ёши улуг ва акллиларга ogci лакаби берилади. Бу суз урта 

ёшга етиб, улгайган хар бир хайвонга нисбатан хам ишлатилади. Шунингдек, т)фт ёшдан 
ошган отларга dg at дейдилар.

ig (иг) -  дуг; шу маънода бу суз yig  хам дейилади. 
ig (иг) -  касаллик.

J / [харфи]:
tijl и/ (ул) -  девор ва уйларнинг пойдевори; tam u li— девор ости, девор пойдевори.
[dJji dl (ул)] ol nay — хул нарса; ol ton — хул, нам кийим. Угузлар буни билмайди.

< сУ el (эл) -  эл, вилоят; beg eli -  бек эли, бек вилояти.
Jjl el (эл) — очиклик, бушлик; qaPuS еН ~ эшик ёнидаги буш жой, очик майдон. 
i)i\ el (эл) -  бир турли от номи, чунки от туркларнинг канотидир. Отбокарни el basi 

дейдилар. Бу “вилоят бошлиги” демакдир. Лекин бундан “отбокар ни тушунадилар.
tfel el (эл) — икки шох орасидаги келишув, ярашув; iki beg birla el boldi — икки бек бир-
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> [tfe] il (ил)] il kisi -  паст одам; бахил киши. 
lAjS iii\ il qus (ил куш) -  кузгун.

?m  [харфи]:
[f jl ит  (ум) -  меъда бузуклиги] ег ит boldi -  кишининг меъдаси бузилди; куп гушт 

ейишдан кишининг меъдаси бузилди.
6 п [харфи]:
Ojj on (ун) -  ун.
<iijl tin (ун) -  ун, товуш (чузик ва киска талаффуз килиш хам мумкин). 
а>1 ип (ун) -  ун.
[<ia! еп (эн)] еп уег -  ункир-чункир ер; еп yoq -  паст-баланд жой, дейилиши шундан.
Ы\ еп (эн) -  эн, хар бир нарсанинг эни; bu boz eni need? -  бу бузнинг эни канча?
Ы\ in (ин) -  ин; шер, тулки ва бошка йирткичлар уяси; yin  шакли хам бор. 
bi\ in (ин) -  куй кийи; бу сузнинг _у/и шакли хам бор.

Бу бобдаги турт харфлилар

<S У' [харфи]:
i j l  оу (уй) -  ердаги чукурлик, уйдим-чукур.
[c5jl оу (уй)] оу at -  кора от.
Урта харфи sukim ли сузлар тугади.

f a ’al, f a ’ul, f a ’il каби урта харфи хар хил шаклда кулланувчи сузлар булими

^  t [харфи]:
[iiii aSut (адут)- кафт; бир кафтга сигарли] bir adut nay -  бир кафт нарса.
[£ijl orut (урут)] orut ot -  бир йил турган ут; курук хашак.

dciit (учут) -  уч, касос; душманлик; бу сузнинг асли дс дир. 
i c l  ugut (угут) -  буза тайёрлашда ишлатиладиган ачиткининг оти. Бу куп дорилардан 

иборатдирки, унлари ундирилган арпа уни билан аралаштирилади. Кейин кориштирилиб, 
гулакларга ухшатиб кесилади, сунг куритилади. Кейин бугдой ва арпани кайнатилади. Уша 
хамир угитни (гулакни) янчиб, хар бир бугдойга бир булакдан сепилади, сунгра кайнатилган 
бугдойни тоза бир нарсага ураб, уч кунгача димлаб куйилади. Шундан кейин хумга солинади 
ва етилгунча ун кун куйилади. Сунг устига сув куйиб сузилади. Бу бугдой шароби [буза]дир.

&S ewiit (эват) -  “тугри; маъкул” деган маънони англатувчи суз. Бу сузнинг уч хил 
талаффузи бор: ягмо, тухеи, кипчоклар ewiit, угузлар emat ёки evdt дейдилар. Бошка турклар 
эсаyemcit дейдилар.

uwut (увут) -  уялиш, хаё.
owut (увут) -  таомга ёки подшо хузурига чакириш.
egit (эгит) -  ярадан, шунингдек, куз тегишидан саклаш учун болаларнинг юзига 

суртиладиган бир дори. Бу дори заъфаронга бир канча нарсалар кушиб тайёрланади. 
ijSI ogilt (угут) -  угит, насихат. (Шоир) шундай деган:

Algil ogiit mendin, ogul, erdtim tila,
Boyda ulug bilgd bolup, bilgiij uliL

st

-'**£■ 34 Щ



%SE55555B5S5£BSSBES£SESSSg£2EB35i£
Айтмокдаки: Угил, мендан угит ол, фазилат тила. Эл-юрт орасида у луг олим бул, 

{] илмингни таркат [Эй углим, мендан угит ол, одабли ва тарбияли булишга интил. Эл ичида 
кучли олим булиб танил, унинг орасида илмингни таркат].

&SI iigit (угит) -  бугдой ва шунинг кабиларни янчиш.
} iigitci (угитчи) -  бугдой ва бошка донларни янчувчи кимса, тегирмончи.

egdt (эгат) -  никох кечаси келин ёнида хизмат килувчи хотин, янга. 
igit (игит) -  ёлгон (угузча); igit soz - ёлгон суз. 

oliit (улут) -  бир-бирини улдириш. Улдирувчи кимсани oliitci дейилади.
[&1I oliit (улут)] oliit er -  куч-куввати кетган катта ёшли киши.
£  с [харфи]:
[£ji atac (атач)] узини катта кишилардек улугсифат (кекса-кари) килиб курсатувчи болага 

} atac ogul дейилади.
> $  etic (этич) -  болалар ёнгок уйнайдиган чукурча.

!

esic (эшич) -  козон. Бу суз куйидаги маколда хам келган: 
Esic ayur: ttibiim altun.
Qamic ayur: men qayda-men / qanda-men?

Маъноси: Козон айтур: тубим олтин. Чумич айтур: мен кайдаман [К,озон: “Тубим олтин' 
t деб мактанса, чумич: “Ундай булса, мен кайдаман?” -  дейди].

Бу масал кимлигини (хамма яхши) билади-ю, (лекин) танишлар олдида мактанувчи 
\  кишига карата айтилади.

gSI egcic (эгач) -  узининг ортик зийраклиги билан одамларга худди уз синглисидек 
туюлувчи ёш киз; бу суз ёш кизларни севиш, эркалаш учун кулланади. 

атас (амач) -  нишон, мулжал.
атас (амач) -  омоч, омоч-буйинтурук; дехкончилик асбобларидан. 

gJl uli'c (улич) -  болаларни севиб, эркалаб айтиладиган суз; ul'icim -  угилчам, карогим 
(карлукча).

апас (анач) -  она киз, яъни узининг зийраклиги билан х,амманинг онасидек булиб 
колган ёш киз. Бу суз кизларни эркалаш учун айтилади. 

g-ii eniic (энуч) -  кузга тушган парда, нохина. 
j  г [харфи]:

\ agir (агир) -  огир, хар нарсанинг огири. Халк ёки бек томонидан хурмат килинадиган 
кишига agirlig kisi деб айтилади; Tdijri meni agirladi -  Худо мени сийлади, кадрлади; agir 
aSaq amruldi -  огир оёк кечадан бир мунча муддат утгандан кейин тухтади дейилмокда, яъни 
“огир оёкли киши секин ва суст юрса хам манзилга етади” деган маънода.

Я [jjti agir (агир)] agir nay -  нархи баланд нарса, кимматбахо нарса.
[jfci Ugur (угур)] ugur at -  пешонасида оки бор (кашка) от; бу суз хам шаклан, хам 

мазмунан арабчага мос; факат бу сузнинг бош харфи арабчада fatha  ли (а), туркчада zamma 
ли (и) дир.

ji-i ogur (угур) -  вакт; пе ogurda keldiij? -  кай вакт келдинг?
j ogur (угур) -  давлат, даргох; beg ogurinda meitiij is'int etildi -  бек давлатида (даргохида)

3 менинг ишим унгланди.
‘j . ’\ ogur (угур) -  ишнинг урнида булиши, жойида, вактида булиши; bu is ogurlug boldi -

бу иш вактида булди.
jpi ogur (угур) -  бадал, эваз; уринма-урин, бошма-бош; atqa ogur aldim -  от эвазига 

[бошма-бош] олдим (угузча).
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Еттинчиси, begtili -  бегтилилардир. Тамгаси шундай: -ь ^

£
IK

Саккизинчиси, biigdiiz -  букдузлардир. Тамгаси шундай:

Туккизинчиси, bayut -  байатлардир. Тамгаси шундай: 
Унинчиси, yazg'ir -  йазгирлардир. Тамгаси шундай:

^ Ь >  36 # >

j ' 1' ogur (угур) -  яхши ва муваффакиятли; хайрли; бу суз факат сафарга ёки сафарга 
чикувчига нисбатан кулланади: yol ogur bolsun -  сафар бехатар булсин.

jsi egir (эгир) -  ийир, корин огригини даволаш учун кулланадиган усимлик. Бу суз ушбу 
маколда келган: Egir bolsa, ег olrnas. Маъноси: “Ийир булса, киши улмайди” [Кишининг 
ёнида ана шу дори булса, улимдан сакланади]. Чунки корин огригига дучор булган одам уни 
еса, тузалади. Бу макол хар ишга олдиндан хозирланиш керак, деган маънода кулланади. 

jsi iigiir (угур) -  тарик. Бу суз -  туркча; угузлар билмайдилар. V
[jsi ogur (угур)] yag ogiiri -  кунжут (угузча).
jsi iigiir (угур) -  пода; куй, эчки, кийик; ёввойи урдакнинг кичик хили -  чуррак дейилган 

куш; туялар подасига нисбатан хам кулланади. 
j*\ emir (эмир) -  туман; булут (угузча). 
j  z [харфи]:
jjl opuz (упуз) -  катгик ер; оу opuz -  паст ва сахроли ер.
JjI adz (атиз) -  икки дара орасидаги чегара.
[ jil  ucuz (учуз) -  жун; арзон бахо] ucuz niiij -  арзон нарса. ХаР бир тубан, паст нарсага 

ucuz дейдилар. beg am ucuzladi-  бек уни ерга урди, хурлади.
jjl uSuz (удуз) -  кутир. Маколда (шундай келган): Tilkii oz inikii iirsa, uduz bolur. 

Маъноси: “Тулки уз инига караб улиса [ирилласа, хурса], кутир булади”. Бу макол уз элини, 
уругини ва мамлакатини ёмонловчиларга карата айтилади. !

Jjji eSiz (эдиз) -  баланд ер ва бошка баланд нарсалар.
[jjji eSiz (эдиз)] ediz tag -  баланд тог ёки ошиб утиш мумкин булмаган тог. 
jfri aguz (агуз) -  огиз; огиз сути; бу суз охиридаги товуш za билан ёки za билан ёзилиши 

хам мумкин.
j f l  agiz (агиз) -  арик огзи; чарм идиш ёки ковганинг огзи; хум огзи; кудук огзи. 
jc-i agiz (агиз) -  одам ва хайвонлар огзи. Маколда шундай келади: Agiz yesii, koz иуадиг. |  

Маъноси: “Огиз еса, куз уялур”. Бу макол бировнинг бирор нарсасини еганлар унинг 
хожатини чикаришдан тортиниши мумкин эмаслигини курсатиш учун айтилади.

jc l oguz (угуз) -  туркларнинг бир кабиласи. Угузлар туркманлардир. Улар йигирма икки 
уругдир. Уларнинг хар бирининг махсус белгилари, молларига мос тамгалари бордирким, < 
уругларни шу тамгаларига караб айирадилар.

Биринчиси ва бошликлари qiriiq -  киниклардир. Замонамизнинг хоконлари шу киниклар 
уругидандир. Молларининг тамгаси шундай: 1-̂

Иккинчиси, qayig -  кайиглардир. Тамгаси шундай: JVI 
Учинчиси, bayundur -  байундурлардир. Тамгаси шундай: Щ

VIТуртинчиси, i'wa -  ивалардир. Уларни y'iwa лар хам деб атайдилар. Тамгаси шундай: '
ИуБешинчиси, salgur -  салгурлардир. Тамгаси шундай:

\Олтинчиси, awsar -  авшарлардир. Тамгаси шундай:



Ун биринчиси, eymiir -  эймурлардир. Тамгаси шундай: ?

Ун иккинчиси, qaraboliik -  карабулуклардир. Тамгаси шундай: I ~

Унучинчиси, alqabdliik -  алкабулуклардир. Тамгаси шундай: 2Е.
Ун туртинчиси, igdiir / igdir -  игдарлардир. Тамгаси шундай: ^
Ун бешинчиси, iiriigir -  урагирлардир; yuriigir -  йурагир хам дейдилар. Тамгаси шундай:

Ун олтинчиси, tutirqa -  тутиркалардир. Тамгаси шундай: VA

Ун еттинчиси, ulayundlug -  улайундлуглардир. Тамгаси шундай: —
Ун саккизинчиси, togar -  тугарлардир. Баъзан vav харфи туширилиб, 3s  шаклида хам

ёзадилар. Тамгалари шундай: ^

Ун туккизинчиси, расапак -  пачанаклардир. Тамгаси шундай:
Йигирманчиси, cuvaldar- чувалдарлардир. Тамгаси шундай:
Йигирма биринчиси, cepni -  чепнилардир. Тамгаси шундай:
Йигирма иккинчиси, caruqlug -  чаруклуглардир. Буларнинг сони оз, тамгалари 

номаълумдир.
Mahnmd (Кошгарий) айтади: Бу кабилаларни билишга кишиларнинг эхтиёжи борлиги 

учун бирма-бир изох бердим. Бу тамгалар уларнинг моллари ва подаларининг белгисидир. 
Моллари аралашиб кетганда хар кабила уз молини шу тамгалардан айириб олади.

Булар асосий кабилалардир. Уларнинг хар бирининг аймоклари бор. Кискартиш учун 
уларни ёзмадим. Бу номлар кабилаларнинг энг кадимги боболарининг исмидир. Арабларда 
Вапи Salim, яъни “Салим авлодлари”, Вапи Xafaja, яъни “Хафожа авлодлари” деб юритилгани 
каби. Булар хам кадимги оталарига нисбат бериб юритадилар.

jSt ogiiz (УГУ3) -  Jayhiin, Furat каби дарёларга берилган ном. Угузлар бу сузни узларининг 
шахар л ар и жойлашган Banakat водийси маъносида куллайдилар. Уларнинг кучманчилари 
хам шу дарёнинг икки киргогига жойлашганлар. Турк мамлакатларидаги бир канча бошка 
дарёлар хам шу ном билан юритилади.

На (Ила) ва Yawinc (Ёвинч) сахролари орасидаги шахар Iki ogiiz деб аталади. 
jSI okiiz (укуз) -  хукиз. Маколда (шундай келган): Okiiz aSaqi bolginca, buzagu basi bolsa 

yeg. Маъноси: “Хукизнинг оёги булгунча, бузокнинг боши булган яхширок”. Бу макол 
“мустакиллик буйсунишдан яхши” деган маънода кулланилади. 

lh s  [харфи]:
awus (авус) -  мум (булгорча).

[o-Vji ulas (улас)] ulas koz -  сузилган, ёкимли куз; хумор куз. (Шоир) шундай деган:
Bulnar meni ulas koz,
Qara meijiz, qizil yuz- 
Andin tamar tiikal tiiz,
Bulnap yana ol qacar.

Айтмокдаки: Бу хумор кузли (севиклим) порлок юзидаги ёкимли кора холи билан мени 
асир килади. Худди (гузал) янокларидан ширинлик томаётгандай мени асир килади-да, сунг 
мендан кочади [Мастона кузли, куркам юзли, коп-кора холли севиклим, ёнокларидан ; 
ёкимлилик томаётгандек мени асир килади. Асир килади-да, сунг кочади].
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o -s  [харфи]:
opiis (упиш) -  упиш. Икки киши орасида. 
atis (атиш) -  отиш; отишма. 

о**' / и1?' Atis /A ta s  (Атиш / Аташ) -  эркак кишиларнинг исмларидан. 
о"1 Utus (Утуш) -  эркак кишиларнинг исмларидан.
о"' otiis (утуш) -  (ингичка талаффуз этиладиган a lif (il) билан); уйинда ютиш. Бу 

шундайки, болалар халка (давра) булиб утирадилар. Болалардан бири ёнидаги бир болани { 
туртади ва унга otiis-otus дейди, яъни “ёнингдагини хам турт” дейди. 

o-j] iris (итиш) -  икки киши орасида узини кул билан химоя килиш.
ocas (учаш) -  учакишиш. Ушбу мисолда ишлатилган: ol meniij birlii occisdi -  у мен 

билан учакишди.
adas (адаш) -  дуст, урток. 

o-Jj idis (идиш) -  кадах; пиёла; ягмо, тухси, ямак, угуз ва аргулар тилида тос, обдаста, 
товок ва лаганларнинг хаммаси idis деб юритилади.

LfiJ arts (ариш) -  уриш; arts arqag -  уриш-аркок деб кулланилади. }
urus (уруш) -  талашиш, тортишиш; уришиш. {

o f l  agis (агиш) -  кутарилиш. 
o-cl ugus (угуш) -  кавм, кариндош.
о й  uwus (увуш) -  ушок, нарсанинг майда булаги; uwus etmdk -  ушатилган нон, 

бурдаланган нон.
o-Sl uqus (укуш) -  укиш, англаш; идрок этиш; тушуниш; uquslug kisi -  укувли киши, 

фахм-фаросатли киши.
[djijiji okiis (укуш) -  куп] okiis ndtj -  куп нарса; хар нарсанинг купи. Маколда (шундай ! 

келган): Tirig esiin bolsa, taij okiis kortir. Маъноси: “Киши эсон [cor] булса, кизик нарсаларни 
куп куради” .

[dAAs1 okiis (укуш)] okiis y'ilqi -  кайсар от, саркаш хайвон.
LfiA alt's (алиш) -  сувнинг ховузга куйиладиган урни.

Alus (Алуш) -  Kacgar даги бир кишлок оти. 
atis (алиш) -  олиш, хисоблашиш; alis-beris -  олиш бериш; оладиганни олиш, J 

берадиганни бериш
o-ji iiliis (улуш) -  улуш, хисса (sin харфи аслида ka f  (яъни, [g]) дир). >

iiliig (улуг) -  улуш, хисса; бу суз охирида ka f (яъни, [g]) булиши асосдир. Бу араб 
тилида ka f  нинг sin га алмашиниши кабидир. Чунончи, Мажнуннинг 
мисрасидаги цЦ»- j  сузлари j  урнида кулланган.

(jiii ulus (улуш) -  кишлок (чигилча); Balasagim ва уларнинг юкори ёнидаги аргулилар 
тилида “шахар” демакдир. Шунинг учун Balasagim шахрини Quzulus хам дейилади.

dpi' iiliis (улуш) -  халк орасида “хисса”, “таксимлаш” ёки “улашмок”. Суз охирдаги sin 
харфи ka f (яъни, [g]) га алмашган. Чунончи, j  lSSj  сузлари урнида i_wj J**- -13
кулланганда sin ka f га алмашгани каби. В

£ g  [харфи]: {
acig (ачиг) -  хон ёки шохнинг бахшишномаси, мукофоти; хап meija acig berdi -  хон '

менга мукофот берди. {.
acig (ачиг) -  ноз-неъматлар ичида яшаш, ноз-неъматлардан бахраманд булиш; dziiijm  < 

acigl'ig tut -  узингни яхши тут. Ноз-неъматлардан бахраманд бул, озиклан, демакдир. 
ac'ig (ачиг) -  аччик; аччик булган хар бир нарса.
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£J| aS’ig (адиг) -  айик. Маколда (шундай келади): Awci need al bilsa, aS'ig anca yol bilir. 
Маъноси: “Овчи канча ов хийлаларини билса, айик хам шунча кочиш йулларини билади”. Бу 
макол икки тажрибали киши узаро тортишиб колганда айтилади.

£ J' aS'ig (адиг) -  мастликдан хушига келган киши; esrtig aS'ig -  мает ва хушёр.
AS'ig (Адиг) -  биздаги бир кишлок номи.
uSug  (удуг) -  уйгок; хушёр] uSug er -  уйгок одам; зийрак кишига uSug koijiilliig er 

дейилади, “сезгир табиатли киши” демак.
t  j  ar'ig (ариг) -  чодир пардаси (бареганча).
I t J  ar'ig (ариг)] ar'ig ndtj -  тоза нарса.
£jl urug (уруг) -  уруг, х;ар бир нарсанинг уруги; (экиладиган) уругни хам шундай 

дейдилар. urug ekti -  уруг экди, дон сочди. Кдриндош-уругни хам бунга ухшатиб urug-tar'ig 
дейдилар.

£.J azi'g (азиг) -  озик, хайвоннинг озик тиши. 
as'ig (асиг) -  фойда.

£*■«1 osug (усуг) -  бир ишнинг бошка ишга айланиши; bu is osg'i rnundag -  бу ишнинг 
айланиши шундай.

al'ig (алиг) -  хар нарсанинг кайтарилиши (угузча ва кипчокча). 
jJI ulug (улуг) -  улуг, хар нарсанинг улуги, каттаси. (Шоир) шундай деган:

Vlugluqug bulsa-sen eSgii q'il'in,
Bolgil kisig begldr qat'in yaxs'i ulan.

Маъноси: Даража ёки мартаба топсанг, хулкингни чиройли кил, амирлар олдида яхшилик 
етказувчи, халкнинг ишларини яхши кабул (килувчи бул).

[j!J il'ig (илиг)] il'ig suw -  илиг сув; асли у  а билан yi'lig булиши керак. 
сЗ Ч [харфи]:

acuq (ачук) -  очик; acuq qapug -  очик эшик; acuq кок -  очик хаво; acuq is -  аник ва 
равшан иш.

■ ocaq (учак) -  учок.
ac'iq (ачик) -  катта ака; хоконий турклари катта акаларини ac'iq'im дейдилар, qaf харфи 

факат сузловчи бирлиги mim билан кушилиб келади. Лекин тингловчига кура aciqi'y шакли 
кулланилмайди.

aSaq (ад а к) -  оёк.
[ j j i  aSuq (адук)] aSuq nay -  номаълум нарса; aSuq нинг асли agduq (узгарувчи) деган 

маънодадир; ату nteyzi agdi иборасидан олинган, маъноси “унинг ранги узгарди” демак. 
Енгиллатиш учун gayn харфи туширилган.

[^j| uS'iq (удик)] uS'iq er -  уйкучи киши; мудровчи киши.
j j ]  iSuq (идук) -  хар бир кутлуг нарса; уз холига куйилган хайвонга i'Suq дейдилар. Унга 

юк ортилмайди, сути согилмайди, юнги олинмайди. Эгаси уни назр килгани учун шундай 
килинади.

j j ]  iSuq (идук) -  узун, чузик; ISuq tag -  утиш мумкин булмаган чузик тог. 
j j l  ariq (арик) -  арик; нахр. Маколда (шундай келган): Ag'ilda oglaq tugsa, ar'iqda ot'i iiniir. 

Маъноси: “Огилда бузок тугилса, аривда ути унади”. Бу макол овкат ёки ризк учун ортикча 
уриниш ва кайгуриш керак эмаслигини англатиш учун айтилади.

[ j j i  aruq (арук)] aruq e r -  орик, чарчаган киши ва шу кабилар.
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•: 'S iA r u q  turuq (Арук туру к) -  Fargana билан Kacgar17 уртасидаги баланд бир
к  тепаликнинг оти.
; li'J' / ariq /aruq (арик / арук) -  орик, заиф (угузча ва кипчокча). 

j j l  uruq (урук) -  аркон.
[tSJ1 uzuq (узук)] uzuq oq -  яширин ук. Ким отганлигини аниклаш кийин булган ук.

Ш [ 1 0  az,uq (азук)] azuq munq -  кочган; йулдан озган; адашган.
Ш tS3* Azuq (Азак) -  угуз бекларидан бирининг оти.

azuq (азук) -  озик, озик-овкат. Маколда (шундай келади): Sartnitj azuqi arig bolsa, yol 
}, iiza yer. Маъноси: “Савдогарнинг моли тоза, бешубха булса, йул устида ейди”. Бу макол 
|  айтган сузининг уддасидан чика олмаган, курук мактанчокларга нисбатан ишлатилади.

[ &  uzuq (узак) -  узок] uz.aq is -  чузилган иш; бир ерга юборилган одамнинг кечикишига
S хам шу суз кулланади: yalavac uzaq bardi (юборилган киши кечикди) каби.

[ j j i  oz.uq (узук)] ozuq at -  узар от; улок пойгасида олдин борувчи чопкир от.
(3̂ 1 asaq (ашак) -  тог этаги (угузча).

I asuq (ашук) -  одам ва бошка жонзотларнинг тупиги.
[(3̂ 1 usaq (ушак)] usaq nay -  кичик, майда нарса. Шунингдек, ёш болаларни хам usaq 

oglan дейдилар. Утиннинг майдасига usaq otuy дейдилар. Бу суз бирлик эмас, жамлик холати 
учун кулланади.

asuq (ашук) -  темир калпок, дубулга. Бу сузда alifya  урнига алмашган. Арабча j  
,> 4 ; каби.

jp l  uguq (угук) -  махсини аяб, устидан кийиладиган пайтавага ухшаш нарса. 
j i j  iwiq (ивик) -  Кир ва тошлок ерларда яшайдиган кийик.

• [^1 aluq (алук) -  жохиллик] aluq ег -  жохил киши (угузча).
oluq (улук) -  чора; дарахт кундасини уйиб тарошланган, охурга ухшаш нарса; (унда) 

хайвонлар сугорилади; узумдан сикиб олинган шинни кабилар совитилади.
uluq (улук)] uluq ton -  эскириб, увадаси чиккан кийим; хар бир эскирган нарсага хам 

uluq  дейилади.
uluq  (улук) -  кичик кайик; кайик. Бу тамоман аввалги суздир [яъни, аввалги сузнинг 

омонимидир].
uluq (улук) -  от курагининг олд кисми. Маколда (шундай келган): Uluq yagiri ogulqa 

qal’ir. Маъноси: “Отнинг курагидаги ягир болаларига мерос булиб колади”. Чунки пай 
томирлари у ерга туплангани учун тез тузалмайди. 

uliq (алик) -  куш тумшуги (угузча).
anuq (анук)] unuq nay -  бор нарса. Маколда (шундай келади): Anuq otru tutsa, yoqqa 

sanmas. Маъноси: “Мехмонга бор овкат такдим килингач, курмадим демайди”. Бу макол уй 
эгаси бор нарсасини мехмонга такдим килиши зарурлигига ишорат килиб айтилади.

^  к [харфи]:
ebdk (эбак) -  болалар тилидаги “нон” ёки “нанна” дегандек. 
etak (этак) -  этак. 
etiik (этук) -  этик.

ottig (утуг) -  хикоя, эртак; бирор максадни шохга билдириш, хикоя килиш учун хам 
шу суз кулланади. Асли бир нарсани хикоя килишдан олинган.

ottig (утуг) -  ич кетиш ва кусиш касали; ayar ottig tu t f i -  уни ич кетиш ва кусиш тутди.
: »

' КУлёзмаДа бу жой оти худди шундай ёзилган.
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M
*-5~il й/й# (утуг) -  дазмол; андавага ухшаш темир (ускуна) булиб, уни киздирадилар ва 

кийимнинг чок х д м д а  бахяларини ва тукларини бостириб силликлайдилар.
>-̂ 4] ictik (ичук) -  сувсар, олмахон ва бошка хайвонларнинг терисидан килинган пустин. f  

tiSik (удик) -  ишк ва шавкнинг кузгалиши, хаяжонга келиши. (Шоир) шундай деган: '
USik meni quniitfi,
Saqinc mega yuniitti.
Koijlum aijar emitti,
Yiiziim menitj sargarur.

Айтмокдаки: Суюкли булган ишк ва мухаббат мени хаяжонга солди. Кайгулар менга 11 
тупланди. Кунглим унга мойил булгани учун юзим саргаймокда.

ertik (эрук) -  шафтоли, урик, олхури меваларининг умумий номи; улар бирор сифати 
билан бир-биридан фарк килади.

uSji ilSJjj tiiliig eriik (тулуг эрук) -  шафтоли.
£ J-“  sar'ig eriik (сариг эрук) -  урик.
УЗ qara eriik (кара эрук) -  олхури.

[dsjl drug (уруг)] урилган хар нарсага oriig дейдилар; drug sac -  урилган соч.
■^j1 or it к (урук) -  бир ерда бир канча вакт туриб колиш; sii on кип oriik boldi -  аскарлар 

бир ерда ун кун туриб колди, яъни кузгалмади хам, урушмади хам. Бек ёки кавм (бир жойда) 
туриб колса хам, шу сузни куллайдилар.

[uSjl irig (ириг)] irig natj -  ириган, чириган нарса; irig otuij -  чириган утин.
[<^J erig (эриг)] erig niitj -  ёг ва бошка эрийдиган нарса; котгандан сунг эриган кар бир Ц 

нарсага хам erig nay дейдилар.
< ĵJ iriik (ирук) -  девор ва бошка нарсалардаги ёрик. Маколда (шундай келган): Kiinda 

irtik yoq, begcld q'iy'iq yoq. Маъноси: “Куёш кулчасида тешик йук булганидай, бекнинг 
ваъдасида хам кайтиш йук”. Бу макол бекларни уз ваъдаларига хилоф килмасликка ундаш 
максадида кулланади.

/ <-0 eriik /  erik (эрук / эрик) -  терини ошлайдиган хар бир нарса; teri eriikliidi /  
erikladi -  терини ошлади.

erig (эриг)] erigy'ilq'i-  йурга; erig a t - йурга от. Угузлар буни билмайдилар.
[ is j  erig (эриг)] erig er -  тиришкок, гайратли киши. Маколда (шундай келган): Erig irini 

yaglig, ermagii bas'i qanl'ig. Маъноси: “Тиришкокнинг лаби ёгли, эринчокнинг боши конли”. 
Чунки тиришкок куп ишлаб, яхши таом, гушт, ёг топади. Шунинг учун у мой ошайди. 
Эринчок узининг ялковлиги билан ишдан кочади. Хафаликдан бошига уради, уни конатади.
Бу матал ялковликни ташлашга, гайрат билан ишлашга ундаб айтилади.

[iLSj] irig (ириг)] irig nay -  каттик, дагал нарса; янтокнинг бошига хам irig дейдилар. 
ezik (эзик) -  терида узунасига тирналишдан хосил булган чизик. 
ozok (узук) -  хотинлар лакаби; “соф; олтин каби тоза; пок хотин” мазмунида altun 

ozok дейдилар. Бадани марварид каби тоза булган хотинга ertini ozok дейдилар. Чунки erdini 
деган суз дурригалтон демакдир. Бу сузнинг dal харфи ta харфининг алмашинганидир. Чигил 
кабиласида бу суз кулланади. Асли dz-ok, яъни “худди; уз-узи” маъносидадир, ol erni-ok 
keldiir -  у кишининг узинигина келтир. Таркибида qa f ва gayn харфлари булган сузларда -ок 
урнида -oq кулланади.

<lsj) dziik (узук) -  ердан сизиб чикиб ховузга айланган сув, сизот сув; шунингдек, 
водийлардан ажраб чиккан арикни dziik suw  дейилади.



oztik (узак) -  белнинг ички кисмидаги томир, пайгамбарнинг “US' cJl jU
xj ts jtJ  j l j i  li* j\S Jr± ^  OS хадисидаги j*j' abhar сузи ана шудир.
й l-sJ l tiztik (ужук) -  бугин. хижо; bitig uzukladi -  харфларни ва китобни хижжалади. Х,ижо 
|  харфларининг хар бирига хам tiztik дейдилар. Ъи пе tiztik-ol? -  бу кандай харф? za харфи икки 
й махраж уртасида талаффуз килинади.

[с^.1 isig (исиг)] isigyer  -  ковжираб ётган ер.
[‘-S-H isig (исиг) -  иссик, кизиган] isig nay -  кизиб турган нарса; isig кип  -  иссик кун. 

estik (эшук) -  устки кийим.
estik (эшук) -  хон ва беклар улганда уларнинг хурмати учун кабрлари устига ёпилиб, 

сунг факирларга булиб бериладиган ипаклик мато, йиртиш.
^ -“ 1 tisik (ушик) -  меваларни урувчи, уларни усишдан тухтатиб куювчи совук.
^  elig (элиг) -  кул; оу elig -  унг кул. Угузлар sag elig (унг кул) дейдилар. Чап кулни 

хамма турклар бир хилда sol elig (сул кул) дейдилар. 
oltig (улуг) -  улик.
iiltig (улуг) -  хисса; кисмат; насиба (ингичка талаффуз килинадиган a lif\u \ билан). 

ilig (илиг) -  илик (угузча); бошка бир туркларда yilig дейдилар. Угузчадаги a lif харфи 
урнига уа  харфи алмашган.

eniig (эмиг) -  эмчак; эркаклар эмчаги хам emig дейилади.
[dS-aj emik (эмик)] emik ktin -  имик кун, илик кун; совукдан кейин исиган, лекин харорати 

ошмаган хар нарсага хам emik дейдилар.
епйк  (энук) -  ёш арслон (арслон боласи); ёлли бури, тулки; ит болалари. 

Калитнингтиши хам епйк  дейилади; kiritlig entiki дейилгани каби.
' J  / [харфи]:

Apul (Апул) -  бизнинг элда бир кишлок оти. 
tjjl Etil (Этил) -  Obvcaq элларида бир дарёнинг оти. У Bulgar денгизига куйилади. Унинг 

Rils ерларига куйиладиган бир ирмоги хам бор. (Шоир) шундай деган:
Etil suwi aqa turur,
Qaya ttibi qaqa turur,
Baliq telim baqa turur,
Koltiy taq'i koscirur.

Айтмокдаки: Etil суви каттик тог этакларига урилиб окмокда. У сувлардан пайдо булган 
ясама кулчаларда баликлар, бакалар купаймокда [Этил суви коялар тубига зарб билан урилиб 
окмокда. Тошган сувлардан хосил булган кулчаларда баликлар, бакалар купаймокда].

i£ i agil (агил) -  огил; куй огилхонаси. Угузлар куйнинг кийини agil дейдилар. Бир-бирига 
якин туриши натижасида келиб чиккан. Чунончи, ёмгирни хам, булутни хам sama ‘ деб 
айтилгани каби.

ogul (угул) -  угил. Узининг угли булмаса хам, эр болаларга ogul дейдилар; Ъи ogul пе 
ter? -  бу бола нима дейди?

Коидага хилоф равишда егап сузига ухшаш oglan деб хам жам киладилар. Аслида бу 
сузнинг куплик шакли ogullar булиши керак эди. Буларнинг хар иккисини бирлик шаклида 
куллайдилар.

£3?' okil (укил) -  куп (кипчокча); okil kisi -  куп киши.
amul (амул) -  хар бир тинч ва баркарор, тургун, кимирламайдиган нарсага amul 

дейилади. Шунга кура, юмшок феълли ювош кишиларни хам amul дейилади. (Шоир) шундай 
деган:
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Qanca barditj ey ogul? i
Erdit] munda inc amul,
Attin emdi sen toijiil,
Qilduj ersd qilmagu.

Илгари узи ёнида яшаб, сунг отини ташлаб кетиб, кейин отни сураб келган йигитга отни 
бермаслик учун хитоб килиб айтяпдики: Менинг ёнимда саломат ва тинч эдинг, ахволинг 
яхши, шод ва мамнун эдинг, нега мендан юз угирдинг? [Нега кетдинг, эй угил, бу ерда тинч 
ва мамнун эдинг. Нолойик ишни килганинг учун сен энди отдан умидингни уз]. 

f  т [харфи]:
[ф  брит  (упум) -  ютум, култум] bir орйт тип -  бир култум шурва.
[fi ati'm (атим)] atim ег -  ук отишга уста одам, мерган.
[?jl огит  (урум) -  урим; тутам; сиким] bir orum ot -  бир урим ут; бир тутам ут.
?j> iiziim (узум) -  узум.
[&} agi'm (агим)] bir agimyer -  юкорига бир х,атлаб чикиш мумкин булган ер.
[ $  aq'im (аким) -  оким, бир окишли] bir aq'im suw -  бир окишли [яъни, бир арик] сув.
[fSj ekini (эким) -  экишли] bir ekim yer -  бир экишли жой, бир экишда экиладиган жой.
[fSI tigum  (угум) -  туда] bir tigiim yarmaq -  бир туда танга. Суз охиридаги mim харфи пйп 

{I урнига алмашгандир.
Й* alim (алим) -  (айрим) кишилардан олинадиган нарса; карз. Маколда (шундай келган): 

kj Ali'mci -  arslan, berimci -  sicgan. Маъноси: “Карз берувчи -  арслон, карз олувчи -  сичкон”
Я [Карз берувчи (пулдор) х,ужум килишда гуё арслон, карздор эса куркув, вахима босганидан 

сичкон кабидир].
oliim (улум) -  улим. 

и п [харфи]:
atan (атан) -  ахта килинган туя. Маколда (шундай келган): A tan yiiki as bolsa, acqa az 

korniir. Маъноси: “Атан (ахта килинган туя)нинг юки озик-овкат булса хам, оч кишига оз 
куринади”.

6^1 йсип (учун) -  сабабни билдирувчи суз - учун; seniij iiciin keldim -  сенингучун келдим. 
6?! icin (ичин) -  “узаро, уз ишларида, уз ораларида” деган тушунчани ифодаловчи суз; 

olar icin etisdilar -  улар узаро келишдилар, битишдилар.
Udun (Удун) -  Xolan шахрининг номи; Xotan да турувчиларга хам udun дейдилар. 
aSi'n (адин) -  бошка, булак, айрим (чигилча).

[ciiji erdn (эран)] Erantiiz -  юлдузлардан Mlzdn номи; бу ой манзилларидан бири. 
o j  егап (эран) -  эрлар, эркаклар. Баъзан куплик шаклида шундай кулланади.
ОУ1 агап (аран) -  йугон талаффуз килинадиган alif[а] билан; отхона.
<1й 1 бгап (уран) -  хар нарсанинг ёмони, бузилгани, вайрон булгани (угузча). Бу сузни мен 

форсчадан олинган деб гумон киламан. Чунки хароб булган нарсага форсчада vayran 
дейдилар. Угузлар форслар билан жуда аралашиб кетганлари учун бир канча туркча сузларни 
унутиб, уларнинг урнига форсча сузларни куллайдилар. Бу хам шундайдир.

Cij\ irin (ирин) -  лаб. 
iiji uzun (узун) -  узун булган хар нарса.
6ji aiun  (ажун) -  дунё (икки махраж орасидаги za билан); bu azun -  бу дунё; ol azun -  у 

дунё, охират (чигилча).

д ^ ^ И Я Е 38ВИВД55ВЕЕВ58|Д!Р?ЯВВЯ8ВИВВ5И5ИЯВДДЩДВ?%!Д >

-;«С- 43



<■•=g.-S j-y у - !- .у л - "У .- . '- лЯпгл ».---.-v-.-..-.-'

o “ l esa/t (эсан) -  эсон, cor; esanmii-sen -  эсонмисан? Согмисан? Саломатмисан? Ушбу 
маколда хам келган: Esanda ewcik yoq. Маъноси: “Согликда шошилиш йук”. Бу ибора 
ишлаганда шошилмаслик, ховликмаслик кераклигини билдириш учун кулланади.

6Н  esin (эсин) -  шамол, шабада (“эсадиган” деган маънода).
б " 1 ostin (ушун) -  кифтнинг бош кисми, тепаси.
[<i£i agan (аган)] agan ег -  димоги билан сузловчи, манка киши. Бу суз талаффузда хам, 

маънода хам арабчага мос келади.
ugan (уган) -  хар нарсага кодир; кучли; кудратли; ugan Tdijri -  кудратли Худо.

<1$ eivin (эвин) -  дона; уруг.
<1# aqi'n (акин) -  сел; тусатдан келган селга munduz aqi'n дейдилар. Тусатдан, кечаси сел 

каби келган аскарларга aqinci keldi дейдилар, яъни аскарлар селдай келди, демакдир. 
egin (эгин) -  эгин; елка; кифт.

6?! ekin (экин) -  экин; экин экиладиган ер (угузча).
0?i ekin (экин) -  эни бир ярим карич, буйи турт газли буз; бу билан сувор кабиласи савдо- 

сотик килади.
6*1 tigun (угун) -  пул (танга, чака), гул ва бошка нарсалар тудаси, уюми. Бир ерга 

тупланган тупрок уюмига iigiin tupraq дейилади.
6)1 alin (алии) -  пешона, манглай.

alin (алии) -  тогнинг юмалок ва баланд томони.
621 ulun  (улун) -  ук учларининг синиши. Учсиз ук.

Бир харфи такрорланган (m uda’af) сузлар

v p  [харфи]:
441 iipiip (упуп) -  попишак куш; буни tipktik тарзида хам талаффуз киладилар.
<-£ к [харфи]:
[tSii ekiik (экак)] екак esltir -  фохиша хотинлар. 

йкак (укак) -  сандик ва тобут.
ds-il дкак (укак) -  шахарнинг калъа деворида уруш учун тайёрланган буржлар.
J /  [харфи]:
tty ildl (илал) -  ха, албатта; хоконийлар лахжасида хокон ва бекларга жавоб учун 

кулланувчи суз.

Misal18 булими

^  t [харфи]:
a:t (а:т) -  от, исм.

i l l  a:t (а:т) -  лакаб; унвон; beg aijar a:t berdi -  бек унга унвон берди. Кабиланинг улуги 
ёки бошлигини хам atli'g дейиш шундан.

П с [харфи]:
а:с (а:ч) -  оч. Маколда (шундай келган): Л:с пе yemds, toq пе temas. Маъноси: “Оч 

нималар емайди, тук нималар демайди”.
j  S [харфи]:

18 Alif, vav, уа харфлари билан бошланган сузлар булими.
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е:ё (э:д) -  ипак кийимли ва бошкаларга ухшаш хар бир тукима ва ясама нарса. Баъзан 
кискарган холда её хам дейдилар. Тугриси хам шу. Яхши ишланган нарсани eSgii её 
дейилади.

е:ё (э:д) -  яхши фол; натижаси яхши суз; яхши ният. Iglig tutzugi е:ё bolur, дейилади. 
Маъноси шундай: “Касалнинг васият килиши унинг учун яхшилик келтиради”. Бу маколни 
касалнинг васият килишига ишорат килиб, унинг олдида айтилади.

*<] j  г [харфи]:
[ j11 a:r (а:р)] a:r bori -  ёлдор бури, сиртлон. (Шоир) шундай деган:

Кдгйр neciig qacmadiy ?
Yamar suwin kecmatliij ?
Tawariyni sacmadiij ?
Yesii seni a:r bori. ti

Енгиб асир килинганга карата айтмокда: Нега мени куришинг биланок кочмадинг, нега 
Yamar сувини кечмадинг, нега бошингни куткариш учун молларингни ташлаб кета 
колмадинг? Мана энди улдирилдинг. Энди сени сиртлон есин [Нега мени куриш биланок 

-у кочмадинг, нега Ямар сувини кечмадинг? Нега бошингни куткариш учун молларингни \
> сочмадинг? Энди сени сиртлонлар есин].

[jli а:г (а:р)] a:r niit] -  кунгир ранг. Гохо у сузга кичик бир кушимча кушиб ersig тарзида 
хам талаффуз килинади. 

j  z [харфи]:

х

[j" a-Z (а:з) -  оз] a:z nay  -  оз нарса.
И -и . . .  /_„ч ........ ........... .................................в.................... ....... ............................................... Вjll a:z (а:з) -  ок сувсар пустин. Бу сузни sin билан a:s тарзида талаффуз килиниши хам 

бор. Бу яхширокдир.
j'] iz (из) -  ерда ва терида узунасига булган кирилиш, сидирилиш изи.

! [Jl oz (уз)] Qizil oz -  Kasgar тогларининг биридаги кишлок. 
о* s [харфи]:
о-" a:s (а:с) -  ок сусар пустин. Бу сузнинг za ли варианти хам бор. Бу суз чуриларга хам 

кулланади. 
о-«[харфи]:
о-ll a:s (а:ш) -  овкат; ош, таом. Томизгига хам as дейдилар. ayaq asla -  идишга томизги 

{ сол.,
\ £ |[адрф и]:

a:g (а:г) -  икки сон орасидаги бушлик, чов, чот; yiiz at menitj agdi'n kecti -  менинг 
оёгим остидан юз от утди. Бу бармоклар орасидаги бушликка хам кулланади. 

j w [харфи]:
ljII a:w (а:в) -  ов; beg awqa ci'qff- бек овга чикди. 
til iiw (ув) -  уй; ингичка a lif (яъни, [н]) билан талаффуз килиш яхши.

Л d q  [харфи]:
jfl a:q (а:к) -  ок. Хар нарсанинг оки (угузча). Туркий кабилалар чипор отга a:q at 

дейдилар.
[jll a:q (а:к)] a:q saqal er -  ок сокол, соч-соколи окарган киши (угузча).

jll  A.qsay (А:к;сай) -  бир жойнинг оти. 
ilSljj jli A.qterak (А:ктерак) -  Yagma шахрида Ila суви устидаги бир куприк.
J / [харфи]:
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iJll a:l (а:л) -  тук сарик рангдаги ипак кийимлик; ундан хон байроклари ва амалдорларнинг 

отларига ёпиладиган ёпик килинади. Шунинг каби тук сарик рангга хам я.7 дейдилар.
till а:1 (а:л) -  хийла, фириб; макр. Маколда бу шундай кулланган: A: tin arslan tutar, кйсйп 

uyuq tutmas. Маъноси: Хийла билан арслон тутилар, куч билан уюк тутилмас. Куч билан 
полизларда утказиб куйилган кугирчок-курикчини хам тутиб булмайди. Бу макол куч билан 
ишни битира олмаганларга алохида тадбир куллаш керак, деган маънода кулланади. j

V la [харфи]:
VI я/я (ала) -  пес, ола танли киши.
[VI я/я (ала)] олача рангли отга я/я at дейдилар.
[VI я/я (ала)] beg xanqa ala boldi -  бек хонга карши чикди, хоннинг душмани булди, 

хоннинг душмани билан топишди.
"Я Ala  (Ала) -  Fargana якинидаги бир яйлов.

VI Alay'igac (Алайигач) -  чегарага якин бир жойнинг оти.
м'

Бу булимнинг бошка бир тури

ill а:у (а:й) -  ой, ун турт кунли ойга tolun ay (тулин ой) дейилади. 
ill а:у (а:й) -  ой (30 кундан иборат булган вакт, муддат). (Шоир) шундай деган:

Qi'sqa etin kelsa qali qutlug у  ay,
Тип, кип, keca alqinur ddlak bild a:y.

Айтмокдаки: Баракали ёз келса, кишга тайёрлан, чунки кеча ва кундузнинг утиши билан 
ой ва замон кечади (ёз кетиб, киш келади).

Утгиз кунлик ой муддатини хам ау деб аташга сабаб шуки, уни ойнинг утиши ау билан 
билинади. Маколда (шундай келади): А:у tolun bolsa, eligin imlamas. Яъни: “Тулин ойни кул 
билан курсатилмайди. Чунки у хар кимга аник курина беради”, деганда ау ана шу маънода 
кулланган. Бу макол хар бир аник ва машхур нарсага кулланади.

M anqiis19 булими

^ t [харфи]:
i j i  avut (авут) -  ховуч; aSut тарзида хам талаффуз килинади. 
ibjl uvut (увут) -  уят; бу сузни uwut хам дейдилар.
cjjl evat (эват) -  тугри, маъкул; ewat хам дейилади. Бу ердаги икки махраж орасида 

талаффуз килинадиган ^  wa харфи хар кандай уринда vav билан урин алмашиши мумкин: 
“пайгамбар” маъносидаги ёки yalavac -  yalawac каби; турсус мевасини yava
дейилганидайyawa хам дейилади. Sayram (Jspijab) ликларда “дарахт” маъносидаги a.vun  сузи 
хам шундайдир (яъни, vav ва l-5 w билан талаффуз килинади). “Дона” маъносидаги ewin сузи 
хам шундай икки хил талаффуз килинади.

Бу булимнинг бошка бир тури

jjl ilyaz (уйаз) -  майда чивин (угузча). 
i g  [харфи]:

I
19 Таркибида alif, vav, уа харфларидан бири булган сузлар.
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jjl ayig (айиг) -  айиг; угуз, кипчок, ягмо тилларида aSig тарзида кулланади. 
у \  ayig (айиг) -  “кандай яхши, кандай ёмон” маъноларида кулланувчи суз. Бу суз “ёмон”, 

“яхши” сузларини таъкидлаш учун кулланади: ayig edgii -  кандай яхши; ayig yawuz nay -  
кандай ёмон нарса.

J  q [харфи]:
&  ayaq (айак) -  идиш; коса; пиёла; угузлар буни билмайдилар. Улар ayaq урнида canaq 

дейдилар.
tS’l ayaq (айак) -  оёк; aSaq тарзида хам талаффуз киладилар.
<jdj ay'iq (айик) -  ваъда; aniy те у a ay'iq'i bar -  унинг менга ваъдаси бор. 
jd 1 oyuq (уйук) -хаёл; (шарпа; соя; кора); белги тоши (угузча). (Шоир) шундай деган: 

Bardi eran qonuq кдгир, qutqa saqar,
Qaldi yawuz oyuq кдгир, ewniyiqar.

Айтмокдаки: Мехмонни давлат ва барака деб биладиганлар улиб кетди, сахроларда 
куринган кораларни ва манзилларни белгилаш учун куйилган тошларни куриб, одам деб 
уйлаб, у келиб куниб колмасин, деб чодирини бузувчиларгина колди. 

к [харфи]:
tiyiig (уйуг) -  тепага ухшаш баландлик, кир-тепаликлар (угузча).

[*̂ -jl dyiig (уйуг)] oyiig yer -  сув ва бошка нарсалар куплигидан оёк босганда ботиб, уни 
сугуриб олиш кийин булган кумлик жой.

ig (иг) -  ип йигирадиган дуг; yig  хам дейилади. 
й п [харфи]:
oil оуип (уйун) -  уйин.

Охири a lif ([а], [а]) билан тугаган сузлар булими

а у  [харфи]:
И ауа (айа) -  кафт; кул кафти.
И иуа (уйа) -  куш уяси, ини.
Ч>1 иуа (уйа) -  биродар, якин. (Шоир) шундай деган:

Tawar йейп Tayri eSlamdSip,
Uya, qadas, ogl'ini c’inla bogar.

Биродарлар орасидаги шафкатсизлик тугрисида шундай демокда: Мол учун Тангрини 
эсламай, якин биродарининг углини чиндан бугади. Яъни мол учун Тангрини эсламай 
(уялмай), бу сукликда уз жигарининг углини хам аямай бугади.

Турт харфлилар20

v  b [харфи]:
Ui eba (эба) -  она (угузча). Карлук туркманлари жарангсиз ра  билан ера дейдилар.
И ара (апа) -  йугон a lif (яъни, [о]) билан; айик (кипчокча).

20 Бу ерда харфлари учта булса хам, лекин охирги товуши чузиб, тулик айтиладиган, яъни уша ; 
унлиси икки товушга тенг булган сузлар кузда тутилмокда.
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И aha (аба) -  ота (тупутлар тилида). Бу араб тилининг изи булса керак. Чунки тупутлар 
Yaman дан кочиб, турклар шахрига келиб, бола-чака килиб колган бир кишидан таркаганлар. 
Улар Ваий Sabit нинг авлодларидир.

И aba bas'i (аба баши) -  тогларда бодринг шаклида усувчи бир ут; унинг пояси 
тиканли булади. Тогликлар уни ейдилар. 

ujii A bi (Аби) -  эркаклар оти.
И oba (уба) -  кабила (угузча). 
jj! obu (убу) -  упа.

[харфи]:
& ata (ата) -  ота.
[Й ata (ата)] atasagun -  табиб.
£  с [х,арфи]:
lii еса. (эча) -  ача, яъни “эгачи” маъносида. Бу суз egd хам дейилади. Бу ердаги elm харфи } 

ka f дан узгарган. ва 4̂4- ва -Ф- сузларидаги каби. 
ac'i (ачи) -  кекса хотин. Барсганликлар тилида.

Ь1 иса (уча) -  орка.
ici (ичи) -  ёши катта биродар, ака.

[харфи]:
jil oSii (уду) -  уюм, тепа; qum ддй -  кум уюми, тепа. Аргулар шахрини OSiikend дейиш 

хам шундан.
jjl uSu (уду) -  орка, кет; men aniij uSu keldim -  мен унинг оркасидан келдим; men seniij 

иди bardim -  мен сенинг кетингдан келдим, оркангдан бордим.
lsj] edi (эди) -  хужайин, эга; edim пе ter? -  эгам (хужайиним) нима дейди?

j] ESi (Эди) -  Худо; ESimiz yarligi -  Эгам из буйруги. 
j  г [харфи]:
Ijl ага (ара) -  нарсанинг уртаси, ораси; kisi ага kirdim  -  кишилар, халк орасига кирдим. 
isJ ari (ари) -  ари, асалари. Бу сузда арабчага ухшашлик, мослик бор. Чунки арабча a r i-  

асал демакдир; туркчадаги асал -  аридан чикадиган хосил. Чигил турклари асални ari yagi 
(ари ёги) дейдилар.

j j j l  оги (уру) -  ура. Бугдой, шолгом ва бошка нарсаларни саклаш учун казилган чукур. 
j J  or'i (ури) -  товуш; бакирик; хураш; фарёд. Маколда (шундай келган): Or'i qopsa, ogus 

aqlisur, yagi kelsa, intrant tebrasur. Маъноси: “Фарёд кутарилса, уруглар тупланадилар, 
душман келса, хамма йигилади”. Яъни, фарёд чикса, унга ёрдам бериш учун уруглар 
тупланадилар; ёв келса, хамма уни улдириш учун отланади. Бу макол ишларда уйгоклик ва 
мехрибонлик, бирдамликка ундаб айтилади.

isJ uri' (ури) -  угил бола; uri oglan -  угил болалар. 
j z  [харфи]:
j j i  azu (азу) -  икки нарса орасида икковидан бирини ажратиб, танлаб олишда ихтиёр ва 

майлни билдирувчи суз; iiziini yegil azu qagun yegil -  узум егин ёки ковун егин. Купинча, бу 
суз сураб билиш зарур булган уринларда кулланади: kelirmii-sen azu barirmu-sen? -  
келасанми ёки кетасанми?

О1 oza (уза) -  утган аерлар; ozaq'i bilgd апса aymi's -  утган донолар шундай деганлар. 
(Шоир) шундай деган:

Erdi oza eranldr,
Erddm begi bilig tag.
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Aydi okiis ogiitlar,
Kotjliim bolur aijar sag.

Айтмокдаки: Илгарилар илмли, хикматшунос, фазилатли кишилар бор эди. Улар куп 
насихат сузлар эдилар. Уларни эслаш билан кунгил сафо топади [Илгари илм чуккисини 
эгаллаган, фазилат устодлари бор эди. Улар куп-куп насихат сузлар эдилар, (уша хотиралар) 
кунгилга хузур багишлайди].

csj' dzi (узи) -  икки тог орасидаги кенг йул (чигилча).
csj] izi (изи) -  келгуси йилдан кейинги йил, келажак йил; arqi'n izi -  келар йил.
о-«[харфи]:

asu (ашу) -  кизил ту прок; кизил кесак.
>( Ь ?  [харфи]:
} agu (агу) -  захар, огу.
; ' agi (аги) -  ипак кийимлик. Уни саклаган хазиначига agici дейилади.

[харфи]:
IS awa (ава) -  аламланишни билдирувчи суз. Киши бирор нарсадан хафа булса ва ачинса 

{ awa-awa дейди [“Афсус”, “атганг”, “эсизгина” демакдир].
141 uwa (ува) -  бир таом оти. Гуручни кайнатиб, сунг совук сувга солинади, кейин суви

> тукилиб, шакар солинади, совуклик учун ейилади. 
i'wa (ива) -  угузлардаги бир уруг.

J  q [харфи]:
{ u? а(11 (аки) -  сахий, кули очик.

aq'i (аки) -  тоза нарса; aqiyagaq -  пусти тозаланган ёнгок.
^ 8  [харфи]:
ISI egd (эга) -  эгачи, опа. Угузлар eza дейдилар.

" oga (уга) -  тажрибали, аклли, куп яшаган одам. Сукалардан21 булиб, тегин мансабидан
|  бир даража куйи мансаб. Бунинг асоси бор. Бу шундайки, Зй-l-qarnayn Sin га келиб етганда
< турклар хони урушиш учун ёш йигитлардан иборат бир гурух аскарни йуллади. Вазир шохга 
|  айтди: “Сиз бутунлай ёшларни чикардингиз, аслида катта ёшли, уруш ишларида тажрибаси 
! бор одамларни юбориш керак эди, -  деганда oga сузини “тажрибали; катта ёшли” маъносида 
{ куллади. Шунда шох тугри дейди ва катта ёшли кишиларни йуллайди. Улар кечаси дй-1- 

qarnayn нинг олдинги аскарларига хужум килдилар ва енгдилар. Турк аскарларидан бири ёй-
l-qarnayn аскаридан бирини килич билан уриб киндигигача иккига ажратиб юборди. Улган 

{ аскарнинг белбогида олтин хамён бор эди. Хамёнга килич тегиб кесилди. Ундан конга 
буялган олтинлар ерга сочилди. Эртаси эрталаб турк аскарлари конга буялган олтинларни 

Я куриб, бир-бирларига “бу нима?” дейишар ва altun qan (“конли олтин”) деб айтишар эди. Бу 
\ жойдаги катта тог шу исм билан аталди. Уйгурлар якинидаги бу тог атрофида купгина 

‘ { сахройи турклар яшар эдилар. Шундан сунг дй-l-qarnayn турк шохи билан сулх тузди.
61  [харфи]:
"Л а\а (ала) -  ола; ок; танасида оки бор одам. Маколда (шундай келган): Kisi alasi ictin, 

y'ilqi alasi tastin. Маъноси: “Кишининг оласи (бузук фикри) ичида; йилкиники ташида, 
сиртида”. Бу макол дилидаги хиёнатни яшириб, ёкимли муомала килувчиларга нисбатан

• .

j куланади.

________
21 Сукр -  оддий халк.
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ela (эла) -  секин, шошилмай; ela-eld дейдилар, “секин-секин, аста-аста” демак. Бу сузга 
ka f lam кушиб eldgil хам дейилади.

и/а (ула) -  чул ва сахроларда йул курсатиш учун куйиладиган тош. Маколда (шундай 
келган): Via bolsa yo l azmas, bilig bolsa, soz yazntas. Маъноси: “Белги булса, одам йулдан 
адашмайди, акли булса, киши сузда янглишмайди” .

V] Па (Ила) -  бир даре оти. У турк шахарларининг Jayhiin идир. Унинг икки киргогида 
икки турк кавми: ягма, тухси ва баъзи чигиллар яшайдилар.

[J !  Ш (или)] ili qapug -  илгакланган эшик; илгаги илинган эшик, калитсиз очилиши 
мумкин булган эшик.

f т  [харфи]:
W и та (ума) -  она (тупутлар тилида); (бу атама) араблардан утган булса керак.
1*1 йта  (ума) -  уйга келган кунок, мехмон. Маколда (шундай келган): Ста kelsii, qut kelir. 

Маъноси: “Мехмон келса, кут келар”. Яъни, “Сенга мехмон келса, у билан бирга, барака, кут, 
бахт келади”. Кунокни яхши карши оладилар, малол олмайдилар. (Шоир) шундай деган:

Kelsii qalfyarlig bolup yuncig йта,
Keldiir anuq bolmis asig tutma uma.

Айтмокдаки: Бечора, ожиз, гариб мехмон келса, хозир булган [узингда булган] нарсани 
мехмонга тезлик билан такдим кил, кечиктириб, бепарволик килиб мехмонга малол келтирма.

6 п [харфи]:
Й ana (ана) -  она.
yjj ini (ини) -  ини, кичик биродар, ука.

Gunna ли товушлар булган сузлар булими

^  t [харфи]:
i f j l  aijit (ангут) -  фламинго, гозга ухшаш пушти рангли бир куш.

aijut (ангут) -  шароб куядиган воронка. Маколда (шундай келган): Yurt kicig bolsa, 
ayut bedtig Ur. Маъноси: “Идишнинг тешиги кичик булса, катта воронка куй” . Бу макол кичик 
ишни катта килиб курсатадиган кишига нисбатан кулланади.

j  г  [харфи]:
jsji ауиг (ангар) -  “унга” демакдир; aijar aydim  -  унга айтдим. (Шоир) шундай деган:

Aydim  а у а г sewiig /  sewig,
Bizni tapa ne eltig,
Kectiy balzay kerig,
Qi'rlar ediz beSiig.

Севиклисини кургани хакида айтилмокдаки: Эй севиклим, бизнинг томонга кандай 
утдинг-у, узун чуллар, буюк кирларни кандай кечдинг, дедим [Эй севикли, дедим унга мен, 
бизнинг томонга кандай утдинг-у, кенг сахро, баланд кирларни кандай кечдинг?].

js j' dijiir (унгур) -  унгур; гор.
iijir (ингир) -  ёруглик билан коронгуликнинг бир-бирига аралашиши, кушилиши; 

угузлар буни imir дейдилар.
j  z  [харфи]:
jSj' atj'iz (ангиз) -  ангиз; бугдой ва бошка донлар урилиб олингач, ерда (сочилиб) 

колганлари.
o*s  [харфи]:
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iyas (ингас)] бошка юртлик каби хайрат билан унг-чапга анграйиб юрувчи кишига 
iijas kisi дейдилар.

J /  [харфи]:
[cJfii aijil (ангил) -  ланг очик] atj'il acuq qapug -  ланг очик эшик.
О и [харфи]:

dijin (унгин) -  бошка; bu atta dijin keldiir -  бу отдан бошкасини келтир.
Mujarrad сузлар булими тугади.

БУ ОРТЩЧА ХАРФЛИЛАР БОБЛАРИДИР 

Хар турли харакатларда кулланувчи a fa l  колипидаги сузлар булими

& t [харфи]:
‘j i j i  armut (армут) -  нашвати, олмурут. 
f  с [харфи]:

artuc (артуч) -  ар-ар дарахти, кора арча; Kasgar да бу исмда иккита киш лок бор.
^>1 iicliic (учлуч) -  куён тузоги; бу учлари темир билан бирлаштирилган уч новдадан 

иборат.
odguc (удгуч) -  ут шуъласи, аланга.
argue (аргуч) -  кишини магрур килувчи, ховликтирувчи нарса; argue azun -  

магрурлантирувчи дунё.
егкас (эркач) -  така, эркак эчки. Маколда (шундай келган): Erkcic eti ет bolur, eckii 

etiyel bolur. Маъноси: “Таканинг эти эм булади, ургочи эчкининг эти ел булади”. Яъни: “Така 
гушти даво булади, эчки эти коринни дам килади”.

jsjl дгкис (уркуч) -  мавж, тулкин; suw orkuclandi -  сув тулкинланди. 
jsjl orgtic (ургуч) -  урилган соч, хотинлар кокили.
jsjl дгкис (уркуч) -  устига козон ёки идиш куйиб таом пишириладиган учоёк, дала учоги. 
j  г [харфи]:
jc;ji aSgi'r (адгир) -  айгир.
jiii Ulkar (Улкар) -  Хулкар. Жангларда iilkcir cerig дейиладиган бир хийла бор: аскарлар 

хар тарафдан туда-туда булиб тупланадилар. Бир туда илгарилагач, колганлар хам унга 
эргашади. Шу хийла ишлатилганда, енгилиш камдан-кам булади. 

j [харфи]:
Ю  Envttz (Эрвуз) -  эркаклар оти.
[jsji erkiiz (эркуз) -  зрима сув] erkiiz suw  -  илк кукламда кор ва музларнинг эришидан 

хосил булган сув. (Шоир) шундай деган:
Yay barupan erkiizi,
A qfi aqi'n munduzi,
Tugd'i у  aruq yulduzi,
Titjla sozum kiilgusiiz-

Айтмокдаки: Куклам тонги ёришди, музлар эриб, сел сувлари каби каттик ока бошлади. 
Ёруг тонг юлдузи хам нур сочиб чикди. Ажойиб сузимни жиддий тингла [Бахор келиб, 
музлар суви эриб, селдай ока бошлади. Ёруг юлдуз тугди. Сузимни жиддий тингла].

ogsiiz (угсуз) -  етим; нима киларини билмовчи, уксиз. Аслида ogsiiz сузи “акл, идрок” 
маъносидаги dg сузидан ясалган.
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о1 «[харфи]:
Otdmis (Утамиш) -эркаклар оти. .

o-jji adris (адриш) -  иккига айрилган йулнинг боши.
6*jj| odriis (удруш) -  икки нарсанинг бирини танлаш уз ихтиёрида булишлик. 
о-р ji ASgis (Адгиш) -  бир жойнинг номи.

ddgis (удгиш) -  аслида ogdis булиб, харфлар [товушлар] урни алмашиб кетин. 
Ozjand да турувчи туркий кабилалардан бири.

о*'j' Ertis (Эртиш) -  Yamak сахросида окадиган бир сув (дарё)нинг оти. Бир неча тармок 
(арик)лардан иборат булган шу сув (дарё) уша ер (кир)даги бир кулга куйилади. Уни Ertis 
suw i дейилади. Бу суз сувдан утишда “ким тез утар” маъносида кулланадиган ertis сузидан 
олинган.

u-jjl irtds (ирташ) -  талашиш, тортишув. Бирор иш устида халк у р т а с и д а  воке булган 
бахслашиш, тортишув; irtas q o p d i-  бахс, мунозара кизиб кетди.

u^ji arqis (аркиш) -  карвон. Маколда (шундай келган): Yiraq yer sawin arqis keldiirur. 
Маъноси: “Узок шахар [ер] хабарини карвон келтирар”. Бу макол арабларнинг Vb 
j j j j  ?! маколига ухшаб кетади.

Ly&'J arqis (аркиш) -  юртидан узокка кетган бир кишига юборилган [хабар етказувчи] 
одам; ani'ij arqis'i keldi -  унинг элчиси, хабарчиси келди. Бу суз “мактуб, нома” маъносида < 
хам кулланади.

0 ^ 1 alqis (алкиш) -  олкиш, макташ; дуо килмок; табрик; бировнинг яхши хислатларини 
эслаш; ol begka alqis berdi -  у бекка дуои санони йуллади, яъни: у бекни [унинг яхши 
сифатларини эслаб] олкишлади; yalawacqa alqis bergil -  пайгамбарга саловот айт [яъни, уни 
олкишла]. 

t g ,  [харфи]:
otrug (уртуг) -  орол, жазира.

[jJjt atlig (атлиг)] atlig ег -  отлик эр.
[fB otlug (утлуг)] otlug tag -  устида ут усган тог.
[j£l itlig (итлиг)] itlig ew -  итли уй, ити бор уй. 
j j j l  artig (артиг) -  хотинлар киядиган нимча. 
jjji  artig (артиг) -  хайвонлар устига ортилган юкнинг бир томони.
tJpl aSriS  (агриг) -  барча турдаги огрик. Умуман хар бир аъзода юзага келган огриклар 

хам шу суз билан ифодаланади.
[£jei agrug (агруг)] agrug soyttki -  умуртка суякларининг биринчиси.

Ugrug (угруг) -  сойнинг кесилиши, узилиши; tag ugrug'i- тогнинг узилиш урни.
<i q [харфи]:
15И Atluq  (Атлук) -  Taraz [Авлиёота] якинидаги бир шахар оти.

31 atluq (атлук) -  уларнинг [Taraz ахолисининг] тилида “отхона”. 
ucguq (учгук) -  тумов, шамоллаш, учиниш. 
adriq (адрик) -  бир хил усимлик, араблар сУ sil дейдилар. 

j j j 'l  aSruq (адрук) -  бошка, булак (угузча); турклар буни aS'in дейдилар. Маколда (шундай 
келган): A Sin kisi ncifji ndijsinmds /  nay sanmas. Маъноси: “Бошка бировнинг моли кулингда 
булса хам, сеники хисобланмайди. Чунки у кайтарилади”. 

j j j j  uSluq (удлук) -  билак сунгагининг йугон жойи.
} uSIucf (удлук) -  сигирларнинг кечаси ётадиган жойи. Огил, молхона (аргуча). 

j i i l  / j i j I  uSmaq / udtnuq (удмак / удмук) -  эргашувчи; ёлланган киши.
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j j j l  artoiy (артук) -  ортик; зиёда.
j j j l  w to / (уртак) -  урток; шерик. Маколда (шундай келган): Ortaq erdiin artuq almas. 

Маъноси: “Урток уртогидан [таксимда хиссасини] куп олмайди”. Бу макол инсофга чакириш 
максадида кулланади.

j i j l  azmuq (ажмук) -  ок аччиктош; калнинг бошини хам шунга ухшатиб azmuq taz 
дейилади [Чунки калнинг бошидаги шуралари аччиктош билан сувалганга )Ьсшаб туради]. Бу 
суздаги za  икки махраж орасидан чикади.

J j« J  isriq (исрик) -  исирик; болаларнинг бошига тошадиган яраларни ёки куз тегишидан 
болаларни даволаганда айтиладиган суз; (исирикни) тутатилади ва боланинг юзига тутунини 
isriq-isriq (“эй жин, эс-хушини йукот”) деб тутилади. 

osruq (усрук) -  ичдан чикадиган ел.
usriq (усрик) -  уйкули киши, мудровчи, кузи сузилган киши.

[ j jc i  agduq (агдук;)] agduq kisi -  нотаниш киши. Харфларини алмаштириб adguq тарзида 
хам талаффуз этилади.

agruq (агрук) -  огирлик; юк, мато; agir agruq qayuda qaldi? -  юк ва огирликлар 
каерда колдирилди?

(jj^l iwriq (иврик;) -  кузача. Май ичиладиган жумракли идиш. Бу суз талаффузда хам, 
маънода хам арабчага мос келади, факат Ъа харфи туркча ^  м/а харфига алмашади. (Шоир) 
шундай деган:

Iwriq bas'i qazlayu,
Sagraq tolu kozlayil,
Saqirtc qudi kezliiyii,
Tiin-kun bila sewnalim.

Айтмокдаки: Иврик [май идиши]нинг боши гоз боши каби тикдир, корни [май турадиган 
кисми] куз (косаси) каби тулган. Кайгуни унинг тагига кумайлиг-у, кеч-кундуз севинайлик 
[Май идишининг боши гоздек, туби куз (косаси) каби тулган. Кайгуларни куйи куймайлик- 
да, кеча-кундуз севинайлик].

j j j s i  oqruq (укрук) -  аркон. Маколда (шундай келган): Tagig oqruqin egmds, terjizni 
qaygiqin bukmds. Маъноси: “Тог аркон билан эгилмайди, денгиз кайик билан бекилмайди”. Бу 
макол катта ишни арзимаган сабаб билан тухтатиб булмаслик мазмунида кулланади. 

tJBJ oqluq (уклук) -  ук солинадиган асбоб, согдок.
alcaq (алчак) -  юмшок табиатли, ювош; нозик; зариф.

«У ulduq at (улдук ат) -  такасиз от. Бошка хайвонларга нисбатан хам ишлатилади.
Alguq (Алгук) -  Kasgar да бир кишлокнинг оти.

[ j j i l  amraq (амрак)] amraq koijiil -  соф ишк билан исиган кунгил.
о J  * [харфи]:
jj dSjjl ipriik (ипрук) -  катик билан сутнинг аралаштирилгани; бу куртоба ичишдан ичи 

котган кишига сурги учун бериладиган доридир.
ebmak (эбмак) -  нон; ягмо, тухси ва баъзи угуз ва кипчоклар сузи. Бу сузда арабчага 

ухшашлик бор, чунки арабчада махражлари бир-бирига якин булгани учун vm' ни ha ва ta га 
алмаштириш бор. Чунончи, ^  ^  j  каби бир сузни уч харф билан алмаштириб айтадилар. 
Лекин туркий сузларни араб сузларига ухшатиш узокдир.

etlik (этлик) -  канора (гушт осиладиган темир); суйишга тайёрланган куйга хам etlik 
qoy дейдилар; etlig kisi -  этли киши. Яъни, семиз, сергушт киши. Гавдали киши урнида хам
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жарангли ka f билан etlig kisi кулланади. Менинг максадим сифатларни курсатмаслик эди. 
Факат жуда зарур уринлардагина курсатилди.

etrcik (этрак) -  ранги сарик киши (угузча).
otriik (утрук) -  хийлагар, алдамчи, айёр, ёлгончи (угузча). (Шоир) шундай деган: j

Otriik utun ognlayu yiizka baqar, j
Elkin tiisiip bermis as'ig basra qaqar.

Айтмокдаки: Эрларнинг хийлакори, пасти, бахили колди, мехмон унинг олдида угридек 
куринади, мусофир мехмонга ейдиган нарсасини миннат килиб, берган нарсаси билан 

и мехмоннинг бошига уради (кокади). «
И iXSjI dtltig (утлуг) -  угит, насихат; шу маънода oviit (сузи) хам кулланади. Асли ogilt дир. } 

ьЛаЙ etmiik (этмак) -  нон.
iclik (ичлик) -  эгарнинг тагидан куйиладиган ички туким. 
icmdk (ичмак) -  кузи терисидан килинган пустин.

<—S jj] iSrik (идрик) -  каттик нарса; (бу суз) аргуча булиб, асли irik дир. 
ddlak (удлак) -  замон, вакт. (Шоир) шундай деган:

OSldk qamug kiiwrddi,
Erdam ar'ig sewrddi.
Yunc'ig yawuz tawradi,
Erdam begi certiliir.

Айтмокдаки: Замон заифланди, фазилат камайди, озгин ва ёмонлар кучланди. (Булар) 
jj фазилатли шох Afrasiyab улгани учун булди [Замон бутунлай озди. Илм, хикмат, поклик 
{ камайди. Тубан, ёмонлар купайди, фазилат эгалари йуколаётир].

[ilsjji uSrdk (удрак)] йдгак ndij -  купаювчи нарса; аввал оз булиб, сунг купайган хар бир 
нарса.

[iLsJii eSlik (эдлик)] eSlik ndij -  фойдаланиладиган хар нарса.
iirpdk (урпак) -  хурпайганлик; тукларнинг хурпайганлиги (одам ва хайвон хакида). 

isS]\ ertik (эртик) -  юриладиган йул.
^ j i  drtiig (уртуг) -  парда, уртук; масалан: эгар пардаси (ёпиги); катта одамларнинг 

кабрлари устига ёпилган ипаклик ва ёпиладиган бошка хар нарсага хам шундай дейилади.
<^4Gi drciig (урчуг) -  урилган соч (угузча); бу суз orgiic (сузи)нинг узгартирилганидир. 
ilSjji ordak (урдак) -  урдак. Маколда (шундай келган): Qaz qopsa, orddk kolig iganiir. 

Маъноси: “Еоз (сувдан) кутарилса, кулни урдак эгаллайди” . Бу макол халк орасидан бирор 
улуг киши кетгандан кейин, унинг урнига тубан бир кишининг кутарилганига ишора килиб } 
айтилади.

[ilSJjjl ersdk (эрсак) -  эрсак, эрсираган] ersdk esliir -  бузук ва адашган хотин. Маколда 
(шундай келган): Ersdk erkd tegmas, ewdk ewkd tegmds. Маъноси: “Эркакка рагбатли, эр учун 
шошилган хотин эрга ёлчимайди, шошма-шошар киши уйига етолмайди”. Чунки шошилиш J 
натижасида (бу ишда) кутилган шароитларни хисобга олмайди. Шунингдек, шошилган эркак 
хам уйига етолмайди. Чунки шошилинч билан отини халокатга етказади-да, укиниб колади:
Бу Ju\ I j  jJpj U ijly  ciuiall j l  дейилган хадисга ухшайди. Бу макол шошилмасликка ундаб 
айтилади. [}

isJji eriik (эрлик) -  эрлик, мардлик.
erniik (эрнак) -  бармок; errjak деб хам кулланади.
izlik (излик) -  туркий халкларнинг хайвон терисидан ясалган чориги. Маколда 

(шундай келган): Izlik bolsa, er uldimas, iclik bolsa, at yagr'imas. Маъноси: “Чорик булса,
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киш ининг оёги огримайди, туким  булса, от ягир булмайди” . Бу макол х;ар ишнинг кетини 
уйлаш га ундаб айтилади.

esriik (эсрук) -  мает, сархуш.
eivsiik (эвшук) -  киши (хаёти)да кейинрок юзага келган вазият, ахвол.

H ’J\ ilruk (илрук) -  исирик; ис кабиласи тилида.
omziik (умзук) -  эгарнинг олд ва орка тарафлари.
igdiik (игдук) -  сут ва катикдан ишланган, сузмага ухшаш, ейиладиган нарса. 
egrik (эгрик) -  йигирилган ип. 
ogriik (угрук) -  бола бешигини тебратиш.

‘■*-«51 eksik (эксик) -  (таъми) нордон-чучук нарса; масалан, нордон анор. 
ds^s’l eksiik (эксук) -  уксик; нуксонли; етишмаган; нуксонли нарса; ekstik yarmaq -  утмас, 

сийка, нуксонли танга.
dgmdk (угмак) -  хотинларнинг куйлакларига такиладиган олтин ёки кумушдан 

килинган халка, зирак. Бу суз, аслида, масдардир.
cSUSl iigmak (угмак) -  тудаланган нарса. Бу хам, аслида, масдардир. 
ilsiii enddk (эндак) -  сатх; бир нарсанинг юзи, уст томони (угузча).
J I [харфи]:

iicgiil /  ticgil (учгул / учгил) -  уч бурчак; уч булак; уч киррали нарса.
[t)“ ji arsal (ареал)] arsal sac -  кизилга мойил соч.
[iplJj astal (аштал) -  кенжа] astal ogul -  кенжа угил.
[<lSjj| endik (эндик) -  ахмок, бефахм] endik ег -  ховликма киши. Маколда (шундай 

келган): Endik йта ewligni agirlar. Маъноси: “Бефахм мехмон уй эгасини хурматлайди”. Бу 
маколга кура, аслида мехмон хурматланиши кераклиги таъкидланади. (Шоир) шундай деган:

Endik kisi tetilsun,
E l torn yetilsUn,
Toqli-bori qatilsun,
QaSgu yema sawilsun.

Маъноси: Кдличимиз билан кайгуни очайликки, ахмоклар эсини топсин, мамлакат (иши) 
тузалсин, кузилар билан бурилар тинч-тотув яшасин, биздан кайгу-гам кетсин [Емонлар 
титилсин, мамлакатда (адолатли) тузум етилсин, кузи билан бури бирга юра олсин-у, 
кайгулар хам тугасин].

,»т  [харфи]:
f>i otrUm (утрум) -  сурги дори; sut otrum -  сутли бир ут. Бу jt- арабчада Subrum 

дейилади.
axsam  (ахшам) -  кеч; окшом; кунботар вакти. 

fjjl aSrim (адрим) -  эгар остига икки тарафдан куйилган жазлик. У наматдан булади. 
f jji йёгйт  (удрум) -  хар нарсанинг танлангани, яхшиси.
i»jji erdam (эрдам) -  одоб, ахлок, тарбия. Маколда (шундай келган): Erddm bas'i til. 

j Маъноси: “Одобнинг боши тил”. Ширин тилли булган киши юкори мартаба топади.
ustam  (устам) -  камар, тука ва эгарнинг бошига урнатиш учун олтин-кумушдан

> ишланган зийнат. Угузлар уни saxt дейдилар.
isr'im (иерим)] isr'im kisi -  пешонаси тиришган, ковоги солик киши, 

f&ij isktim  (ичкум) -  шохлар учун махсус кулланувчи катта бир коса шаклидаги хонтахта; 
унинг оёклари булмайди.

[psl oqtam (уктам)] bir oqtam yer -  бир ук отарли узокликдаги ер.



1

f j*i egrim  (эгрим) -  сув тупланган жой.
jGiJ imram  (имрам) -  бирор ишга мамлакат одамларидан тупланган хар бир туда; imram  

teristi -  халк йигинга тупланди.
й п  [харфи]:
6*j' otgun (утгун) -  эгарнинг чап томонидаги энли бир кайиш; унга айилнинг халкаси 

утказилиб, тили богланади.
04jl arqun (аркун) -  ёввойи отдан кочган хонаки байтал боласи; у пойгаларда энг чопкир 

от булади.
6Sjl дгкап (уркан) -  кайиш (угузча).
i£'J егкап (эркан) -  экан; бу суз харакатнинг холини англатади; ol keliir erkan, kordiim -  

уни келаётган холда, у келаётганда курдим, демакдир.
[6fj] irkin  (иркин)] irkin suw -  сув туплами; хар бир тупланган нарсага хам irkin сузи 

кулланади. Карлукларнинг катталарига kol irkin дейиши хам шундандир. Бу лиммо-лим кул 
каби акли куп, акли тулган, акли тулишган киши демакдир.

[Ofjj irkin (иркин)] irkin yagmur -  кунлаб давом этувчи ёмгир; бир неча кун тухтамай 
ёгадиган ёмгир.

<1)4ji arqun (аркун) -  келгуси йил номи; arqun izi -  келар йил.
6sj 1 iirktin (уркун) -  ёв томонидан тушган куркув натижасида ва туполондан халкда пайдо 

булган саросима. Хавотирда истехкомларга ва к>фгонларга бекинадилар. 
otran (утран) -  иштон. Буни ягмо кабиласида эшитдим.

[б?-?'] ickin (ичкин)] ickin ег -  ёвга таслим булиб, у томонга утган ва омонлик берилган 
киши.

'с£яI iistiin (устун) -  уст, баланд; anda(n) iistiin -  ундан баланд.
asti'n (астин) -  ост, куйи демакдир. Бу суз тугри эмас. Тугриси аШп. 

altin (алтин) -  куйи, тубан.
0j4l ewran (эвран) -  темирчи 5̂чогининг курасига ухшатиб курилиб, унда нон 

пиширилади. Ертандир.
6*"! isgun (ишгун) -  равоч.

eskin (эшкин)] eskin tupraq -  тупланган тупрок ва кум. Чузик йулга eskin дейилади. 
Тез юрадиган отлик чопарига eskinci дейиш хам шундандир. 

emsan (эмшан) -  пустин килинадиган тери.
6 ^  andan (андан) -  сунг, кейин (угузча); andan aydim -  ундан кейин айтдим. Турклар 

an da дейдилар, “у ерда” демакдир; men anda erdim -  мен у ерда эдим.

M uda’a f  сузлар

^  t [харфи]:
artut (артут) -  бек ва шу каби кишиларга тортик килинадиган от ва бошка нарсалар; 

сунг бу суз хар бир тортикка хам куллана бошлаган.
J  q [харфи]:
[ $ ' j  arquq (аркук)] arquq kisi -  суз тингламайдиган, сузга кирмайдиган ужар одам.
j4 jl arquq (аркук) -  устун, икки девор ёки устун орасига куйилган ёгоч.
‘-S ft ]харфи]:

дркйк (упкук) -  сассикпопишак (чигилча).
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uSJJ»] emgiik (эмгак) -  эмгак, мехнат, машаккат. Маколда (шундай келган): Emgiik ekindii 
qalmas. Маъноси: “Мехнат буш кетмайди”. Бу маколнинг мазмуни j l  оятининг
мазмунига ухшайди. (Шоир) шундай деган:

Aydi seniij иди,
Emgiik telim idu,
Yumsar qafig ддй,
Koijlum setjii yiigruk.

Севиклисини куриш хакида айтмокда: Эй севиклим, бизнинг томонга кандай утдинг-у, 
узун чуллар, буюк кирларни кандай кечдинг, дедим [Эй севикли, дедим унга мен, биз томонга 
кандай утдинг-у, кенг сахро, баланд кирлардан кандай утиб келдинг]. 

dmgiik (умгук) -  болалар бошидаги юмшок жойи.
eskiik (эшкак) -  эшак; икки тилнинг бирида esyiik дейилади; бунда уа  харфи 

такрорланган харфларнинг бири урнига алмашган. Бу хусусият араб тилида хам учрайди. 
Масалан, lS иборасидаги сузининг асли булиб, икки о-3 билан хам келади.
Шунингдек, улуг Тангрининг ^  ва деган сузларида хам шундай
холат бор. Булардаги ва сузларининг асли ва дир.

erkiik (эркак) -  хайвоннинг эркаги. “Хуроз”ни erkiik taqagu дейилади.
tSiLjl irjdk (ингак) -  сигир; угузлар тошбаканинг ургочисини itjiik дейдилар.

Mis ill булими

j  г [харфи]:
j*j| Uygur (Уйгур) -  дй-l-qarnayn турк шохи билан сулх килганда курган беш шахарли 

вилоят исми.
Nizamuddin Israfil togan ligin bin-Muhammad Jaqir tonqaxan отасидан менга шундай хабар 

килди: дй-l-qarnayn Uygur вилоятига якинлашгач, турк хокони унга турт минг одамни 
йуллади. Уларнинг бошларидаги баланд калпок парлари худди лочин канотидай эди. Укни 
олдиндан кандай отсалар, оркадан хам шундай усталик билан отар эдилар. Буларга дй-1- 
qarnayn хайрон колди ва inan хпд xiirand -  булар узи топиб егувчилар, бошкаларга мухтож 
булмовчилар, яъни булардан ов кочиб кутулолмайди; качон хохласалар отиб ейдилар, деди. 
Шундан сунг вилоят Хидхиг деб аталди.

ха a lif га (яъни [и] га) алмашди. Шунга ухшаш бугиз харфлари хам бир-бирига алмашади. 
Айникса, ха нинг alif га ва alif нинг ха га алмашиниш холлари куп учрайди.

Китоб муаллифи Mahmiid айтди: Боболаримизнинг amir ни xaniir дейишлари шунга 
мисолдир. Чунки угузлар a lif ни ха харфига алмаштириб, amir ни xaniir дейишади. Турк 
шахарларини сомонийлардан кулга олган боболаримиз бекни j=4 дер эдилар. Бунда хам 
uygur сузида алмаштирганлари alif харфини ха харфига алмаштирганлар. uygur деган сузда 
ха ни a lif га алмаштиргач, хид  даги Sal ни уа  га алмаштирдилар. Сунг хиг  даги ха ни gayn га 
алмаштирдилар. ха нинг gayn га алмашиб келиши куп учрайдиган ходисадир. 
дегандаги каби (Шундай килиб, хидхиг сузи uygur холига келди).

У вилоятда бешта шахар булиб, у ернинг ахолиси гирт кофирлар ва нихоят мохир 
отувчилардир. У шахарларни дй-l-qarnayn бино килган. (Булар) Siilmi, сунг Ооси, сунг 
Canbal'iq, сунг Besbaliq, сунг Yaifibaliq шахарларидир.

и- s  [харфи]:
ayfis (айтиш) -  икки кишининг бир-биридан хол-ахвол сурашиши.



t-S  [харфи]:
fcyi aytig (айтиг) -  ayfis нинг бошка бир шакли; соглик, саломатлик сурашишдир. 
t5 <7 [харфи]
j j j l  ayruq (айрук) -  “бошка, айрим” маъносидаги суз булиб, угузчадир. 
l£j$ ayri’q (айрик) -  ажрик; у юмшок бир ут. Турклар aSriq дейдилар. Угузлар За/ харфини 

уа  га алмаштирадилар.
jb l  ayluq-ayluq (айлук-айлук) -  “шундай-шундай” демакдир (угузча).

Мя/vf 22сузлар булими

J / [харфи]:
ayla (айла) -  шундай (угузча); ayla qilgil -  шундай килгил, демакдир. 
dyla (уйла) -  пешин, туш вакти (угузча); кипчоклар уа  ни za га алмаштириб, oz.la 

дейдилар.

Шуларнинг бошка бир тури

J  q [харфи]:
a:cliq (а:члик) -  очлик, овкатсизлик.
asl'iq (ашлик) -  ошхона (ош ейиладиган жой); угузлар “бугдой”ни asl'iq дейдилар.

^  к [харфи]:
esydk (эшйак) -  эшак; eskdk шакли хам бор. Биринчиси тугрирок. 

w  [харфи]:
Ц?' aw'iya (авийа) -  бехи, баъзи бир лугат[шева]да.

Шуларнинг турт харфлилари

& t [харфи]:
jjSI iktii (икту) -  кулда бокиладиган хайвон; бурдоки. 
j  г [харфи]:
X #  aqru (акру) -  секин; aqru-aqru -  секин-секин ёки акрин-акрин.
^А ' [харфи]:
j i j i  edgti (эдгу) -  яхши, чиройли нарса. (Шоир) шундай деган:

Qosrii-qonum ag'isqa,
Qilgil uijar agirliq,
Artut alip anungil,
ESgii tawar ogurluq.

Айтмокдаки: Куни-кушниларга яхшилик кил, уларни хурматла. (Улардан) бирор совга 
олсанг, (ундан) яхширок мукофот хозирла [Кдриндошларга, куни-кушниларга яхшилик кил, 
улардан олган совганг эвазига кадрлирок нарса хозирла].

Бу булимнинг бошка бир тури

Харфлардан боши ва охири a lif булган сузлар.



amsuy (амшуй) -  бир хил сарик олхури.

Gunna лилар булими

j  Z [харфи]:
jiS-ji aijduz (ангдуз) -  росан; ердан казиб олинадиган усимлик илдизи. Отларнинг корин 

огриги касалига даво булади. Маколда (шундай келган): Aijduz bolsa, at olmas. Маъноси: 
“Росан ути ёнингда булса, от йулда корин огригидан улмайди”. От огриб колган такдирда, у 
билан даволаш мумкин. Бу макол сафарга чикувчиларни пухта хозирланишга ундаб 
айтилади.

ц с  [хдрфи]:
itjlic (инглич) -  сассик саримсокка ухшаган бир тог ути; кабоб билан ейилади. 

к [харфи]:
eijlik (энглик) -  хотинлар юзларига (ёнокларига) суртадиган пушти кизил ранг, упа-

элик.
6 и [харфи]:
(jisJI dijdun (унгдун) -  тугридан, олдиндан; угузлар dal ва пйп ни ташлаб, оу дейдилар. 

Угузлар учун бу бир коидадир. oydiin yurut -  (отингни) тугридан сол, олдиндан юргиз, 
демакдир.

Охири gunna  ли сузлар

uldaij (улданг) -  поча. Маколда (шундай келган): Itqa uwut etsd (yetsd?), uldatj yemiis.
} Маъноси: “Итга уят келса, орият килса, поча ташласанг хам емайди”. Бу макол [ориятли,] | 

уятчан булишга ундаб, кишини номувофик ишлардан кайтишга даъват килиб айтилади.
J  / [харфи]:

uzlat) (ужланг) -  икки махраж орасида талаффуз килинадиган za билан; букаламун
(угузча).

■> d  [харфи]:
izddi/ (изданг) -  балик тутадиган бир хил тур; шундайки, анхорнинг бир ерига

I чуплардан тугон килинади. Урта еридан тешикча колдириб, тешик огзига тур-тузок 
куйилади. Балик тушган захоти дарров тур кутарилади. 

си s [харфи]:
jl ilsUiAl axsutj ег (ахсунг эр) -  мастликда тупалон киладиган киши; жанжалкаш. Бу сузни 

axsum  тарзида хам кулланилади.

{ Бу булимнинг misal тури

у й  [харфи]:
[iXLui aybay (айбанг) -  кал] aybaij ег -  кал киши (чигилча). 

aydiy (айдинг) -  ойдин, ой ёруглиги.
!

Турт харфлиларбулими

[(jlijjl eriijan (эринган) -  буйдок] eriijdn ег -  буйдок киши. Маколда (шундай келган): 
Eriydya elik qar'i boziin /  bozin urn tikdmas /  tiikamas. Маъноси: “Буйдокка эллик газ буз хам
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иштонликка етмайди”, чунки бегоналар унга ён босмайди. Бу маколни уйланишга ташвиш 
килаётган йигитга нисбатан айтилади.

Уртаси турли харакатли a fa l, u f ’al, i fa l  колипидаги сузлар булими

j  г [харфи]:
jlSjl arqar (аркар) -  тог эчкиси; унинг шохидан пичокка соп килинади. 
jull) asbar (ашбар) -  терт (сомон билан кепакни аралаштириб бериладиган мол еми). 
ji& j eslar (эшлар) -  хотин; асли esilcir (хонимлар) демакдир. Куп кулланганидан, 

енгиллик учун уа  харфи туширилган. Бу суз купликдадир, лекин бирликда хам кулланади. 
Бунинг аталиш вокеаси узокдир. 

t g  [харфи]:
gUiil oxsag (ухшаг) -  ухииаш; ariiij oxsagi -  унинг ухшаши, демакдир.

arqag (аркаг) -  арког [буз, шол, гилам ва бошкалар тукилганда ёнламасига 
куйилади].

owrug (увруг) -  бу сузни ogrug хам дейилади. Суякларнинг бугинли жойи; тогнинг 
ён багри, тугаш жойи.

£jj9l owrug (увруг) -  умуртка суягининг буйинга тушган жойи.
Бу сузларнинг энг тугриси ogrug шаклидир. 
i ) jfcl ugrag (уграк) -  максад ва ният.

andag (андаг) -  шундай; andag aydim -  шундай дедим (чигилча). 
i±A andig (андиг) -  элак, галвир каби нарсаларнинг гардиши.
J  q [харфи]:
jljr'l opraq (упрак) -  сузук (сузилган) ва эскирган нарса. Сузилган, эскирган кийимга 

opraq ton дейилади.
jlaui atgaq (атгак) -  коринда сарик сув йигилиш касаллиги; куланж. Сарик рангдаги бир 

турли усимликка хам atgaq дейилади. Кайгудан ранги саргайганларга хам atgaq дейилади. 
jU il  ucmaq (учмак) -  жаннат. (Шоир) шундай деган:

Turliig сесак yazildi,
Barcin yad'im kerildi.
Ucmaq yeri koruldi,
Turning у  ana kelgiisuz-

Кукламни таърифлаб айтмокда: Хар турли чечаклар очилди, худди (сернакш) ипак 
гиламлар ёзилгандай. Жаннат ери курилди. Совук кайтиб келмас даражада хаво исиди 
[Гулдор ипак гилам ёзилгандай, (ерларни) турли чечаклар безади. Жаннат ери курилди. 
Совук сира кайтиб келмайди].

jUui) axsaq (ахсак) -  оксок, чулок.
[ jljjl artaq (артак) -  бузу к, бузилган] artaq naij -  бузу к нарса, бузилган нарса.
<j^jl orgaq (ургак) -  урок.
iS' J ') ograq (уграк) -  Qaraylgac деб аталган чегарадаги шахарда яшовчи бир турк аймоги. 

aglaq (аглак)] aglaqyer -  овлок, кишисиз ёки холи ер.
oglaq (углак) -  улок, эчки боласи. Маколда (шундай келган): Oglaq yiliksiz, oglan 

biligsiz, Маъноси: “Эчки боласида илик йук, ёш болада акл йук”.
^  к [харфи]:

i
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Бу булимнинг misal лари

|  о1 «[харфи]:
* ц2Ц)1 oynas (уйнаш) -  уйнаш; бегона киши билан гаплашадиган, юрадиган хотин. 

H q [харфи]:
j [ JIjjI oynaq (уйнак)] oynaq esltir -  уйноки, шух хотин.
<< О п [харфи]:

6'jji аугап (айран) -  айрон.

!

vav харфи кушилган сузлар булими

£ |  [харфи]:
[jfclil oynagu (уйнагу)] oynagu yer -  уйналадиган жой.

Уларнинг manqiis и

и и [харфи]:
ulyan (улйан) -  хушбуй бир усимликнинг илдизи булиб, уни ейилади.

Gunna лилар булими

istak (истак) -  истак; сураш; суриштириш, пайидан булиш; istak qopdi -  истак ! 
тугилди; талаб пайдо булди. '

iistiik (устак) -  бир нарсада ортикчалик, орттириш; мингнинг устига юз орттириш 
каби. men iistiik berdim -  мен устига уст бердим, мен ортикча бердим. 

й п [харфи]:
(1£Й oplan (уплан) -  сичкон(лар) жинси[оиласи]дан булган кичик бир жонивор.
6 jp'J argun (аргун) -  узунлиги ярим газ келадиган сичкон(лар) жинси[оиласи]даги бир 

жонивор, девор ёрикларидан чумчукларни овлайди, куйга отилса, гуштини саргайтириб 
юборади. Уйкудаги одамга отилса, у кишининг сийдиги тутилади. 

altun (алтуи) -  олтин, тилла. 
dmgdn (умган) -  гардан томири.

6 -̂*] it]tin (инган) -  ургочи туя. Маколда (шундай келган): Iytin it)rasa, botu bozlar. 
Маъноси: “Ургочи туя инграса, бута бузлайди”. Бу макол “Якинлар доим бир-бири хакида 
кайгурадилар”, деган мазмунда кулланади.

^  к [харфи]:
j ilSliLjijl eritjak (эрингак) — бармок. Маколда (шундай келган): lies eritjtik ttiz ermiis. 

Маъноси: “Беш кул (бармок) баробар эмас”. Шунга рсшаш, кишилар хам бир-бирларидан 
фарк килади.

5 у ilSliJjl uriujiik (урунгак) -  ганч, гипс.

f a ’al ва f a ’Ul колипидагн сузлар булими

£  с [харфи]:



£_»fi aluc (алуч) -  совук нарса, совутилган нарса. 
j r  [харфи]:
jVl ular (улар) -  какликнинг эркаги. 
j z  [харфи]:
[ j j ^ j 1 usuz (усуз) -  уйкусиз] usuz kisi -  уйкусиз киши. 
j**l isiz (исиз) -  сузга кирмайдиган бебош, шух бола, 
jjjl ediz (эдиз) -  кар нарсанинг баланди. 
о** [харфи]:
ew?] igis (игиш) -  маъданлар эритилганда чикадиган чикинди.

igis (игиш) -  буйсунмайдиган кайсар хайвон (от).
^  к [харфи]:
[uSliJ / uSlii eivak /  iwdk (эвак / ивак) -  шошкалок] ewiik / iwiik er -  шошкалок киши.
«ISjJI /ilSjJl eliik /  iliik (элук / илук) -  масхара; хазил.
t  g  [харфи]: i •
£.jl ulag (улаг) -  бекнинг буйруги билан юрувчи почтачининг маълум бекатларда 

айрибошлаб миниладиган оти.
£Vl ulag (улаг) -  ямок; тун ямоги.
J  q [харфи]:

uxaq (ухак) -  урик -  туршакдан сикиб олинадиган сув; уни ичилади. 
jl-£l usaq (ушак) -  чакимчилик; usaq soz -  чакимчилик тарзида сузланган суз, майда ва 

тухматли суз.
J / [харфи]:
[lJUjI osal (усал)] osalkisi -  иш билмаган киши, гафлатда колган одам.
JUI Inal (Инал) -  онаси катта уругдан, отаси оддий халкдан тугилган бола исми. Бу 

асосдир.
и и [харфи]:
61*1 осап (учан) -  икки елканли кайик (кипчокча).

Бу булимнинг misal лари

[o-UI ayas (айас)] ayas кок -  тиник осмон. Чиройли кулларни хам ayas деб атайдилар; 
юзнингтиниклигини унга )Ьсшатадилар.

6 и [харфи]:
OjjI utun (утун) -  тубан, паст.

Турт харфлилар

^ g  [харфи]:
[its! ogdy (угай) -  угай] ogdy ata -  угай ота; ogdy ogul -  угай угил; ogay qiz -  угай киз.
?т  [харфи]:

и may (умай) -  йулдош (туккан хотинлар корнидан чикувчи нарса). Уни боланинг 
корнидаги хамрохи -  йулдоши дейилади. Маколда (шундай келган): Vmayqa tapinsa, ogul 
bolur. Маъноси: “Кимки бунга хизмат килса, у угил куради”, демакдир. Хотинлар яхшилик 
кутадилар. fj



Хар хил харакатлар билан f a ’la колипида талаффуз килинувчи сузлар 

ч р  [харфи]:
Ijji игра (арпа) -  арпа. Маколда (шундай келган): Arpas'iz at asumas, arqas'iz alp cerig 

siyumas. Маъноси: “Арпасиз от кир ошолмайди, ёрдамчисиз йигит (бах,одир) жангда енга 
олмайди”. Бу макол ишда хдмкорликка чакириш маъносида кулланади.

^  t [харфи]:
jj j l  ortu (урту) -  хар нарсанинг уртаси; ortu ег -  урта ёшли киши; ew ortusi -  уй уртаси. 

kiln ortu -  кун уртаси, туш (чигилча).
Щ / ^ j ' erta /irtd  (эрта / ирта) -  эрта, тонг, сахар вакти.
£  с [харфи]:
y»ji arci (арчи) -  турва.
J d  [*арфи]:

ordu (урду) -  шох, турадиган шахар; урда. Шунинг учун Kasgar ни Ordukend 
дейдилар, яъни “шо*лар турувчи шахар” демакдир.

J-01 Urdu (Урду) -  Balasagim якинидаги бир шахар; шунинг учун Balasagim ни Quzordu 
хам дейилади.

[ jJjl ordu (урду)] ordu basi-  шохлар хизматидагиларнинг оти.
j j j '  ordu (урду) -  сичкон, каламуш каби ер остида яшовчи хайвонлар ини.
[jjjl ordu (урду)] ordutal -  муйни тушириш учун хаммомда ишлатиладиган аралашма; 

охак. Ёш кукракка урилган тамга. Бу суз икки тилнинг бирида (угуз ёки турк тилида) 
кулланади.

jJSI ekdii (экду) -  килич кини ва бунга ухшаш нарсаларни уйиш учун кулланадиган учи 
эгри пичок.

LS-̂ i ekdi (экди) -  мол суйиладиган жой, кушхона.
jM  erndi (эмди) -  хозир, энди; emdi keldim -  “хозир келдим” ёки “энди келдим”. Угузлар 

alif ни kasra килиб imdi деб талаффуз киладилар. (Шоир) шундай деган:
Оркат kelip ogradim,
Arslanlayu kokrddim,
Alplar basin togradim,
Emdi meni kim tutar?

Айтмокдаки: Ёвга карши газаб билан, нафрат билан хезландим, арслонлар каби наъра 
тортдим, ботирларнинг бошларини тилимладим, сунг маърака уртасида, “Энди мени ким тута 
олади?” деб бакирдим [Ачичигим келиб (ёвга карши) хезландим, арслон каби укирдим, 
ботирларнинг бошларини кесдим, (кани) энди мени ким тута олади?].

j iii  umdu (умду) -  умид килиш; сураш, таъма килиш; суровчи (гадой)га umduci дейдилар. 
М  anda (анда) -  у ерда, унда. 
j  г [харфи]:

opri (упри) -  чукур (упирилган жой).
I>1 otra (утра) -  урта, хар томонлама (куп киррали) нарсанинг уртаси; бу суз ortu нинг 

харф алмашганидир.
ауги (айру) — бошка, йук эса, булмаса; muni tildmasd-sen, ayru пе kerdk? -  сен буни 

истамасанг, бошка яна ким керак?
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_____  __ _____ ______________ _____
,gj . "

(Sjj> aSr'i (адри) -  айри; бугдой совуриш учун кулланадиган асбоб. Икки шохли хар бир 
нарсани хам aSr'i дейдилар. Бу суз кишиларга нисбатан хам кулланади: aSr'i butlug -  айри 
бутли (одам).

Л>1 otru (утру) -  (хар нарсанинг) каршиси, рупараси; ol meya otru keldi -  у менга рупара 
келди.

О*»' asra (асра) -  куйи, ост.
О"! isrd (исра) -  куйи, сунг; ol andait isra-ol -  у бундан сунг ва куйи, демакдир.

esri / isri (эсри /  исри) -  коплон; икки рангли чипор ипга esri /  isri yas'ig 
дейилади. Икки рангдаги хар бир чипор нарсага хам, коплон рангига ухшагани учун esri /isr i  
дейилади.

iSJ? 1 ogr'i (угри) -  угри. Аслида gayn kasra ли булиши керак эди; енгиллатиб sukim холида 
талаффуз килинади. Арабчада хам, хам, и-1' хам, хам дейилгани каби. bu nay ariiij 
ogr'i-ol -  бу нарса ундан сунг, демакдир.

tsjSl egri (эгри) -  хар кандай эгри ва кийшик нарса. Маколда (шундай келган): Yilan kendil 
egrisin bilmas, tewdy boyn'fn egri ter. Маъноси: “Илон узининг эгрилигини билмайди-да, 
туянинг буйнини эгри дейди”. Бу макол бировнинг айбидан суз очувчи гийбатчиларга 
нисбатан кулланади.

' ttgrd (угра) -  угра оши. Бу тутмочдан майинрок, лаззатлирок.
isjb} / isjh elri /  ilri (элри / илри) -  эчки боласининг териси; бир dal орттирилиб, eldiri /  

ildiri хам дейилади. 
j  г [харфи]:
j j j '  af.ru (ажру) -  шокол, чиябури дейилган йирткич бир хайвон; икки махраж уртасидаги 

za  билан талаффуз килинади. Кишилар бир нарса теварагида туплансалар, kisi azrulayu qurdi 
дейдилар. Яъни “Кишилар шокол одамни емок учун туплангани каби йигилдилар”, демакдир. 

o»s [харфи]:
ersii (эрсу) -  хар бир жун нарса (угузча).

£Д  [харфи]:
jc  jt argu (аргу) -  икки тог ораси; Tiraz ва Balasagim орасидаги шахарларга хам Argu 

дейдилар. Чунки у икки тог орасидадир.
I tjl  urga (урга) -  катта дарахт (угузча); аргу тилида хам шундайдир.

imga (имга) -  мол (солик) йигувчи амалдор.
[Ixii anga (анга)] anga ег -  кадрсиз, жун одам; хар кандай кадрсиз, жун, ташландик нарсага 

хам anga дейилади. 
w [харфи]:

[cjfj] ,nw (ИРВИ) ] ,ги'1 qulaq -  ингичка, узункулок.
ufj] invi (ирви) -  касалларни даволашда кулланувчи хиндча бир дорининг оти.
<3 Ч [харфи]:
Vaji arqa (арка) -  орка, сирт.
liji arqa (арка) -  кийин вактларда ёрдам берувчи киши; орка куч; хийла ва тадбирлар 

билан ёрдам берувчи киши. Айтиладики: Arqas'iz alp cerig siyumas. Маъноси: “Ёрдамчисиз 
кахрамон жанг сафларини синдиролмайди”. 

i-S к [харфи]:
LSjl орка (упка) -  упка, ок жигар.
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w ш, . yv
^ 1  орка (упка) -  газаб; унинг шундай айтилишига сабаб газабнинг упкада пайдо ?; 

булишидир. Бу сузнинг шу маънода кулланиши сузнинг пайдо булиш урнига кура келиб 1 
чиккандир. Чунончи, “ёмгир”ни “осмон” дейилгани каби.

yf-il dtki (утки) -  эваз, бадал (чигилча); Ьи atqa dtki berdim -  бу отнинг эвазини, бадалини >;У 
бердим, демакдир.

eckti (эчку) -  эчки.
ickti (ичку) -  ичкилик; хар бир ичиладиган нарса. 

jSii eSgii (эдгу) -  яхши, эзгу. (Шоир) шундай деган:
Kelsa kisi atma atjar ortar ktila,
Baqq'il aijar eSgultigtin agzin ktila.

Айтмокдаки: Сенга кулар юзли бир киши келса, сен унинг юзига иссик -  кайнок кул S, 
сочма, яхшилик кил, хуш муомала булиб хурматла. Jj

yfji erki (эрки) -  иккиланиш, шубхани билдирувчи суз; сурок мазмунини ифодалайди; ol 
kelirmu erki? -  у келармикин ё йук. Бу сурок олмоши урнида. 

jSjl drkii (урку) -  туянинг уркачи. 
eskii (эску) -  элак, галвир.
eski (эски) -  эски; eski ton -  эски кийим. ,<1

j£-jl tilgti (улгу) -  ахд, ваъда
[l*-Ii elkd (элка)] elka bulaq -  бир турк кабиласининг оти. 
J / [харфи]:
2^1 ogla (угла) -  ёш йигит (аргуча).

ogl'i (угли) -  Kasgar да экиладиган ок ва ширин сабзи; уни ейилади. 
j* т; [харфи]:
[Uii адта (адма)] aSnia y'ilq'i -  ёшлиги учун юк ортилмай, уз холига куйиб куйилган !-,! 

хайвон.
[b»jl дгта (урма)] дгта sac -  урилган соч.

azma (азма) -  бичилган куч кор; мояклари терисидан ажратиб олингани учун куйларга 
чополмайдиган кучкор.

l*jl tizma (ужма) -  тут дарахти. Икки махраж орасидаги za билан талаффуз килинади.
[(^*l“l us пи (уем и)] Usnii tarim -  ислом шахарларидан уйгурларгача окадиган катта бир ^  

сув. У ерларда (уйгурларга етгач) кумга сингиб кетади. Й-,
USi eg та (эгма) -  уйнинг токиси. Й
[USI tigma (угма)] tig та tupraq -  тупланган тупрок. Хар бир тупланган нарсага хам tig та 

сузи кулланади.
UJI alma (алма) -  олма (угузча). Турклар alniila дейдилар.
U1I и1пш (улма) -  бугу тузоги. 
и л  [харфи]:

dtnti (утну) -  карз; men yarmaq dtnti berdim -  мен танга карз бердим. 
as пи (ашну) -  олдин, илгари; men anda asnu keldim -  мен ундан олдин келдим.

Ш anda (анда) -  у ерда. Угузлар “сунг” маъносидаги суз учун alif ни пйп га 
алмаштирадилар. “У ерда” маъносида бошкалар билан бир хилда anda деб хам куллайдилар.

A lif ни пйп га алмаштириш араб тилида хам бор. Чунки Куръонда Мусо алайхиссалом 
хикоясидаги м j  иборасидаги та сузи О* man маъносидадир. Яъни, пйп урнида alif 
алмашгандир. Чунки араб тилида “нима?” маъносидаги сурок олмоши жонлиларга man,

5-5 - & t -  • 65 •



<| жонсизларга та дир. Шунингдек, “U^Liib Uiuil деган оятда хам alif пйп га алмашгандир. 'Asa ?
Я деган шоирнинг куйидаги шеърида:
Я Aj-Uxj V ‘-b-.aloil e.UAill Vj
Jj Iaj&Ls <jllj  4j3 Utl

Ijjc-U сузининг асли дир. Яъни, бу ерда хам пйп урнига alif алмашади.

fa  ’la колипидаги сузлар булими

iki (ики) -  икки.

f u ’ul колипидаги сТт билан ясалган gunna ли сузлар булими

[харфи]: ^
£21 о tunc (утунч) -  карз; men aijar yarmaq otiinc berdim -  мен унга танга карз бердим, 

демакдир. й
[£& utunc (утунч)] и tunc is -  уяладиган иш. Асли uwut (уят) сузидан олинган.

|  £ с [харфи]:
£41 йсйпс (учунч) -  учинчи.
£j?J ikinc (икинч) -  иккинчи. Узидан олдинги соннинг давоми экани ва маълум сира- 

% тартибда эканини билдириш учун ундан кам булган сон сузлари узагига пйп ва cim орттириш 
[;1 коидадир: fortune (туртинчи), besinc (бешинчи) каби. Буларнинг асли tort, bes эди.
Я Юкоридаги максадда бу сузларга пйп, dim орттирилди. Буни хар кандай сон сузларига кушиш 

хам мумкин: опипс -  унинчи, yigirminc -  йигирманчи каби. Бу катъий коидадир.
£yl erinc (эринч) -  эхтимол, зора, балки; ol keldi erinc -  балки у келгандир. У келган 

Й чикар.
£jjl игипс (урунч) -  пора.
£ijJ erinc (эринч) -  маишат билан кун кечириш. Яхши яшаш. Баъзи лахжаларда икки 

махраж орасидаги za билан erinz деб айтилади.
[харфи]:

£241 aw'inc (авинч) -  овуниш, бир нарсага унс олиш; met]d aw'indi -  (у) мен билан овунди, 
мен билан унслашди.

^  к [харфи]:
£jSI ikinc (икинч) — сонда иккинчи нарса. , :

дкйпс (укунч) -  укинч, пушаймон; ol telim бкйпс okiindi -  у куп пушаймонлар килди, 
демакдир.

£iSl ogilnc (угунч) -  макташ; bu isqa23 пе ogiinc kerdk? -  бу ишга мактаниш нима керак?
J I [харфи]:
[£*У I £ ^ i ayl'inc /  itinc (айлинч / илинч) -  кингир-кийшик, нотугри] ayl'inc /  itinc yol -  

кингир-кийшик йул, текис булмаган йул. Хар бир нотекис нарсага хам шу суз кулланади.
£Й /  £ilt eldnc / ildnc (эланч / иланч) ■- маслахат берувчи кишининг маслахатида 

янглишлик маълум буйгач, уни айблаш.
pm  [харфи]: |
£iil итипс (умунч) -  умид, хохиш; untune Tdtjrika tut -  умидингни Худога кил.

Араб ёзувида Шка ёзилиб, кейин ka f qaf га узгартирилган. 
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[gjjl опипс (унунч) -  унинчи] опипс yarmaq -  унинчи танга. Бошкалари хам шундай. 
inane (инанч) -  ишончли; inane beg -  ишончли бек.

Бу булимнингf a ’inla колипида булган сузлар тури

& f [харфи]:
[j?-“! / ->Ц>' atincu /  itincu (атинчу / итинчу)] atincu /itincu nay -  ташланган, отилган 

}| нарса. _
itincu (итинчу)] itincu nay -  кайтарилган, йукотилган, йитилган нарса. 

j д [харфи]:
[ jijjj Шпси (идинчу)] 'idincu sac -  кейинчалик соч куйган кишининг сочи. Бошкаларга 

хам кулланади. Ёшлиги учун юк ортилмай, узича утлаб юрувчи хайвонга idincu y'ilqi 
дейилади.

j44j] / .Я-U erincii / irincii (эринчу / иринчу) -  гунох, хато.
<-* w [харфи]:
[>psi aw'incu (авинчу)] aw'incu nay -  овуниладиган, улфатланиладиган, унс олинадиган 

нарса. Шунинг учун кушниларга хам aw'incu дейилади.
<3 </Цхарфи]:

aq'inci (акинчи) -  кечаси бориб, ёвни бостирадиган аскар.

Бу булимнинг keif ли gunna лилари

арау (апанг) -  агар; арау sen barsa-sen -  агар сен борсанг.
[харфи]: 

isjjl otuy (утунг) -  утин. 
j  г [харфи]:
dSoji дгйу (урунг) -  хар бир ок нарса. Угузлар ак, дейдилар.
uSLlji дгйу (урунг) -  ёш болаларнинг тирноклари юзида буладиган ок нукта. Уни tiriyaq 

orttyi -  тирнок оки дейилади.
dsjji urtiy (урунг) -  фолбинга бериладиган музд пул; elig ttrtiyi ber -  кул хакини бер. 
iljji Uг ay (Урунг) -  Rum вилояти якинида, шимолий чегарасидаги бир жой оти. Бу 

сузнинг Varay тарзида укилиши яхширок. 
iriy (иринг) -  йиринг. 

о- s [харфи]:
[«IsLLii usay (ушанг)] usay tas -  текис тош; yusay /yusuy  хам дейилади.
J I [харфи]:
[2uil alay (аланг)] alay yaz'i -  текис майдон, яланг сахро. Бу суз ay'il -  ланг очик эшик 

I сузининг харф алмаштирилган шаклидир.

M uda’a f  сузлар булими

j eycik (энгак) -  жаг; огизнинг икки чеккаси.
eydk (энгак) -  хотинлар бош ёпинчикларига боглайдиган ип, богич. 

ilsLsJi dyik (унгик) -  эчки юнгидан килинадиган ясама соч; dyikyorgayiik -  улама соч. Буни 
бошка маънодаги dyi сузидан олингандир.
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ilSLSJI / ilSLXJI dijiik /  dijik (унгук / унгик) -  попук; ёстикнинг ипаклик кулоклари, богичлари.

Бу булимнинг турт харфлилари

yf-jl dtji (унги) -  бошка. Бу суз охиридаги уа  харфи пйп харфидан узгарган, otjin дир. Бу 
хусусият араб тилида хам бор. Масалан, “яширинди” маъносида араблар о ^ !  inkamana, c s^ ! 
inkama сузларини куллайдилар.

Шу булимнинг бошка бир тури

jjS-jji eriijayu (эрингайу) -  олти бармокли одам.
jiS-jji eritjayu (эрингайу) -  буйи икки газли, жуда пакана киши.

f a ’alU ,fu’alH ва f i ’alU колипларидаги сузлар булими

[харфи]:
j f t l  iilatti (улату) -  бурун артадиган ипаклик (даструмол). Куйинда сакланади.
£  с [харфи]:

alасы (алачу) -  олажук. Бошпана, чодир, капа.
abaci (абачи) -  олабужи. Болаларни куркитиш учун abaci keldi -  олабужи келди, 

дейдилар.
tfSuci agi'nci (agici?) -  ипакли кийимларни сакловчи, хазиначи.
t g  [харфи]:
[jc-4fl ulag и (улагу)] ulagu nay -  бир нарсага улангудай нарса, уланадиган нарса (тун 

ямоги каби).
[ jM  uligu (улигу) -  улийдиган] bu ogur-ol bori uligu -  бу вакт чиябури (ва бошкалар хам) 

улийдиган вакт.
J  ? [харфи]:

аращ -  (апаки) куз тегмасин учун богча ва полизларга куйилган курикчи.
ataqi (атаки) -  “отагинам, отажоним” маъносидаги мехрибонликни билдирувчи суз.

<-Sg [харфи]:
jSIjI itagii (итагу) -  тегирмон тоши урнатилган ёгоч паррак. Унни йирик килмокчи 

булганда, у ёгоч билан тошни бироз кутариб куйилади. Майда килмокчи булганда, тошни 
куйи туширилади.

jSU' iciigii (ичагу) -  ковурга суякларининг ич тарафида булган кисмлар оти.
LSJI oligii (улига) -  елим олинадиган усимлик.
jSUI inagii (инагу) -  киндикнинг ички томони тугрисида пайдо булувчи куланжга ухшаш 

бир касал.
<-S к [харфи]:
ySij' epaki (эпаки) -  бир нарсани кам курилганда айтиладиган суз. “Курар кун бор экан-а” 

дейилгани сингари.
Г т  [харфи]:

апитг (ануми) -  мохов касаллиги.
UlSI igama (игама) -  бир турли чолгу.

I



у  gy  булимнинг харфи иллатидан иккитаси кулланган сузи

^  к [харфи]:
jSljl eydgil (эйагу) -  ён, тараф. Чодир ёнларига хам eyagii дейилади. Тогнинг уртасидаги 

ерга eyagii уег  дейилади.

Охирида пйп орттирилган сузлар

Cj^“[Ascan (Ашчан) -  Sin га боришдаги кунок куниб утиладиган жой оти.
6 ^  ^  alucin (алучин) -  ейиладиган сербугин бир усимлик. 
j <5 [харфи]:
6 jj  fjl игитдип (урумдун) -  буёк, ранг. 
t g  [харфи]:

uragun (урагун) -  касалларга кулланадиган хиндча бир дори.
‘-S к [харфи]:
(jlijjl Ottikan (Утукан) -  татар сахроларидаги бир ернинг оти, уйгурларга якиндир.

Бу булимнинг бошка бир тури

ЭЦЙ almila (алмила) -  олма.
^ g  [харфи]:

ermdgii (эрмагу) -  эринчок, ялков. Маколда (шундай келган): Ermagiikd buTit /  bulut 
yiik bolur. Маъноси: “Ялковга булут сояси хам юк булади”. 

t  g  [харфи]:
oglagu (углагу) -  туклик, мул-кулчиликда усган киши; oglagu qatun -  сайда 

хотинлар, демакдир.
oxsagu (ухшагу) -  уйинчик. Хотинларга хам oxsagu дейилади.

afa’Ul колипидаги хар хил хдракатли сузлар булими

t [харфи]:
iL jjji arubat (арубат) -  тамари хиндий. 
i j c l j l  uragut (урагут) -  хотин.

aramut (арамут) -  уйгурлар якинда яшовчи бир турк кабиласи.
Aramut (Арамут) -  бир жой оти.

£ с [харфи]:
jiLsl iqilac (икилач) -  шух учкур от. Маколда (шундай келган): Alp erig yawritma, iqilac 

arqas'in yagritma. Айтмокдаки: “Ботирларни ранжитма ва холсизлантирма, учкур от оркасини 
ягир килма”. Бу сузлар билан бекларга насихат килинади. (Шоир) шундай деган:

Iqilacim erig boldi,
Erig bolgu yeri kordL 
Bulit oriip kok drtiildi,
Tuman tiiriip totiyagdi.

Маъноси: Шух, уйноки отим суръат билан чопди, югуришда узди. Булут кутарилиб, 
туман тушиб дул ёккани учун у шундай шухланишни муносиб топди [Уйноки отим кишнаб,
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пишкириб, шухлик кила бошлади. Кукни булут коплаб жала куйиши -  куклам хавоси унда { 
шухлик хавасини кузгатди]. j

£jlj f̂i alavan (алаван) -  тимсох,-

£}&'J argag (aprar) -  балик тутиладиган кармок.
t^ i)] irgag (иргаг) -  сувдан музни музхонага тортиб олинадиган темир чангал.

Бу булимнинг misal тури

afalan  колипидаги сузлар булими

o ^ j l  arpagan (арпаган) -  арпага $Ьсшаган бир усимлик. Бошоги булса хам, дони 
булмайди.

armagan (армаган) -  сафардан фойда топиб кайтган кишининг кариндош- 
уругларига келтирган совгаси, армугон (угузча). Бу сузни yarmaqan дегучилар хам бор. Бу 
апшс (совга) дир.

f i ’inlTколипидаги сузлар булими

*  / [харфи]:
[ij±u\ itindi (итинди)] itindi niiij -  ташландик нарса.
<3 </]харфи]:

aqindi (акинди)] aqindi suw -  окар сув.
[tsfiSI ekindi (экинди)] ekindi tarig -  экилган уруг.
[(̂ jiS) dgiindi (угунди)] ogiindi kisi -  хамманинг тилида макталган киши, огизга тушган 

одам. _ 1{
[tsfiSJ ekindi (экинди)] ekindi nay -  иккинчи нарса. Сира сон.
tjAjSl ekindi (экинди) -  намози аср (кун ботишидан олдинги намоз) вакти.
Уч харфлилар булими тугади.

БУ ТУРТ ХАРФЛИЛАР БОБЛАРИДИР 

a fa l  колипида булиб, бир хдрфи кайталанган [muda’af] сузлар булими

J / [харфи]:
[JZ*\ imtili (имтили) -  уйламаслик, мулохазасизлик] Ъи isig imtili q i ld i - бу ишни уйламай < 

килди (чигилча).
£  с [харфи]:

umduci (умдучи) -  тиланчи, гадой.
arquci (аркичи) -  воситачи. Икки киши орасида турган киши. Бу суз киз томон 

билан куёв томон уртасидаги совчига хам кулланади.
J d  [харфи]:
(jjjjl erdini (эрдини) -  тоза марварид; дурри галтон. Хотинларга ertini ozok дейиш билан 

дурри галтон танали хотин маъноси англашилади. Бу сузда daI ta га сингиб кетган. Арабча 
muddakir сузининг асли mudtakir булгани каби.
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f a ’lal колипидаги учинчи харфи sukun ли булган сузлар булими

£ |  [харфи]:
liiii awi'cga (авичга) -  кари чол.

Бош харфи zamma ли булган суз

I* т [харфи]:
Uilji uS'itma (удитма) -  сузма, янги панир (пишлок).

Бош харфи kasra ли булган суз

i g  [харфи]:
liiJl H'imga (илимга) -  шох мактубларини турк хати билан ёзувчи котио.

afa lil колипидаги сузлар булими

j  г  [харфи]:
tsjf*  I iispiri (успири) -  иссик кулда пиширилиб, ёкка ту граб, устига шакар сепиб 

ейиладиган нон.

Уртасидаги харфи иккиланган f a ’Hl колипидаги сузлар булими 

[JjI ottuz (уттуз)] ottuz yarmaq -  уттиз танга ва бошка хар кандай нарса. “Уч”ни ottuz сузи ;
jj билан хам юритилади. Мен буни Kiiijut да ягмолардан эшитдим. Улар ottuz icdlim деб, 

учтадан ичганларини уз кузим билан курдим.
(Шоир) шундай деган:

Ottuz icip qiqralim,
Yuqar qopup sekralim. tf
Arslanlayu kokralim,

IQacti saqinc, sewnalim.
Айтмокдаки: Уч кайтадан ичайлик, тикланиб, арслон каби наъра тортайлик. Кайгу-алам » 

биздан йуколганини курсатайлик [Уч кайтадан ичиб кайтарайлик, парвоз килиб сакрайлик, 
арслон каби наъра тортайлик, кайгу кутарилди, севинайлик]. Шу шеърдаги ottuz icip qiqralim 
иборасида ottuz сузи “уч кайтадан, учта-учтадан” маъносида кулланган.

[ j" | essiz (эссиз)] essiz kisi -  юзсиз, уятсиз, яхшиликни билмайдиган киши. Бу сузда sin 
харфининг такрорланиши муболага учундир.

essiz (эссиз) -  хайф, афсус. Арабча "Чуа asafa деган суз каби ачиниш, хайфсинишни 
билдирувчи суз. essiz ariiy yigitligi -  хайф унинг ёшлигига. 

i| & ii I jSI ikkiz oglan (иккиз углан) -  эгизак бола. 
i g  [харфи]:
[ i j \  arr’ig (арриг)] arr'ig nay -  жуда тоза нарса; га нинг такрорланиши муболага учундир.
^  к [харфи]:
[ilsdl ellig (эллиг)] ellig yarmaq -  эллик танга ва бошка хар кандай нарса.
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* /  [харфи]:
«ЬёЦЙ alpagut (алпагут) -  енгилмас курашчи, ботир, баходир, пахлавон.
(Шоир) шундай деган:

Видгас yenta qudurdi,
Alpagufin oStirdi.
Susin у  ana qadirdi,
Kelgalimat irkdsur.

Айтмокдаки: Видгас -  ябакулар бегининг оти, у аскарларига юзланди, ботирларини 
саралади, келиш учун туплади [Ябакулар бошлиги Бузрач яна кутурди, ботирларини танлаб 
аскарларини кайтариб келиш (юриш) учун тупланишмокда]. 

i$q  [х,арфи]:
jI jb it  aSgiraq (адгирак) -  кулоклари ок, танасининг баъзи жойлари кора бир турли кийик. 

А] У эчки, така суратидадир.
[ j l j f  it ASgiraq (Адгирак)] ASgiraq suw'i -  ягмолар шахридаги бир сув (дарё)нинг оти.

arqacuq (аркачук) -  огизнинг ичига дори куйиш учун кулланадиган ичи ковак бир 
[;! асбоб, у сукурражага ухшайди.

61 [харфи]:
arSutal (ардутал) -  муйни туктиришга кулланиладиган аралашма. Охак, зирних. 

f a ’lUlT колипидаги сузлар булими

1 & / [харфи]:
ySjiUii esgiirti (эшгурти) -  накшли (гулли) хитойча ипак кийимлик.

[харфи]:
awzuri (авзури) -  аралаштирилган овкат, чунончи, бугдой, арпа уни аралаштирилиб

килинади.

f a ’landt колипидаги сузлар булими

J d  [харфи]:
[^ jjjil dSrundi (удрунди)] dSrundi nag -  танланган, сараланган нарса.
[j j i a l  ewdindi (эвдинди)] ewdindi nag -  хар насанинг кириндиси. Бу суз тури арабча 

бобидаги феълдан ясалган исмга ухшайди. Бир нарсанинг ортигини билдиради.

f u ’UlTn колипидаги gunna лилар булими

о и [харфи]:
oguzin (унгужин) -  чулларда одамни улдирувчи жинлар.

Турт харфлилар булими тугади.

БУ БЕШ ХАРФЛИЛАР БОБЛАРИДИР

f a ’a l’al колипидаги сузлар булими

Бу булим ёлгиз от ва сифатларни хамда ismii-1-makan -  жой отларини уз ичига олади. 
Аслида жой отлари ва сифатларни солиштиришга -  киёсга хавола килиб, унинг айтилишига
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'< боглик холлардагина курсатилиши керак эди. Бу ерда уларни шу максадда, киёс килувчига !
кулаилик яратиш учун курсатилди.

£.§ [харфи]
[ j£al uwutlug (увутлуг)] uwutlug kisi -  уятли, уятчан киши.
[{Jjf] agir/i£ (агирлиг)] agirlig е г -  одамлар орасида хурматли, севимли киши.
[&)>> / 60*1 ogurlug /  ogurlig (угурлуг / угурлиг)] ogurlug /  ogurlig is -  уз вакгида, 

махапида булган иш.
[ ? Й  °Puzlug (упузлуг)] оу opuzlugyer -  уйдим-чукур ер.

uduzlug (удузлуг)] uduzlug kisi -  кутир ярали киши.
[ jjj*■) aguzlug (агузлуг)] aguzlug е г -  огизи бор киши, огизли киши.
[t&£\ oguslug (угушлуг)] oguslug ег -  кариндошлари бор киши, 
jl jlial uquslug ег (укушлуг эр) -  закий киши, тушунадиган, укувли киши, 
jl acigl'ig ег (ачиглиг эр )- маишатли, айшга берилган киши. Маколда (шундай 

келган): Acigl'ig ег sebiiк qarimas. Маъноси: “Маишатли киши тез каримайди”.
№  acigl'ig (ачиглиг)] acigl'ig кйЪ -  куйилган нарсани ачитиб куядиган, узига шундай 

бир хусусият урнашиб колган хум, куб.
[Й М  ^igU g  (адиглиг)] adiglig tag -  айикли тог, айиги куп тог.
[ j* j l  uruglug (уруглуг)] uruglug altun -  тамга урилиб, пул килиниб кесилиб, мухр 

босилган олтин (олтин акча) ва шу кабилар.
[ J 1 a^igHg (азиглиг)] az'iglig at -  озигини ёрган от ва озигини ёрган хар кандай хайвон. 
[ j ^ l  ocaqlig (учакушг)] ocaql'ig ew -  учокли уй.
[j-^1 acuqlug (ачуклуг)] acuqlug kisi -  очик киши, яхши хулкли киши.
[ jjL.1 as'iglig (асиглиг)] as'iglig is -  фойдали иш.
[jJajj aSaqlig (адаклиг)] adaqlig nay -  оёкли нарса.
[jJaJ ar'iqlig (ариклиг)] ariql'ig у  ег -  арикли ер.
[jJSjl uruqlug (уруклуг)] uruqlug qova -  арконли челак.
[jJajl / jJaji azuqlig/ aziqlig (азуклиг/ азиклиг)] azuqlig/ aziqlig е г -  озиги бор эр. Маколда 

(шундай келган): Azuqlig /  aziqlig aruq armas. Маъноси: “Озиги бор эр сафарда толмайди, 
чарчамайди”.

[ jjjji aranlig (аранлиг)] aranlig ew -  отхонаси, огилхонаси бор уй.
[Д-121 atanlig (атанлиг)] atanlig ег -  бичилган, ахта килинган туяси бор киши.
[jijii ularlig (уларлиг)] ularlig tag -  каклиги куп булган тог.
[ jJiil alimlig (алимлиг)] alindig ег -  олими, оладигани бор киши.
[£Й1 atinlig (алинлиг)] alinlig ег -  пешонаси кенг, пешонали киши.
[ ulunlug (улунлуг)] ulunlug ег -  камонга мос уки бор киши.

[харфи]: _
oruncaq (урунчак) -  омонат. Бу сузни шаклида куллаш хам мумкин. (Шоир) 

шундай деган:
Oruncaq al'ip yermadi,
Alimlig korii armadi,
Adasliq iizd turmadi,
Qalin erdn tirkasiir.

Бир кишига ситам килиб айтмокда: У киши омонатларни олишдан тухтамади, омонатни 
эгасига беришни уйпамади, уни курук кайтара беришдан зерикмади. Дустликка риоя 
килмади, хозир куп аскарни бириктириб менга касд килмокчи, деди.
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\ ogulcuq (угулчук) -  хотинлар бачадони.
<3“ j f 1 / 3 " 0 ^  ogursuq /  ogirsuq (угурсук / угирсук) -  урчу к; ип йигириладиган чарх 

дугини тутиб турадиган айрили чуп-чалмак.
<3^1 / (З*^1 ugulmuq /  ugulmiq (угулмук / угулмик) -  устига тусин куйиш учун тикка 

тургазилган ёгоч.
ucuzJuq (учузлук) -  киймати арзонлик. 

с З ^ 1 ucuzluq (учузлук) -  пастлик ва кичиклик. 
jJlijj / jlliji  adasli'q / adisl'iq (адашлик / адишлик) -  содиклик, самимийлик.

adaql'iq (адаклик) -  токзорларда сурига ишлатиладиган ёгоч. 
t3“ il uduqluq (удуклук) -  кишининг бир нарсадан гофиллиги, хушёр эмаслиги, 

хабарсизлиги.
j j f  j' udugluq (удуглук) -  уйгоклик, ишда хушёрлик, сезгирлик.

arigliq (ариглик) -  тозалик, поклик.
[<3^jl urugluq (уруглук)] urugluq bugday -  уруглик бугдой, урукка сакланган бугдой. Хар 

кандай урукка сакланган донга хам кулланади. 
acigliq (ачиглик) -  аччиглик.

[ j a i l  acuqluq (ачуклук)] yiiz acuqluqi -  очик юзлилик.
[ aciqliq (ачиклик)] qapug aciql'iqi-  эшик очиклиги.
[ j f i i l  ocaqliq (учаклик)] ocaqliq yer  -  учокли ер, учок жойи; ocaqliq titik -  учок 

килинадиган лой ва бошка нарсалар.
jiaj] aruqluq (аруклук) -  чарчаганлик, хоргинлик.
[ j ^ j '  oruqluq (уруклук)] oruqluq уиу  -  аркон учун тайёрланган юнг.
(ЗЙ jl / jf i j i  azuqliq / aziiqliq (азуклик / азиклик) -  озиклик, овкатлик.

uzaqliq (узаклик) -  ишда сустлик, судралиш.
3 ^ “ ' usaqliq (уш аклик) -  ишда ёшлик килиш; usaqliq q'ilnm -  ёшлик килма.

ulugluq (улуглук) -  улуглик ва баланд даражалилик; ulugluq Tayrika -  улуглик 
Тангрига хос.

ulugluq (улуглук) -  ёши улуглик, катта ёшлилик.
[^Цл] amacliq (амачлик)] amacliqyer -  отиш машки утказиш учун тайинланган майдон. 
(3^1 anuqluq (ануклук) -  ишларда кобилиятлилик, ишга хозирланганлик.
^  к ^харфи]:

uzutluk (узутлук) -  бахиллик.
[iXfiSl egdtlik (эгатлик)] egdtlik qarabas -  янга. Никох кечаси келин ва куёвга хизмат 

килишга буюрилган хизматчи. Келиннинг узига хам egdtlik дейилади. Отларга кушилган 
жарангсиз kaf баъзан урин отини билдиради, баъзан нарса куйилган жойни билдиради ва 
баъзан масдар булади. Бу уч холдан ташкари, kaf эгалик маъносини билдиради. Масалан, 
юкоридаги egdtlik сузида kaf келин-куёвларга хизмат килиш учун тайинланган кимсани 
билдиради. Бу уринларда kaf жарангсиздир. Эга маъносини билдирган сузларда kaf заиф, 
бушрок товушдир), яъни [g] каби жаранглидир. egatlig сузи “хизматчиси бор, хизматчига эга” 
маъносида келади. Бу хамма сузлар учун умумий коидадир.

ilsJij’l etaclik (этачлик) -  ёнгок уйнаш учун казилган чукурча (дул).
£*£Я eSarlik (эдарлик) -  устига эгар куйилган ёгоч. Суз охирида заиф kaf билан айтилса, 

“эгар эгаси” маъносини билдиради.
isJjsi iigurluk (угурлук) -  тарик куйилган жой. Охирги kaf заиф талаффуз килинса, “тарик 

эгаси” маъносини билдиради.
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jl  (1SJJSI ugurlug ег (угурлуг эр) -  куй ва бошка хайвонлардан подаси бор киши. 
Байталлари бор айгирга ugurlug aSgir дейилади. 

eSizlik (эдизлик) -  баландлик, адир. 
esizlik (эсизлик) -  ёмонлик.

[dsusji etdklik (этаклик)] etdklik boz -  этак килинадиган буз. Бирон кийимнинг этакли 
эканини англатиш учун заиф kaf билан etaklig ton -  этакли тун дейилади. 

j j i lu  (Lsjsa etukliik sagr'i (этуклук сагри) -  махсилик сахтиён тери. 
otiiglug (этуглуг)] otuglug kisi -  шохга хожатманд киши. 

uziikliik (узуклук) -  узилганлик, кесилганлик. 
дгйтсак (урумчак) -  ургимчак.

ilarsiik /  elarsiik (иларсук / эларсук) -  иштон боги. 
isiglik (исиглик) -  иссиклик, харорат.
isiglik (исиглик) -  севги, мухаббат; koijiil isigligi kerak -  кунгил мухаббати керак. 

eriikluk (эруклук) -  шафтоли усадиган жой, шафтолизор. 
eriglik (эриглик) -  хайвонларнинг тезлиги, кизгинлиги.

[iliJsLuil esiklik (эшиклик)] esiklik y'igac -  эшик ва бошка нарсалар учун ишлатиладиган, 
уларга мулжалланган ёгоч.

[iXKJil esiiklik (эшуклик)] esiiklik barc'in -  устки куйлак учун ишлатиладиган ипак 
кийимлик. Охири заиф kaf билан талаффуз килинса, “куйлак эгаси” маъносидадир. 

tSXii ewdklik (эваклик) -  ишларда шошилиш.
ekiiklik (экаклик) -  хотиннинг юзсизлиги, орсизлиги.
ukaklik (укаклик) -  сандик ясаладиган ёгоч. Устига куббалар ишланган деворга 

iikdklik tam дейилади.
eliglik (элиглик) -  кулкоп.

[iXliLai emiglig (эмиглиг)] emiglig eslar -  эмизикли хотин. Маколда (шундай келган): 
Emiglig uragut kiisdgci bolur. Маъноси: “Эмизикли хотин иштахали булади”. Шунинг учун 
унга истагани берилади.

[ilsikj) entikliig (энуклуг)] eniikliig arslan -  болали арслон.

f a ’a l’an колипидаги биринчи ва иккинчи харфлари 
^ар хил харакатли сузлар булими

Бу булим сифатларнинг сифатланувчилардан куп хосил булишини курсатадиган уриндир. 
Бунда килинган ишлар жуда куп, туЬстовсиз булаётганини билдирувчи махсус сузлар 
келтирилади. Бу суз туркими арабча mif’al шаклидаги сузларга тугри келади. Чунончи, “куп 
овкат едирадиган” маъносидаги ёки “куп уришадиган” маъносидаги сузлари каби. 
Бу сузлар ишнинг куп кайталаб булишини англатади.

Бу хил сузларнинг охирида пйп келади, бирок купчилик угузлар ва баъзи кипчоклар пйп 
ни qaf га алмаштириб, gayn ни тамоман туширадилар. Улар “ичи, юраги сикилаверадиган 
маъносидаги busgan уринда busaq деб ишлатадилар. Бу асосли коидадир.

*  t  [харфи]:
abitgan (абитган) -  овлок тутадиган, четда тутадиган] ol er-ol ozin kisiddn abitgan -  

у одамлардан узини четга оладиган, яширинадиган кишидир.
[(jliivi acitgan (ачитган) — ачитадиган] ol kiib-ol siicigni acitgan -  у ичига куйилган ширин , 

нарсани доим ачитадиган куб (хум)дир.
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[olxjjl ud'itgan (удитган) -  куп ухлатадиган] ol bu ot-ol kisini ud'itgan -  бу уша, кишини 
ухлатиб куядиган доридир.

[itfiiji ar'itgan (аритган) -  тозалайдиган] ol kisi-ol tar'ig ar'itgan -  у бугдой ва бошка 
нарсаларни доим тозалайдиган кишидир.

[O&gi azitgan (азитган) -  адаштирадиган] ol kisi-ol yoldan azitgan -  у одамларни доим 
йулдан оздирадиган кишидир.

[(jtfjjji azitgan (uzutgan?) (азитган (узутган?) -  чузадиган] bu er-ol 'isig azitgan (uzutgan?)
-  бу ишни доим чузадиган кишидир.

[iliijl ozitgan (узитган) -  узадиган, илгари кетадиган] bu er-ol atin ozitgan -  бу отини 
уздирадиган кишидир.

us'itgan (уситган) -  иситадиган] Ъи quyas-ol kisini us'itgan -  бу кишини иситадиган, 
чанкатадиган куёшдир.

(Шоир) шундай деган:
Us'itgan quyas qapsadi,
Umunclig ад as yaysadi,
Ertis stiw'in kecsadi,
Bodun an'in urkusiir.

Айтмокдаки: Катти к иссик бизни ураб олди -  коплади. Умид килинган дуст бизга 
душманларча карай бошлади. Ёв Ertis сувини утишга якинлашди, бунинг учун халк орасида 
фитна, вагима пайдо булди [Киздурувчи куёш коплади, умидли дуст бизни куролмай, бизга 
ёмонлик истаб колди. У Эртиш сувини кечаёзди, шунингучун халк хуркаётир].

agitgan (агитган) -  чикарадиган] bu keyik-ol 'it'ig tagqa agitqan -  бу итни доим токка 
чикарадиган кийикдир.

aqitgan (акитган) -  окизадиган] Ъи tag-ol tawraq aqin aqitgan -  бу tof ёмгирни 
селдек окизгани-окизган.

[djliiai oqitgan (укитган) -  укитадиган] bu bitig-ol kisini oqitgan -  бу хажми катта булгани 
учун кишиларни куп укитадиган китобдир.

[ДО! ulitgan (улитган) -  вовуллатгани-вовуллатган; улитган] bu er-ol iti'n ulitgan -  бу 
киши итини улитгани-улитган.

un'itgan (унитган) -  унутадиган] bu er-ol soz unitgan -  бу, сузини унутадиган 
кишидир. t л-

anutgan / anitgan (анутган / анитган) -  доим келиштирадиган, 
хозирланадиган] bu er-ol isig anutgan /  anitgan -  бу, ишларга яхши хозирланадиган кишидир.

ucurgan (учурган) -  учирадиган] bu er-ol qus'ig ucurgan -  бу киши кушни 
учиргани-учирган.

[Ol* acurgan (ачурган) -  очирадиган] bu as-ol kisini acurgan -  бу, кишининг корнини 
тез очирадиган, тез хазм буладиган овкатдир.

asurgan (асурган) -  акса урувчи, аксирадиган // чучкурадиган] bu er-ol telim 
asurgan -  бу куп аксирадиган кишидир.

osurgan (усурган) -  усирувчи, усирок] bu er-ol osurgan -  бу, куп усирадиган, 
усирок кишидир., , s

[(jli. ^ 1  isirgan (исиргаи) -  копадиган (кутурган ит)] is'irgan 'it -  копагон ит. 
i g  [харфи]:
OjtjSl awuzgun (авужгун) -  териларни ишлашда ишлатиладиган сапам дарахтининг 

барги.
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[tjliliji atisgan (атишган) -  отишадиган, отишга одат килган] ol menitj birld oq atisgan-ol -
мен билан ук отишиш унинг одатидир.

[харфи]:
[<!М>1 opiirgan (упурган) -  куп ичирадиган] bu er-ol stit opiirgan -  бу кишининг одати 

бошкаларга доим сут ичиришдир.
[<lAj4j iciirgdn (ичурган) -  доим ичиради] bu er-ol telim siicig iciirgdn -  бу кишининг 

одати кишиларга доим шарбат ичиришдир.
[u ^ jJi eSdrgan (эдарган) -  доим излайдиган] bu it-ol keyikni eSargan -  ов излаш бу итнинг 

одатидир. Доим хакини талаб килувчи кишига хам шу суз кулланади.
[uisjiii (jlSjai eivttrgdn-tewurgdn (эвурган-тевурган) -  агдариб-тунтариб юрадиган] Ъи er-ol 

isig ewiirgdn-teyvurgan -  бу, доим ишларни агдариб-тунтариб юрадиган кишидир.
[<i)lSjj| oSiirgan (удурган) -  ажратадиган, биладиган, фарк киладиган] bu er-ol tegma ndijni 

oSiirgan -  бу, нарсалар орасидан яхшисини ажратадиган кишидир.
[(jlijiil iisargan (ушарган) -  кузи тинаверадиган] bu er-ol kozi usdrgan -  бу, очлик ва 

бошка сабаблардан кузи тинаверадиган кишидир.
(jisjsl ekiirgan (экурган) -  бир усимлик. Уруги бор. Карлук туркманлари уни ейди.
[djlijfl egirgan (эгирган) -  куп йигирувчи] bu eslar-ol telim yip egirgan -  бу, куп, доим ип 

йигирувчи хотиндир.
[(jlibiii (jliJjl etilgan-sayilgan (этилган-сайилган) -  куп кириб-чиккан] bu er-ol etilgan- 

sayilgan -  бу (эшикма-эшик) куп кириб-чиккан кишидир.
etilgdn (этилган) -  отларда буладиган без касаллиги. У ёрилиб тузалади. Форсча 

хппат ёки хгтпат деб аталади.
[̂ ISLEI etilgan (этилган) -  тузаладиган] meniij is'im eSgiiliigiin etilgan-ol -  менинг ишим 

доим яхшиликка юзланган, унгидан келади.
iiziilgdn (узулган) -  тез узиладиган] bu yisig-ol iiziilgdn -  бу, тез узиладиган

арконди{).
[O'-S'-C1 uriilgdn (урулган)] bu er-ol дркап iiriilgan -  бу, газаби сув тулдирилган мешдек 

тулиб тошган кишидир.
[5&li1 esilgan (эшилган) -  чузиладиган] bu y'ip-ol esilgan -  бу чузиладиган ипдир.
[tjisili esilgan (эшилган) -  окиб тукиладиган] bu qay'ir-ol esilgan -  бу, окиб тукиладиган 

кумдир.
[<jlsUii egilgdn (эгилган) -  эгилиб турадиган] bu butaq-ol egilgdn -  бу доим эгилиб 

турадиган бутокдир.
[<jbUs'l / iigiilgan /iigilgan  (угулган / угилган) -  тудаланадиган, уюладиган] bu ndq-ol 

tutci iigiilgan /iigilgan -  бу доим тудаланадиган нарсадир.

Бу булимнинг бошка бир тури

[харфи]:
Is liijl urumday (урумдай) -  захарнинг зарарини йукотиш учун ишлатиладиган тош. 

afa la l колипидаги сузлар булими 

arsal'iq (арсалик) -  хайвонларнинг хунасаси (угузча).
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Бош харфи zamma ли сузлар

£ с [харфи]:
tiskic (ускич) -  майиз.

<-* к [харфи]:
| ograytik (уграйук) -  одат. Afrasiyab замонини тасвирловчи марсияда шундай 

дейилган:
Ograyuki mundag-oq,
Munda aS'in fildag-oq,
Atsa azun ograp oq,
Taglar bas'i kertiliir.

Айтмокдаки: Замонанинг одати бундай, бундан бошка унинг халокатли сабаблари хам 
бор. Агар замон тоглар бошига ук отса, парча-парча булиб кетади [Замонанинг урганган 
одати шундай, бундан бошка бахоналари хам бор, агар дунёга мужаллаб ук отса, тоглар боши 
кертилади].

/и  ’alii колипидаги сузлар булими 

[ jju* ' usayuq (усайук)] usayuq er -  гофил киши.

Бу булимнинг manqiis тури

J  q [харфи]:
uyadsiliq (уйадсилик)] uyadsiliq er -  жуда уятчан киши.

Бу булимнинг бошка бир тури

» h [харфи]:
tihi (ухи) -  укки. Куп турклар бу сузни kaf билан tiki дейдилар. Тугриси шудир, чунки 

туркий тилда бугиздан чикадиган ha йукдир.

Gunnaлилар булими

£с_[харфи]:
otkunc (уткунч) -  хикоя; otkilnc dtktindi -  хикоя айтди.

f a ’alil колипидаги gunna лилар булими

j  г  [харфи]:
jfjVi alatjir (алангир) -  каламуш жинсидан булган yarbug -  кушоёк деб аталган кичик бир 

хайвон. Туркманлар уни ейдилар. 
d  q [харфи]:

otjamuq (унгамук)] oijamuq er -  овсар, чапакай киши.
‘-S к [харфи]:
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dijciyiik (унгайук)] otjdyiik nay -  бир нарсага хос нарса. Бирор кишига хос хар 
нарсага хам dijayiik дейилади.

Бу булимнинг бошка бир тури

J  у [харфи]:
otuijluq (утунглук) -  утинхона, утин турадиган жой.

Тангрига шукрлар булсин, hamza билан бошланган отлар булими тугади.

\  \ ! ■' •\ •

\  \  % Ж /  /
N Na. V / '

- -  
у ]  х ,
/ "  * i  ' ^  * \

/  / ( У  г \  \

I
i

дуду;.;-:.1—.-

-•=>£• 79 • it»-



fOAi,jll (j4i,jll <6)1 fJ*U
[(Сузимни) рахмдил ва мехрибон Оллохнинг номи билан (бошлайман)]

БУ (БОШДА HAMZA КЕЛГАН) ФЕЪЛЛАР КИТОБИДИР

ИККИ ХАРФЛИЛАР б у л и м и

Билгинки, биз феъл бобларининг хаммасини хам утган замон, келаси замон феълларини 
ва масдарни берамиз, лекин факат утган замон феълларинигина изохлаймиз. Аслида келаси 
замон феъли ва масдарларни бермасак хам булар эди. Лекин уларнинг талаффузини ва 
ёзилишини )фганиш учун берилди. qaf ли масдар qaf ли сузни ёки йугон харфли сузни ёки 
gayn ли сузни таказо килади. kaf ли масдар kaf ли сузни ёки ингичка ва ингичкага мойил 
килинган сузни таказо килади. Бу асосий коидадир.

‘т>/7^харфи]:
[tfjjl dpdi (упди) -  упди] ol meni dpdi -  у мени упди (драг, дртак).
Маколда (шундай келган): Tas'ig isrumasa, opmis кегак. Маъноси: “Тошни чайнашга кодир 

булмаган киши, уни упиши керак”. Бу макол максадга эришиш учун киши иш устида юмшок 
муомалада булишига ундаб айтилади.

[ii^l dpdi (упди) -  ичди] тип dpdi -  шурва ва бошка (шунга ухшаш) нарсаларни ичди 
(ораг, ортак).

£  с [харфи]:
[ is4 ' acdi (ачди) -  очди] qapug acdi, яъни эшик ва бошка нарсаларни очди (acar, acmaq). 

ucdi (учди) -  учди] qus ucdi -  куш учди; ariit) qufi ucdi -  унинг кути, бахти, давлати 
учди; er atdan qu S iu cd i-  киши отдан йикилиб тушди. Хаммасида: ucar, ucmaq 

[c54l ocdi (учди) -  учди] ot o c d i-  ут, олов учди. 
ernitj opkasi ocdi -  кишининг газаби сунди.
er tirii ocdi -  кишининг нафаси учди. Бу феълларнинг хаммасида ocar, ocmaq шакли 

кулланади.
[t#4] icdi (ичди) -  ичди] er suw icdi, яъни киши сув ва бошка нарса ичди. ХаР бир 

ичадиган ёки сурадиган нарса учун хам шу суз кулланади (icar, icmak). 
j  г [харфи]:
[csJjl erdi (эрди) -  эрди, эди] ol andag erdi -  у шундай эди; у ундай эди (егйг, егтак).
[^ Jjl urdi (урди) -  пуфлади] ol ot Urdi -  у олов ва бошка нарсаларни пуфлади.
[cs^jl urdi (урди)] it urdi дейилади, яъни ит хурди демакдир (йгаг, йгтак).
[ j j j j '  urdi (урди) -  куйди, ташлади; урди] elgindaki natjni yerda urdi -  кулидаги нарсани 

ерга куйди. Шундай макол бор: Kumus кйпка ursa, altun aSaq'in kelir. Маъноси: “Кумуш 
куёшга кунса, олтин уз оёги билан келади”. Бу маколни маълум максадни амалга ошириш 
учун пулни аямай сарф килишга ундаб айтилади.

[cJjj' urdi (урди)] ol qul'in urd i- у  кулини ва бошкаларни урди (urur, urmaq)
[lSjJ  ezdi (эзди) -  киртишлади] olyerni ezdi -  у ерни киртишлади (ezar, ezmiik).
[ j J j '  uzdi (узди) -  узди] ol yip tizdi -  у  ип, аркон ва шунга ухшаш бошка нарсаларни узди 

(uzar, tizmak). 
и- s [харфи]:
[^jlli esdi (эшди) -  чузди] ol y'isig esdi -  у аркон ва (шунга }Ьсшаш) бошка нарсаларни 

чузди (esiir, esmak).
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[^ jLi! esdi (эсди) -  эсди] esin esdi -  майин шамол эсди.
[tfjZA esdi (эсди) -  совурди] tar'ig esdi -  бугдой ва бошка нарсаларни совурди. Шамол 

тупрокни кузгатишига хам шу суз ишлатилади. Бу феъл хам утимли, хам утимсиздир.
[в:J«I usdi (усди) -  сувсади, ташна булди] ег u s d i - киши ташна булди (usar, usmaq).

usdum (усдум) — гумон килдим, уйладим] men ayla usdum -  мен шундай гумон 
килдим (угузча). Масдари хам шундай. 

lh  s [харфи]:
[tjjlli esdi (эшди) -  тукди] ol qay'irn'i esdi -  у кумни тукди. Унни коп ва бошкаларга солиш 

учун хам шу суз кулланади; atlig esdi -  отлик чопди, узди.
qaynar esic esdi -  кайнаётган козон, кайнаб турган козон тошди (esar, esmak).
[i^iil Usdi (ушди) -  тешди] ol oq usdi -  у укни ва бошкаларни парма билан тешди; etmakka 

telim kisi usdi -  нон учун куп киши тупланди (iisar, iismak).
|-»и> [харфи]:
[cs^l uwdi (увди) -  увалади, ушатди] ol etmiik uwdi -  у нонни ва бошка нарсаларни 

увалади, бурдалади (uwar, uwmaq24).
[($jal ewdi (эвди) -  тупланди] кдгипска kisi ewdi -  куриш учун кишилар нарса теварагига 

тупланди (ewar, ewmak).
[is& ewdi (эвди) -  шошди] ег ewdi -  киши шошди.
(Шоир) шундай деган:

USu barip okiis ewdim,
Telim yur'ip kiici ke)vdim.
Afim birla tegii ewdim,
Meni koriip yesi agdi.

Чиябури хакида айтмокдаки: Уни кулга олиш учун шошилдим. Унинг кетидан тухтовсиз 
кувлайвериб, кучдан толдирдим. Отим билан унга етиб олдим. Мени куриб юнглари 
хурпайиб кетди [Уни излаб, кетидан куп юрдим. Куп кувлаб, холдан тойдирдим. Отим билан 
теграсида айланиб турган эдим, мени куриб эси огди] (ewar, ewmak).

J  ?Дхарфи]:
[(5Jil aqdi (акди) -  окди, келди] suw aqdi -  сув ва бошка нарсалар овди; yagi aqdi -  ёв 

келди (aqar, aqmaq).
[<$jsI uqdi (укди) -  укди, тушунди, англади] ol ег isin uqdi -  у киши уз ишини тушунди 

(uqar, uqmaq).
^ к  [харфи]:
[tfjil ekdi (экди) -  экди] ol tar'ig ekdi -  у дон экди. Шунингдек, бир нарса устига сепилган 

ва куйилган дори учун хам шу суз кулланади (екаг, ектак).
[tfjil Ugdi (угди) -  туплади] yarmaq iigdi -  у пул ва бошка нарсаларни туплади (iigiir, 

iigmak).
[ ^ i  egdi (эгди) -  эгди] ol butaq egdi -  у буток ва бошка нарсаларни эгди (egar, egmak).
61 [харфи]:
[c5^l aldi (алди) -  олди] ol alim'in aldi -  у карзини олди; beg el aldi -  бек эл (вилоят, 

мамлакат)ни олди (аПг, almaq).
[ts jji uldi (улди)] et p'is'ip uldi -  гушт хил-хил пишди. Шунингдек, кийилавериб эскириб, 

чириган тунга хам шу суз кулланади (и/иг, ulmaq).

1 Бу суз kaf ва qaf билан ёзилган (jSbiil)
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[tsill ildi /  i'ldi' (илди) -  илди; тушди] tikan tonug ildi -  тикан кийим ва бошка нарсаларни 
илди; er tagdan quS’i  ildi -  киши тог ва бошка ердан куйи тушди. Бу феълнинг келаси замон 
шакли “тикан илиниш” маъносида келса, lam харфи fatha билан iliir, “тушиш” маъносида 
келса, lam харфи zamma билан ilur булади. Олдингисининг масдари kaf билан Итак, 
сунггисининг масдари qaf билан ilmaq булади.

? т  [харфи]:
[ts^l emdi (эмди) -  эмди] giinc anasin emdi -  бола онасини эмди. Хайвонларнинг эмишига 

хам шу суз кулланади (етаг, еттак).
[($iil umdi (умди) -  умид килди] ol mendan nay umdi -  у мендан бирор нарса умид килди 

(umar, untmaq).
и и [харфи]:
[ts^l iindi (унди) -  унди] ot iindi -  ут унди, кукарди; ol ewkii iindi -  у уйга кетди (уйгурча) 

(iincir, iinmak).
[&£\ indi (инди) -  инди, пастга тушди] ol tagdan quSi indi -  у  тог ва бошка ерлардан куйи 

инди [яъни, тушди]. Бу сузда пйп харфи lam дан узгарган. Арабчада хам шу хусусият бор. 
Масалан: j  jSill ,jj£ j  j  VI J?.j

M uda’a f  сузлар булими

&

& t  [харфи]:
[yjl atfi (атти) -  отди] er oq atfi -  киши ук ва бошка нарсаларни отди; tafj atti -  тонг отди, 

v ёриди; ol atti naijni -  у  нарсани отди, ташлади (atar, atmaq).
[у21 utfi (утти) -  ютди] ol ani utti -  у  уни уйин ва бошка нарсаларда ютди (utar, utmaq). 
(Шоир) шундай деган:

Qis уау bila toqusti,
Qirjir koziin baqisti. 

ы Tutusqali yaqisfi,
Utgalimat ograsur.

Айтмокдаки: К,иш ёз билан тукнашди, улар бир-бирига ёмон куз билан карашди, бир- 
бирини тутиш учун якинлашдилар. Уларнинг хар бири ютиш ва енгишни истар эди [К,иш ёз 
билан урушди, бир-бирларига ёмон куз билан бокишди, тутишга якинлашишди. Улар бир- 
бирини енгишга интилишар эди].

[yjI otti (утти)] oq keyiktan otti -  ук кийик ва бошка хайвонга тегиб, уни тешиб утди. ХаР 
бир нарса бошка биридан тешиб утишига хам шу суз кулланади. qarin otti -  корин бушалди, 
ич утди (оtar, dtmak).

[yjI utti (утти)] ol basig utti -  у  бошининг сочларини ва шунга ухшаш нарсаларни 
куйдирди (iitdr, iitmiik).

[JiI itti (итти) -  йикитди] ol ani itti -  у уни йикитди, кули ёки оёги билан туртиб, итариб 
ерга йикитди (itar, itmdk).

[yjj] etti (этти)] Tiiyri menirj is'im etti -  Худо менинг ишимни яхшилади, унглади; ol yiikiinc 
etti -  у намоз укиди (угузча). Бир нарса килсалар, угузлар etti дейдилар, турклар qildi 
дейдилар. Бу суз жинсий алока килишга [яъни кушилишга] хам кулланади (etar, etmdk). Бу 
сузни mi sal бобига киритиш хам мумкин.
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v p  [харфи]:
[ j i i j l  opdi (упди) -  хуплади, ичди] er suw opdi — киши сувни ва бошка нарсаларни ичди 

(opar, opmaq).
£ с  [х,арфи]:
[y^li a:cti (а:чти) -  очикди] er a :cd i-  киши ва бошкалар очикди (a:car, a:cmaq). 
j  г  [харфи]:
[cjjjli a.rdi (а:рди) -  хориди, чарчади] er a.rdi -  киши ва бошкалар чарчади; ol a:rdi -  у 

(уни) алдади (a:rar, a:rmaq). Й
[tsJjjl ordi (урди) -  урди] ol sac ordi -  у сочни ва бошка шунга ухшаш нарсаларни урди Ш 

(orar, дгтак).
[isJjjl ordi (урди) -  урди] ol ot ordi -  у ут урди. Экин ва бошка нарсаларни уришга хам шу Й 

феъл кулланади (orar, ormaq).
[ii*'л\ erdi (эрди) -  зерикди] er erdi -  киши хамрохсизликдан зерикди; ol tam erdi -  у |!i 

деворни ва бошка жойларни тешди, ёрди (егаг, егтак). ш
[tiJjjl ordi (урди) -  пайдо булди, чикди] bul'it ordi -  булут чикди, пайдо булди; qoy ordi -  Я 

куй огилдан чикиб утлокка юрди. Кечалари (хайвонларни) бошвоксиз куйиб юборишга хам Jj 
шу суз кулланади.

[ j J j j '  ordi] ol sawdic ordi -  у сават ва замбил тукиди. Тизимча ва новдадан кул билан 
тукилган хар нарсага хам шу суз кулланади (orar, ormaq). 

j z  [харфи]:
[a*j\\ a:zdi (а:зди) -  озди, адашди] olyol a :zd i-y  йулидан адашди (a:zar, a:zmaq).
[ j Jj j l  ozdi (узди) -  узди, илгарилаб кетди] ariiy ай ozdi -  унинг оти узди. Бошка 

нарсалардан узишга хам шу суз кулланади (ozar, ozmaq). 
о* s [харфи]:
[cs^'i a.sdi (а:сди) -  осди] ol et a:sdi -  у гушт ва бошка нарсаларни осди. Осилган одамга 

хам шу суз кулланади (a:sar, a.smaq). 
u -s  [харфи]:
[^ jlill a.sdi (а:шди) -  ошди] ol tag a :s d i-y  тог ва бошка нарсаларни ошди (a:sar, a:smaq). 
t g  .[харфи]:
[tjjcli a:gdi (а:гди) -  чикди, кутарилди] ol tagqa a:gdi -  у токка ва бошка тепаликларга 

кутарилди (a:gar, a:gmaq).
[lS-^'' a.gdi (а:гди)] bul'it a.gdi -  булут чикди, пайдо булди; anirj yiizi a.gdi -  унинг ранги 

узгарди.
<-*w [харфи]:
[cs^'l a.wdi (а:вди) -  туплади] atjar kisi a.wdi -  унинг теварагига киши тупланди (a:war, 

a:wmaq).
^ g , [харфи]:
[iiJSji ogdi (угди) -  макгади] ol meni ogdi -  у мени мактади (ogar, ogmcik).

Шу булимнинг турт харфлилари 

[li-yi aydi (айди) -  айтди] ol metjii soz a y d i - у менга суз айтди (ayur, aymaq).

с.--■г.: .-у- ___________ у - ~  -у -  -s-
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[cs4jl oydi (уйди)] ol qagun oydi -  у ковун ва бошка нарсаларни уйди [ковун суйишда 
думидан озгина булакни уйиб олди] (oyar, oymaq).

[tsЛ  uydi (уйди) -  уйди, босди] ol unug uydi -  у ун ва бошка нарсаларни босди, уйди. Ун 
босилиб каггиклашиб кетди (uyar, uymaq).

Бу булимнинг gunna лилари

‘S g  [харфи]:
[^ jSJ) etjdi (энгди) -  гангиб колди] er eqdi -  киши гангиб колди (eydr, еутак).
[(5 jSot oijdi (унгди) -  тешди] ol y'igac oydi -  у ёгоч ва бошка нарсаларни тешди. Девор таги 

ва бошкаларни тешишга хам шу суз кулланади (буаг, бутак).
[ c s ^ 1 oydi (унгди) -  узгарди, ранги айниди] barcin budugi oydi -  ипакли кийим ва бошка 

нарсаларнинг ранги айниди (oyar, oymaq). Айни маънода oyuqfi хам дейилади.

Коида

Бу бобнинг буйруги икки харфли дир: yarmaq а! (тангани ол), atfin il (отдан туш) 
гапларидаги al-, il- буйруклари сингари.

Билгинки, бу тилда феъллар буйрукдан ясалади. Буйрук шакли узак булиб, тилда 
кулланувчи хар турли феъл шакллари буйрук охирига турли кушимчалар кушиш билан 
ясалади. Хамма феълларнинг булишсизлик шакли хам буйрук охирига mim ва alif кушиб 
ясалади: alma (олма), Ипш (тушма) сингари.

Бошка коидаларнинг хаммаси, Худо хохласа, salim бобида кенг изохланади. Шунинг учун 
бу ерда киска килинди.

Икки харфлилар тугади.

БУ УЧ ХАРФЛИЛАР БУЛИМЛАРИДИР 

Хар хил харакатлар билан f a ’а! колипида кулланувчи сузлар булими

j  г  [харфи]:
[ j j j j ’l opiirdi (упурди) -  ичирди, хуплатди] ol meya siit opiirdi -  у менга сут ва бошка 

нарсаларни ичирди (брйгйг, брйгтак).
[cs-ijjl utiirdi (утурди) -  чалди] ol sibuzgu iitiirdi -  у сибизга (най) ва бошка нарсаларни 

чалди (iituriir, utiirmak).
[cs-sjji uturdi (утурди) -  кесди] ol sac uturdi -  у соч, кийим ва бошка нарсаларни кесди 

(uturur, uturmaq).
[^ jjj'l otiirdi (утурди) -  тешди] ol tam otiirdi -  у девор ва бошка нарсаларни тешди (otiiriir, 

otiirmak).
ucurdi (учурди) -  учирди] ol qus ucurdi -  у куш учирди; ol ani atfin ucurdi -  у уни 

ва б о ш к а  нарсаларни отдан туширди (ucurur, ucurmaq).
[jjj» ' dciirdi (учурди) -  учирди] ol otug ociirdi -  у утни учирди; ariiy dpkasin ociirdi -  

унинг газабини пасайтирди; ol ani urup, firii ociirdi -  у уни уриб, нафасини, товушини учирди 
(дсйгйг, дсигтак). Маколда (шундай келган): Otug udguc birla ocurmas. Маъноси: “Утни
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^ ^ ^ ^ ^ в ^ ^ з в ^ ^ а ^ ^ з а в ^ Ё в з ^ ^ аа е э в в в т а а в ^ а д в заз в е д а е т з а ш в Е в в
аланга билан учирилмас”. Бу макол “Туполонни [фитнани] туполон [фитна] билан эмас, сулх, 
билан бостириш мумкин” деган мазмунда кулланади.

[csjj^l iciirdi (ичурди) -  ичирди] ol aijar suw iciit/di -  у унга сув ва бошка нарсаларни 
ичирди (icriir, iciirmak).

[cSJj Jl eSirdi (эдирди) -  айирди] ol eSgiirti yawlaqtan eSirdi -  у яхшини ёмондан айирди 
(eSirtir, eSirmak). Маколда (шундай келган): Etli tir'iyaqli eSirmas. Маъноси: “Эт тирнокдан 
айрилмас”. Бу макол якинларга карата айтилади. Яъни якин кишилар бир-бирларидан 
айрилмайдилар, чунончи, эт билан тирнокни бир-биридан айириб булмагани сингари.

eSirdi (эдирди) -  танлади] ol eSirdi nayni -  у нарсани танлади (eSiriir, eSirmak).
iiSardim /  idardim (удардим / идардим) -  изидан бордим] men arii iiSardim /  

iSdrdim -  мен унинг изидан бордим (iiSariir-men /  iSdriir-men, iidarmak /  iSarmak). 
asurdi (асурди) -  аксирди] er asurdi- киши аксирди (asrur, asurmaq).

[^jjLil osurdi (усурди) -  усирди] er osurdi- киши усирди (osrur, osurmaq).
[cS-G l̂ is'irdi (исирди) -  копди, тишлади] it is'irdi -  ит ва бошка нарсалар копди. Маколда 

jj (шундай келган): It i'sirmas, at tepmiis tema. Маъноси: “Ит копмайди, от тепмайди дема”. 
Чунки бу одат уларнинг табиатида бордир (isrur, isirmaq).

iiscirdi (ушарди) -  кузи тинди] an'iij kozi iisardi -  очликдан ёки интизорликдан 
\ унинг кузи тинди ва аранг бокди (tisdrur, iisarmak).

ugurdi (угурди) -  айирди] er soycik ugurdi -  киши сунгакни булак-булак килиб 
айирди (ugurur, ugurmaq).

[tfjjsi ewtirdi (эвурди) -  кайтарди] ol meni yoldin etviirdi -  у мени йулдан кайтарди; ol ayaq 
ewiirdi -  у идиш ва бошка нарсаларни тункарди, агдарди (ewiirar, ewiirmak).

[tfjjsl egirdi (эгирди) -  уради, куршади] beg kend egirdi -  бек шахарни уради; uragut yip 
egirdi -  хотин ип йигирди; suw ketmni egirdi -  сув кемани айлантирди (egirar, egirmak). ol 
meni isqa egirdi -  у мени ишга солди, йуллади.

[tSjJl alardi (аларди) -  ранг келтирди] talqa alardi -  узум ва бошка хом мева ранг 
келтирди, ранг берди; kisiyini alardi -  киши ва бошкаларнинг бадани ола [пес] булди.

alardi (аларди)] ariiij kozi alardi -  унинг кузи олайди, бузарди (alarur, alarmaq).
[iiJjil ilardi (иларди) -  илашди (аниксиз нарсалар куринди)] meni у koziima nay ilardi -  

менинг кузимга узокда ёки коронгида бир нарсалар куринди, илашди [яъни, элас-элас кузга 
ташланди].

(Шоир) шундай деган:
Qaqlar qamug kolardi,
Taglar basi ilardi,
Azun finiy'ilirdi,
Tii-tii cecak cerkdsiir.

Айтмокдаки: Сувлар купайиб, чукурлар кулга айланди. Тоглар боши хаёлий нарса каби 
(кузга аранг) илашди [яъни, элас-элас кузга ташланди]. Дунёнинг нафаси илиди, дарахтлар 
гуллади, йилкилар уюр олди. ХдР хил гуллар саф тортди [К̂ ок ерлар хаммаси кулга айланди; 
тог бошлари кузга ташланди; дунё илик нафас олди; турли чечаклар бош кутариб 
тизилишди].

J z [харфи]:
[tfjjil emiizdi (эмузди) -  эмизди] uragut ogliya sut emiizdi -  хотин углига сут эмизди 

(emiizur, emiizmak). 
о1 s [харфи]:

:
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[ ^ ^ 1  dpiisdi (упушди) -  упишди] ol menitj birld dpiisdi -  у мен билан упишди (opiisiir, 
opiismdk).

ati'sdi (атишди) -  отишди] ol menitj birld oq atisdi -  у мен билан ук; отишди. Хдр 
нарсани отишга нисбатан хам шу суз кулланади (afisur, atismaq).

[tjjlijl utusdi (утушди) -  ютишди] ol ariitj birld yarmaq utusdi -  у унинг билан кимор 
уйнади; пул ва шунга ухшаш нарсаларни ютишди (utusur, utusmaq).

itisdi (итишди) -  йукотишди] ol anitj birld itisdi -  у унинг билан бирга йукотишди. 
Хар нарсани йукотишда кумаклашиш ёки бахслашишга хам шу суз кулланади (itisiir, itismdk).

jliii acisdi (ачишди) -  очишди] ol metja qapug acisdi -  у  менга эшикни очишди, эшик 
очишга кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (acisur, acismaq).

acisdi (ачишди) -  ачиб кетди] iiziim acisdi -  узум ачиб кетди (acisur, acismaq).
[ dcasdi (учашди) -  талашди, учакишди] ol menii] birla ocasdi -  (бир ишда) у менинг 

билан учакишди (dcasiir, ocasmak).
icisdi (ичишди) -  ичишди] ol menitj birld siit icisdi -  сут ва бошка нарсани ичишда у 

мен билан бахслашди. Ичишга кумаклашганда хам шу феъл кулланади (icisilr, icisnuik).
Бу хил феъллар икки турлидир: биринчисидан арабча mufa’ala шаклидаги икки даражали, 

икки ишловчига эга булган утимли феъл ясалиб, кумаклашиш ёки талашиш, бахслашиш 
маъноларини англатади. Феълдан англашилган мазмун эганинг хамма кисмига булиниб, 
сингиб кетганини англатади. Чунончи, sirka acisdi гапида “сирканинг хар ерида ачиш юз 
берди”, демакдир; ton terni icisdi -  кийим терни узининг бутун булакларига шимиб олди, 
демакдир. Куп феъллар шу хилда тусланади.

adisdi (адишди) -  айрилишди] er aSaqi aS'isdi -  кишининг икки оёги керилди. Бир- 
биридан ажралган хар икки нарсага хам шу суз айтилади (aSisur, aSismaq).

uS'isdi (удишди) -  ухлашди] ol menitj birld uSisdi -  у мен билан ухлашди [ким куп 
ухлашга бахслашди]; adaq uS'isdi -  оёк уюшди; yogrut uS'isdi -  катик увиди (uS'isur, ud'ismaq).

iSisdi (идишди) -  тортик килишди] ol meya artut iS is d i-у  менга тортик килди, мен 
унга тортик килдим. Биров билан хар бир нарса хакида бахслашувда хам шу суз кулланади 
(iSisur, iS'ismaq).

arisdi (аришди) -  алдашди] olar ikki ar'isdi -  улар бир-бирини алдашди (arisur,
arismaq).

^ eriisdi /  erisdi (эрушди / эришди) -  эриди] yag eriisdi /  erisdi -  ёг ва бошка 
нарсалар эриди (eriisiir /  erisiir, erustndk /  erismak).

[c5r“ jl urusdi (урушди) -  урушди, жанг килди] ariitj birld urusdi -  бир-бирлари билан 
урушди. Амир ва бошкалар бир-бири билан урушганда хам шу суз кулланади (urusur, 
urusmaq). Маколда (шундай келган): Alplar birld urusma, beglar birld turusma. Маъноси: 
“Ботирлар билан урушма, беклар билан хусуматлашма, тиклашма”.

(Шоир) шундай деган:
Erdn alp'i oqistilar,
Qitj'ir koziin /kozin  baqisfilar,
Qamug tolmun toqustilar,
Qil'ic qinqa kiiciin s'igdi.

Маъноси: Йигитлар бир-бирларини чакиришди, бир-бирларига кингир куз билан украйиб 
карашди. Хар хил жанг куроллари билан урушдилар. (К,иличларнинг юзи кон билан 
калинлашиб), кинига аранг сигди [Ботирлар бир-бирларини чакиришди. Бир-бирларига
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кингир куз билан карашди. Турли жанг куроллари билан урушдилар. (Киличларнинг юзи кон 
билан калинлашиб), кинига зурга сигар эди].

jlijl Uriisdi (урушди)] ol mega ot tirtisdi -  у ут пуфлашда менга кумаклашди. Талашиш, 
бахслашиш учун хам шу суз кулланади (urtisur, UrUsmak).

[tijlijl oriisdi (урушди)] ol meijd y'isig orUsdi -  у менга аркон уришда кумаклашди. Бирон 
нарсани уришда бахслашишга хам шу суз кулланади (orusur, orUsmak).

Бу феълларда кумаклашиш, бахслашиш мазмунлари уларнинг ёнидаги кушимча 
сузлардан билинади. Феълга meijd кушилиб келса, кумаклашишни, menitj birld кушилиб 
келса, бахслашишни билдиради.

Бу хол икки киши уртасидаги [биргалик даражасидаги] хамма феъллар учун хам умумий. 
Учинчи шахсда ёрдамни билдириш учун адаг (унга) кулланади, бахслашишни билдириш 

учун unit] birld кулланади. Бу коидани пухта урган.
uziisdi (узушди) -  узишди] ol meijd iiziim uzusdi -  узум узишда у менга 

кумаклашди. Аркон ва бошка нарсаларни киркишда кумаклашишга хам шу суз кулланади, 
бахслашишга хам шу суз кулланади (uzusur, tiztismdk).

[tsAuj! dzilsdi (узушди) -  уздиришди] ol menitj birld at dziisdi -  у мен билан от уздиришда 
бахслашди. Кумаклашиш маъносида хам шу суз кулланади (oziisiir, dziismdk).

[tsJ'i*»! as'isdi (асишди) -  осишди] ol meijd et as'isdi -  у менга гуштни (козикка) осишда 
кумаклашди (as'isur, asismaq).

esisdi (эсишди) -  чекишди, тортишди] ol metjdy'ip esisdi -  у менга аркон тортишда 
кумаклашди. Бахслашувга хам шу суз кулланади (esisiir, esismak).

isisdi (исишди)] isisdi ndtj -  нарса исиди. Нарсанинг хамма ёгига иссик таркади, 
утди (isisiir, isismak).

esisdi (эшишди) -  чикаришди] ol metja tupraq esisdi -  у менга тупрок чикаришда, 
уйишда кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (esisiir, esismak).

agisdi (агишди)] ol menitj birld tagqa agisdi -  у тог ва бошка ерларга чикишда мен 
билан бахслашди (agisur, agismaq).

ol menitj birld bir altunda agisdi -  у мен билан нархни бир олтинга ошириш учун тортишди 
[у мен билан бир олтин устида тортишди]; begldr bir ekindi birld agisdi -  беклар бир-бири 
билан тортишдилар.

[lŝ I  uwusdi (увушди) -  бурдалашди, майдалашди] ol meijd etmak uwusdi -  у менга нон 
ва бошка нарсаларни бурдалашда кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (uwusur, 
uwusmaq).

[filial ewisdi (эвишди) -  шошилишди] kisilar isqa ewisdi -  кишилар ишга шошилишди 
(ejvisiir, ewismak).

aqisdi (акишди) -  окишди] suwlar aqisdi- сувлар хар томондан ока бошлади. 
(Шоир) шундай деган:

Qar, buz qamug eriisdi,
Taglar suw'i aqisdi.
Koksin bulit oriisdi,
Qayguq bolup egrisiir.

Ёзни таърифлаб айтмокда: K°P ва музлар хаммаси эриди, тогларнинг суви окди. Кукда 
кук булутлар пайдо булди. Улар кайиклар сувда уйнагани сингари сузишди.

[j5L̂ >iai uqusfilar (укуштилар) — тушундилар] olar bu 'isig uqusfilar -  улар бу ишни 
тушундилар (uqusurlar, uqusmaq).
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[jiLilial oqisfilar (укиштилар) -  чакиришдилар] olar bir ekindi birld oqistilar -  улар бир- 
бирларини чакирдилар (oqi'sur, oqismaq).

[filial oqisdi (укишди) -  укишди] ol menitj birla bitig oqi'sdi -  у мен билан китоб укишда 
бахслашди. Кумаклашишга хам шу суз кулланади.

ekisdi (экишди) -  экишди] ol meya tarig ekisdi -  экин экишда у менга кумаклашди. 
Бахслашиш учун хам шу суз кулланади (ekisiir, ekismtik).

egisdi (эгишди)] ol meya cogan egisdi -  у менга човган ва бошка нарсаларни эгишда 
кумаклашди. Бахслашишда хам шу суз ишлатилади (egistir, egismtik).

ogiisdi (угушди) -  мактанишди] ikki eran ogiisdi -  икки киши (бир-бирига) 
макганишди (dgtistir, dgtismak).

jliSI iigiisdi (угушди)] ol mega tarig ilgilsdi -  у менга бугдой ва бошка нарсаларни 
туйишда кумаклашди (iigusiir /  tigisur, ugusmak /  ugismak). Бахслашишда хам шу суз 
кулланади.

[jiUjIiS] igasdilar (игашдилар) -  суянишдилар] kisilar ista bir-birika igasdilar -  кишилар 
ишда бир-бирига суянишдилар (igasttr, igasmak).

igdsdi (игашди) -  эговлашди] ol metja temiir igasdi -  у менга темир ва бошка 
нарсаларни эговлашда кумаклашди (igastir, igasmak).

igasdi (игашди) -  курашди, кеклашди] ikki bugra igdsdi -  икки эркак туя курашди, 
урушди. Маколда (шундай келган): ikki bugra igastir, otra kokagun yencilur. Маъноси: “Икки 
эркак туя олишади, уртада пашша янчилади” . Бу макол “икки амир урушиб, орада кучсизлар 
янчилади” деган маънода ишлатилади.

alisdi (алишди) -  ундиришди] ol metjti alim alisdi -  у менга карзни ва бошка 
нарсаларни ундиришда кумаклашди (al'isur, alismaq).

[lS^ I ilisdi (илишди) -  илинишди] ikki nay birld ilisdi -  икки нарса бир-бирига илинишди, 
богланишди (ilistir, ilismtik).

ilisdi (илишди) -  чакишди [итларга нисбатан]] qanj'iq ilisdi -  канжик билан эркак 
аъзоси бир-бирига илинишди, чатишди; aSgir ilisdi -  айгир от ва туянинг иккиси бир-бирини 
тишлашди.

iliJl uttsdi (улишди) -  улишди] bori barca ulisdi -  бури ва бошка хайвонлар улидилар. 
(Шоир) шундай деган:

Штр eran borldyu,
Yirtin yaqa urlayu.
Siqrip uni у  urlayu,
S'igtap kozi orttiltir.

Айтмокдаки: Afrasiyab нинг улимига ачиниб, кишилар бурилардек увлашдилар, ёка 
йиртишиб бакиришдилар. Баъзан чолгучилар чолгусининг чинкириги каби бакиришдилар. 
(Улар шунчалик йигладиларки, куз ёшлари) кузларини коплади [Эрлар бурилардек улишди, 
улишиб ёка йиртишди. Чолгу товуши сингари овозларда бакиришди. Уларнинг кузи (ёшдан) 
копланди] (utisur, uli'smaq).

tilasdi (улашди) -  улашди, булишди] olar ikki tawari'n iiltisdi -  уларнинг иккови 
молни айириб, уз улушларини олдилар (uldstir, uldsmdk).

ulasdi (улашди) -  бирлашди, улашди] bir nay birka ulasdi -  бир нарса бошкасига 
улашди, ёпишди (ulasur, ulasmaq)

olisdi (улишди) -  хул булди] olisdi nay -  хул булган нарса, хамма ери хул булиб 
кетган нарса (olistir, olismdk).
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jliJl ilisdi (илишди) -  тушишди] ol menitj birla tagdin quS'i ilisdi -  у мен билан тогдан 
тушишда бахслашди (ilisur, ilismaq).

ilisdi (илишди) -  осишди] ol menitj birla topiq ilisdi -  у мен билан тупик осишди. Бу 
масалада кай биримиз уста эканимизни синашиш хдкида талашдик (ilisur, ilismdk).

[tfjliil amusdi (амушди)] amusdi er -  тинган, тинчиган, кутулган киши [Одамларнинг кар 
хил аччик сузлари ва бошка нарсалардан индамай кутулган киши] (amusur, amusmaq).

[j5Ljl£j| unasdilar (унашдилар) -  кунишдилар, унашдилар] bu isig olar qamug unasdilar -  
бу ишга ва бошка нарсаларга уларнинг хаммаси унадилар (unasurlar, unasmaq).

[^Auul iriisdi (инишди) -  куйи тушишди] ol menitj birld tagdin itiisdi -  тогдан тушишда у 
мен билан бахслашди (in'isur, inismaq).

[харфи]:
[ u ^ i  ac'iqti (ачикти) -  очликдан эзилди, кийналди] er ac'iqti -  киши очликдан каттик 

эзилди, кийналди (aciqar, aciqmaq).
[u-'H1 ucuqfi (учукти) -  охирига етди] is ucuqfi- иш охирига етди (ucuqar, ucuqmaq).

1 usuqti (усукти) -  чанкади, сувсади] er usuqti -  киши чанкади (usuqar, usuqmaq). 
Маколда шундай келган: Usuqm't'sqa saq'ig qanuig suw кдгйпйг. Маъноси: “Чанкаган кишига 
хар бир сароб сув булиб куринади”. Бу макол “Мухтож кишилар хар бир нарсадан уз 
хожатининг чикишини уйлайди” деган мазмунда ишлатилади.

[y ilii asuqti (ашукти) -  шошилди, ошикди] ol ewkd asuqti -  у уйга ёки бошка жойга 
шошилди. Х,ар бир нарсага чанкок, мушток кишига хам шу суз кулланади (asuqar /as'iqar, 
asuqmaq /  asiqmaq).

[yjSci aguqfi (агукти) -  захарланди] er aguqfi -  киши захарланди. Бу феъл утимсиздир. 
Чунончи, 6? ^  дейилгани сингари (aguqar, aguqmaq).

[JM\ / yjSJi aliqti /  iliqfi (аликти / иликти) -  пастлашди] er aliqti /  iliqfi -  киши пастлашди; 
bas aliqti /  iliqfi -  яра каварди ва фасодланди. Шунингдек, ой курган ёки янги туккан ёхуд 
жунубнинг карашидан бузилган хар бир нарсага хам шу суз кулланади (aliqar /  iliqar, aliqmaq 
/itiqmaq). (Шоир) шундай деган:

Bas'i ariitj iliqfi,
Qaniyiiziip turuqfi.
Bal'ig bolup tagiqfi,
Emdi anikimyetar?

К;они тухтаган ярадор хакида айтмокда: Унинг яраси кавариб, фасодланди; токка чикди: 
яра конга беланган, ахвол огирлашган эди. Энди унга ким хам етиша оларди.

^  к [харфи]:
[у±31 etikti (этикти)] oglan etikti -  бола етилди ва улгайди (etikar, etikmak).
[yi&Al icikti (ичикти)] er icikti — эр жангда уз хохиши билан таслим булди ва уз истаги 

билан яна жангга кирди (icikar, icikmdk).
[yikii ociikti (учукти)] er fini ociikti — эрнинг товуши жангда кесилди, устига совук сув 

тукилганидан ёки каттик калтакдан нафаси учди (ociikdr, дсиктак).
<J/ [харфи]:
[tfid  opiildi (упулди)] siit dpiildi -  сут ва бошка нарсалар ичилди. Бу асосий коидадир, 

чунки утган замон феълига lam харфи орттирилса, мажхул [ишловчиси айтилмаган, 
курсатилмаган] феъл ясалади (opiiliir, dpiilmak).

[csJfl atildi (атилди)] oq a fild i- ук отилди (atilur, afilmaq).
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[<s^A afildi (атилди)] cecdk agz'i atildi -  гул, гунча огзи очилди. Очилиб, бир-биридан }
$ айрилиб кетмаган гул ва бошкаларга хам шу суз кулланади.

[ts-jfi dtaldi (уталди)] ol bu ista otaldi -  у бу ишга каттик киришди, куп тиришди (otalttr, t> 
„ dtdlmdky

otuldi (утулди)] tar'ig otuldi -  экин уталди, уток килинди. Экин орасида усиб, экинга { 
<5 зарар етказувчи утлар юлиб ташланди (otulur, otulmaq). к

atiildi (утулди) -  юнги куйдирилди, утилди] qoy basi iXtuldi -  куй ва бошка хайвонлар 
калласинингтуки куйдириб олинди (iitiilur, iitiilmdk).

[t#Jtf etildi (этилди)] etildi ndij -  нарса йукотилди, даф килинди.
[ jM  / <s&\ etildi /  itildi (этилди / итилди)] oglan etildi /  itildi -  бола усиб, эмаклаб юра 

бошлади (etiliir /  itiliir, etilmak /  itilmak).
ac'ildi (ачилди) -  очилди] kok ac'ildi -  ишнинг таги очилди, маълум булди. Хаво 

очилишига хам шу суз кулланади.
[cS^' ac'ildi (ачилди)] koijiil ac'ildi -  кунгил ёришди. ХаР бир очилган нарсага хам шу суз 

кулланади (acilur, acilmaq).
[ t s ^ l  icildi (ичилди) -  ичилди] suw icildi -  сув ва бошкалар ичилди (iciliir, icilmiik).
[ts-jjjl aS'ildi (адилди) -  хушёрланди] esriig aS'ildi -  мает ва хушини йукотган узига келди 

(aSlur, aS'ilmaq).
iSildi (идилди) -  кутулди] tutgun iSi'Idi -  туткун, асир ва бошка кимсалар кутулди 

(i'SIur, idilmaq).
uruldi (урулди) -  урилди] er uruldi -  киши ва бошкалар урилди (urulur, urulmaq). 

tergi uruldi -  дастурхон ёзилди, солинди; tug u ru ld i- навбат довули, ногораси чалинди. 
oruldi (урулди) -  урилди, йигиб олинди] tar'ig oruldi -  экин, дон уриб олинди.

(Шоир) шундай деган:
Qurv'i cuvac quruldi,
Tugum tikip uruldi,
Stisi otun oruldi,
Qancuq qacar, ol tutar.

Жангни таърифлаб айтмокда: Хоннинг куббали чодири курилган [Бу чодир ипакдан 
ишланиб, каттик иссикдан ва кор-ёмгирдан саклаш учун фойдаланилади]; жанг туглари 
тикилиб, навбат чалиниб, ёв кушини экиндек урилди. Энди ёв бошлиги мендан кандай коча 
олади [Хоннинг куббали чодири курилди, туг -  байроклар тикилиб, довуллар чалинди. Ёв 
кушини^утдек урилди. Каёкка кочеа, у тугади].

[^jJjl oruldi (урулди) -  урилди] organ oruldi -  тасма ва бошка нарсалар урилди (orulur, 
orulntaq).

uruldi (урулди) -  газабланиб шишди] er owkdsinda uruldi -  киши газабдан шишди; 
qap uruldi -  меш пуфланди, шиширилди; ot uruldi -  олов пуфланди. Бу феъл хам утимли, хам 
утимсиз холда кулланади. Маколда (шундай келган): Yalitjuq urulmis qap-ol, agz'i yazlip 
alqinur. Маъноси: “Инсон пуфлаб шиширилган меш сингаридир, огзи очилса, ел уни 
йукотади, сундиради”.

[ts^jl irildi (ирилди)] er irildi-sar'ildi -  киши кайгудан эсанкираб колди, жони сикилди, 
узини койиди (iriliir, irilmdk).

[^.iSjl eziildi (эзулди)] an'iij eti eziildi -  унинг эти узилди. Узунасига узилган хар бир 
нарсага хам кулланади (eziiliir, eziilmak).

[tf^jl azildi (азилди) -  озилди] yol azildi -  йулдан озилди, адашилди (azilur, azilmaq).
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[cS- Ĵ1 iiziildi (узалди) -  чарчади] er iizaldi -  киши чарчади; тез кутула олмайдиган бир 
ишда узун огрикда колди; iglig iizaldi -  касалнинг жон бериши кийин булди. Чунки 
кийналганидан (жон бериши хам) огирлик килиб колди [Улимнинг огирлигидан 
кутулмайдигандек куринди] (iizdliir, uzalmak).

iiziildi (узулди) -  узилди] iiziildi nay -  нарса узилди (iizliir, iiziilmiik).
[u*Lm\ esildi (эшилди)] yasig esildi -  аркон ва бошка нарсалар чузилди. Чузиладиган хар 

<] нарсага хам шундай (esliir, esilmdk).
[tfAJ as'ildi (ашилди)] bir nay birka asildi -  бир нарса бир нарсага осилди, ёпишди, 

богланди (aslur, asilmaq).
jli! usaldi (ушалди)] etmak usaldi -  нон ва бошка нарсалар бурдаланди, ушалди (usalur, 

usalmaq).
esiildi (эшулди)] ariiij iiza yugurqan esiildi -  унинг устига кийим ёпилди. Нарса 

устига нарса копланиши, уралишига хам шу суз кулланади (esiiliir, esiilmak).
esildi (эшилди)] qum esildi -  кум ва бошка нарсалар йигилди, тудаланди (esliir,

esilmdk).
[tfjiuil esildi (эшилди) -  мослашди, келишди] anitj eligi isqa esildi -  унинг кули ишга ва 

бошка нарсаларга мослашди, келишди, ковушди (esliir, esilmdk).
iisdldi (ушалди)] ariiij ewi iisdldi -  унинг уйи кидирилди. Кидирилган хар бир 

нарсага хам шундай дейилади (iisdliir, iisalmdk).
uwuldi (увулди) -  бурдаланди, уваланди] uwuldi nay -  бурдаланган, уваланган нарса 

(uwulur, uwulmaq).
[isJfil uquldi (укулди) -  укилди, тушунилди] bu soz uquldi -  бу суз укилди, тушунилди 

(uqulur, uqulmaq).
[lS-™ oqildi (укилди) -  укилди] bitig oq ild i- китоб укилди (oqilur, oqulmaq).
[cS- l̂ ekildi (экилди) -  экилди] tarig ekildi -  уруг экилди. X,ap бир экилган нарсага хам шу 

суз кулланади (ekiliir, ekilmak).
[cs-iiii egildi (эгилди) -  эгилди] yigac egildi -  шох ва бошка нарсалар эгилди (egiliir, 

egilmdk). Маколда (шундай келган): Qurug yigac egilmds, qurniis kiris tiigiilmds. Маъноси: 
“Курук ёгоч эгилмайди, куриган кириш [новда] бошанмайди, тугулмайди”. Бу макол бирон 
нарсани ишлатишда хаддан ошириб юборилгандан кейин у нарса бурунги холига кайтмайди, 
деган мазмунда ишлатилади.

[(5 jsi iigiildi (угулди) -  уюлди] tupraq iigiildi -  тупрок ва бошка нарсалар уюлди (iigiiliir, 
iigiilmdk).

[csjjsi ogiildi (угулди) -  макталди] er ogiildi -  киши макталди (ogiiliir, ogiilmak).
[<_sAui upandi (упанди) -  яширинди] mendin upandi -  у мендан яширинди (ирапиг, 

upanmaq)
dpiindi (упунди)] ol ntiin opiindi -  у шурва ичаётгандай куринди, аслида эса ичмади 

(opiiniir, opiinmak).
Таркибида пйп кушилиб келган баъзи феъллар икки хил маънода кулланади: биринчидан, 

ишловчи килмаган ишни килган каби куринишини англатади; иккинчидан, ишловчининг узи 
бошкаларнинг кумагисиз бажарганини англатади.

i l  etindi (этинди)] ol naru etindi — у нари (бир томонга) сурилгандай куринди. Бир 
нарса бошка нарсанинг кучи билан юмалатилди (etiniir /  etniir, etinmdk).

afindi (атинди) — отгандек куринди] ol oq atindi — у ук отгандек куринди, аслида эса 
отмади (afinur, atinmaq).
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[tjAul utandi (утанди) -  уялди] ol mendin utandi -  у мендан уялгандай куринди (угузча)
ч| (utanur,utanmaq).

[tjAjjl dtiindi (утунди) -  хикоя килди] ol xanqa otug otiindi -  у хонга ва бошкаларга уз 
|1 вокеасини сузлади. Бу сузнинг асли otkundi, яъни “эшитгандай хикоя килди”, демакдир 

(otiinur, otunmdk).
[ts^ i acindi (ячинди) -  сийлади] beg erin acindi -  бек аскарлари ва бошкаларни сийлади, 

уларга еб-ичирди, мархамат килди.
[tS-41 acindi (ачинди)] er afin acindi -  киши отига гамхурлик килди, ем-хашакка 

туйдирди.
[cS-4' acindi (ачинди) -  ечадигандай булди] er qoyi'n acindi -  киши куйнини очгандек 

туюлди. Касал кишининг уст ёпинчигини ечишга ёки бешикда ётган бола пардасини очишга 
хам шу суз кулланади (acinur /  acnur, acinmaq).

uSundi (удунди)] e ru S u n d i-киши уйкусидан уйгонди (идипиг, udunmaq). 
odundi (удунди) -  учди] ot oSundi -  ут учди ва сунди; у  и la odundi -  чирок ва 

бошкалар учди (одипиг, oSunmaq).
[ti Jjjl uSundi (удунди)] an'itj quti uSundi -  унинг кути учди. (Шоир) шундай деган:

Emdi udun uSundi,
Kedin telim okttndi,
El bulgati igdndi,
Andag erig kim utar?

Айтмокдаки: Ёв уйкусидан энди уйгонди, кейин (эл булишдан бош тортганидан) куп 
укинди. Ундай одамни мендан бошка ким хам енгарди?

ar'indi (аринди) -  тозаланди, ювинди] er arindi -  киши тозаланди; киши махсус охак 
билан ковугидаги юнгни тушириб, покланди, яъни поки килди (arinur, arinmaq).

urundi (урунди)] ol dzin urundi -  у бир ишга пушаймон килиб, узини урди. 
Ургандай куринишга хам шу суз кулланади.

orundi (урунди)] er suwluq orundi -  киши бошига салла уради; uragut Ьйгипсик 
oru n di-  хотин пешонабог (дакана) уради (orunur, orunmaq).

[cs-ч!)1 urundi (урунди) -  кузгалди] er siki urundi -  кишининг олати кузгалди (игипиг, 
игиптак).

erindi (эринди) -  эринди] er isqa erindi -  киши ишга эринди, ундан кочди (eriniir,
erinmak).

esindi (эсинди) -  тортиб узаёзди] at esindi -  от кутулиш учун арконни тортиб
узаёзди.

isindim  (исиндим)] men aijar isindim -  мен уни севдим, дуст булдим; ol otqa isindi -  
у утга исинди; ol kiin(da) isindi -  у куёшда исинди (isiniir, isinmak).

iscindi (ишанди) -  ишонди, суялди] ol meya isiindi -  у ишда менга ишонди, суялди, 
орка килди (isdniir, isdnmak).

[tjjjlii asundi (ашунди) -  ошди, узди] ol mendin asundi -  у мендан узди (asunur, asunmaq) 
jjii awindi (авинди) -  овунди] ol meya aw'indi -  у мен билан чикишиб, улфатлашиб J 

колди (aw'inur, aw'inmaq).
uwundi (увунди) -  ушатди] ol dziya etmak uwundi -  у узигагина нон ушатди 

(uwunur, uwunmaq).
uwundi (увунди) -  кулларини ишкалади] ol eligin uwundi -  у бошига тушган 

мусибат сабабли ёки маълум булган фожиали хабар сабабли кулларини ишкалади.
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[ts^ l oqindi (укинди) -  укилди] bitig oqindi -  китоб укилди; ol bitig o q in d i-у узини китоб Г 
укиётгандек килиб курсатди, аслида эса укимаётган эди (oq'inur, oqinmaq). Бу сузда пйп lam га 
урнига алмашган.

ek.in.di (экинди)] ol oziija tarig ekindi -  у узи учун экин экди ва ерга уруг сепди 
(ekinur, ekinmiik).

[^iisi okiindi (укунди) -  укинди; пушаймон булди] ol yazuq'iya okiindi -  у гунохига к  
укинди, пушаймон булди. Хар бир пушаймонлик хакида хам шу суз кулланади (дкйпйг,
okiinmak)................... _ _ _ И

[isfiSI ogtindi (угу иди)] ol dzin ogiindi -  у узини мактади (ogiinur, ogiinmak). Маколда ; 
(шундай келган): Ogiinguci iimindd artatur. Маъноси: “Мактанчок иштонини булгаб куяди” j|j 
Яъни, мактанчок купинча гапнинг уддасидан чиколмай, хижолат тортади, хатто иштонини |! 
булгаб юради. Бу макол узни мактамасликка ундаб айтилган.

igdndi (иганди) -  саркашланди] at igdndi -  от ва бошка (жонивор)лар буйсунмади, Ш 
саркашлик килди (igiiniir, iganmak).

ikiindi (иканди) -  бугоз булди] q'israq ikiindi -  байтал бугоз булди. 
al'indi (алинди)] ol alimin al'indi -  у оладиганини бировнинг кумагисиз узи олди 

(alinur, al'inmaq). Kj
[cs-^i ulandi (уланди) -  уланди] ulandi nay -  бир нарса иккинчисига уланди (ulanur, 

ulanmaq).
[cs-^l ulundi (улунди) -  уралган, чирмалган] ulundi nay -  дарахт атрофига уралган :• 

аркондек ёки кулча булган илондек чирмалган, уралган нарса; yol ulundi -  йул айланди v: 
(ulunur, ulunmaq). 1%

[pjjJI ulindim (улиндим) -  зерикдим, кунглимга тегди] men bu 'ista ul'indim -  мен бу ишда ‘ 
куп кийналганим учун зерикдим, чарчадим (ul'inur-men, ul'inmaq).

[infill / ilandi /  elindi (иланди / элинди)] ol ayar ilandi /  elindi -  у уни топширган иши \:\ 
устида иш кутгандек булиб чикмагани учун айблади. Маломат учун хам ilanc деб айтилиши Й 
шу асосдадир (ilantir, ilanmak).

[cs^] Hindi (илинди)] tikan tonqa ilindi -  тикан кийимга илинди (iliniir, ilinmak). (Шоир) 
шундай деган:

Tabdu meya ilindi,
Emgdk kerti ul'indi.
Qi'lmisiya ilandi,
Tutgun bolup ol qatar.

Айтмокдаки: Ёв менга асир тушди, машаккатлардан кийналди, хатто жонидан туйди. 
Килган ишига пушаймон булди. Кил га н иши учун узини узи ёзгирди, борган сайин алами 
ортди [Табду (киши оти) менга асир булди, кийналиб, азобланди; килган ишига пушаймон 
булди. Асир булиб сикилмокда].

[tfjilJ ilindi (илинди)] ег у ag'iqa ilindi -  киши ёвга асир булди; keyik tuzaqqa ilindi -  кийик 
тузокка илинди.

[jiiiii umundum (умундум) -  умидландим] men Tayridin umundum -  мен Тангридан умид 
килдим (umunur, umunmaq).

anundi (анунди) -  хозирланди] ol yag'iqa anundi -  у ёв ва бошкаларга (уларни даф 
килиш учун) хозирланди (anunur, anunmaq).

inandim (инандим) -  ишондим, инондим] men ayar inandim -  мен унга ишондим 
(inanur, inanmaq). “Ишончли бек” маъносидаги 'inane beg шу суздан олингандир.
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M uda’a f  сузлар булими {
V й [харфи]:
[u^1 ubatfi (ub'itfi?) (убатти (убитти?)] ol ozin mendin ubatfi (ub'itfi?) -  у узини мендан 

яширди. Яширилган хар нарсага хам шундай дейилади (ub'itur, ub'itmaq).
^  t [харфи]:
[сг“' / atatfi /  afitti (ататти / атитти) -  от булди] tay atatti /  afitti -  той от булди, той 

улгайиб, отлар катор и га утди, от аталди. Арабчадаги яъни “чурилар каторига
кирди” ибораси каби. Маколда (шундай келган): Tay atatsa /  ati'tsa, at tinur, ogul eraSsd, ata 
tinur. Маъноси: “Той улгайса, от тинади [яъни, от минишдан куткарилади], угил усса, ота 
тинади. (Шоир) шундай деган:

Tegtir meniij sawimrii bilgdlikd ay,
Tinur qal'i atatsa /  ati'tsa, qi'sraq san'i tay.

Айтмокдаки: Менинг сузимни етказ, акллиларга айтгин, агар той боласи от булса, отлар 
каторига кирса, байтал тинади.

[cr“* etatti (этатти) -  сикувга, кийинчиликка солди] ol ani etdtti -  у уни сикувга солди 
(etdtiir, etatmdk).

[иМ  acitfi (ачитти) -  ачитди] ol sirka acitfi -  у сирка ва бошка нарсаларни ачитги; ol ariiij 
koijlin acitfi -  у унинг кунглини бир аламли холат билан ранжитди, огритди (ac'itur, acitmaq). 

j  <5 [харфи]: К
[yjj] uS’itti (удитти) -  ухлатди] ol meni uS'itti- у мени ухлатди (uS'itur, uS'itmaq).
[tjijI uS'itti (удитти)] olyogrut и д Ш -у  катик ивитди; ol uS'itma ud'iffl-y  пишлок килди; ol 

ot uS'itfi -  у утни учирди. 
j  г [харфи]:
[l^J ari'tti (аритти)] ol tar’ig aritt'i -  у дон ва бошка нарсаларни тозалади (ari'tur, ar'itmaq).
[ t j j j  аг'Ш (аритти)] ol qozi aritt'i -  у  кузи ва бошка хайвонларни ахта килди [моягини 

чикариб олди]. Боланинг хатна килинишига нисбатан хам шу суз кулланади.
eratti (эратти) -  эрлар каторига кирди] oglan erdtti -  бола эрлардан саналди, эрлар 

каторига утди. Асли eradti дир. Бу ерда сузнинг сунгги товуши олдинги товушга сингиши 
натижасида erdtti холига келган. Арабча Sib- дан muSakkir тузилгани каби (егадйг, 
егадтак).

[JjJ  / eriitti /  eritti (эрутти / эритги) -  эритди] ol yag ertitti /  eritti -  у ёг ва бошка 
нарсаларни эритди (eriitiir /  eritiir, eriitmdk /  eritmak).

j  г [харфи]: f>
[<yJ  azitfi (азитти) -  адаштирди, оздирди] ol aijar yol azitfi -  у  унинг йулини адаштирди 

(az'itur, az'itmaq).
[его' eritti (эзитти)] ol oglan qulaqin ezitti -  у  боланинг [кул углоннинг] кулогига тамга { 

урди, тилди. Узунасига тилиниш ва тирмаланишдан булган хар бир докка хам шу суз 
кулланади (ezitiir, ezitmdk).

[J jj  uzatt'i (узатти) -  узайтирди, чузди] ol y'isig uzatfi -  у аркон ва бошка нарсаларни 
чузди.

[tsji uzatt'i (узатти)] ol isig uza tfi- у ишни чузди ва кечиктирди (uzatur, uzatmaq).
[J>3 iizitti (узитти) -  гаранг килди] ol ariiij qulaqin iizitti -  у куп сузлаб, унинг кулогини 

огир килди, гаранг килди.
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[J^3 iizitti (узитти)] sirkd kiibni iizitti -  сирка ачишидан кубни, хумни терлатди, кубнинг
ташкарисига сизиб чикди. Шунингдек, бошка (суюкликларнинг сизиб чикиши)га хам шу суз 
кулланади (iizitiir, uzitmdk).

си* [харфи]:
[uM  esitti (эситти) -  чуздирди] ol uruqrii esitti -  у арконни ва бошка нарсаларни чуздирди 

(esitur, esitmdk).
[y^-l usitt'i (уситти) -  чанкатди, ташна килди] tuzlug et meni usitti -  тузли гушт мени 

сувсатти, чанкатди (us'itur, us'itmaq).
[1УГ1! isitti (иситти)] ol тип isitti -  у шурвани иситди. Темир ва бошка нарсаларни 

кизитишга хам шу суз кулланади; er isitti -  киши исиди. Бу феъл утимсиздир. Олдингиси 
mu/a ’addi эди (isitiir, isitmak).

о - s [харфи]:
[сг^1 (isatti (ашатти)] ol met]d as asatti -  у менга ош ошатди, у менга овкат едирди. Бу 

сузни туркий кабилаларнинг купи хонлар ва улугаар таоми тугрисида (ran кетганда) 
куллайдилар. Лекин угузлар таомларнинг барча турига нисбатан куллайдилар. Угузларнинг 
сузни куллаши коидага мувофикдир (asatur, asatmaq).

[jj& I esiitti (эшутти) -  пардалашга, урашга буюрди] ol metjd yugurqan esiitti -  у менга { 
бошка бировни ёпишга буюрди. Х,ар бир нарсани бошка бировга беркитишга, буюришга хам 
шу суз кулланади (esiitiir /  esitiir, esiitmak /  esitmak25).

(Шоир) шундай деган:
ISu berip bosuttum,
Tawar yulug tasuttum.
Eran essin esittiim,
Yiikiin barca ozi c'igdi.

Бир асирни тасвирлаб айтмокдаки: Мол бериб, узини кутказсин дея, уни бушатдим. 
Топган-тутганларини уз жойига ташишга буюрдим. Эрлар айбини ер тагига кумишга, ёпишга 
буюрдим. Уларнинг бошликлари кумакчисиз хамма юкни уз кули билан боглади [Озодлик 
бериб, бушатдим. (Бушатиш учун тулайдиган) молларини узига ташитдим. Эрларнинг айбини 
ёпиб кетдим. Хдмма юкини узи ташиди].

[ usitti (ушитти) -  совукка колдирди] ol meni tumligqa Usitti -  у мени совукда 
калтиратди, уюштирди; ol sucig Usitti -  у ичиладиган шарбатни совутиш учун совукка куйди, 
совутди. Бу бир хил ичимликдир (Usutiir, UsUtmak).

[J& I usatt'i (ушатти) -  ушатди, бурдалади] ol etmak usatti -  у нон ва бошка нарсаларни 
ушатди, синдирди. Х,ар бир нарсани майдалашга, ушатишга хам шу суз кулланади (usatur, 
usatmaq).

[yi£I / Ji£\ esitti /  usatti (эшитти / ушатти)] ol ariiij evin esitti /  Usatti -  у унинг уйини 
текшириш учун кишига ва бошкаларга буйрук берди. Шунингдек, хар бир нарса тугрисида 
бахслашиш, тортишиш хакида хам шу суз кулланади (esitur /  iisatur, esitmdk /  iisdtmdk). 
Маколда (шундай келган): Qulaq esitsd, koijUl bilir, koz korsa, iidik kelir. Маъноси: “Кулок 
сузни эшитса, кунгил билади; аммо куз севиклисини курса, шавк кузгалади”.

t g  [харфи]:
[J&) agitti (агитти) -  юкори чикарди] ol an'i tagqa agi'tti -  у уни токка ва бошка ерларга 

чикарди; Tdijri bul'it agi'tti -  Тангри хавода булут пайдо килди (agi'tur, agitmaq).

25 Масдар шакли kaf билан хам, gw/билан хам ёзилган (o^uiil).
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А,ш ---------
d q  [харфи]: g
[cĵ 1 aqi'tfi (акитти)] Tatjri aqin aqi'tfi -  Тангри окин [сел] окизди; ol suw aqitti -  у сув 

окизди; beg aqinci aqitti' -  бек ёвга карши куролли куч юборди (aqi'tur, aqi'tmaq).
[ей'1 oqitfi (укитти) -  укитди] ol meija bitig oqitfi -  у менга китоб ва бошка нарсаларни 

Й укитди (oqitur, oqi'tmaq).
^  к [харфи]:
[yj?i ekitti (экитти) -  эктирди] ol tarig ekitti -  у уруг септирди, дон эктирди. Униб 

чикадиган хар бир усимлик(ни эктириш, уруг септириш)ка нисбатан хам шу суз кулланади 
1 (ekitiir, ekitmak).

iigitti (угитти)] ol tarig iigitti -  у бугдой ва бошка нарсаларни (тегирмонда тортиб), ун 
килди (iigitiir, ugitmdk).

[J&\ igitti (игитти)] ol ani igitti -  у уни тарбия килди. Аслида igiSti дир; да! харфи ta га 
сингиши натижасида igitti булган (igiSiir, igiSmak).

J /  [харфи]:
[<yjjl ulatfi (улатти) -  улатди] ol yip u la tti-  у унга ип улатди (ulatur, ulatmaq).
[tJAjl uli'tti (улитти) -  улитти] ol ani urup uli'tti -  у уни уриб, бури каби улитди (ul'itur, 

ul'itmaq).
[tjAjl ol'itti (улитти) -  кайириб букди] ol anitj boyriin olitfi -  у унинг буйнини ва бошка 

нарсани кайирди, букди. Х,ар кандай нарсани кайириб бурашга нисбатан хам шу суз 
кулланади (ol'itur, olitmaq).

[J& olitti (улитти) -  ивитди] ol ton olitti -  у кийим ва бошка нарсаларни ивитди, хул килди 
(olitiir, olitmak).

[Jd\ ildtti (илатти) -  элтди, олиб борди] ol qagun ewkd iliitti -  у уйига ковун ва бошка 
нарсаларни элтди, олиб борди (ilatiir, ildtmdk).

[iJA'i ulatti (улатти) -  улаштирди] ol cigayqa yarmaq iildtti -  у факирларга пул, тангалар 
улашишга, таркатишга буюрди (ulatur, uldtmak).

?т  [харфи]:
Ц Л  emitti (эмитти)] tam emitti -  девор ва бошка нарсалар кийшайди, йикилаёзди; kdijlum 

atjar emitti -  кунглим унга мойил булди (emitiir, emitmak). (Шоир) шундай деган:
Qulan ttigal qumutfi,
Arqar, soqaq yumutfi / yumitti.
Yay lag tapa emitti,
Tizgiq turup sekrasiir.

Кукламни таърифлаб айтмокда: Куклам кулон, кийикларни хаяжонга солди, тог эчкилари 
ва кийикларни туплади, улар яйловларга майл килдилар. У ерларда шодликдан саф тортиб, 
сакрашиб уйнамоадалар [Бутун кулонларни кузгатиб юборди. У (куклам) тог эчкилари ва 
кийикларни туплади. (Уларни) яйловларга йуллатди, саф-саф булишиб сакрашаётирлар].

6  п [харфи]:
[<уЙ anutfi (анутти) -  мослади, хозирлади] ol yagiqa tolum anutti -  у ёвга карши курол- 

ярог хозирлади. Хар бир тайёрланган нарсага хам шу суз кулланади (anutur /  anitur, 
anutmaq). Маколда (шундай келган): Tolum /  tolim anutsa, qulun bulur, tolum unutsa, bolun 
bolur. Маъноси: “Ёвга (карши) курол хозирлаган киши кулун [той] топади, курол хозирлашни 
унутган киши асир булади”. Бу макол ишларда олдиндан хозирлик куриш керак эканлигига 
ундаб айтилади.



I  [lP 1 unatfi (унатти) -  унатди, кундирди] men unamas erdim, ol unatfi -  мен бу ишга 
jj унамасэдим, у мени унатди (unatur, unatmaq).
; [J4  ипШ  (унитти) -  унутди] ol sozin uriitfi -  у сузини ва бошка нарсаларни унутди 

Й (uriitur, uriitmaq).
|  [сгч! indtti (инатти) -  тамгалатди] ol qoy'in inatti -  у куйни тамгалашга буюрди. Бу 
Ц куйнинг кулогидан бир оз кесишдир (inatiir, inatmak).

Бу булимнинг manqUs тури

[J 4  aytti (айтти) -  суради] ol mega soz aytti -  у мендан суз суради. Угузлар men agar soz ; ! 
ау'Шт (мен у билан сузлашдим) дейдилар, лекин бу коидага мос эмас (aytur, aytmaq). 

t\ uyatti (уйатти) -  уялди] ol mendin uyatti -  у мендан уялди. Асли uyadfi дир. Бу суз У
l&gam [регрессив ассимиляция] натижасида uyatti булгандир (иуадиг, uyaSmaq).

pi IБу булимнинг турт харфлилари

•; SH b [харфи]:
[is У  ab'iddi (абидди) -  кочирди, яширди] ol arii kisidin abiddi -  у уни одамлардан яширди 

ва саклади. Яширилган хар бир нарсага хам шу суз кулланади (ab'itur, abitmaq).

I|$! Бу булимнинг gunna лилари

■ §1 •’ Г!W [(jJ^-Л uijuqfi (унгукти) -  унникди, унгди, айниди] er ytizi uijuqfi -  кишининг юзи gj
ij- унникди; barc'in uijuqfi -  ипак кийимлик ва бошка нарсаларнинг ранги айниди, унникди
•:■■■ (uijuqar, uijuqmaq).

J /^харфи]:
[yjSji oijulti (унгулти) -  унгалди, унгланди] sogal ogulfi -  касал согайди; is oijulfi -  и. 

чалкаш иш унгланди (otjulur, otjulmaq)
Уч харфлилар булими тугади

БУ ТУРТ ХАРФЛИЛАР БОБЛАРИДИР

I•V.:
'Я
!:
й
i
■■

I  „  ........................................................................................  ,й  К*
й  Уртаси ва охири sukun ли булган f a ’laldi колипидаги сузлар булими
1
|  j  г  [харфи]:

[tiJjjjl urpardi (урпарди) -  ух тортди] er urpardi -  киши газабдан (бугрикиб) ух тортди; 
taqagun urpardi -  хуроз урушишга чогланиб хурпайди; ariiij firii (yini?) urpardi -  унинг туки 
(сузма-суз “териси”) хурпайди (iirpdrur, urparmak).

[jjJ jji dpturdi (уптурди) -  уптирди] ol arii optiirdi -  у уни уптирди (opturiir, dptiirmak).
[csjjji atturdi (аттурди) -  оттирди] ol oq atturdi -  у ук оттирди; у хам отди. Х,ар бир 

нарсани оттиришга хам шу суз кулланади (atturur, atturmaq).
[(^jjji dttiirdi (уттурди) — чалдирди] sibuzgu otturdi — сибизга (сурнай) чалдирди. Бирон 

;;j таъсир оркали овоз чикарадиган хар бир нарсага нисбатан хам шу суз кулланади (otturiir, 
ottiirmak).



К

\isiS*i\ ettiirdi (эттурди) -  тузаттирди] ol menii] i's'im etttirdi -  у менинг ишимни тузатишга 
буюрди; о! etiik etttirdi -  у махсини, этикни ва бошка нарсаларни ямашга буюрди (etttirur, 
etttirmak).

acturdi (ачтурди) -  очтирди] ol qapug acturdi -  у эшикни очишга буюрди. Очишга 
буюрилган хар нарсага нисбатан хам шу суз кулланади (acturur, acturmaq).

icturdi (ичтурди) -  ичтирди] о! meija suw icttirdi -  у менга сув ва бошка нарсаларни 
ичтирди (icttirtir, icturmdk); ictirdi хам шу маънода кулланади. Маколда (шундай келган): Suw 
iciirmdska silt ber. Маъноси: “Сув ичирмасга сут бер”. Яъни, “Сенга ёмонлик килганга хам 
яхшилик кил”.

Бу феълларда ишда икки шахснинг борлиги коидага мувофикдир. Бири -  буюрувчи, 
иккинчиси бажарувчидир. Бу феъллар икки харфлидир. Бу максад учун узакка икки харф 
орттириб ясалади. Бу хил коидалар киёс килиш билангина тушунилмайди. Шунинг учун бу 
уринда айтилди.

axtardi (ахтарди) -  агдарди] er tasig axtardi -  киши тошни агдарди; ttipi y'igacig 
axtardi -  шамол дарахтни агдарди. Бирон нарсани агдарадиган хар бир нарсага хам шу суз 
кулланади. Бу суздаги ха харфи gayn харфи урнига алмашиб келгандир. Чунончи, арабчадаги 
J b .  xattar jibe gaddar ва ximant-n-nasi ва ^  jL«. gimaruhum сузларидаги сингари. ol
yer a x ta rd i-у  ер агдарди, ер хайдади, шудгор килди (axtarur, axtarmaq).

[isJjjjl arturdi (артурди) -  ортгирди] on yarmaq tizti bir arturdi -  ун танга устига бир танга 
орттирди; er arturdi- киши хаддидан ошди (arturur, arturmaq). (Шоир) шундай деган:

Keldi berti arturu,
Berdi elin erttirti.
Munda qal'ip olturu,
Btikri bolup tin btitar.

Асир булган бек хакида айтмокда: Бек хаддан ортик кеккайиб, хаддидан ошиб, 
магрурланиб, куп кушин билан бизга келди. Кейин мамлакатини хадя килди. Ёнимизда 
бугилиб, мункайиб утириб колди [Бизга тизилган аскарлари билан келди. Бизга мамлакатни 
топширди. Узи бу ерда ултириб колди. Икки букилиб колгач, товуши хам чикмас эди].

[ j Jjjjl erttirdi (эртурди) -  кечирди] ariiij yazuqin erturdi -  унинг гунохини кечирди; aniij 
'is'in erturdi -  унинг ишини утказди, кабул килди. Гап бир ердан иккинчи ерга бирон нарсани 
кучирган киши тугрисида борганда хам шу суз кулланади (erttirtir, erturmak).

[c5J> jl ezturdi (эзтурди)] ol ogli qulaqin ezturdi -  у  углининг кулогини тилдирди. Тери ёки 
ердаги узунасига тилиб чизилган хар бир чизикка хам шу суз кулланади (ezturtir, ezturmak).

[t5JjjjJ tizttirdi (узтурди)] ol yip uzttirdi -  у ип ва бошка нарсаларни уздирди (tizturtir, 
tizttirmak).

asturdi (астурди) -  остирди] ol er asturdi -  у  кишини ва бошка нарсаларни 
остиришга буюрди; ol et asturdi -  у гушт остирди, гуштни козикка, канорага осишга буюрди 
(asturur, asturmaq).

[cSJ!A“ i esturdi (эстурди)] oruq esturdi -  у аркон ва бошка нарсаларни чуздирди.
[jjjila l esturdi (эстурди)] ol qawiq esttirdi -  у кепак элатди. Эланадиган хар бир нарса учун 

шу суз кулланади (esturtir, esturmak).
[^jjjLil ustardi (устарди)] ol metja tistardi -  у бир ишда мени енгиш учун тиришди.
[(Sjjj"1 ustardi (устарди)] ol q'ilmis is'in tistardi -  у  килган ишидан тонди, инкор килди. Хар 

кандай иш устидаги тонишга, инкор килишга хам шу суз кулланади (tistarur, ustdrmak). 
Маколда (шундай келган): Ttizun birld urns, utun birld tistarma. Маъноси: “Ювош одам билан
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уриш, чунки сен уни босишинг мумкин. Уятсиз, юзсиз одам билан уришма, чунки у сени 
шарманда килади”.

estiirdi (эштурди) -  эшиттирди] ol теуа eSgii soz estiirdi -  у менга яхши суз 
эшиттирди. Аслида икки ta билан esittiirdi дир (estiiriir, estiirmak).

estiirdi (эштурди) -  туплатди] ol qum estiirdi -  у кум ва тупрокни туплатди,
!] туплатишни буюрди. Уни идишга солиш, туплашни буюришга хам шу суз кулланади (estiiriir, ;

estiirmak).
tisturdi (уштурди) -  тештирди] ol oq iistiirdi -  у камонга урнатилган ук темирини 

тешишга буюрди. ^ар  бир тор тешикни тешишга буюришга хам шу суз кулланади (iistiiriir,
! iisturmiik).

[cS-Ĝ l aqturdi (актурди) -  октирди, окизди] ol suw aqturdi -  у сув окизишга буюрди 
(aqturur, aqturmaq).

(Шоир) шундай деган:
Aqturur koziim yolaq,
Tiislaniir ordak, yugaq. j

Айтмокдаки: Кузларимнинг ёши булок сингари окади, хатто унда урдак каби сув кушлари i 
йигилади, шунгишади.

uqturdi (уктурди) -  уктирди] ol теуа ariiij sozin uqturdi -  у менга унинг сузини ва 
бошка нарсаларни тушунтирди, уктирди (uqturur, uqturmaq).

ektiirdi (эктурди) -  эктирди] ol tar'ig ektiirdi -  у ypyr эктирди. Экишга буюрилган 
хар бир урукка нисбатан хам шу суз кулланади (ekturiir, ektiirmak).

egtiirdi (эгтурди)] ol cogan egtiirdi -  у човган эгдирди. Хар бир нарсани эгишга 
нисбатан хам шу суз кулланади (egturiir, egtiirmak).

[^jjjSI dgtiirdi (угтурди)] ol meni ogtiirdi -  у мени макташни бировга юклади, тайинлади 
(dgturiir, dgttirmak).

[tsjjjSl iigtiirdi (угтурди) -  туплашга буюрди] ol mi у yarmaq ayar iigturdi -  у унга минг 
танга ва бошка нарсаларни туплашга буюрди (iigtiiriir, iigtiirmdk).

alturdum (алтурдум) -  олдирдим, олишга буюрдим] men andan yarmaq alturdum -  
мен уни танга олишга буюрдим (alturur-men, alturmaq).

olturdi (ултурди)] ol esic icra et olturdi -  у козонда гушт ивитди, хуллади. ; 
Шунингдек, кийим ва бошкаларни хуллаш, намлашга нисбатан хам шу суз ишлатилади 
(olturur, olturmaq).

[esJjili olturdi (ултурди) -  утирди] ol er olturdi -  у киши ва бошкалар утарди (olturur, 
olturmaq). Маколда (шундай келган): Biitiin iimliig qanca qulsa olturur. Маъноси: “Бутун J 
иштонли [иштони бутун] кандай хохласа, шундай утиради”. Бу макол “Гунохсиз киши хеч 
кандай тухмат билан кораланмайди”, деган мазмунда кулланади.

iltiirdi (илтурди)] ol теуа keyik iltiirdi -  у менга кийикни тузокка илинтиришга 
буюрди. ХаР кандай нарсани илинтириш, осишга карата хам шу суз ишлатилади (iltiiriir, 
iltiirmak).

oldiirdi (улдурди) -  улдирди] ol ogr'irii oldiirdi -  у угрини ва бошкаларни улдирди j 
(oldiiriir, oldurmdk).

ildurdi (илдурди) -  туширди] ol arii tagdin ildurdi -  у уни тогдан ва бошка ердан 
туширтирди (ildurur, i'ldurmaq2 ). Бу суз пйп билан indiirdi деб хам кулланади.

’ Бу суз qcif ва £я/билан ёзилган (0^1)%).
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[^ jjijjl iindiirdi (ундурди) -  ундирди] Tdijri ot iindiirdi -  Худо ут ва бошка усимликларни

УНДИРДИ̂
[^ jjijl ondurdi (ундурди) -  йулатди] ol ani ewkd ondurdi -  у уни уйга йулатди. Бу 

Ш уйгурлар сузидир, угузлар буни билмайдилар (ondurur, ondiirmak).
[tf-sjij] atgardi (атгарди)] ol meni atgardi -  у от ва бошка нарсаларга минишимга 

кумаклашди ва миндирди (atgarur, atgarmaq).
jj*3l otgardi (утгарди) -  утлатди] at otgardi -  у от ва бошка хайвонларни утаатди 

Ц (otgarur) otgarmaq).
j| udgurdi (удгурди) -  уйготди] ol meni uSgurdi -  у мени уйкудан уйготди (udgurur, 

udgurmaq).
[tsjjpil odgardi (удгарди) -  билди, эслади] ol ariikedin odgardi-  у уни бир канча вактдан 

; кейин уйлаб билди, эслади (odgarur, odgarmaq).
[tsjjpli'i argurdi (аргурди) -  чарчатди] ol afin argurdi -  у  отини чарчатди (argurur, 

argurmaq).
(Шоир) шундай деган:

Kotjliim ayar qaynayu,
Ictin ayar оупауи,
Keldi meya boynayu,
Oynap meni argurur.

Маъноси: Уйнинг ичида суюклигим билан уйнашганимда кунглим унга жуш урди. У 
менга гурур билан келди ва чарчагунимча мен билан уйнади [Кунглим унга жуш уриб, уйда 
унинг билан уйнаб, менинг ёнимга нозланиб келиб, уйнаб мени чарчатади]. ХаР бир чарчаган 

;“8 хайвонга карата хам шу суз кулланади.
[ i s j ^  angardi (ангарди) -  онт, касам ичирди] ol ani angardi -  у унга онт, касам ичирди. 

Асли andgardi булиб, енгиллик учун dal туширилгандир. Бу хусусиятни оятда хам курилади. 
Масалан, fazaltum tafakkahiin иборасидаги fazaltum нинг асли fazaliltum
дир. Бунда lam енгиллик учун туширилган (andgarur, andgarmaq).

[tfjjiJi elwirdi (элвирди)] ol aniy yiiziyd ehvirdi -  у  унинг юзига (у билан урушаётгандек)
■ бир суз билан отилди (elwirar, elwirmak27).

otkiirdi (уткурди) -  уткизди, сурди] otriim qarin otkiirdi -  сурги ут ични сурди. 
[t5Jj ^ l  otkiirdi (уткурди)] ol ewkd bitig otkiirdi -  у  уйига хат юборди. Бирор бир нарсани 

; кимдандир бериб юборишга хам шу суз кулланади (otkiiriir, otkiirmak).
[^jjJLil ickardi (ичкарди) -  ичкари киритди] ol afin ewkd ickardi -  у  отини уйга ва бошка 

; ерга киритди (ickariir, ickarmak).
[iSjjZ+l ickardi (ичкарди)] ol ani begka ickardi -  у  уни бекка кириб чакди. Уни коралаб 

; сузлади. Бошка (хабарни чакиш)га хам шундай дейилади.
[tjjjsil edgardi (эдгарди)] ol kicig soztig edgardi -  у арзимас, кийматсиз суз(лар)ни 

•о тинглади, унга амал килди. Бу суз купинча булишсиз, инкор шаклида кулланади: aniy sozin 
\ edgarmadi -  унинг сузига кушилмади, кулок солмади, кадрламади.

[^jjsj'l edgardi (эдгарди)] ol yawuz nayni edgardi -  у бузук нарсани тузатди (edgdrur, 
edgdrmdk).

[^ jjs ji ergiirdi (эргурди) -  эритди] ol yag ergiirdi -  у ёг ва бошка нарсаларни эритди 
Л (ergiiriir, ergurmak).

' Бу суз qaf ва kaf билан ёзилган
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[isJjSjl / tsifi.jl urgiirdi /  ergiirdi (ургурди / эргурди) -  улгурди] asqa iirgurdi /  ergiirdi -  у i

‘ft

1'*u
a

■i; ошга улгуриб келди. Хдр кандай нарса тугамай туриб улгуриб келишга нисбатан хам шу суз 
| |  кулланади (iirgiiriir /  ergiiriir, iirgiirmak / ergurmak).

[csJjJU-l eskirdi (эскирди) -  эскирди] ton eskirdi -  кийим ва бошка нарсалар эскирди 
Ь (eskirur,eskirmdk).

iiskiirdi (ушкурди) -  кичкиртди, ушкиртди] ol Mg keyikkii iiskiirdi -  у итни 
Ш кийикка кичкиртди, ушкиртди. Шунингдек, киши бир нарсага ушкирса хам шу суз 
;jj кулланади.

[tijjs^Sl iiskiirdi (ушкурди)] y'ilan iiskiirdi -  илон вишиллади. Кишининг хуштак чалишига, 
;■! бургут кушнинг кичкиришига хам шу суз кулланади. Маколда (шундай келган): Us iiskiirsa, 
Л oliir. Маъноси: Бургут бировнинг бетига караб сайраса, ушкирса, улимнинг аломати деб 

хисоблайдилар (iiskiiriir /  iiskiriir, iiskiirmak /  iiskirmak).
iiskiirdi (ушкурди) -  эслади] ol unutniis /  uriitmi's soziig iiskiirdi -  у унутилган суз 

ва бошка нарсаларни эслади (iiskiiriir, iiskiirmak).
Утимсиз феълдан утимли феъл ясаш, утимли феъллардан икки фоилга утувчи феъл ясаш 

учун утган замон феълининг кушимчаси булган dal харфи ta га айлантирилади. (Бундай 
холда) феълда икки ta харфи пайдо булади: бири, утимли феъл ясаш учун орттирилган ta, 
иккинчиси, ta га айланган утган замон феъли кушимчаси dal дир. Масалан, soz iiskiirdi гапида 
iiskiirdi феъли “эслади” маъносида булса, iiskiirtti феъли “эслатди” демакдир. ariiij айп 
argurtti (унинг отини чарчатгирди) икки фоилга )Ьувчи феълга мисолдир. Бу феълларнинг 
iiskirtiirdi, argurturdi вариантлари хам бор. Аввалгиси яхширок ва тугрирокдир. 

о1* [харфи]:
iirpasti (урпашти) -  хурпайишди] eran iirpasti -  ботирлар ва бошкалар булак-булак 

Й булиб, бир-бирларини газаб билан кувардилар, бир-бирларига хурпаярдилар (iirpasiir, 
iirpasmak).

(Шоир) шундай деган:
Eriin arig iirpasiir,
Ocin, kekin irtasiir.
Saqal tutup tartisur,
Koksi ara ot tutar.

Айтмокдаки: Ботирлар бир-бирларига ёмон куз ва газаб билан карайдилар, улар бир- 
бирларидан у4 олмок истайдилар, газаб ути кукракларида ёнаётгандай соколларига 
осилишар, тортишардилар [Эрлар уч олиш учун (бир-бирларига) газаб билан бокишар эди, уч 
олмок истар эдилар. Кукракларида газаб ути ёнаётгандай, соколларига чангал солиб 
тортишар эдилар].

[jiLuIljjl / jibilijjl irtastilar /  irtistilcir (ирташтилар / иртиштилар) -  текширишдилар, 
излашдилар] olar bu soziig irtastilar /  irtistilar -  улар бу сузни ва бошка нарсаларни 
текширишдилар (irtasiir, irtasmak).

[tfiuujl artasdi (арташди)] yalitjuq icin artasdi -  кишилар бир-бирларини куриб 
бузилишди. Бир-бирининг таъсирида бузиладиган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади 
(artasur, artasmaq).

[^iliilji drtiisdi (уртушди) -  пардалашди, яширишди] olar bu isig ortiisdi -  улар бу ишни 
яширишди. Хар кандай ишни яшириш учун бировга кумаклашган кишига хам шундай 
дейилади (ortiisiir, ortiismak).
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[ t s ^ j l  ortasdi (урташди) -  урташди, куйдиришди] boSun bir ekindiniij ewlurin ortasdi -  
халк бир-бирининг уйини куйдиришди. Бошка (нарсаларни куйдириш)га хам шу суз 
кулланади. Бу феъл шакли кумаклашиш, бахслашишга хам кулланади (ortdsur, ortasmak).

[J ^ 'J  ertisti (эртишти) -  узишди, бахслашди] ol menit) birla arslandan ertisti -  у мен 
билан арслон ёнидан утишга бахслашди. Шунингдек, хар бир хавфли нарса олдидан утишга 
хам шу суз кулланади (ertisiir, ertismak).

[ jjlijjl arfisdi (артишди) -  ортишди] ol metja arci artisdi -  у менга туяга юк ортишда ва 
ташишда кумаклашди (arfisur, arfismaq) Бу суз тортишиш ва бахслашишга хам кулланади.

oqtdsfi (укташти) -  ук отишди] ol anitj birld oqtasfi -  у унинг билан ук отишди. 
Куръа соккасини ташлашга хам шу суз кулланади (oqtasur, oqtasmaq).

[ifjlijjl undasdi (ундашди) -  чакиришди] ol anitj birld undasdi -  улар бир-бирларини 
чакиришди, ундашди (unddsur, undasmdk).

oprasfi (упрашти)] tonlar oprasfi -  тунлар тузий бошлади, тузишга юз тутди. Бошка 
(нарсаларнинг тузиши)га хам шу суз кулланади (oprasur, oprasmaq). Маколда (шундай 
келган): Ketjdslig bilig iiSrdsiir, keyassiz bilig oprasur. Маъноси: “Маслахатли иш борган сари 
яхшилашиб боради, маслахатсиз иш борган сари бузилишга юз тутади”.

[cS-^jjl opriisdi (упрушди)] ol metja тип opriisdi -  у менга шурва ва бошка нарсаларни 
ичишда кумаклашди (oprusur, opriismdk). Бу феъл шакли бахслашишга хам кулланади.

jli^jl otriisdi (утрушди)] olar bir-birka bitig otriisdi -  улар бир-бирларига хат ва бошка 
нарсаларни юбордилар (otriisur, otrusmak). Бу сузнинг асли otkiiriisdi /  otkiirisdi дир. Бу суз 
кумаклашишга, бахслашишга карата хам кулланади.

otrusdi (утрушди)] ol atjar otrusdi -  у унга бир ишда тескари турди, хусумат
килди.

otrusdi (утрушди)] ol metja otrusdi -  у менга юзланди; мен билан бетма-бет турди 
(iotrusur, otrusmaq).

[lS ^ jjI utrusdi' (утрушди)] ol metja kesma utrusdi -  у менга соч кесишда кумаклашди. 
Ортикчаси кайчи билан кийиладиган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади (utrusur, 
urtusmaq).

ucrusdi (учрушди) -  учиришди] ol metja qus ucrusdi -  у менга куш учиришди, куш 
учиришда кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (ucrusur, ucrusmaq).

[t* ociiriisdi (учрушди)] ol ariitj opkasin menitj birld ociiriisdi -  у унинг газабини 
бостиришда менга кумаклашди. Бу суз ут учиришда кумаклашишга хам кулланади (ociiriisur, 
ocurusmak).

icriisdi (ичрушди)] ol metja suw icriisdi -  у менга сув ичишда кумаклашди. 
Бахслашишга хам шу суз кулланади (icriisiir, icriismak).

jlijil aSrisdi (адришди) -  айрилишди] olar ikki aSrisdi -  улар иккови айрилишди 
(adrisur, aSrismaq).

(Шоир) шундай деган:
Ttiman сесак tizildi,
Bukiindan olyazildi.
Okiis у atip iizaldi,
Yerda qopa adrisur.

Ёзни мактаб айтмокда: Турли-туман чечаклар тизилди, гунчасидан, куртагидан ёзилиб 
куринди. Улар ер остида узок ётиб эзилган эди, ердан бош кутариб бир-биридан



айрилишаётир [Турли-туман чечаклар тизилиб, гунчалари ёзилди. Узок вакт (ер тагида) ётиб 
эзилган Э.ДИ. Ердан бош кутариб айрилишаётир].

[ti^-jJl oSiiriisdi (удурушди) -  айиришди] ol meijd tavar oSuriisdi -  у менга газмол ва 
бошка нарсаларни танлашда кумаклашди (oSriisiir, oSriismak).

isristi (исришти) -  тишлашди, тукнашишди] ikki aSgir birld isristi -  икки айгир ва 
бошка хайвонлар бир-бири билан тишлашди (i'srisur, isrisniaq). Кумаклашиш ва бахслашишга ‘! 
хам шу суз кулланади.

[^Aijl.1 asrusdi (асрушди) -  аксиришди] ikki er asrusdi -  икки киши ким куп аксиришда 
бахслашди (asrusur, asrusmaq).

osrusdi (усрушди) -  усиришди] olar ikki osrusdi -  улар иккови усиришди; ким куп 
усириш уйнашди (osrusur, osrusmaq).

ograsdi (уграшди) -  украйишди, тикилишди] ikki yagi ograsdi -  икки ёв бир- 
бирига тикилишди, бир-бирига касд килишди. Бошка (шунинг сингари холат)да тикилиш ва 
украйишга хам шундай (ograsur, ograsmaq).

[.#  &  agristi'lar (агриштилар)] olar bu isqa agristilar -  улар бу ишга огринишди, хафа 
булишди, ачинишди (agrisur, agr'ismaq).

ogrusti (угрушти)] ol met]a soijiik ogriisti -  у менга сунгакни булак-булак килиб 
айиришда кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (ogrusur, ogrusmaq).

[J&j^ ewristi (эвришти)] ariiij birld telim ewristi -  унинг билан куп айланишди, куп 
машгул булди; ol ariiij qacmi's atig ewristi -  у унинг кочган отини кайтаришга кумаклашди; ol 
meijd tavar eivristi -  у менга молни агдаришда [яъни астарини унгга агдаришда] кумаклашди 
(ewrisiir /  ewriisiir, ewrismdk /  ewriismdk).

[tS-^jSl / oqrasdi /  oqrusdi (украшди / укрушди) -  кишнашди] yund qamug oqrasdi /
oqrusdi -  (утлокни куриб) бутун отлар подаси кишнади (oqrasur, oqrasmaq). (Шоир) шундай 
деган:

Yas'in atip yasnadi,
Tuman turup tiisnadi.
ASgir, q'isir kisnadi, (
Ugiir atip oqrasur.

Кукламни тасвирлаб айтмокда: Яшин яшнади, булут кузгалиб, хаяжонга тушди. Айгир ва 
биялар куклам келганидан завкланиб, шодлик билан кишнашди ва яйраб уюр олишди, наел 
таркатишди [Яшин яшнади, булут кузгалиб, кайнади. Айгир, биялар кишнашди. Уюр олиб 
шодланишмокда].

[yjIljSi egristi (эгришти) -  урашга ёрдам берди] ol begkd kend egristi -  у бекка кургонни 
урашга, мухосара килишга кумаклашди.

/ \  egristi (эгришти)] qi'z anas'i birld y'ip egristi -  киз онаси билан ип йигиришда 
бахслашди. Кумаклашишга хам шу суз кулланади (egrisiir, egrismak).

[ ^ jii dgristi (угришти)] ol aijar besik ogristi -  у бешик тебратишда унга кумаклашди 
\ (ogrisur, ogrismdk).

[Jmi emristi (эмришти)] etim barca emristi -  кутир ва бошкалардан бутун аъзойи 
баданим кичишди (emrisiir, emrismak).

[^jiiajl anvasdi (арвашди) -  аврашди] qamlar qamug anvasdi -  сехргарлар аврашди, бир 
I турли сузлар айтишди. Жин чалиши ва бошкаларга карши авраш хам шундай (arwasur, 

anvasmaq).



[Jp&'j arqasfi (аркашти) -  оркалашди] ol aniy birld ytik arqasti -  у унинг билан юк fti 
оркалашди [яъни у уртогининг юкини оркасига куйиб, кутариб борди] (arqasur, arqasmaq). Kj 

alqisfi (алкишти) -  йук килишди] boy ikki bila alqisfi -  икки уруг (кабила) бир- р, 
бирини йук килди. Хар кандай нарсани йук килиш учун бахслашишга хам шу суз кулланади Щ 
(alqisur, alqismaq).

[^jliiJj alqasdi (алкашди) -  алкашди, олкишлашди] ol meniy birld alqis alqasdi -  у мен Ш 
билан макташди, олкишлади, алкашди. Алкашда кумаклашишга хам шу суз кулланади 1': 
(alqisur /  alqasur, alqismaq /  alqasmaq). (Шоир) шундай деган:

Alplar ar'ig alqisur,
Kiic bir q'ilip arqasur,
Bir-bir iiza alqasur,
EdgarmaSip oq atar.

Жангни таърифлаб айтмовда: Ботирлар бир-бирини улдиради, йук килади, кучларини 
туплаб, бир-бирига ёрдамлашади, кумак бериб макташади, уларнинг хар бири улимдан 
куркмай ук отади [Ботирлар роса урушдилар, (бир-бирига) кумак учун кучларини 
бириктирдилар. (Улар) бир-бирларини макташар эди, (уларнинг хар бири) улимдан куркмай 
ук отади].

jj irkisti (иркишти) -  туплашди] ol meya tavar irkisti -  у менга мол ва бошка 
нарсаларни туплашда кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (irksiir, irkismdk).

[yj2Jul elgasti (элгашти) -  элашишди] ol ayar un elgasti -  у менга ун элашда кумаклашди. 
Бахслашишга хам шу суз кулланади (elgasiir, elgasmak).

[jLSSJj, emgasti (эмгашти) -  кийналишди] bu ista boy emgasti -  бу ишда одамларнинг 
баъзиси баъзиларининг сабабидан чарчашди, кийналишди (emgdsiir, emgiismak).

[tfjliil iipldsdi (уплашди) -  хуплашди, нобуд килишди] bodun ekindi tawar'in iiplasdi -  
халк бир-бирининг молини нес-нобуд килди, горат килди (iipldsur, iiplasmak). Бу суз 
угирлашга нисбатан хам кулланади.

otlasdi (утлашди)] otlasdi nay -  нарсалар тешилиб ёрилди (otldsiir, otlasmak).
[^jlihl otlasdi (утлашди)] alplar otlasdi -  ботирлар талашишди, урушишди (otldsiir, 

otlasmak).
[^jiE I itlisdi (итлишди) -  йуколишди] itlisdi nay -  нарсалар йук булди, йуколди (itlisiir, 

itlismak). t
actisdi (ачлишди) -  очилишди] qapuglar acl'isdi -  эшиклар баробар очилди. 

Ечилмаган масаланинг ечилишига хам шу суз кулланади (aclisur, aclismaq).
eSlasdi (эдлашди) -  йукотишди] olar bir ekindini eSlasdi -  улар бир-бирига булган 

хурматни йукотишди (eSldsiir, eSldsmak).
uSlasdi (удлашди) -  изма-из юришди] iwiq bir-birka uSlasdi -  кийиклар бир- 

бирининг оркасидан юришди (uSlasur, uSlasmaq). г
erlasdi (эрлашди) -  мардликда бахслашишди] olar ikki erldsdi -  улар иккиси 

эрликда, мардликда бахслашишди (erlasiir, erldsmdk).
[^dliijl urlasdi (урлашди) -  бакиришди, кийкиришди] bodun qamug urlasdi -  бутун халк 

бакириб-чакирди. Асли ur'ilasfi дир (urlasur, urlasmaq).
[ijjliJjt iizlusdi (узлушди) -  узилди] iizlusdi nay -  нарса узилди; begi kisi iizlusdi -  эр- 

хотинлик (муносабатлари) узилди.
[^ i l l j l  uzlusdi (узлушди)] atiml'ig-berimligdin iizlusdi -  (олувчи билан берувчи) олди- 

бердидан узилишди (iizliisiir, iizliismak).
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[jdALi] islascli (ишлашди) -  ишлашди, ишда бахслашишди] ol menitj birld islasdi -  у 
менинг билан ишда бахслашди. Ишда кумаклашишга хам шу суз кулланади (isldsiir, 
islasmak).

[yjlilcj jglast'i (иглашти) -  йиглашди] oglan iglasti -  болалар йиглашди. Бу сузнинг <j уа  
билан келган yiglasfi шакли хам бор (iglasur, iglasmaq).

awlasdi (авлашди) -  тупланишди] kisi awlasdi -  кишилар бир жойда тупланишди 
(awlasur, awlasmaq).

[yilila] ewlasti (эвлашти)] beg birld ewlasti oynap -  у бек билан уйини уртага куйиб (уйдан) 
кимор уйнашди. Бу махсус коидадир. К^имор уйнашни билдириш учун уртага куйиб кимор 
уйналадиган сузнинг узаги олиниб, охирига -lasti /  -lasti кушимчаси кушилади (ewlasiir, 
awlasmaq (ewlasmak?)).

iiglusdi (углушди) -  тупланди, йигилди] bir natj bir iiza ugliisdi -  бир нарса бир 
нарса устига йигилди. Масалан, кум тупланиши, чигиртканинг камиш устига тупланиши ёки 
кишиларнинг иш атрофига тупланиши сингари (uglusiir, ugliismak).

aql'isdi (ацлишди)] tekmd yatjaqfin bodun aql'isdi -  хар ёкдан кишилар йигилишди, 
халк йигилди. Шунга }Ьсшаш хар ёкдан сув окишига хам шу суз кулланади (aql'isur, aql'ismaq).

[ j iilsl egldsdi (эглашди)] olar qamug aSaq eglasdilar -  уларнинг бари бир ишда якдиллик 
билан иттифок булдилар, демакдир. Бир-бирларига бирон нарсани оёк билан босиб янчиб 
кумак беришда хам кулланади (eglasiir, eglasmak).

igldsdi (иглашди)] yilqi ar'ig iglasdi -  йилки ва бошка хайвонлар касалланди 
(iglasiir, iglasmak).

[j*/ j jliiil emlasdilar (эмлашдилар) -  даволандилар, эмландилар] baliglar enddsdilar -  
яралар даволанди (emldsiirlar, emlasmak).

[jiiiii iimldsii (умлашу)] ol ariiij birld cogan urdi iimlasii -  у унинг билан иштонни уртага 
куйиб чавгон уйнашди (iinddsiir, iimldsmdk).

imlasdi (имлашди) -  имлашди] ol ariiij bila elgin imlasdi -  у унинг билан кул ила 
имлашди (imlasiir, imlasmdk).

6 q  [харфи]:
[yjSi-ui utsuqfi (утсукти)] ol yarmaq utsuqt'i -  у (кимор уйнаб) танга юткизди. Бошкаси хам 

шундай (utsuqar, utsuqmaq). Маколда (шундай келган): Sinamasa, arsiqar, saqinmasa, utsuqar. 
Маъноси: “Синамаса, киши алданади, бошда ишнинг охири тугрисида уйламаса, енгилади 
(юткизади)”. Бу макол ишда тажрибага суяниш кераклигига, уйлаб иш килишга ундаб 
айтилади.

[yjL«ji ars'iqti (арсикти) -  магрурланди] er arsiqti -  киши магрурланди, керилди (arsiqar, 
arsiqmaq).

[yjkuji ursuqfi (урсукти)- енгилди] er ursuqti -  киши курашда енгилди ва калтак еди 
(ursuqar, ursuqmaq).

alsiqfi (алсикти)] ol tawar'in a lsiq ti- унинг моли тортиб олинди (alsiqar, als'iqmaq). 
[(jjSjji andiqti (андикти) -  онт ичди] er andiqfi — киши онт ичди (andiqar, andiqmaq). 

(Шоир) шундай деган:
Qoygasip yatsa ariiij yiizifja,
Alsiqar ogin ariiij sozitja.
Mitj kisi yulugi bolup ozitjd,
Bergalar oSiit ariiij kozitjd.
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Айтмокдаки: Унинг куйнида унга караб ётган киши майин ва ёкимли сузларига узини 
йукотади. Бир жонни эмас, мингта жонни унинг хуснига бахш этадилар [Унинг билан бирга 
ётса, унинг юзига караса, унинг сузларини эшитса, киши узини йукотади. Унинг хуснига 
мингларча кишилар жон беришга рози булади].

‘-S к [харфи]:
[ ^ Ц -jJ incikti (инчикти)] er incikti -  совук сувни устига куйишдан кишининг сезгиси 

йу колди, худди хушдан кетгандек булди; ундан титраб какшади (incikar, incikmdk).
[yj5ui*l / yi&i*I iistukti /  ustikti (устукти / устикти)] ol bu isqa iistiikti /  ustikti -  у бу ишга 

катгик истак билдирди (iistiikar, iistiikmak). Асли iiztikti дир.
[cS^j] irpaldi (ирпалди)] y'igac irpaldi -  ёгоч арраланди (irpaliir, irpalmak). Маколда 

(шундай келган): Oyakay irpaldi 'is. Яъни: “Ишнинг тузалишига касд килинган булса хам, 
лекин бузилди”.

[ t i^ j i  arfildi (артилди) -  ортилди] er at iiza artildi -  киши от устига ортилди, ташланди. 
Яъни киши ярми отнинг бир ёнига ва ярми отнинг иккинчи ёнига ташлангани холда ортилди. 
tagar esyak iiza arfildi -  коп ва бошка нарсалар эшак устига ортилди (artilur, arfilmaq).

[cS^jl ortiildi (уртулди) -  пардаланди, ноаник колди] is er iiza ortiildi -  иш кишига 
ноаниклигича колди; кок ortiildi -  кук булутланди. Аслида бирон нарса остига яширинган хар 
бир нарсага нисбатан хам шу суз кулланади (ortiiliir, ortiilmak).

[ jiE jl ortiildi (урталди)] biik ortiildi -  чакалакзор ва бошкалар ёндирилди (ortiiliir, 
ortiilmak).

[ts^jj] irtaldi (ирталди)] irtaldi nay -  нарса суралди, суриштирилди, талаб килинди (irtiiliir, 
irtdlmak).

(Шоир) шундай деган:
Kdyliim icin ortadi,
Yetmis (bitmis?) yas'ig (basig?) qartadi.
Kecmis oSiig irtadi,
Tiin-kiin kecip irtaliir.

Улган бир киши тугрисида айтмокда: Тушган мусибат билан кунглим уртанди, юрак- 
багримни яралади, утган кунларни кумсатди, кеча-кундуз излатди [(Унинг мусибати) 
кунглимни уртаб юборди, юрак-багримни яралади. Утган кунларни кумсатди, кеча-кундуз 
излатди].

[^Jljjl opriildi (упрулди) -  ичилди] тип opriildi -  шурва ва бошка нарсалар ичилди 
(opriiliir, opriilmak).

iistdldi (усталди) -  ортди, купайди] suw iistaldi -  сув купайди. Кушиб 
орттирилишга хам шу суз кулланади. Бошка нарсалар(нинг ортиши)га нисбатан хам шундай 
дейилади (iistdliir, iistdlmdk).

istdldi (исталди) -  исталди, суралди] istaldi nay -  нарса суралди, исталди (istaliir,
istalmdk).

[^iblii estildi (эштилди) -  эшитилди] bu soz estildi -  бу суз ва бошка нарсалар эшйтилди 
(estiliir, estilmak).

[ is^ \a g fild i  (аггилди) -  ерга урилди, агдарилди] er agtildi -  киши ерга урилди, 
йикитилди. Асли agtarildi дир (agt'ilur, agfilmaq).

[^ jijil ewdildi (эвдилди)] ewdildi nay -  нарса тупланди (ewdiliir, ewdilmdk).
[(*jLsi igdildi (игдилди) -  тарбияланди] ogul igdildi -  бола ва бошкалар тарбияланди 

(igdiliir, igdilntdk).
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iitriildi (утрулди) -  чалинди] si'bi'zgu iitriildi -  сибизга [най] ва бошка нарсалар 

чалинди (iitriilur, utriilmak).
utruldi (утрулди) -  кесилди, киркилди] sac utruldi-  соч ва бошка нарсалар кесилди, 

олинди (utrulur, utrulmaq).
aSrildi (адрилди) -  айрилди] yol aSri'ldi -  йул айрилди. Икки улфат айрилишига, 

узоклашишига хам, йиллар айрилишига хам шу суз кулланади (adr'ilur, aSr'ilmaq).
[tsjJjjl oSruldi (удрулди)] oSriildi nay -  нарса айирилди, ажратилди, танланди. Бир туда 

кишиларнинг бир томонга ажралишига хам шу суз кулланади; unit] erdni odruldi -  унинг 
кишилари бир тарафга ажралди (odriiliir, odrulmak).

isrildi (исрилди) -  чайналди] etmdk isr'ildi -  нон ва бошка нарсалар чайналди 
("isr'ilur, isrilmaq).

1 asruldi (ашрулди) -  оширилди] yiik artfin asruldi-  юк тепадан ва бошка жойлардан 
утказилди, оширилди (asrulur, asrulmaq).

I ograldi (угралди) -  карор килинди] ol yerka ograldi -  у ерга ва бошка ерларга 
боришга карор килинди (ogralur, ogralmaq).

ogruldi (угрулди)] soijiik ogruldi -  суяклар айрилди ва булак-булак булиб колди 
(ogrulur, ogrulmaq). (Шоир) шундай деган:

Balciq, bali'q yugrulur, 
vj Ci'gay, yawuz yigrilur.

Eriyakldri ogrulur,
Azguc bild ewrisilr.

Ёз билан кишнинг тортишуви хакида айтмокда: К^ишда лой, балчиклар уюлиб кетади. 
Камбагал, юпун кишилар эзилади. Бармоклари совукка котиб ковушмай, тарвакайлаб кетади, 
зиркирайди, бир парча ут билангина овунади [(Кишда) лой, балчиклар уюлади, камбагал, 
кашшоклар эзилади. (Совукда котган) бармокларини хухлаб иситадилар].

ewrildi (эврилди) -  угирилди, айланди] er ewrildi -  киши кетаётган йулидан кайтди, 
угирилди. Уз йуналишидан изига кайтган хар бир кишига нисбатан хам шу суз кулланади 
(ewriiliir, ewrttlmdk)

[tsijSI egrildi (эгрилди) -  ураб олинди] kend egrildi -  шахар ураб олинди; yip egrildi -  ип 
йигирилди (egrilur, egrilmdk).

[tfjijii dgrildi (угрилди) -  тебратилди] besik dgrildi -  боланинг бешиги тебратилди 
(dgriliir, dgrilmak).

amruldi (амрулди)] qaynar esic amruldi — совук сув куйилишидан козоннинг 
кайнаши тухтади; er firii amruldi — кишининг нафаси учди ва улди. Кузгала кузгала тинчиган 
хар бир нарсага хам шу суз кулланади (amrulur, amrulmaq).

[ irgaldi (иргалди) -  силкитилди] yigac irgaldi -  дарахт силкитилди. Силкитилган 
хар кандай нарсага хам шу суз кулланади (irgalur, i'rgalmaq).

[^.liaji arwaldi (арвалди) -  авралди, укилди] arqis (anv'is?) anvaldi- авраш, афсун сузлари 
укилди (arwalur, arwalmaq).

alqaldi (алкалди)] begkd alqis alqaldi -  бекка олкиш, яхши дуо айтилди (alqalur, 
alqalmaq).

irkildi (иркилди) — тупланди] sii telim irkildi — куп аскар тупланди. Тупланиб 
купайган хар бир нарсага хам шу суз кулланади (irkiliir, irkilmiik). Бошка (нарса ёки кишилар) 
тупланса хам шу суз кулланади. Бу феъл утимли ва утимсиз шаклларда ишлатилади.
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[t5^ j l  Urkiildi (уркулди)] iirkiinc bolup urkiildi — шов-шув кузгалди, хатто кочиш 
бошланди (iirktiliir, urkulmak).

[^jisJl elgiildi (элгалди) -  эланди] un elgaldi -  ун ва бошка нарсалар эланди (elgdliir, 
el gal так).

й п [харфи]:
[iSpi'J arfindi (артинди) -  ортди] er arcisin arfindi -  киши турвасини уловга ортди. Бошка 

нарсага (ортса) хам шу суз кулланади (arfinur, arfinmaq).
ortiindi (уртунди)] uragut yiizin ortiindi -  хотин юзини очди. Юзни бекитишга хам 

шу суз кулланади (ortiinur, ortiinmak).
[ j iu ji  ortiindi (уртанди) -  куйди, уртанди] ortandi nay -  нарса куйди (ortaniir, ortanmiik). 

Кун ботгандан сунг булут кизарса, bulit ortandi дейилади. Турклар буни яхшиликка йуядилар. 
Маколда (шундай келган):

Tiinla bulit ortansa,
Ewliig uri keldurmisca bolur,
Tat)da bulit ortansa,
Ewkd yagi kirmisca bolur.

Маъноси: “Кечкурун булут кизарса, хотин угил туккандек, эрталаб булут кизарса, ёв уйга 
киргандек булади”. Кейингисини яхшиликка йуймайдилар.

[tjjjjal ewdindi (эвдинди) -  туплади] dziya yemis ewdindi -  узига мева ва бошка нарсаларни 
туплади {[ewdinur], ewdinmdk).

[tfiljjl otrundi (уртунди) -  каршиланди, юзланди] ol meya otrundi -  у менга юзланди; у  el 
yigacqa otrundi- шамол дарахтга юзланди (otrunur, otrunmaq).

isrindi (исринди) -  катгик хафаланди] er isrindi -  киши бир иш тугрисида жахли 
чикиб, хафаланди. Аслида бу суз кайнаб пишмаган гулкарам ва шунинг сингари бошка 
нарсалар устидан совук сув куйиб кайноги тиниб, хомлигича колган нарсага нисбатан 
айтилади. Юмшок кунгилли кишининг газабланишига хам кулланади (isrinur, isrinmaq).

agrindi (агринди) -  аламланди] balig agrindi -  яра огриди, ярадор ярасининг 
огригидан азобланди, алам чекди. Унга ярасининг огриги сезилди. Бу суз бошка 
нарсалар)(нинг огриши)га хам кулланади (agfinur, agrinmaq).

[cS-iijSl dgrandi (угранди) -  урганди] ol bilig ograndi -  у билим, хикмат ва бошка 
(фазилат)ни урганди (ograniir, ogranmak). (Шоир) шундай деган:

Erdam tila, ogranin bolma kiiwaz,
Erdamsizin ogiinsa eymaguda ayar.

Айтмокдаки: Билим, хикмат урган, урганишда хавойилик ва такаббурлик килма, хеч нарса 
урганмай, узини билимдон курсатиб мактанган киши имтихон чогида уялади, ачинади. 

er uzluq ograndi -  киши хунар ва бошка (фазилат)ни урганди.
egrindi (эгринди)] uragut yip egrindi -  хотин узи учун ип йигирди. Ёки асли 

йигирмагани холда, ип йигиргандек куринди (egriniir, egrinmak).
[ j j i - i i l  oxsindi (ухсинди) -  уксинди] ol qilniis isiya oxsindi -  у килган ишига уксинди, 

пушаймон еди (oxsinur, oxsinmaq).
[ l i f^ j l  ersindi (эрсинди) -  эркаклашди, балогатга етди] ogul ersindi -  угил балогатга етди 

(ersiniir, ersinmak)
ewsindi (эвсинди)] ol bu ewni ewsindi -  у бу уйни уз уйидек курди, хатто кириб 

жойлашди (ewsiniir, ewsinmak).
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[ciiiiil icgindi (ичгинди) -  учирди] ol qusrii elgidin icgindi -  у кушни кулидан бехос 
учириб юборди, кулидан чикарди. Маколда (шундай келган): Yaqadaqi yalgagali elgidagi 
icginur. Маъноси: “Ёкасига тукилган овкат юкини ялаш билан овора булган киши кулидаги 
коса ва шу каби нарсалардан айрилади”. Бу макол бирон (арзимас) нарсага алахсиб, 
кулдагини эхтиёт килмаган кимсага карата айтилади; er icgindi -  кишилар орасида ел 
тухтатиб кола олмай, беихтиёр чикариб юборди ва бундан уялди (icginur, icginmaq).

irgandi (ирганди)] yigac irgandi- дарахт силкинди, кимирлади. (Силкинган) бошка 
нарсаларга хам шу суз кулланади (irganur, irganmaq).

asgindi (ашгинди)] tas asgindi -  тош кирилди [ишкаланди]. Х,ар бир каттик 
нарсанинг кирилишига хам шу суз кулланади (asginur, asginmaq).

[ c s ^  alqindi (алкинди) -  тугади, тамом булди] alqindi nay -  нарса бутунлай тугади, 
тамом булди; er alqindi- киши улди, тугади, йук булди (alqinur, alqinmaq).

[jsjI&jI dtkilndi (уткунди)] ol теуа dtkundi -  у менинг ишимда менга таклид килди. 
Бахслашишга хам шундай дейилади (dtkuniir, otkiinmak). Маколда (шундай келган): Qarga 
qazqa otkilnsa, buti s'inur. Маъноси: “Карга кучаниб, учишда узини гозга ухшатса, бути 
синади”. Бу макол кулдан келмаган ишга бехуда уринмаслик, уз холига яраша иш куришга 
ундаб айтилади.

[tfdjsjl irkindi (иркинди) -  туплади] ol oziyd nay irkindi -  у  узига мол ва бошка нарсаларни 
туплади, йигди (irkinur; irkinmak).

[(jiiK-Ц iskdndi (исканди) -  юлди, сугурди] at ot iskandi -  от оз-оздан ут чимдиди. Бу суз 
жун ёки майса утни юлишга хам кулланади (iskdniir, iskanmak).

elgdndi (элганди) -  элади] uragut un elgandi -  хотин узига ун элади (elganur, 
elgdnmak).

emgandi (эмганди)] ol bu ista telim emgandi -  у  бу ишда куп кийналди, чарчади; 
хап qarsiqa emgandi /  emgindi -  хон саройга тушди, дейилади. Маъноси: хон йул юриб 
чарчаб, саройга тушди, демакдир. Бу суз амирларга ва улугларга лутф-мархамат юзасидан 
кулланади (emgdniir, emganmak). Угузлар буни билмайдилар.

jibi Uplandi (упланди) -  нес-нобуд булди] ariiy tawari iiplandi -  унинг моли нес-нобуд 
булди ёки горатга учради (uplanur, upldnmdk).

[tf jjS  atlandi (атланди)] er atlandi -  киши отга минди; ol tagqa atlandi -  у  токка чикди 
(угузча). Хар нарсага чикишга хам шу суз кулланади (atlanur, atlanmaq).

[<sjjBI etliindi (этланди) -  этланди] ogul etlandi -  бола эт олди, семирди. Хар бир орик 
нарсанинг кейинчалик семиришига хам шу суз кулланади (etlaniir, etlanmak).

[ itlindi (итлинди) -  иткитилди] tas itlindi -  тош ва бошка нарсалар иткитилди, 
улоктирилди (itliniir, itlinmak). Бола эмаклай бошлаганда хам шу суз ишлатилади. Шундан 
олиниб, meniy ytizdin itlin (мендан узоклаш, ёнимдан кет) деган маънода хам кулланади. Бу 
суз жахл чикканда, аччигланганда ишлатилади.

[tfjilij aclindi (ачлинди) -  очилди] qapug aclindi -  эшик ва бошка нарсалар очилди. Бу 
маънода бошка бир лугатда acildi хам дейилади (aclinur, aclinmaq).

jjiil Uclandi (учланди) -  учта булди] uclandi nay -  нарса учта булди; ikki qaz uclandi -  
иккита гоз ва бошка нарса учта булди (iicliiniir, iiclanmak).

[tf jjii] iclandi (ичланди) -  дон чикарди] tar'ig iclandi -  экин дон боглади, доналанди. Бу 
суз уртаси ейиладиган нарсанинг ейилган холатига хам кулланади (iclanurк icliinmak).

[tjjjlii uclandi (учланди) -  учли булди] uclandi nay -  нарсанинг учи, кирраси юзага келди 
(uclanur, uclanmaq).
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[cS-^Jl eSlandi (эдланди)] edlandi naij -  нарса бекорга ташлаб куйилмади, бирор максадда 

олинди. Чунончи, теридан пустин килиш ва наматдан махси килиш каби (eSlciniir, eSldnmdk).
iidlandi (удланди) -  куюкди] yilqi udlandi -  йилки куюкди ва айгирни истади 

(iiiSldniir, iiSldnmak).
[ti-ulji erlandi (эрланди) -  эрли булди, эрланди] uragut erlandi -  хотин эрга тегди, эрли 

булди (erlanur, erlanmdk).
[ j& jd r la n d i  (урланди) -  пайдо булди] bulit drldndi -  булут урлади, пайдо булди 

(orlaniir, orlanmak). Бу суз урнида ordi ни куллаш яхширок. (Шоир) шундай деган:
Ay qapup ewlaniip,
Aq bulit orldniip,
Bir-bir iiza dkliiniip,
Saclip suwi aijrasur.

Айтмокдаки: Ой чикиб, теваракни булут доираси (утови) ураганда, булутлар бир- 
бирининг устига мингашиб, гулдурос билан сувини тукадилар. (Ойнинг бу хилда туришини 
кишилар ёмгир ёгишига йуядилар) [Ой чикиб, ок булут мавжланиб, (булутлар) бир-бирининг 
устига тудаланганда, гулдурос чалиб суви сочилади].

[^aUJjI iizlundi (узлунди) -  узилди] oruq uzlundi -  аркон ва бошка нарсалар узилди 
(uzlunur, iizlunmak).

[<_sj-HJI iizlandi (узланди)] esic /  esdc iizlandi -  козоннинг кора купили кутарилди (iizldniir, 
iizldnindk).

aslindi (аслинди) -  осилди] astindi niiij -  бир нарса бир нарсага осилди (aslinur,
aslinmaq).

[t$AiS ewlandi (эвланди)] ay ewlandi -  ой буржланди.
[^Aiisj ewlandi (эвланди)] ol bu eivni ewlandi -  у бу уйни уй санади, узини шу уйда турувчи 

деб билди (ewlanur, ewlanmak).
[^iiisi oglandi (угланди)] aruq er ogldndi -  хориган, чарчаган киши дам олди (dglanur, 

ogldnmak). Киши бирон нарсани олдин тушунмай, кейинрок тушуниши хам шу суз билан 
ифода этилади. Бу сузнинг асли дир.

[^ jiiSI igliindi (игланди) -  дард тутди, дардланди] uragut igldndi -  хотин дардланди, уни 
дард тутди. Бу суз касали енгил эркакка нисбатан хам кулланади.

[^jjlil emldndi (эмланди)] er emlandi -  киши узини даволади (entldniir, emldnmak).

Бу булимнинг mu da’a f лари

[cr '̂J urpatti (урпатти) -  хурпайтирди] er basin urpatfi- киши сочини хурпайтирди. Бошка 
(нарсаларнинг хурпайиши)га хам шундай дейилади (urpatur, urpatmaq).

irpdtti (ирпатти) -  арралатди] ol y'igac irpdtti -  у appa билан ёгоч ва бошк нарсаларни 
арралашга буюрди, ёгочни арралатди (irpdtiir, irpdtmdk). 

t [харфи]:
[<yjji artatti (артатти) -  бузди] ol artatfi -  у нарсани бузди (artatur, artatmaq).
[yjjjl irtatti (иртатти)] о! ani irtdtti -  у уни истатди, кидиртирди (irtatiir, irtdtmak).
[<yjjl ortatti (уртатти) -  ут куйдирди] ol bilk ortatti -  у чакалакзор ва бошка жойларни 

ёндиришга буюрди, ёктирди (ortdtiir, drtdtmdk).
[p ^ l istdttim (истаттим) -  истатдим] men ani istattim -  мен унинг оркасидан киши 

юбориб, излатдим (istiitur, istdtmiik). -a л*----
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>1 *>* [Я
о [^jjil oqtam  (уктатти) -  ук оттирди] beg arii oqtatfi -  бек унга ук оттирди (oqtatur, £

oqtatmaq).
j; t  f ,  [харфи]: |
я [ u ^ 1 olxutti (улхутти) -  угкизди] ol meni olxutti -  у мени уткизди (olxutur, olxutmaq). К 

Аслида gayn билан olgutti дир. Чунки феъл ха билан эмас, gayn билан утимли булади; uSgurdi Щ 
|  (уйготди), todgurdi (туйдирди) феъллари gayn билан утимли булган феъллардир. 

j r  [харфи]:
[u3-̂ ' opratti (упратти)] ol toriin opratti -  у тунини ва бошка нарсаларини туздирди [Й 

И (opratur, opratmaq). К
j udrdtti (удратти) -  урчитди] ol tawarig iidratti -  у молини урчитди, купайтирди, га
J  устирди (uSrdtur, uSratmak). Щ

[<Д£| agritfi (агритти) -  огритди, алам берди] ol arii agritfi -  у уни огритди, алам берди Ш 
; (agritur• agritmaq).

J [(yj^1 ogratti (угратти)] ol meni isqa ogratti -  у мени бир ишга юборди, йуллади (ogratur, 
и ogratmaq) |
у ogratti (угратти) -  ургатди] ol теуа bilig ogratti -  у менга билим, хикмат ва бошка р
& (фазилат)ни ургатди (ogrcitiir, ogratmak).
ft [иМ1 ogritti (угритти) -  тебраттирди, тебратишга буюрди] ol ayar besik ogritti -  у унга |  
|Jj бешик тебраттирди, терватишни топширди (ogritiir, ogritmak).
[il [irb*' emritti (эмритти)] qasinmaq meniy yenim emritti -  кашиниш бутун баданимни | 
£ китиклади. Култик ёки томок кашилганда, кишининг китиги келиб, кула бошлайди (emritiir, j'
; emritmak).

<_н s [харфи]:
Д etsatti (этсатти)] ol meni etsatti -  у гуштга менинг иштахамни кузгатди (etsatur, j-j
}i etsatmak).
Й [ J ^  axsatti (ахсатги) -  оксатди] ol arii axsatfi -  у у ни оксатди (axsatur, axsatmaq). 
j!} assatfi (ашсатти)] ol arii assatfi -  у ошга унинг иштахасини кузгатди (assatur, |>j
,̂ | assatmaq). $

[CJji-ai ewsatti (эвсатти)] oglum meni ewsatti -  углим уйга булган мехримни оширди
{] (ewsdtur, ewsdtmak). 
vj о-«[харфи]:
‘j [(jiiii.i oxsatti (ухшатти) — ухшатди] ol meni atama oxsatti — у мени отамга ухшатди ivj 
й (oxsatur, oxsatmaq). &

I
Я ̂  ̂ H

ji [ J ^  uwsatfi (увшатти) -  ушатди, бурдалатди] ol etmak uwsatfi -  у нон ва бошка ' 
нарсаларни ушатди (uwsatur, uwsatmaq). Бу сузнинг usatti шакли хам бор. Олдингиси 
тугри(рок)дир.  ̂ j;

[yiili olsatti (улшатти)] ol arii olsatti — у уни оч колдирди, очликдан хатго боши айланиб, !| 
кузлари тинди (olsatiir, olsatmak).

t  g. [харфи]:  ̂ I*
[yjft jl irgatti (иргатти) -  силкитди] ol yigac irgatfi -  у дарахт ва бошка нарсаларни -ij 

силкитди (irgatur, irgatmaq). (Шоир) шундай деган:
Yigitldrig islatii,
Yigac у emis irgatu,
Qulan, keyik awlatu,
BaSram qilip awnalim.
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Уйин-кулгуни тасвирлаб айтмокда: Йигитларни ишлатиб, дарахтлардаги меваларни 
коктирайлик. К^лон ва кийикларни овлатиб, (бир неча кун) байрам килиб яйрайлик.

[lt*-11 ulgatfi (улгатти) -  улгайди] oglan ulgatfi -  бола катта булди, улгайди. Асли ulgaSt'i 
дир. Харфлар сингиб, ulgatfi булган (ulgatur, ulgatmaq).

<-£ к [харфи]:
iirkutti (уркутти) -  хуркитди] ol qoy iirkiitti -  у куй ва бошка жониворларни 

хуркитти (urkiittir, iirkiitmak).
\ emgiitti (эмгатти) -  чарчатди] ol arii emgatti -  у уни чарчатди (emgdtur, emgiitmiik). 
elgatti (элгатти) -  элатди] ol un elgatti -  у унга ун элатди, ун элаттирди (elgatur, 

el gat так).
61 [харфи]:

upldtti (уплатти) -  нес-нобуд килди] ol ariiij tawarin upldtti -  у унинг молини нес- 
нобуд килдирди (upldtur, iiplatmak).

[<уЙ etlatti (этлатти) -  гушт килдирди] ol qoy etliitti -  у куйни суйдириб, гушт килдирди 
(etlatiir, etlatmak).

[yjisi okliitti (уклутти) -  купайтирди] ol ndtjni okliitti -  у молини купайтирди (oklitiir, 
oklitmdk).

[yjta edlatti (эдлатти) -  тартибга солди] ol tavarin eSlatti -  у молини тартибга солди. 
Аралаш-куралаш булиб ётган молини тартибга солишни буюрди (eSlatiir, eSldtmak).

[tpil udlatfi (удлатти)] ol ogl'in udlatfi- у  углини изма-из юборди. Бошка (кимсани изма-из 
йуллаш)га хам шу суз кулланади (uSIatur, udlatmaq).

[yjilil islatti (ишлатти) -  ишлатди] ol ayar is isldtti -  у уни ишлатди [isldtiir, islatmak).
[<y&i aslatfi (ашлатти)] ol ayaq aslatti -  у турли идиш, лаган-товокларни чегалатди, 

кадоклатди (aslatur, aslatmaq).
[yjJcl aglatti (аглатти) -  узоклатди] ol kisini aglatti -  у максадга эришиш учун кишиларни 

узиданузоклатди (aglatur, aglatmaq).
[tr*-1 uglitti (углитти) -  устирди, купайтирди] ol tavarin ugl'itti -  у молини устирди, 

купайтирди (uglitur, ugl'itmaq).
[yjJal awlatfi (авлатги) -  овлатди] ol теуа iw'iq awlatti -  у менга кийик ва бошка 

хайвонларни овлатди (awlatur, awlatmaq).
[J^ \ ikldtti (иклатти) -  бостирди] ol ayar yer iklatti -  у унга ер ва бошка нарсаларни 

бостирди, тепкилатди (ikldtur, iklatmak).
[u™ igldtti (иглатти) -  касаллатди] bu yer arii iglatti -  бу ер унга ёкмай, маъкул келмай, 

касал килди (iglStiir, iglatmak). ,ч iVZ
[ ĵlil emlattim (эмлаттим) -  эмлатдим, даволатдим] men arii emlattim -  мен уни 

даволатдим, унга дори килишга буюрдим (emlatiir, emlatmak). < л. >. •
[р*\ imldttim (имшаттим)] men arii imlattim -  мен уни имлатдим, ишора килдирдим, кул 

ёки куз кисиш билан имо-ишора килдирдим (imlatiir-men, imlatmdk). 
o n  [харфи]:
[yjjil aSnatfi (аднатти) -  узгарди] er aSnatfi -  киши аввалги холидан узгарди. Бир холдан 

иккинчи холга кучган хар бир нарсага кура хам шу суз кулланади (aSnatur, aSnatmaq).
[fjjjl ornatfim (урнаттим) -  урнатдим] men nay ornattim -  мен нарсани жойига куйдим, 

урнатдим (ornatur-men, ornatmaq).
[yjjliil esndtti (эснатти) -  эсдирди, шамол кузгатди] Tayri esin esndtti -  Тангри шамол 

эсдирди; yek arii esndtti -  шайтон уни эснатди (esndtiir, esnatmak).
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Щ\:
[i*̂ “ l usnattim (уснаттим) -  ухшатдим] men ayar usnatfim -  мен уни унга ухшатдим, уНи у 

деб гумон килдим (usnatur, usnatmaq).
[у2с.1 agnatfi (агнатти) -  аганатди] ol afin tupraqqa agnatfi -  у отини ва бошка уй 

хайвонларини тупрокка аганатди.
[tjjjbl agnatfi (агнатти)] yagaq aniy tilin agnatfi -  ёнгок ейиш унинг тилини чака килди, § 

хатто сузлаши кийин булди, тутилди (agnatur, agnatmaq).
ulnatti (улнатти) -  тузаттирди] ol oq'in ulnatfi -  у укнинг тигини тузаттирди, fjj 

юкорисини куйи килди (ulnatur, ulnatmaq).

Manqiis нинг бошка бир тури

[t*jjijl otiirdi (утурди) -  эслатди] ol meya soz otiirdi -  у менга суз ва бошка нарсаларни 
эслатди (ottirtir, ottirmak).

[csJ>“J etttirdi (эттурди) -  килдирди, эттирди, йигиртирди] ol ayar pilig etttirdi -  у унга 
пилик йигиртирди, химартирди (etttirtir, etttirmak). Хдр бир йигириладиган ва химариладиган 
нарсага хам шу суз кулланади. 

j r  [харфи]:
[cs^j^i acurdi (ачурди) -  очиктирди] ol ani acurdi -  у уни очиктирди, корнини очкатди 

(acurur, acurmaq). 
d“S [харфи]:

oyusdi (уйушди) -  уйишди] olar ikki qagun oyusdi -  улар иккови ковун думини 
кесишда, чакмоклашда бахслашди. Кумаклашишга хам шу суз кулланади (oyusur, oyusmaq).

[ jjli11 uyusdi (уйушди) -  уюшди] ol ayar qapqa un uyusdi -  у унга коп ва бошка 
нарсаларга ун босишда кумаклашди, ун уюшди (uyusur, uyusmaq).

<^к [харфи]:
[ у ^ 1 tiytikti (уйукти) -  кумилди, ботди] aniy aSaqi qumda tiyiikti -  унинг оёги кумга 

ботди, кумилди.
[yjkil tiytikti (уйукти)] aniy aSaqi tiytikti -  унинг оёги тошга кадалиб огриди. Тош оёгини 

безиллатиб юборди (йytikar, tiytikmak).
61 [харфи]:
[cs-^j ayildi (айилди) -  айтилди] ayar soz a y ild i-унга суз айтилди (ayilur, ayilmaq).
[cs-ш oyuldi (уйулди) -  уйилди] yer oyuldi -  ер уйилди; kotti oyuldi -  ёмгирдан майдон 

уйилди (oyulur, oyulmaq).
[^jjil uyuldi (уйулди)] uyuldi nay -  ун копга шиббалаб босилгандай, нарса босилди 

(uyulur, uyulmaq).
uyaldi (уйалди) — уялди] ol mendin uyaldi — у бир ишда мендан уялди; у тортинди 

(uyalur, uyalmaq). 
й и [харфи]:
[<j^\ Iyindi (ийинди)] ol er Iyindi -  у киши кучанди (ly'inur, iyinmaq).

Бу булимнинг турт харфлилари
j r  [харфи]:
[cj-ijjji ayturdi (айтурди)] ol meya soz ayturdi -  у мени у билан сузлаштирди (ayturur, 

ayturmaq).
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[cSJ>4> oyturdi (уйтурди) -  уйдирди] ol теуа qagun oyturdi -  у менга ковун ва бошка 
нарсаларни уйдирди (oyturur, oyturmaq).

[tsJjjj! uyturdi (уйтурди) -  уйдирди] ol ип u ytu rd i-y  коп ва бошка идишларга ун уйдирди, 
i;i ун бостирди (uyturur, uyturmaq).

uygurdi (уйгурди) -  уйготди] ol meni uygurdi- у  мени уйготди; Sal билан талаффуз 
; этилувчи uSgurdi варианти х;ам бор (uygurur, uygurmaq).

;■! [харфи]:
ayirisdi (айиришди) -  айрилишди] olar ikki ayirisdi -  улар иккови бир-биридан 

: айрилишди (ayrisur, ayrismaq)\ dal билан хам талаффуз килинади.
J  / [харфи]:
[j& i\ ayfildi (айтилди) -  айтилди] soz ayfildi -  ran ва бошка нарсалар тугрисида савол 

Щ берилди, суралди (aytilur, ayfilmaq).
'V. 6 и [харфи]:

[^аш! ayifindi (айитинди) -  суранди, суради] ol soz ay'ifindi -  у суз сурашни уз буйнига 
| |  олди (ayifinur, ay'itinmaq).

[tfiUjl eymandi (эйманди) -  ийманди, уялди] ol mendin bu ista eymandi -  у мендан бу ишда 
ч  уялди ва унга киришишга ботинолмади, олдин боришдан тортинди (еутапйг, еутаптак).

61 [харфи]:
erildi (эрилди)] tam erildi -  девор ва бошка нарсалар дарз кетди, тепа кисми нуради 

:>] (eriliir, erilmak). Шунинг сингари тулин ойнинг ой охирлаган сари аста-секин камая 
i; боришига хам ay erildi дейилади.

[^jLuI esildi (эсилди) -  озайди] esildi nay -  нарса озайди (esiliir, esilmdk).
ewildi (эвилди) -  шошилди] isqa ewildi -  ишга шошилди (ewililr, ewilmdk).

Бу булимнинг muda’a f  тури

[ l t^ 1 oynatfi (уйнатти) -  уйнатти] ol arii o yn a tfi-у  уни уйнатти (oynatur, oynatmaq).

Унинг бошка бир хили

[& Jlil ayadi (айади) -  аяди] ol tonin ayad i- у кийими ва бошка нарсаларни аяди.
[(/jUI ayadi (айади)] хап ayar ayag ayadi -  хон унга лакаб (унвон) берди (ayar, ayamaq).

Турт харфлиларнинг уч харфлиси

V Ъ [харфи]:
[ tf^ jj  irpddi (ирпади) -  арралади, кесди] ol yigac irpiidi -  у ёгоч ва бошка нарсаларни 

кесди. [у
[cs^j] irpiidi (ирпади)] ol isig irpddi -  у  ишни тузатаман, деб бузди (irpar, irpamak).
^  t [харфи]:
[isjtfjl artadi (артади) -  бузилди] artadi nay -  нарса бузилди (artar, artamaq).
[tfjljjl drtddi (уртади) -  уртади, ёкди] ol otuy ortddi -  у  утин ва бошка нарсаларни ёкди, 

ёндирди (ortar, ortamdk).
[csJljjj irtddi (иртади) -  истади] er isig irtddi -  киши ишни истади, ишнинг кетидан юрди 

(irtdr, irtdmdk).
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isjIj^I istddi (истади) хам irtddi сингаридир (istdr, istdmiik). (Шоир) шундай деган:
Yiglap иди irtadim,
Bagr'im basin qartadim,
Qacm'is qutug irtadim,
Yagmur koni qan sacar.

Айтмокдаки: Севгилимнинг кетидан йиглаб, истадим, битиб колган багрим ярасини кайта 
тирнадим, (узоклаб) кетган бахтни изладим, кузим ёмгирдай кон сочади [Севгилимни йиглаб 
истадим, багрим ярасини янгиладим, (узоклаб) кетган бахтни истадим. Кузим ёмгирдай кон 
сочади].

iindadi (ундади) -  ундади, чакирди] ol meni iindddi -  у мени чакирди (iinddr, 
unddmak).

etvdidi (эвдиди) -  терди, йигди] ol yincii ewdidi -  у инжу, марварид ва шу шаклда 
меваларни бирма-бир туплади (etvdir, ewdimdk).

[tjjlill aldadi (алдади) -  алдади] ol yagini aldadi -  у хийла-найранг билан ёвни алдади 
(aldar, aldamaq).

[lS ^ I uldidi (улдиди)] at u ldid i- от ва бошка хайвонлар токатсиз булди (uldir, uldimaq). 
j  г [харфи]:
[с5Jljjl opradi (упради)] ton opradi- кийим ва бошка нарсалар эскирди (oprar, opramaq). 
[t5j |j j | tidradi (удради) -  купайди] iiSradi nay -  нарса купайди (iiSrar, йдгатак).
[tsJjjC’i agrudi (агруди) -  огир булди] agrudi nay -  нарса огир булди, огирлашди; iglig 

agrudi -  касал огирлашди ва ёмонлашди (agrur, agrumaq).
[isjijpl agr'idi (агриди) -  огриди] aniy bas'i agr'idi -  унинг боши огриди. Бошка хар кандай 

яра аламига ва аъзонинг огришига хам шу суз ишлатилади (agr'ir, agr'imaq). Бошка хил 
огрикларга хам шундай дейилади. Маколда (шундай келган): Bir toy'in bas'i agr'isa, qamug 
toy'in bas'i agr'imas. Маъноси: “Бир рохибнинг боши огригани билан, бошка рохиб(лар)нинг 
хам боши огриб колмайди”. Бу макол уртоклари мувофик топиб истаганлари, еган-ичганлари 
холда, баъзи бирлари буни истамаганликларини англатиш учун кулланади.

[tsJljci ogradi (угради) -  касд килди, суради, истади] beg ayar ogradi -  бек ва бошкалар 
уни йуклаб келди (ograr, ogramaq). ХаР нарсага касд килиш ва уни йуклашга хам шу суз 
кулланади. (Шоир) шундай деган:

Qulsa qali ograyin /  ograpan,
Bergil taq'i azuqluq.
Qargis q'ilur iimaldr,
Yunc'ig koriip qonuqluq.

Айтмокдаки: Кунок сенга сураниб келса, уни озик-овкат билан сийла, агар 
мехмондорчилик ёмон булса, мехмон каргаб кетади.

[^Jljai oqradi (укради) -  кишнади] at oqradi -  от овкат ейиш вактида кишнади (oqrar, 
oqramaq).

[jJjjSI ogridi (угриди) — тебратди] uragut besik ogridi — хотин бешик тебратди. Шунингдек, 
бу суз бошкаларга хийла-найранг билан хушомадгуйлик килишга нисбатан хам ишлатилади:
ol ani ogridi дейилади, у уни ёш боладек лакиллатди, айлантирди, демакдир (ogrir, ogrimdk).

[,jjjjil emridi (эмриди) -  кашиди] meniy yenim emridi — у менинг баданимни кашиб куйди 
(emrir, emrimdk). 

j  г [харфи]:
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[tiJlj*i ewradi (эвради)] ol sozni aijar ewradi -  у уни бу суз билан ёмонлади, тухмат килди 
(ewrar, ewramak). 

о* s [харфи]:
[pjU-j| dpsddim (упсадим) -  упмок истадим] /иеи ani opsadim -  мен уни упмак истадим 

(dpsar-men, dpsamak).
[tfjUiji etsadi (этсади)] er etsadi -  киши гуштсиради (etsar, etsamak).
[jjUu'I afisadi (атисади) -  отмок истади] ol oq afisadi -  у ук ва бошка нарсаларни отишни 

истади (afisar, afisamaq28).
[jjU-jI dtiisiidi (утусади) -  утмак истади] ol ottin otiisadi -  у тешикдан утмак истади 

(iotiisdr, otiisamak). Хар кандай нарсадан утишга нисбатан хам шу суз кулланади.
[tfjUJi etisadi (этисади) -  агдармок истади] ol tasig etisadi -  у тош ва бошка нарсаларни 

юмалатмок истади (etisdr, etisamak).
[^jU-ii / acisadi/ acsadi (ачисади / ачсади) -  очмок истади] er qapug acisadi/  acsadi

-  киши эшикни очмок истади. Хар нарсани очишга хам шу суз кулланади (acisar /  acsar, 
acisamaq /  acsamaq).

[jjU -il icisadi (ичисади) -  ичишни истади] ol suw icisadi -  у сув ва бошка нарсалар 
ичишни истади (icisar, icisamak).

[^jU-ii axsadi (ахсади) -  оксади] at axsadi -  от ва бошка жонзотлар оксади (axsar, 
axsamaq).

[jjUcjl iS'isadi (идисади) -  юбормок истади] ol qul'in metja iSi'sadi -  у кулини менга 
юбормок истади (i'S’isar, id'isamaq).

[tfjUijl urusadi (урусади) -  урмок истади] ol ani urusadi -  у уни урмок истади, урмокчи 
булди (urusar, urusamaq).

[^ jliijl Uzusddi (узусади) -  узмок истади] ol yis'ig uziisadi -  у арконни узмокчи булди 
(iizusdr, iizusdmdk).

[ j jUuul asisadi (ашисади)] ol art asisadi -  у чуккидан ошмок истади, чуккини ошмокчи 
булди. Худди шунингдек, овкат ейишни исташгахам шу суз кулланади (assar, assamaq).

agisadi (агисади)] ol tagqa agisadi -  у токка ва бошка жойларга чикмок истади 
J (agisar, agisamaq).

ewsadi (эвсади)] er ewsadi -  киши уйига мушток булди, уйини истади, кумсади 
(ewsar, ewsamak).

[jjU-il ewisadi (эвисади)] er ewisadi -  киши шошилишни, тезлатишни истади (ewisar, 
ewisamdky

[jjU-ji uqusadi (укусади) -  укмок, тушунмак истади] er soztig uqusadi -  киши сузни 
укмок, англамок истади (uqusar, uqusamaq).

[£jU*s'| egisadim (эгисадим)] men butuq egisadim -  мен буток ва бошка нарсаларни эгишни 
истадим (egisar-men, egisamdk).

[^jU-SI dgiisddi (угусади) -  макташни истади] ol meni ogusddi -  у мени макташни истади, 
макгамокчи булди (ogiisar, ogiisdmdk).

ekstidi (эксуди) -  камайди] eksiidi natj -  нарса камайди, шикастланди (eksiir,
eksiimak).

[jjU-SI Ugiisadi (угусади) -  туплашни истади] ol tupraq iigusadi -  у тупрок, бугдой ва 
бошка нарсаларни тупламок истади (tigusdr, ugusamak).

I
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[^jUJI ali'sadi (алисади) -  олмок истади] ol at alisadi -  у от ва бошка нарсаларни сотиб 
олмокни истади, сотиб олмокчи булди (alisar, alisamaq).

[jjlUll dlusadi (улусади) -  улмак истади] er oliisadi -  киши улмак истади, улгиси келди 
(oliisar, olilsamak).

[ jjUJI ilisadi (илисади)] er tagdin il'isadi -  киши тог ва бошка ерлардан энишни истади 
(il'isar, iTisamaq).

emisadi (эмисади) -  эмишни истади, эмгиси келди] ganc anasin emisadi -  бола 
онасини эмгиси келди, эммакчи булди (emisdr, emisamak).

[jjU-j] inisddi (инисади) -  куйи тушишни истади] er kotudin inisadi -  киши том ва бошка 
ерлардан тушмокчи булди, тушишни истади (inisdr, inisamdk). Бу суздаги пйп харфи lam 
урнига алмашгандир.

1(оида

Билгилки, sin ва alif кушимчаси (-sa, -sa) икки ва уч харфли от хам феълларга кушилиб, 
хозирча килинмаган ишни ишловчи бажаришни истаганини англатиш учун кулланади. Бу 
кушимча икки ва уч харфлардан ортик от ва феълларга кушилганда хам, истак феъли ясалади, 
лекин булар оздир. Икки харфли исмларга келсак, улар куйидагичадир: er etsadi (киши гушт 
ейишни истади) гапидаги etsadi феъли икки харфли et отига sin ва alif кушилиб ясалган истак 
феълидир. er ewsadi (киши уйини кумсади) гапидаги ewsadi феъли хам икки харфли ew отига 
sin ва alif кушилиб ясалган истак феълидир. Уч харфли отлардан ясалган истак феълига 
мисоллар: кишининг табиати аччик ва нордон нарсани истаганда er acigsadi дейилади. Яъни 
“киши табиати аччикни истади” демакдир; er tatigsadi -  киши ширинлик, тотли нарса истади. 
Уч харфдан ортик булган отдан ясалган истак феълига мисол: er qagunsadi -  киши ковун 
истади; er cinistiiruksadi -  киши чиништур, яъни Чинда буладиган эртапишар, фундукка 
ухшаш бир мева емак истади. Бу коидани (деярли) хамма сузларга татбик килиш мумкин. 
Лекин биз баъзи мисоллар бериб, колганларини киёслашга ишорат киламиз. Икки харфли 
феъллардан ясалган истак феъллари куйидагичадир: er q'izin dpsadi-  киши кизчасини упишни 
истади; ol уа afisadi -  у ёй отишни истади; dpsadi феълининг асли opdi, afisadi феълининг 
асли аШ дир. Уч харфли феъллардан ясалганлар куйидагича: ег уйк kotiirsadi -  киши юк 
кутаришни истади; ol qus ucurusadi -  у куш учурмок истади. Куп харфли сузлардан ясалган 
феъллар мисоли куйидагичадир: ol Tdijrikd kirtkinsadi -  у Худонинг яккалигини икрор 
килишни истади. Охирида га харфи булган сузларда истак феълини ясаш коидаси бироз 
бошкачадир. У холда калин харфли сузларда gayn, ингичка харфли сузларда kaf харфи [яъни 
g] кушилади: ol ewka bar'igsadi -  у уйга бормок истади; men seni koriigsadim -  мен сени 
курмак истадим. bar'igsadi )фнига barisadi, korugsddi }фнига koriisadi деб кулпаш хам мумкин. 
Лекин, асосан, юкоридагисини куллаш одатдир. Буларнинг асли bardi, kordi дир. Сузнинг 
охири lam булган сузларда хам gayn харфи кулланади: ol andin yarmaq attgsadi -  у ундан 
танга олишни истади. Бу икки харф (-sa, -sa) кушимчаларидан истак мазмунининг келиб 
чикиши, “нарсани санади” дейилган sadi naijni иборасидан олингандир. Шундай харакатни 
ишловчи шу ишни уз истак-орзуларидан хисоблаганини англатади. Масалан, er suwsadi' -  
киши сувни уз хохишидан санади, хохлади, истади, демакдир. Агар -sa кушимчасидаги alif уа 
га алмашса, у холда мазмун узгаради. Яъни кушимча кушилган узак табиати узгарганини, у 
узига нисбат берилган нарса холини, хусусиятини узига олганини англатади. Масалан, siicig 
suws'idi -  шароб сув хусусиятини узига олди, унда сувлик хусусияти ортди, демакдир. uziim
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! acigs'idi -  узум ачиди, аччиклик ширинликни кесди. Бу холни суюкликларга ва бир холдан 
иккинчи холга утувчи нарсаларга киёс килиш мумкин. Феъллардаги бу хусусият s'idi ndijni 
(нарсани синдирди) гапидаги s'idi феълидан олингандир. Юкоридаги мисолда сувлик 

Я хусусияти шароблик хусусиятини, аччиклик ширинлик хусусиятини сингдиргандир.
Бошка феълларга хам бу коидани татбик этиш мумкин. Бу коида бутун туркий тиллар 

учун умумийдир. 
и - s [харфи]:

oxsadim (ухшадим) -  эркалатдим, уйнашдим] men arii oxsadim -  мен, уни 
эркалатдим, унинг билан уйнашдим. Хотинлар уз боласини эркалагани каби. Маколда 

!{ (шундай келган): Saqaq b'icar, saqal oxsar. Маъноси: “Яширинча энгак кесади-ю, соколни 
'] уйнайди”. Бу макол кишини алдаш учун бузук ниятни яшириб, ширин сузловчилар тугрисида 

айтилади.
oxsadi (ухшади) -  ухшади] bir ndij birka oxsadi -  бир нарса бир нарсага ухшади. 
uxsadi (ухшади)] at uxsadi -  от ухлади. Бу суз отга хосдир, бошкаларга 

jj кулланилмайди. Бу суз ямак, ябаку ва купчилик сахролилар сузидир (uxsar, uxsamaq).
elsddi (элшади)] er ac'ip elsiidi -  киши очикиб ош-ош деди, ош суради. К,аттик 

очликдан кузи тиниб, хушдан кетаёзди (чигилча) (elsdr, elsamak). 
t g  [харфи]:
[^jlc-jl irgadi (иргади) -  кокди, силкитди] ol yigac irgadi — у мевасини олиш учун дарахтни 

кокиб силкитди. Бошка (нарсани силкитиш)га хам шу суз кулланади (irgar, irgamaq).
‘J  w  [харфи]:
[(jJlsjl anvadi (арвади)] qam arwas arwadi -  кохин авраш сузлар билан авради (anvar, 

anvamaq). 
d  q [харфи]:
[ i i^ j l  arqadi (аркади)] ol ariiij ewin arqadi -  у унинг уйини ва уйдаги гумон килган 

нарсани текширди (угузча).
[^ jllji arqadi (аркади)] ol arii qargadi, arqadi -  у уни каргади, ёмонлади, ёмон 

киликларини гапирди. Бу икки суз кушалок холда ишлатилади. Бу суз макташ учун 
кулланувчи олкиш сузидан олингандир. Аслида яхшиликка кулланувчи бу сузни qargadi сузи 
билан кушма холда куп куллаш натижасида alqadi сузи хам ёмонлик маъносида куллана 
бошлаган. Бу суздаги га харфи lam урнига алмашгандир. Бу хусусият арабча 
оятидаги кабидир. Бу гапдаги <_>■=>marsus сузининг malsiis варианти хам бор
(iarqar, arqamaq). 

к [харфи]:
[^jbUiil iskddi (искали) -  титди] ol yiitj iskddi -  у юнг ва бошка нарсаларни титди (iskiir, 

iskamak).
jtiUi elgddi (элгади) -  элади] ol un elgddi -  у ун ва бошка нарсаларни элади (elgar, 

elgdmdk).
[jjlsj.] emgddi (эмгади) -  машаккатланди] er emgddi -  киши машаккат тортди (emgar, 

emgdmak).
[tfJlLl iipladi (уплади) -  нес-нобуд килди] ol ariiij tawarin iiplddi -  у унинг молини нес- 

нобуд килди, хуплаб кетди, талон-торож килди (iipldr, iipldmdk).
etlddi (этлади) -  гушт килди, этлади] ol qoyig etladi -  у куйни суйиб, гушт килди 

(etlar, etlamak). _ '
otladi (утлади) -  утлади] at otladi -  от ва бошка хайвонлар утлади (otlarTotlamaq).



:

On [х;арфи]:
[tsjifcl atlandi (атланди) -  отга минди] ol at atlandi -  у отга минди (atlanur, atlanmaq). 

(Шоир) шундай деган:
Yilqiyarin (yazin?) atlanur,
Otlap ariin etlanttr. 1;
Beglar semuz atlanur, !;
Sewniip tigtir isrisur.

Кукламни таърифлаб айтмокда: Кукламда хайвонларнинг ахволи яхшиланади, эт олиб 
семирадилар. Беклар семиз от минишлари мумкин булади. Йилкилар севинишиб, бир- 
бирларини тишлашади.

[^ЛЬ] itladi (итлади) -  ит деб сукди] ol ani itladi -  у уни хакорат килди ва ит деб сукди 
(itlar, itlamaq).

[^Jilil icliidi (ичлади) -  астар килди, ичлади] ol tonug iclddi -  у тунига астар килди (icldr, 
iclamak).

[cSĴ Jl eSladi (эдлади) -  энлади, энига кушди] ol eSliidi nay in -  у нарсани энли килди, энига 
чузди (eSldr, edlamiik).

[tsJVjl ozlddi (узлади) -  кулда пиширди] ol unug ozladi -  у хамирни иссик кулда пиширди 
(ozlarozldmak).

esladi (эслади) -  айирди, ажратди] ol esladi ndijni -  у яхшини ёмондан айирди 
(угузчадир) (eslar, esliimak).

[tjJiUSl asladi (ашлади) -  тузатди] ol ayaq asladi -  у коса ва бошка идишларни чегалатди 
(aslar, aslamaq).

[^JiUij isladi (ишлади) -  ишлади] er islddi -  киши ва бошка кимса ишлади (islar, islamdk).
■ £ |[ р р ф и ] :

[^ Jilcl igladi (иглади) -  йиглади] oglan Igladi -  бола йиглади; yigladi талаффузи хам бор 
(iglar, iglamaq).

‘■J w [харфи]:
[i*j5® awladi (авлади) -  овлади] beg aw aw ladi- бек ов овлади.
[tsJiffl awladi (авлади)] aijar kisi aw ladi- унга кишилар тупланди (awlar, awlamaq).
^  к [харфи]:
[c s^ i oklidi (уклиди) -  ортди, усди] oklidi nay -  нарса ортди, усди, купайди (oklir, 

oklimak).
[tfjitft ikladi (иклади) -  босди, кадам куйди] ol yerig ikladi -  у ер ва бошка нарсаларни 

босди, кадам куйди (iklar, iklamdk).
[^ jisi iglddi (иглади) -  касал булди] er igladi -  киши ва бошкалар касал булди (iglar, 

iglamak).
61 [харфи]:
[i»j5U>i emladim (эмладим) — даволадим] men ani emladim — мен уни тузатдим, даволадим 

(emlar-men, emlamak).
[pjilij imladim (имладим) -  имладим] men ayar imladim -  мен унга имладим, куз ёки кул 

билан ишорат килдим (imlar-men, imlamiik). Маколда (шундай келган): Ay tolun bolsa, eligin 
imlamas. Маъноси: “Ой тулин булса, уни бармок билан имланмайди”. Бу макол машхур 
булган нарса тугрисида айтилади.

О п [харфи]:

«К1. ..
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[cjjljjl aSnadi (аднади) -  узгарди] yer aSnadi -  ер ва бошкалар узгарди, айнади (aSnar, 
aSnamaq).

[  ̂jtfjl ornadim (урнадим) -  урнашдим] men bu yerda ornadim -  мен бу ерда урнашдим, 
ватан килдим; ornadi nay -  нарса урнашди, карор топди; кип ornadi -  кун ботди {огпаг, 
ornamaqf.

jUjl dznddi (узнади) -  буйсунмади] ogul ataqa oznadi -  бола отасига буйсунмади, 
такаббурлик килди. Бошкаларга хам шу суз кулланади (ozndr, oznamak).

[tfjULii esnadi (эснади) -  эсди] esin esnadi -  шамол эсди.
esnadi /  isnadi (эснади / иснади)] er esnadi /  isnddi -  киши ва бошкалар 

эснади (esnar /  isnar, esnamak/ isnamak).
jLH.1 iisnadi (уснади) -  ухшади] bir nay bir паука iisnddi -  бир нарса бир нарсага ухшади 

(tisnar, iisnamak). 1
[ts-rtjfcl agnadi (агнади) -  аганади] at agnadi -  от тупрокка ва бошкага аганади; er agnadi -  

киши сузлашда тутилди (agnar, agnamaq). Бу сузнинг асли gunna лидир.

Сгиппа лилар булими

j  г [харфи]:
[tfj^sJjl orilyardi (урунгарди) -  окарди] oruydrdi nay -  нарса окарди (priiydrur, 

бгйуагтак).
[^jjSLiul asyardi (аснгарди) -  ялковлик килди, буйни ёр бермади] er asyardi -  киши буйни 

ишга ёр бермади (asyarar, asyarmaq).
сн s [харфи]:
[tj^ijSJI ayrasdi (анграшди)] oglan ayrasdi -  болалар ва бошкалар кийналди (ayrasur, 

ayrasmacj).
[^jjjiol iyrandi (ингранди)] iydn iyrandi -  ургочи туя ва бошкалар ингради (iyranur, 

iyranmaq).
oyindi (унгинди) -  ранг келтирди, унгланди] iizum oyindi -  узум ранг келтирди, 

узумга ранг кирди. Касалдан кейин ранги кирган кишига хам шу суз кулланади (dyldniir, 
dyldnmak).

[tfjjiiui eytiirdi (энгтурди) -  хайрон колдирди] erni eytiirdi -  кишини уз ишида хайрон 
колдирди (eytiirur, eytiirmak).

[tsf'JjSJi] ilyttirdi (унгтурди) -  тештирди] ol ayar yigac iiytiirdi -  у унга ёгоч тештирди 
(iiytiiriir, iiyturmak).

Gunna лиларнинг бошка бир тури

[^ Jibwl ayladi (англади) -  англади] ol soziig ayladi -  у суз ва бошка нарсаларни англади, 
тушунди (aylar, aylamaq) (угузча).

Турт харфлилар булими тугади.

БУ БЕШ ХАРФЛИЛАР БОБЛАРИДИР

j  г  [харфи]:
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uwutgardi (увутгарди) -  уялтирди] ol meni uwutgardi -  у мени уялтирди t-j 
(uwutgarur, uwutgarmaq).

[харфи]:
[^djSj*«l isirkdndi (исирканди) -  кизилча тошди] aniy bas'i isirkandi -  узок вакт сочини iji 

олдирмагани учун юз берган иситма натижасида унинг бошига кизилча тошди (isirkanur, gj 
isirkdnmdk).

[ iS ^ A i esirkandi (эсирканди)] er tawariya esirkandi -  киши молининг кетганига ачинди, [;i 
кайгурди (esirkdniir, esirkanmak). |;l

О и [адрфи]:
[ j айШ uwutlandi (увутланди) -  уялди] er uwutlandi -  киши уялди. Угузлар бир неча 

харфни тушириб, utandi дейдилар (uwutlanur, uwutlanmaq).
[lsIUjSI egatldndi (эгатланди) -  хизматчили булди] q'iz egatldndi -  киз хизматчига эга 

булди. Яъни келин узи билан юборилган жорияга эга булди (egatldnur, egatldnmak).
esicldndi (эшичланди) -  козонли булди] er esicldndi -  киши козонли булди, 

козонга эга булди (esiclaniir, esiclanmak).
[̂ АЙаЛ eniicldndi (энучланди) -  парда босди, нохина чикди] anitj kozi enucldndi -  унинг 

кузини парда босди, кузига нохина чикди (enucldnur, eniiclanmak).
agirlandi (агирланди) -  хурматланди] er agirlandi -  киши хурматланди, 

кадрланди. Бу суздаги пйп lam урнига алмашгандир. ol bu atn'i agirlandi -  у бу отни 
кимматбахо санади (agirlanur, agirlanmaq). Бу суз бир нарсанинг огир ва вазмин эканлиги 
маъносида хам кулланади.

[ts^ j^ l ogurlandi (угурланди)] ogurlandi nay -  нарсанинг вакги келди, якинлашди; yol 
ogurlandi -  йул яхши, муборак булди; at ogurlandi -  такдим килинган отнинг киймати 
берилди (угузча) (ogurlanur, ogurlanmaq).

ugiirlandi (угурланди)] yimd ugiirlandi -  от тудаси айгирли булди (iigurlaniir, 
ugurlanmdk). Туда-туда булган бошка хайвонларга хам шу суз кулланади.

[ j& ji)  / atizlandi /  atuzlandi (атизланди / атузланди)] yer afizlandi /  atuzlandi -  ep
экилишга мулжаллаб таксимланди, ажратилди (afizlanur /  atuzlanur, at'izlanmaq /  
atuzlanmacj29).

[t5 ucuzlandi (учузланди)] bu ndyni ucuzlandi -  у бу нарсани кадрсиз санади 
(ucuzlanur, ucuzlanmaq).

[tiJjljil eSizlandi (эдизланди)] ol tagn'i eSizlandi -  у тогни буюк тусик деб билди (eSizlaniir, 
edizlanmak).

[ ^ esizlandi (эсизланди) -  бемаза киликли булди] oglan esizlandi -  бола ёмон ва 
ёкимсиз киликли булди (iesizlaniir, esizlanmak).

[^jjjjc-i oguzlandi (угузланди) — угузлашди] er oguzlandi — киши угузлашди, 
киёфасига кирди (oguzlanur, oguzlanmaq).

[ jjjJjSi okuzlandi (укузланди) -  хукизли булди] er okiizlandi -  киши хук из га эга булди 
(iokiizlaniir, okiizlanmak).

[,_5±lilicl oguslandi (угушланди) -  бола-чакали булди] er ogiislandi -  киши кариндош- 
уругли, ахли аёлли булди (oguslanur, oguslanmaq).

1 •29 Бу суз kaf ва дй/билан ёзилган (diSU ĵ )̂.
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uruglandi (уругланди) -  уругланди, дона боглади] tar'ig uruglandi -  экин 
уругланди; kapiiz uruglandi -  пахта уругланди, гуза чигитланди. Х,ар бир мевага кура хам шу 
суз кулланади (uruglanur, uruglanmaq).

[tfjiiii) ocuqlandi (учукланди) -  учок курилди] ew ocuqlandi -  уйга учок курилди 
! (ocuqlanur, ocuqlanmaq).

aSaqlandi (адакланди)] aSaqlandi nay -  нарса оёкли булди, оёк чикарди. Маколда 
(шундай келган): Alim кес qalsa, aSaqlanur. Маъноси: “Олинадиган нарса карздорда узок 
колиб кетса, оёк чикаради. Яъни карз берган киши карзини ундириш учун унинг кетидан 
юради” (aSaqlanur, aSaqlanmaq).

ariqlandi (арикланди)] suw ar'iqlandi -  сув арик солди. (Ёмгир ва сел натижасида) 
ерлар ювилиб, арикча булиб колишига хам шу суз кулланади (ar'iqlanur, ar'iqlanmaq)

azuqlandi (азукланди)] er azuqlandi -  киши озикли булди (azuqlanur, azuqlanmaq). 
[jiUSj] etakldndi (этакланди) -  этакли булди, этакланди] ton etiiklandi -  кийим этакли 

булди (etaklaniir, etaklanmak).
etuglandi (этугланди) -  этикли, чорикли булди] er etugldndi -  киши этикли 

(чорикли) булди (etiigldniir, etiigliinmak).
[(IaHSj I eruklandi (эрукланди) -  мева килди] yigac eruklandi -  дарахт мева (урик, шафтоли, 

олхури) килди (eriiklanur, eriiklanmdk).
isiglandi (исигланди) -  иссик саналди] ol bu ogurda yarmaqqa (barmaqqa?) 

isigldndi -  у бу вактда боришни иссик деб билди (isiglaniir, isigliinmak).
enukldndi (энукланди)] it enukldndi -  ит болалади (eniiklaniir, eniikldnmak).

[jiiiu i atanlandi (атанланди)] er atanlandi -  киши бичилган туяли булди (atanlanur, 
atanlanmaq).

[ j j i i i j l  uziimlandi (узумланди)] paS'ic iizumldndi -  ишком узумли булди (iizumldniir, 
uzumldnmak).

Бу булимнинг кам ишлатиладиган muda’a f  лари

iipluldi (уплалди) -  нес-нобуд булди] er tawar'i upldldi -  кишининг моли нес-нобуд 
килинди (iipldliir, upliilmdk).

[с 5 ^  etldldi (этлалди) -  гуштланди] qoy etldldi -  куй ва бошка хайвонлар (суйилиб) гушт 
булди, гушт килинди (etldliir, etlalmak).

edlaldi (эдлалди) -  тузатилди] eSlaldi nay -  нарса тузатилди (eSldlur, eSIalmdk). 
Нарсанинг изланиши ва кидирилишига хам шу суз кулланади.

aslaldi (ашлалди)] ayaq aslaldi -  идиш чегаланди, тузатилди, уланди (aslalur,
aslalmaq).

isldldi (ишлалди) -  ишланди] is isldldi -  иш ишланди (islaliir, islalmak).
[filial awl aldi (авлалди) -  овланди] keyik awlaldi -  кийик овланди (awlalur, awlalmaq). 

(Шоир) шундай деган:
Awlalur oziim an'iy tiiziya,
Emldlur koztim an'iy toziya.

Севгилисини таърифлаб айтмокдаки: Унинг гузаллиги билан борлигим овланади, 
оёгининг тузони билан кузим даволанади.

igldldi (иглалди)] tegmd tiirlug ig iglaldi -  хар турли касаллик билан о гриди (igldlur,
igldlmak).



[иJllil emlalcli (эмлалди) -  эмланди, даволанди] iglig emlaldi -  касал даволанди (emlaliir, 
emlalmak).

[filial imliildi (имлалди) -  имланди] kisi imliildi -  киши куз кири ва бошка харакат билан 
имланди (imldliir, imlalmiik).

ManqUs лардан беш харфлилар
*  / [харфи]:
[^dlLji arpalandi (арпаланди) -  арпали булди] at arpalandi -  от ва бошка хайвонларга 

арпа берилди (arpalanur, arpalanmaq).
J d  [харфи]:
[^Alijjjl ordulandi (урдуланди)] beg bir yerig ordulandi -  бек бир ерни узига урда 

килдирди (ordulanur, ordulanmaq).
[lS-^j>I otrulandi (утруланди)

(otrulanur, otrulanmaq).
J  q [харфи]:
[^ jjfijl arqalandi (аркаланди)

суянди.
[ts-iifijl arqalandi (аркаланди)] ol tagni arqalandi -  у токка суялди (arqalanur, 

arqalanmaq).
? m [харфи]:
[tsdiiijl tiziimliindi (ужумланди)] y'igac iizumlandi -  дарахт тут берди, тут хосилга кирди 

(tizumlanur, uzumlanmak).

Бу булимнинг бошка бир тури

рупара булди] ol aijar otrulandi -  у унга рупара булди

орка килди] ol meni arqalandi -  у менга орка килди,

*  t  [харфи]:
[ j o t l a n d i  (утланди)] at otlandi -  от юриш натижасида кизишди; er otlandi -  киши 

газабдан утланди, кизишди (otlanur, otlanmaq). 
j  г [харфи]:
[tfiijli a.zlandi (а:зланди) -  оз хисоблади] ol Ъи yarnuiqig a :zlan d i-y  бу тангани ва бошка 

нарсаларни оз деб билди (a.zlanur, a.zlanmaq).
[cs-^jji uzlandi (узланди) -  хунарини к$фсатди] er uzlandi -  киши уз хунарида усталик 

курсатди (uzlanur, uzlanmaq).
о* s [харфи]:

islandi (ишланди)] er islandi -  киши узини иш килаётгандек килиб курсатди. 
islandi (исланди)] ew islandi -  уй тутундан корайди. Тутундан корайган тун ва 

бошка нарсаларга хам шу суз кулланади (islanur, islanmaq).
<-* w [харфи]:
[^jjiail a:wlandi (а:вланди)] er dzitjii a:wlandi — киши узи учун ов килишга киришди 

(a:\vlanur, a:\vlanmaq).
^ g  [харфи]:
[^jjKj I uglandi (игланди)] aruq er uglandi — чарчаган киши ва бошкалар дам олди. 

Боланинг улгайишига хам шу суз ишлатилади (ugliinur, iigliinmdk).

"тг-г’г—г - —---г.-у: ’.WWW.
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[харфи]:
[^oiiijji adutladi (адутлади) -  ховучлади, чангаллади] er yarmaq adutladi -  киши кафти 

билан тангани ховучлаб олди. Х,овучга сув тулдиришга хам шу суз кулланади (aSutlar, 
a&utlamaq).

[tf-^ jl uzurtadi (узутлади)] ol arii iiziitladi -  у уни бахилликка нисбат берди, бахил деди 
(iiiziitlar, iizutldmak).

[tfJitiSI dgutladi (угутлади) -  насихат килди, угитлади] ol ogl'in ogiitladi -  у углига ва 
бошкаларга насихат килди, угитлади (ogiitlar, ogiitlamak).

[tfjiQsi egatlddi (эгатлади)] ol qi'z'in egatladi -  у кизи билан бирга эрининг уйига оксоч 
[жория]ни кушиб жунатди (egatlar, egatlamak).

[^ Jltal oliitlddi (улутлади)] er oliitladi -  киши урушди, жанжаллашди, хатто ораларидаги w 
муносабат уриб улдиришгача бориб етди (oliitlar, dliitlamak).

£ с [харфи]:
amacladi (амачлади) -  нишонга олди] er qusug amacladi -  киши кушни нишонга 

олди (amaclar, amaclamaq30).
[tS'£*4“‘i eniicladi (энучлади) -  даволади [куз хакида]] otaci kozug eniicladi -  табиб кузга 

тушган парда (нохина)ни даволади (eniiclar, eniiclamak). 
j  г [харфи]:
[jjVjil eSarladi (эдарлади) -  эгарлади] at eSarladi -  киши от ва бошка хайвонларни 

эгарлади (eSarlar, eSdrlamak).
agirladi (агирлади)] Taijri meni agirladi -  Тангри менга мархамат килди (agirlar, 

agirlamaq). Умуман, бир-бирини хурмат килишга хам шу суз кулланади.
I ogurladi (угурлади) -  уз вактида килди, угирлади] ег Ши ogurladi -  киши ишини 

килишга умид килди, ишонди, уз вактида килди (ogurlar, ogurlamaq). Яна: er tavar ogurladi -  
киши мол угирлади. Чунки у фурсат кутиб турган эди. Бундай маънода келишига яна бошка 
бир сабаб бор. У хам булса, ogr'i сузининг “угирловчи” маъносида булишидир. Юкоридаги 
феъл шу суздан ясалган, бирок енгил булсин учун уа  харфи туширилган. Бу нарса менга жуда 
маъкул, иккаласи хам чиройлидир.

(Шоир) шундай деган:
Begim dzin ogurladi,
Yarag bilip ogurladi.
Ulug Tarjri agirladi,
Ariin qut-q'iw tori tugdi.

Tatjut ларнинг беги ёвни кулга тушириш учун пистирмага яширинганини таърифлаб 
а айтмокда: Бегим фурсат кутиб, узини аскардан четга олиб яширинди, Худо унга зафар берди. 

Кукси кутарилиб, куч-кудрати, давлати ортди [Бегим узини (ёвдан) яширди, (бекиниш 
хийласини) маъкул топди. Улуг Тангри унга мархамат килди, шунинг учун куч-кудрати, 
давлати ортди]. 

j  г [харфи]:
[tfj'sfjjl atizladi (атизлади) -  ажратиб куйди] er yerin atizladi -  киши ерини арик тортиб, 

экин учун тайёрлаб куйди (afizlar, afizlamaq).

Шу булимнинг турт харфлилари



[lS ^ j^1 ucuzladi (учузлади) -  хакорат килди, хурлади] beg ani ucuzladi- бек уни хакорат 
{• килди (ucuzlar, ucuzlamaq).

iiSuzladi (удузлади)] ol ani uSiizlddi -  у унинг кутарини даволади (iiSiizlar,, ' I 
iidiizlamak).

[tS^VJel agizladi (агизлади) -  огизлади] ol ariqni agizladi -  у арикка огиз очди; ol qutin 
agizladi- у  кулининг ва бошкаларнинг огзигаурди (agizlar, agizlamaq).

[tfJlfjcl oguzladi (угузлади) -  угузлади, угуз деб санади] ol meni ogu zlad i-y  мени угуз деб 
санади, угуз деб билди (oguzlar, oguzlamaq). 

o -s  [харфи]:
[ ^ oqitisadi (укитисади) -  укитмок истади] ol bitig oqifisadi -  у хатни укитмокчи 

булди. Бу суз кишини чакиришни исташга хам кулланади (oqifisar, oqifisamaq).
[^jUuSI ilgitisddi (угитисади)] ol tarig iigitisadi -  у бугдой туйишни истади (iigitisar, 

tigitisamiik).
[ t s e g i r s a d i  (эгирсади)] er egirsadi -  киши даволаниш учун эгир [юрак огригини 

тузатувчи бир ут]ни истади.
[^jlujSi egirisadi (эгирисади)] uragut yip egirisadi -  хотин ип йигиргиси келди; beg kend 

egirisadi -  бек кургонни урашни истади [ураб олмокчи булди] (egirisar, egirisamak).
acigsadi (ачигсади) -  аччик ва нордон нарса истади, тусади] er acigsadi -  киши 

нордон ва аччик нарсани тусади (acigsar, acigsamaq).
jUi-Il ulugsadi (улугсади)] er atta ulugsadi -  киши отнинг катгасини истади. Бу суз хар 

бир нарсанинг катгасини исташ маъносида хам кулланади (ulugsar, ulugsamaq).
eriiksadi (эруксади) -  урик истади] er eriiksadi -  киши урик ва бошка меваларни 

истади (eruksar, eriiksamak).
[^juJ ui dliigsadi (улугсади) -  улишни истади] er oliigsddi -  киши улишни истади, улгиси 

келди (oliigsdr, oliigsamak). 
chs [харфи]:
[tfjbllisi dkusladi (укушлади) -  куп деб хисоблади] er tavarin okiisladi -  киши молини куп 

деб хисоблади (okiislar, okiisldmak). 
i g  [харфи]:
[ jS & J  arigladi (ариглади)] qozi arigladi -  (киши) кузининг ва бошка (хайвон)ларнинг 

моягини олиб ташлади, бичди.
ji arigladi (ариглади)] ol yarmaqig arigladi -  у танганинг яхшисини, утадиганини 

териб чикди. Бу суз хар бир нарсанинг яхшисини танлашга хам кулланади (afiglar, 
ariglamaq).

arigladi (ариглади)] ol kapaz arigladi -  у пахтанинг уругини, чигитини чикарди, 
айириб олди. Хар бир меванинг уругини айиришга, чикаришга хам шу суз кулланади (ariglar, 
ariglamaq).

[ < $ ji azigladi (азиглади)] toyuz afig azigladi -  тунгиз козик тиши билан отни урди ва 
яралади; men toyuzni azigladim -  мен тунгизнинг озик тишига урдим. Икки ёклама озик 
тишли хар бир йирткичга хам шу суз ишлатилади (aziglar, aziglamaq).

[tfjiill ulugladi (улуглади) -  улуглади] Tayri meni ulugladi- Тангри мени улуглади, менга 
улугликни ато килди; beg meni ulugladi — бек мени улуглардан санади. Маколда (шундай 
келган): Ulugn'i uluglasa, qut bulur. Маъноси: “(Киши) карияларнинг ёшини хурматласа, бахт 
топади” (uluglar, uluglamaq).

(3 q [харфи]:
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[ ^ j^ ii  aSaqladi (адаклади)] ol arii aSaqladi -  у унинг оёгига урди (adaqlar, aSaqlamaq).
aSuqladi (адуклади) -  кизиксинди] ol arii aduqladi -  у уни танимагани учун 

кизиксинди (aSuqlar, aSuqlamaq).
aruqladi (аруклади)] beg aruqladi -  бек чарчаб, дам олди. Хокония тилида бу суз 

“ухлаш” англамида келади. Аслида “чарчагандан сунг; чарчаб, дам олди” демакдир (aruqlar, 
aruqlamaq).

[^ .C&ii asuqladi (ашуклади)] ol arii asuqladi -  у унинг туп и гига урди (asuqlar, asuqlamaq). 
[jpiLZA asaqladi (ашаклади)] ol am asaqladi -  у уни арзимас, кичик деб билди. Маколда 

(шундай келган): Yagirii asaqlasa, basqa c'iqar. Маъноси: “Ёвни кичик деса, бошга чикади”. 
Яъни “у билан бошни халок килади” деган мазмунни англатадилар. Эх,тиёт бул, ёвни кичик 
санама, демокчи буладилар.

usaqladi (ушаклади)] ol menitj soziimni usaqladi -  у менинг сузимни ушок [майда 
ахамиятсиз] деб билди (usaqlar, usaqlamaq).

anuqladi (ануклади)] ol anuqladi ncitjni -  у нарсани тайёр холида топиб олди [тайёр 
нарсани олди] (anuqlar, anuqlamaq).

^  к [харфи]:
[cs^'4 'l icuklddi (ичуклади)] ol tonug iciiklddi -  у тунига сувсар, олмахон ва шунга ухшаш 

хайвонларнинг муйнасини сирди (iciikldr, iciikldmak).
[^ p s ’j  erukladi (эруклади) -  ошлади] teri eriikladi -  у терини ошлади (eriiklar, 

eriikldmdk).
[ i s d z i i k l a d i  (узуклади) -  томирини кесди] ol qoyug /  qonug dziikladi -  у куйнинг 

асосий томирини кесди. Бу суз бош томирга уриш маъносида хам кулланади (oziiklar, 
oziikldmdk).

[jpSu*,\ isigladi (исиглади)] er isigladi -  киши туш чогида, кун тиги остида кетди, йул 
юрди (isigldr, isiglamak).

usuglddi (усуглади) -  хийла билан очди] ol kiritlig iisiiglddi -  у эшикни калитсиз, 
хийла билан очди (usiiglar, iisiigldmak31) (канжакча).

[tsJlSjJ esirkddi (эсиркади)] ol esirkddi ndtjni -  у бир нарсанинг йуколишига ачинди, 
афсусланди (esirkdr, esirkamak).

usikladi (ушиклади)] ol keyikni usiklddi -  у кийикни тузокда совкотиб турган 
чогида тутди. Бу суз бошка (хайвонлар)га хам кулланади (iisikldr, iisiklamdk).

[^ jyxsi ekdkladi (экаклади) • -  хдкоратлади] er uragutni ekdkladi -  эр хотинни сукди, 
бузукка чикарди (ekakldr, ekdkldmdk). j ,

dkakladi (укаклади)] ol tam'ig okdklddi -  у шахар деворига юлдуз [бурж]лар 
кундирди. Бу суз хар бир нарсага (кутичалар ишлаш маъносида хам) кулланади (okaklar, 
okakldmak).

[ eliklddi /  eliikladi (эликлади / элуклади) -  устидан кулди, масхара килди] 
ol arii eliklddi /  eliikladi -  у уни масхара килди, мазах килди (elikldr /  eliikldr, elikldmak / 
eluklamdk).

(Шоир) шундай деган:
Tatjut stisin usiklddi,
Kisi i'sin eliklddi /eliikladi.

31 Бу суз kaf ва qaf билан ёзилган
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Erin, afin beliklddi,
Bolun bolip bas'i tigdi.

Айтмокдаки: Ёв Sin якинидаги тангутлар вилоятини, тангут аскари зафар козонмасин дея, 
совукда кеч билан босди. Сунг уларни масхаралади. От ва кушинни бизга тортик килди. 
Кийинчилик тортганидан бошини куйи солди [(Ёв) тангут кушинини совкотиб турган чогида 
босди. Кишилар ишини масхара килди. У эр ва отларни тортик килди. Туткун булиб, бошини 
эгди].

emiklddi (эмиклади)] uragutn'i emikladi -  (эр) хотиннинг эмчагига урди (emiklar, 
emiklamak).

[(jjJilSui enukladi (энуклади)] it enukladi -  ит болалади; arslan enukladi -  ургочи арслон 
болалади (eniikldr, eniiklcimak).

[ j e s d n l d d i  (эсанлади) -  эсонлашди, омонлашди, хол-ахвол сурашди] ol meya 
esiinladi -  у менга салом берди, кул бериб, хол-ахвол суради (esiinlar, esanlamdk).

Бу булимнинг бошка бир тури

J 3  [харфи]:
[tfJVjil uSuladi (удулади) -  эргашди] ol ani uSuladi -  у унинг оркасидан юрди, унга 

эргашди (uSular, udulamaq).
j  г [харфи]:

araladi (аралади) -  орасига тушди, яраштирди] ol ikki kisi otra araladi -  у икки 
кишининг ишини келиштирди, яраштирди. Бу суз “икки нарса орасидан утиш” маъносида 
хам кулланади. Баъзан сулх маъносидаги ariladi сузини хам куллайдилар, купинча шундай. 
Лекин araladi варианти тугридир (aralar, aralamaq).

[^JiLji uriladi (урилади) -  шовкин солди] er uriladi -  киши шовкин солди, каттик бакирди 
(ur'ilar, ur'ilamaq).

[^JiLji uriladi (урилади) -  кибрланди, такаббурлик килди] er uriladi -  киши узини 
мактади, макташда узини ошириб юборди, кибрланди (ur'ilar, ur'ilamaqj2).

(Шоир) шундай деган:
Ozin ognip uri'ladi,
Yar'iq у  erig q ariladi.
Afig kemsip uriladi,
Uwut bolip topii agdi.

Унга хужум килган бир ботир тугрисида айтмокда: Ботир гердайиб, хаддидан ошди. 
Узини савлатли курсатиб, худди ернинг танобини тортадигандек, от билан хамла килувчини 
кургач, хор булиб, оркага караб, кочиб кетди [Узини баланд тутиб, мактаниб ховликди. 
(Кеккайиб) ернинг танобини тортгандай булди. От билан бостириб, хамла килди, (бирок) 
шарманда булиб, тепага чекинди].

[ts^bjl oriiladi (урулади) -  (молни) турган холда суйди] ol qonug oriiladi -  у куйни турган 
холда, яъни оёкларини богламай суйди (oriildr, orulamak).

t S  [харфи]:
[ j a g u l a d i  (агулади) -  захарлади, огулади] ol asin aguladi -  у унинг овкатини ва 

бошка нарсаларни захарлади (agular, agulamaq)

32 Бу суз kaf ва дя/билан ёзилган (lsSUSjjI).
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i  w [харфи]:

[ j jVlil awaladi (авалади) -  уюлди, тупланди] aniy tegrd kisi mvaladi -  унинг теграсига 
Й киши(лар) йигилди. mvaladi, асосан, шов-шув, фитна маънолари ифодаланган уринларда 
Ш кулланади. Бошка уринларда awdi сузи ишлатилади (awalar, awalamaq).
|  [харфи]:

[^JiLai aqiladi (акилади) -  сахий деб билди] ol meni aq'iladi -  у мени сахий деб билди

S
(aqilar, aqilamaq).

[харфи]:

[lsjVLM egalddi (эгалади) -  эгачи деб атади] ol ani egaladi -  у уни эгачи деб атади (egalar,
'Л egiildmiik).

[ jjVISI ogaladi (угалади) -  юртнинг аттаси деди] ol ani ogdladi -  у унга “уга” унвонини 
|  берди; oga -  “юрт каттаси” демакдир (ogalar, ogalamak). 

й п  [харфи]:
[tsJVUi analadi (аналади) -  она деб билди] ol ani analadi -  у уни узига она деб билди, она 

деб атади (analar, analamaq).

-га

Gunna лилар булими
t

■»</[харфи]:
aijdidi (ангдиди) -  хийла килди] awci keyikni aijdidi -  овчи кийикни тутиш учун й 

панага беркиниб, хийла килди; ol ani aijdidi -  у уни тутиш учун хийла килди (aijdir, aijdimaq). 1I:
Бунинг бошка бир тури

В
[j5 aijiladi (ангилади) -  хангради] esyak a ijila d i-эшак хангради (aijilar, aqilamaq).

Яна бошка тури
Щ »

dyiklandi (унгикланди) -  гажак куйди] uragut oyiklandi -  хотин чаккасига эчки 
■га килидан улама соч такди (oyiklanur, oijiklanmdk33).
Щ @

№  Беш харфлилар булими ы
8
Ji 0 и [харфи]:

agriqandi (агриканди) -  огригидан зорланди] er agriqandi -  киши огривдан
К; зорланди, аламтортди (agriqanur, agriqanmaq).

; (Ц

Икки sakin харфлилар тури

[^jjciil andgardim (андгардим) -  касам ичирдим] men ani andgardim -  мен унга касам 
;j ичирдим, онт ичирдим (andgarur-men, andgarmaq).

1

33 Кулёзмада бу суз jbu&SJ шаклида берилган.



Олти харфлилар тури
v ' «

*  t [харфи]: lj
[^iUiiji armutlandi (армутланди) -  армутланди, нашвати килди] yigac armutlandi -  

нашвати нок дарахти мева тугди (armutlanur, armutlanmaq).
П с [харфи]:
[ j i i l i j j l  artuclandi (артучланди) -  арчазор булди] tag artuclandi -  тог арчазорга айланди, 

тогда арча купайди (artuclanur, artuclanmaq) j
orkiicliindi (уркучланди) -  мавжланди, тулкинланди] suw orkiiclandi -  сув u 

тулкинланди (orkiicldnur, drkiicldnmdk).
[(^.iUiSjl orgilclandi (ургучланди)] qiz orgilclandi -  кизнинг сочи урадиган булди, жамалак 

булди (or^iicldniir, drguclanmak).
[tfjHisjl drkiicliindi (уркучланди)] esic orkiicliindi -  козон учокли булди, уч°кка 

урнатилди (orkuclaniir, drkiicldnmdk). 
j  г [харфи]:
[jjjilje j] adgirlandi (адгирланди) -  айгирланди, айгирга айланди] tay aSgirlandi -  той 

айгирланди, айгир киликли булди. Байталнинг айгирли булишига хам шу суз кулланади 
(aSgirlanur, aSgi'rlanmaq).

<j<7 [харфи]:
[jiU iiji uSmaqlandi (удмакланди)] er uSmaqlandi-  киши шогирдли булди, хунар ургатиш 

учун бола олди (uSmaqlanur, uSmaqlanmaq).
[cS-n&Gi artuqlandi (артукланди) -  ортикланди, ошиб кетди] er artuqlandi -  киши 

хаддидан ошди, ховликди (artuqlanur, artuqlanmaq).
[^jj&ijl izmaqlandi (ижмакланди) -  яраси купайди, бузилди] taz basi izmaqlandi 

(izmaqlandi) -  калнинг боши бузилди, кали купайди; yer izmaqlandi -  ернинг ш$фи купайди, 
шурланди (izmaqlanur, iimaqlanmaq).

agruqlandi (агрукланди) -  огирсинди] ol bu isig agruqlandi -  у бу ишни 
огирсинди, бу иш унга кийин туюлди. Бу суз юк огир эканлигини англатишга хам кулланади 
(agruqlanur, agruqlanmaq).

ograqlandi (уграклаиди)] er ograqlandi -  киши угрокларга ухшаб колди, 
угроклашди (ograqlanur, ograqlanmaq).

‘-S к [харфи]:
[^jiisjul etmakldndi (этмакланди) -  нони купайди] er etmaklandi -  кишининг нони а £ 

купайди, бой булди (etmakliiniir, etmaklanmiik). Бу хил феъллар куп. Булар отлардан ясалади. j j> 
Араб тилида бунга мисол куп. Масалан, арабларда -  сути купайди, -  киядиган {>
пустини купайди, демакдир.

icmaklandi (ичмакланди)] er icmakldndi -  киши барра кузи терисидан пустин ^ |  
(ичмак) кийди. “Пустинли булди, пустинга эга булди” мазмунида хам шу суз кулланади 
(icmaklaniir, icmakldnmak).

[t$jj&iijl ersdklandi (эрсакланди) -  эрсиради] esldr ersaklandi -  хотин эрсиради, шахвоний 
нафсини кондирмок истади (ersaklaniir, ersakldnmak).

oknuiklandi (укмакланди)] uragut okmakldndi -  хотин зиракли булди, зирак 
тавди (okmakldniir, okmaklanmak). 

f т [харфи]:

;

b
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[^jjlijSI egrimlandi (эгримлянди) -  гирдобланди, уралиб окди] suw egrimlandi -  сув 
ховузда гирдобланиб, уралиб айланди (egrimldniir, egrimldnmak). 

и и [харфи]:
[tf.yHTuij istonlandi (иштунлянди) -  иштонли булди, иштон кийди] er istonlandi -  киши 

иштон кийди. Асли ictonlandi дир. sin билан elm нинг махражлари бир-бирига якин булгани 
учун elm sin га айланган (istonlanur, istonlanmaq).

Бу булимнинг muda’a f  лари

(3 <7. [харфи]:
[^AlijSjl arquqlandi (яркуклянди) -  буйин товлади, бош тортди] er arquqlandi -  киши 

ишни кабул килишдан бош тортди (arquqlanur, arquqlanmaq)
'S к [харфи]:
[^illsJLii emgaklandi (эмгяклянди)] ol bu 'isig emgaklandi -  у бу ишни огир, кийин деб 

билди (emgaklaniir, emgdkldnnidk).
[^ijlsjuil eskakldndi (эшкаклянди) -  эшакли булди] er eskaklandi -  киши эшакли булди, 

эшакка эга булди. Икки тилнинг бирида шу суз кулланади (eskakldniir, eskdkldnmdk).
[cS-bKSj! / erkdkldndi /  irkakldndi (эркяклянди / иркакланди) -  мавжланди,

хурпайди] suw erkdkldndi /  irkakldndi -  сув мавжланди, тулкинланди; anitj yini erkdkldndi -  
унинг юнги куркувдан хурпайди. Ботирлик курсатган кишига нисбатан хам игу суз кулланади 
(irkdkldniir, irkdkldnmdk).

Турт харфлилар

ч р  [харфи]:
[tfJSftjjl arpaladi (арпяляди) -  арпа берди, арпа билан бокди] ol afin arpaladi -  у отга арпа 

берди, арпа билан бокди, арпа едирди (arpalar, arpalamaq).
^  t [харфи]:

ortuladi (уртуляди) -  урта ёшга борди] er yas'in ortuladi -  киши урта ёшга борди, 
урта ёшли булди (ortular, ortulamaq).

jVljji ertdlddi (эртялади) -  эрталади, вактли бошлади] er 'isqa ertaladi -  киши эрта ишга 
бошлади (ertdlar, ertdldmdk 4). 

j  г [харфи]:
[lSj^L>“ ! esrilddi (эсрилади) -  буяди, сирлади] ol kiSizni esrilddi -  у кигизни буяди, у 

кигизни коплон рангли буёк билан (йул-йул килиб) буяди (esrilar, esrildmak).
I ogr'iladi (угриляди)] ol nag ogr'iladi-y  нарса угирлади. Жонли тилда бу суздаги 

га харфи sukun ли, яъни ogirladi деб хам айтилади, у тугри эмас (ogr'ilar, ogr'ilamaq).
Ci t [харфи]:

iktulddi (иктулади) -  хашак берди] ol qoy iktiiladi -  у куйга ва бошкаларга ем- 
хашак берди (iktiildr, iktuldmdk). 

t  g  [харфи]:
[ & W  arguladi (аргуляди) -  оралади, орасидан утди] ol ikki kisi ага arguladi -  у икки 

кишининг орасидан ёриб утди (argular, argulamaq).

34 Бу суз kaf ва дя/билан ёзилган (i3SUV>jjl).
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[̂ JiLs~j| dpkiiladi (упкалади) -  упкасига урди] о/ a//ar opkiiladi -  у унинг упкасига урди 
(opkalar, дркШатак).

JiUol dpkiladi (упкилади) -  упкалади, хафа булди, аразлади] ol andin dpkiladi -  у ундан 
упкалади, аразлади (opkilar, дркИатак).

Коидалар уз урнида айтилади. Тангрига мактов булсинки, hamza лилар булими тугади.
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[(Сузимни) рахмдил ва мехрибон Оллохнинг номи билан (бошлайман)] 

БУ SALIM35 ОТЛАР КИТОБИДИР 

ИККИ ХАРФЛИЛАР БОБИ

ч р  [харфи]: }
tap (тап) -  “боп, етарли” маъносини берувчи юклама; масалан: bu as meya tap -  бу ош J 

менга боп, етарли; tap b o ld i-  мос булди, боп булди.
чы top (туп) -  (бир турли егулик. Буни тайёрлаш учун) бугдойни сувда кайнатиб, арпа 

хамири билан аралаштирилиб, бир идишга солиб, наматга ураб, иссик бир жойга куйилади, 
эртасига ейилади.

i j i  iIjл. сар-сар (чап-чап) -  камчин урилганда чикадиган овоз ва лабнинг шапиллаган 
товуши, “шап-шап; чап-чап” дейилган таклидий суз; масалан: ol eriik сар-сар yedi -  у > 
шафтолини чап-чап килиб еди.

s 4  сор (чуп) -  шарбат куйкаси ва хар кандай нарсанинг лойкаси. Тубан ва паст кишиларга 
сдр-сар kisilar дейдилар.

cib (чиб) -  кичик, ингичка новда, cib'iq (чивик)нинг кискаргани; topiq ни кискартиб, top 
дейилгани сингари.

сор (чуп) -  тутмоч (нон) парчаси, бурдаси; bir сор yegil -  бир бурда егин. Бу суз 
кесилган, майдаланган уграга нисбатан хам ишлатилади.

40  v j  zap-zap (зап-зап) -  юришда оёк харакатининг тезлигидан чикадиган овоз, шип-шип 
деган суздир; zap-zap bargil -  шип-шип, шипиллаб, тез боргин.

Ч "  sep (сеп) -  келинлар сепи, моли.
4^* s’ip (сип) -  икки ёшли тойчок.

sap (шап) -  тез, дарров. Бу арабча харфи тахзиз дейилган 2^ halla (огох бул, тез бул) 
сузи кабидир; sap kel -  тез кел.

qop (куп) -  таъкидлаш, пухталаш, ошириш маъноларида кулланадиган юклама; 
масалан: ogul qop bediidi -  угил жуда катга булиб кетди; qop eSgii nay -  жуда эзгу нарса.

[й5 / (liS кор / kip (куп / кип)] кор /k ip  nay -  куп нарса, уралиб кетган нарса; масалан: кор /  
kip sac -  куп соч, чувалган соч. Маколда (шундай келган): Кор siigiitka qus qonar, korklug 
kisika soz kelir. Маъноси: “Сершох дарахтга куш кунади, яхши кишига суз [мактов] келади” . 
Ёки бунинг бошкача шакли: Yigac uciya yel tegir, korklig kisika soz kelir. Маъноси: “Дарахт 
учига шамол тегади, юмшок одамга суз етади”. Шунинг учун у узини саклаши керак, 

•‘И дейилади.
t [харфи]:
bat (бат) -  чукма, куйка.

[СЦ bat (бат) -  тез, дарров] bat kel -  тез кел; sap kel -  тез кел, сингари. Огир нарсанинг ерга 
! тушишида чиккан товушга bat tiisdi дейилади.

£4  bit (бит) -  бит, мита. Бугдойга тушадиган майда куртга хам bit дейилади; tarig biti -  
! бугдой бити.

охирида alif, vav, уа ва hamza харфлари булмаган сузлар.
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гглгКг: 52£32£55Ё22
^  «ь» cat-cat (чат-чат) -  бирор нарса тушганда чикадиган товушни англатувчи таклидий 

суз; cat-cat urdi-  чат-чат урди, урганда чат-чат деган товуш чикди.
^  cit (чит) -  камиш ёки тикандан килинадиган уй, чайла.
Си*‘ sat (шат) -  дадиллик, юраклилик, журъат; масалан: ariiij пе sati bar? (унинг нима 

юраги бор; унинг кандай журъати бор?) деганда (уша кимсанинг) юраксизлиги курсатилади. 
с*4 qut (кат) -  кат, кават; ton qafi -  тун кати. Тог кояларининг муюлишини qadraq дейиш

{
хам шундандир.

** qat (кат) -  угузча “ён” ва “олд” маъносида ишлатилади; beg qatinda -  бек ёнида.
^  qut (кут) -  бахт ва давлат; qutlug сузи х;ам шу суздан ясалган. (Шоир) шундай деган:

Qut-quwig bersa, iSim quliija,
Kiindd is'iyiiksapan yuqar agar.

Айтмокдаки: Тангри кулига бахт-давлат берса, кун сайин унинг иши юкорилайди, авж 
олади.

kot (кут) -  кут.
-mat, -mat (-мат) -  “шундай” маъносини берувчи юклама; andag-mat -  у шундай.

£ с [харфи]:
sac (сач) -  соч.
sue (суч) -  бирон нарсанинг ишга яроксизлигини англатади; qittc sue qildi -  килич 

утмаслик килди; er sue qildi -  киши ишни кабул килишдан тортинди.
$  qac? (кач?) -  канча?, сон тугрисида; qacyarmaq berdi? -  канча танга берди?
& qoc (куч) -  кучкор. Бу угузча. Асли qociyar дир.

qac (кач) -  марта; масалан: qac qata aydim -  неча кайта айтдим.
&  кос (куч) -  кучиш, жунаб кетиш; масалан: sii kocti -  аскар кучди.

кос (куч) -  вакт, фурсат; масалан: bir кос kiiSgil -  бироз кутгин, бироз тур.
hac-hac (хач-хач) -  моллар бошини бермай харакатланганда тинчитиш учун 

айтилувчи “хуш-хуш” деган суз. Бу арабчага ухшайди, чунки бу сузда туркий тилда булмаган 
ha харфи учрайди. Туркийда эса бу товуш йукдир.

[харфи]:
^  ked (кед) -  бу суз Sal билан хам, dal билан хам талаффуз килинади. Бирон нарсани 

таъкидлаш ва ошириб курсатиш максадида кулланади; кед at -  кандай яхши от; кед naij -  
кандай яхши нарса. 

j  г  [харфи]:
j i  bir (бир) -  бир; сон; bir yarmaq -  бир танга. Бу сузни j a  тарзида чузикрок талаффуз 

килиш хам мумкин. Лекин бу хилда талаффуз килинадиган сузлар купдир. Туркий тилда 
айтилишида чузиклик, ёзилишида кискалик яхшидир.

[jj tar (тар)] er tarildi -  киши уялди, хижолат булди. Бу суз ar boldi сузига ухшашдир. 
cer (чер) -  вужуд огирлигини ифода этган таклидий суз; er cerlandi -  кишининг танаси 

огирлашди (хокония тилида).
j*  cer (чер) -  вакт (угузча); масалан: bu cerlikdd k e l-  бу вактда кел.
j i  cer (чер) — рупара (угузча); масалан: ariit) e>vi bu cerlikdd — унинг уйи бу нарсанинг 

рупарасидадир. Икки аскар сафига хам cerig дейдилар. Чунки улар хам бир-бирига рупара 
турадилар.

cir (чир) — тун ва бошка кийимларнинг йиртилишида чикадиган овоз; масалан: an'iy 
ton'in cir y'irtti- унинг кийимини чир йиртди.

сиг (чур) -  фойда, манфаат; масалан: ol andin nay curlddi -  у ундан фойдаланди.

!
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j*  Л  cur-cur (чур-чур) -  сутни идишга сокканда эшитиладиган овоз. Х,аР бир суюк 
нарсанинг товуши хам шундай.

j*  jir  (жир) -  жир, ёг; esicta jiryo q  -  козонда ёг йук; bu ettd jiryoq  -  бу гуштда жир йук. 
j “  si'r-s'ir (сир-сир) -  чигиртка чикарадиган товушга айтилади; sir-sir etti -  чириллади. 

Кора чигиртка чириллаб товуш чикарди. Кдмиш калам ва бошкалар билан ёзаётганда 
чикадиган овозга нисбатан хам шу суз кулланади.

у? sir (сир) -  чинни косаларни буяб накшлаш учун елимдан тайёрлаб кулланадиган сир; 
s'irl'ig ayaq -  накшланган, сирланган коса.

J&sar-sar (шар-шар) -  каттик ёмгирнинг товуши. Х,ар бир суюк нарсанинг оккан 
товуши хам шу суз билан ифодаланади. Бу сузда sin харфи сТт билан алмашган.

[j4  '.А- саг-сиг (чар-чур)] ol саг-сиг у edi -  у кулига тушганини колдирмай еди. 
ja js  qar-qur (кар-кур) -  кориннинг гулдираши, куриллаши] qar-qur etti qarin -  корин 

куриллади. Бу суз айтилишда ва маъносида арабчага ухшашдир. 
ja qur (кур) -  мартаба; meniij qur'im ulug -  менинг мартабам улуг.
js  qur (кур) -  куршовчи, белбог, камар; icqur -  хотинларнинг култик остига такадиган 

зийнати.
[j? q'ir (кир)] qiryagi-  махфий душман.
[ 'J q'ir (кир)] q'ir at -  саман от. 
j? q'ir (кир) -  тугон, сув тупланадиган жой. 
j^ q'ir (кир) -  кир, ясси тог.
[j* кйг (кур)] кйг ег -  огир, довюрак, магрур йигит. Маколда (шундай келган): Kim kiir 

bolsa, kiiwaz bolur. Маъноси: “Довюрак киши магрур булади”. (Шоир) шундай деган:
Ertis suw'iyemciki,
S'itgap tutar bilcigi.
Kilr-miit an'uj yilragi,
Kelgali-mat irkisur.

Yemak -  кипчокларнинг бир тоифаси (Улар Иртиш сувининг буйида яшайди). (Шоир) 
айтмокдаки: Улар билакларини шимариб (каттик хозирланиб), бизга карши юракларига уг 
туташиб, тупланишиб келишмокда [Иртиш сувининг ямаклари билакларини каттик шимариб, 
газаб билан бизга жанг килиш учун тупланмокдалар]. 

j z  [харфи]:
j i  biz (биз) -  “биз” англамидаги олмош; biz keldimiz -  биз келдик.
Jj tilz (туз) -  тугри, текис нарса; tiizyer -  текис ер. 
j 4; ciiz (чуз) -  кизил ва кора рангли зар тикилган sin ипак газмоли.
[j*quz (куз)] quz tag -  кун тушмас [яъни, терскай] тог, кун оккандагина чапдан кун 

тушадиган тог. У куннинг чап ёгида булади. Унда доимо кор ва совук булади. Маколда 
(шундай келган): Quzda qar oksiimas, qoydayag oksiimas. Маъноси: “Куз тогда кор аримайди, 
куйда ёг аримайди” .

[j? q'iz (киз)] q'iz niiij -  кимматбахо нарса; масалан: bu at q'iz aldim -  бу отни киммат нархга 
олдим.

J? q'iz (киз) -  киз; жория; q'iz q'irq'in -  жориялар.
jjj q'iz (киз) -  киз; menitj qi'zi'm -  менинг кизим; ev q'izi -  буйи етган ва уйда утириб колган 

киз, уй кизи; yinckii q'iz -  буйи етган киз. Бу суз озод кизлардан ташкари, сотиб олинган чури 
кизларга нисбатан хам кулланади. Асли “буйи етган, лекин турмушга чикмаган киз” 
демакдир. Бошка маънолар кейин истиора тарзида келиб чиккан.



п
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6 ^  jbq'izqus (кизкуш) -  кишининг устига кунадигандай паст учадиган куш. 
ег“? -J? Qiz kisi (киз киши) -  бахил киши (аргуча). Маколда (шундай келган): Qiz kisi senv'i 

yorigli bolmas. Маъноси: “Бахил кишининг довруги чикмайди, шухрат козонмайди”. Бу макол 
кишиларни яхши от чикариш учун сахий булмок кераклигига ундаб айтилади. 

jS kez (кез): укнинг орка томони oq kezi дейилади.
j* kez (кез) -  сут, ун ва бошка овкатлардан козон тагига ёпишиб коладиган кирмоч; кириб 

олинади. Бунга esic kezi (козон кирмочи) дейилади. 
kez (кез) -  Sin да ишланган бир турли ипаклик. 

j* kiiz (куз) -  куз, куз фасли.
j^kiz (киз) -  мушк кутичаси, тахт, сандик, чамадон ва бошкалар. Kizdaki kiz y'ipar. 

Маъноси: “Мушк хиди мушк кутичасида сакланиб колади” [“Ипор хиди ипор сандигида 
сакланиб колади”]. Бу суз хотинлар огзинингхиди мушкка ухшатилган вактда кулланади.

>  miz (миз) -  “биз” маъносидаги бир кушимча. Бу сузда Ьа mini га алмашган; Ъа харфи 
сузнинг бошида келганда ишлатилади; biz bardiniiz -  биз бордик; keldimiz -  келдик. Бу коида 
бутун от ва феъллар учун умумийдир; afimiz (отимиз) каби. 

си* [харфи]:
dw bis (бис) -  мешга ухшаш нарсаларнинг тагида коладиган силкинди.
[u-j tes (тес) -  ошириш кушимчасидир (угузча)]. Угузлар юмалок нарса тугрисида ошириб 

сузламокчи булганларида tes tegirma дейдилар, бу “дум-думалок” демакдир. Бу коидага 
хилофдир. Чунки нарсаларнинг рангларини тавсифлашда сузнинг бош харфини олиб, унга Ьа 
[яъни р] кушиш бутун турк тиллари учун (умумий) коидадир. Угузлар эса тТт кушадилар. 
Тук кук рангли нарсани турклар кдр-кдк (десалар), угузлар кдт-кдк дейдилар. Яъни турклар 
кок сузининг бош харфига Ьа [яъни р] харфини кушиб, ошириш сузи -  кор шаклини хосил 
киладилар. Ранг маъносидаги кок сузи олдига Ьа [яъни р] харфини куйиб, кдр-кдк тарзида 
куллайдилар. Угузлар Ьа [яъни р] ни тТт га алмаштириб, кдт-кдк тарзида куллайдилар.

sarig сузининг оширма сифатини sap-sarig тарзида куллайдилар; sang сузининг олдидаги 
sin харфини олиб, унга Ьа [яънир] ни кушиш оркали ясалади. Ундан кейин ранги айтилаётган 
нарсанинг оти келтирилади. Шунинг сингари “буш ер, очик ер” маъносидаги уатл сузининг 
оширма сифатини yap-yazi дейилади. Бутун оширма сифатлар шу тарзда ясалади, аммо Ьа 
[яъни р ] урнида sin куллаш коидага ётдир.

о-j tas (тас) -  ёмон, паст нарса (угузча); bu at tas tegiil -  бу от ёмон эмас. 
о-j o-j tos-tos (тус-тус) -  тун ва намат сингари юмшок нарсани урилганда эшитиладиган 

овоз; tos-tos u rd i-  тус-тус урди.
o-S kes (кес) -  хар нарсанинг булаги; bir kes etmak -  бир булак нон. 

kes (кес) -  кесак, тахорат синдирилганда ишлатилади.
kis (кис) -  хотин; ariiij kisi -  унинг хотини. Бу ерда изофа йукдир. Баъзилар изофали 

килиб, ol kisi aldi (у хотин олди) деб куллайдилар. 
си* [харфи]:
[oij bos (буш)] bos y'ilqi- буш, эркин йилки. Шундан олиниб, ol esliir bos (у хотин эркин, у 

хотинни озод килди, ташлади, унутди) дейдилар; о! qul bos qildi -  у кулни озод килди. 
Умуман, “озод” сузини bos сузи билан ифода киладилар. Маколда (шундай келган): Bos 
naijkii iSi bolmas. Маъноси: “Буш нарсага эга йук”, демакдир. Бу макол билан уз молини 
пухта саклашга ундалади.

Lfctus (туш) -  тушиладиган, куниладиган жой, шунингдек, “тушиш вакти”; tiis dSi 
тушим вакти.

с
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Lfa cas (чаш) -  ферузаранг. (Шоир) шундай деган:
Yaratfiyas'il cas,
Sawurdi drily qas.
Tizildi Qaraqus,
Tiin-kun iizii yorgiiniir.

Осмонни таърифлаб айтмокда: Тангри осмонни феруза рангида кум-кук килиб яратди, 
юлдузлар билан безади. Узукка куз куйгандек, кош -  ок узук учун ишлатиладиган тош -  

;! Mlzan юлдузи [яъни Qaraqus] унда тизилди. Кеча билан кундуз бир-бирининг устига 
$ копланади [(Тангри осмонни) тиник феруза рангли килиб яратди, (унинг устига) ок кош (узук 
jj кузи)ни сочди. Коракуш (Мезон юлдузи) тизилди. Тун кун устига копланди].

<>4 <>4 cis-cis (чиш-чнш) -  ёш болалар ва чакалокларни тусишда хотинлар томонидан 
кулланадиган “чуш-чуш” деган суз. От минган киши хам отни миниб келгандан сунг, уни 

>J сийдириш учун шу сузни куллайди.
o -^sis  (сиш) -  сих. Тутмоч деган овкатни тизишга хизмат киладиган нарсага хам шу суз 

кулланади.
L&qus (куш) -  куш. Жамликни билдирадиган турдош от. Кейин буларни бир-биридан 

айиришда керакли сузлар кушилади: druijqus -  ок лочин; qaraqus -  бургут; tewayqus -  
туякуш; yunqus -  товус; ilqus -  илкуш, киргий. Сунгра Muslarl юлдузига хам Qaraqus 
дейилади. Qaraqus tugdi -  Mustari юлдузи чикди, демакдир. У тонг чогида чикади. Угузлар 
“туя оёкларининг учи”га хам qaraqus дейдилар; q'izqus -  тукининг ранги bay baraq'is рангига 
ухшаш булган бир куш, яъни кизилтуш куш.

q'is (киш) -  киш. Маколда (шундай келади): Qis qonuq'i ot. Маъноси: “Кишнинг 
зиёфати ут, оловдир”.

^  tew (тев) -  хийла, найранг. Маколда (шундай келган): Awci песа al bilsa, aSi'g апса yol 
;«) b ilir6. Маъноси: “Овчи канчалик ов хийласини билса, айик хам кочиш учун шунча йул 
$ билади” .

t-**ciw (чив) -  майнинг хум ва бошка нарсада кайнашидан чиккан товуш, “жиг-жиг” 
сингари.

, j Щ qiw (кив) -  бахт, толих.
Я J  у [харфи]:

[ i f  toq (тук)] toq kisi -  тук киши; toq er -  турклардаги сингари бошида туки (сочи) йук 
;; киши; toq y'ilq'i -  шохсиз тукол хайвон; toq-toq etti -  тук-тук килди, тошни тошга урганда 

чикадиган бир товуш; er kisi birld toq-toq boldi -  эр-хотин орасида келишмовчилик булди.
caq (чак) -  худди, айнан; “чок” сузи каби бир нарсанинг айнан узини билдирадиган 

суз; масалан: caq ol atn'i tutgil -  шу отнинг узинигина тутгин; caq anuicn'i urgil -  нишоннинг 
узинигина ургин.

&  сЗ* caq-cuq (чак-чук) -  утан, суяк ва ёнгок сингари нарсаларнинг синган чогидаги 
jj товушини билдирадиган суз; caq-cuq etti деган ran шу маънода кулланган. 
j] сЗ* caq (чак) -  “чурк” деган таклидий суз; ol ani urdi, caq etmadi -  у уни урди, у чурк 

этмади, яъни додламади хам, товуш хам чикармади.
'£j '&)zaq-zaq (зак-зак) -  кучкорни сузиш учун кистаб айтиладиган суз.

i

1 
i >--------------------

34 Бу уринда tew сузига мисол келтирилаётган булса-да, унга маънодош булган al сузи берилган. 
Бошка уринда хам ушбу макол al сузи билан келган. «
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<3" сЗ" saq-saq (сак-сак) -  кургон, от ва бошка нарсаларни ёвдан саклашда курикчи ва 

чегарачиларни огох килиш учун “хушёр бул” деган маънода кулланадиган суз; saq-saq -  
хушёр бул, демакдир; saq ег -  хушёр киши.

[ сУ* soq (сук) -  суккабош (киши)] soq yaliyus er -  суккабош эр, на уртоги бор, на 
ёрдамчиси бор, бутунлай ёлгиз, кимсасиз киши.

‘-S к [харфи]:
[̂ Ц| Ьек (бек) -  мустахкам, махкам] Ъек пау -  мустахкам, махкам нарса.

Ъйк (бук) -  чакалакзор.
Ьйк (бук) -  бурчак (аргуча).

^ tek (тек) -  анчайин, шунчайин; tek keldim -  шунчайин, анчайин, бирор максадсиз 
келдим; tek tur -  тек тур, жим тур (угузча).

(1*4 ^ 4  сек-сйк (чек-чук) -  лахтак-лухтак, арзон мато.
is*. CsS сдк-сбк (чук-чук) -  туяни чуктиришда кулланадиган суз.

cik-cik (чик-чик) -  эчкиларни чакиришда кулланадиган суз. Бу суз сугоришда хам
айтилади.

^ 4  / cik /  ей к (чик / чук) -  чик. Ош щ  уйинида ошикнинг корни билан ётган холати, 
чикка; cik /  сйк tu rd i-  чикка турди.

[tSJ diik (дук)] diik urdi -  кафти билан енгилгина, “дук” этиб урди.
diik (дук)] diik miy -  минглар орасидаги сон; diik miy yarmaq -  минглар орасидаги 

танга, шу микдордаги пул.
[̂ SJ dik (дик)] бирон нарса тикка турганда dik turdi дейилади.
^ f s i k  (сик) -  эркакнинг олати. Mahmud (Кошгарий) айтади: Одоб юзасидан ва буюк 

Тангрининг Китобига хурмат саклаш учун Куръон укиганда уни укувчи киши эркак ва 
хотинлар олдида куйидаги оятларни паст овоз билан укиши керак:

ч! j . j  «Ч « I ...л'1 aJj IxJ I С . 4 \  dil Ue j  Lu&_ui jjfri-o CjjI j
Бу хил оятларни уларнинг олдида секинликда укиш керак. Чунки улар бу сузлар 

маъносини тушунмай, уз тилларидаги маънода гумон килиб, гунохкор буладилар ва 
куладилар. Шунингдек, &*¥>■} VI Iji о! оятини укиганда секин укилиши керак. Чунки tilaq 
турк тилида “хотинлар аврати” маъносидадир. Шунингдек, арабча сурок кумакчиси сузини 
хам куйидаги каби оятларда и ^  63^' о? ^  овоз чикармай укилиши керак.
Чунки угузча am сузи “хотинлар аврати”дир. Аммо суз маъносини билганлар олдида 
укийвериш зарарсиз.

silk (шук) -  тинчитиш, тухтатиш сузи; siik tur -  жим тур.
[iXi tniik (мук) -  мук, эгилиб букилиш] ol тик turdi- у  букилиб турди.
J /  [харфи]:
[iSibul (бул)] but at -  оёкларида оки бор от. Пешонаси ок кашкали отларга ugar bul 

дейилади. Узок туриб колишдан таъми кетган бугдойга хам bul дейилади. Куп йиллар туриб 
колиб, таъми кетган бугдойга bul tar'ig дейилади. Ёмгирдан, намдан ёки узок туриб колиши 
натижасида эскирган хар бир нарсага хам bul дейилади. Бу сузда арабчага ухшашлик шаклда 
хам, маънода хам бор. Чунки бу сузнинг арабчаси Си bul дир.

til (тил) -  суз, калом; ol ayar til tegiirdi -  у  унга тил тегизди; тили билан, сузи билан изо 
берди.

tP til (тил) — тил. Маколда (шундай келган): Erdam bas'i til. Маъноси: “Одоб-фазилатнинг 
боши -  тил”. Бу ерда til -  “яхши суз” демакдир. Арабча -ЧЦ Л*-* каби.

■ v v ' , '  V V 7 v  -JЧУ>/ -: ' w  W ’.rV ®
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iP fil (тил) -  суз, лугат; oguz fiTi -  угуз сузи, угуз тили; yabaqu fill -  ябаку тили. Бу суз 
|, маъно жихатдан арабчага мувофик келади. Арабча “тил” маъносидаги 0 ^  lisan сузи хам куп 
( маъноларни англатади. i> Wj j*-1 V и 521 ^  деганда jLJ lisan -  “лугат,
jj суз” демакдир.

lP fil (тил) -  ёв тарафдан келган киши; fil tutfim -  ёв ахволини суриштириб билиш учун
< тил, яъни асир тутдим.

cil (чил) -  терига тушган калтак изи.
iP  sal-sul (шал-шул)] sal-sul eliglig -  кули ишга ковушмаган укувсиз киши.

$  qul (кул) -  кул. Маколда (шундай келган): Qul — yagi, it -  bori. Маъноси: Кул -  ёв, у 
кулидан келса, эгасининг молидан олиб, фурсат топиб, кочишнинг пайида булади. Ит хам 
хонадон учун буридир. Чунки у ейдиган нарса топса, ундан узини тия олмайди. Бу макол 

|  кулнинг хужайинига оз вафо килишини билдириш учун айтилган.
$  (jYI (кил) -  кил, муй. Одам ва бошка нарсанинг муйи.
ij& ifi q'il qus (килкуш) -  эрта кукламда келадиган, урдакдек бир куш. Беклар илк бахорда 

уни бир-бирларига совга киладилар. Уни qil quSruq деб хам атайдилар.
№ kill (кул) -  кул. Маколда (шундай келган): Kill iirgiincd, koz iirsd yig. Маъноси: “Кул 

)J пуфлагунча, чуг пуфлаган яхши”. Бу макол кичик ишни ташлаб, катта ишга уринувчиларга 
|  карата айтилган.
I  ?т  [харфи]:

p ta m  (там) -  тамба, тиргович (эшик оркасига тиралади); qapug tamlcitfi -  эшикни ; 
Я тамбалади.
|  р  turn (тум) -  совук. Аслида “совук” маъносида шу turn сузи ишлатилса-да, яна айни 

маънода tumlug сузи хам кулланади. Совук нарсага хам шундай дейилади.
p tu m  (тум) -  мол, хайвонлар рангини аниклашда “тук” маъносини бериш учун 

кулланадиган суз; turn qara at -  тим кора от, жуда кора, тиник кора от; turn torug at -  
бутунлай туриг от.

fa c im (чим) -  бирон нарсанинг намлигини ёки хомлигини ошириб курсатишда 
ii кулланадиган суз; cimyig et -  жуда хом эт, гушт; cim ol ton -  жуда хул кийим.

fa cim  (чим) -  ердан уриб олиб, куёшда куритилиб, ёкиладиган ут, cim b'icfi -  чим урди, 
чим кесди.

[f"1 siiт (сум) -  жуда] stint stictig nay -  жуда ширин нарса, чуп-чучук нарса (угузча).
Й Чит (кум) -  кум (чигилча), угузлар билмайдилар.
£  кет  (кем) -  касаллик; at kemltindi -  от ва бошка хайвонлар касалланди. 
р к б т  (кум) -  ранг тугрисидаги кок сузининг олдига кушилиб, сифатни ошириб 

курсатувчи олд кушимча. Угузча кдт-кдк каби.
fik im ?  (ким?) -  сурок сузи, ким? bu kim? -  бу ким? Бирлик, куплик учун кулланади. j 

угузлар boy kim? дейдилар, “бу кайси кабила?” демакдир; boy сузи куплик урнида кулланади.
О и [харфи]:
Су ben (бен) -  “мен” англамидаги бир суз; ben bardim -  мен бордим (угузча). Турклар теп 

дейдилар.
Су ttin (тун) -  тун, кеча, кеч; ttinla keldim -  кеч билан келдим, кечаси келдим.
Су fin (тин) -  рух, жон, нафас; масалан: anitj fin’i  kesildi -  унинг жони узилди.
Су tin (тин) -  юган; tin tizgin -  юган ва тизгин.
Of c'in (чин) -  тугри, рост; cm sozldr -  тугри сузлар, чин сузлар; с/и ayditj -  чин айтдинг, 

рост айтдинг.
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0“  sen (сен) -  “сен” англамидаги бир суз. Турклар бу сузни кичикларга, хизматчиларга 

хамда сузловчидан даража, мартаба, ёшда куйи булган кишиларга нисбатан айтадилар. 
Узларидан юкори хурматли кишиларга siz дейдилар. Угузлар аксинча куллайдилар, яъни 
катталарга sen, кичикларга siz деб куллайдилар. Купликда хам шуни ишлатадилар. Коида 
шудир. Чунки siz купликдир.

О? q'in (кин) -  килич ва пичоклар кини; qil'ic q irii- килич кини.
СЛ кеп (~кап) (кен~кан) -  кунчикар томондаги хар бир шахарга кеп (-кап) дейдилар. Бу 

суз kend (~kdnd) нинг кискарганидир.
6s кип (кун) -  кун, куёш; кип tugdi -  кун тугди, куёш чикди. Маколда (шундай келган): 

Kiitjd baqsa, koz qamar. Маъноси: “Кунга бокса, куз камашади”.
СЛ кип (кун) -  кун, кундуз; Ьи кип barg'il -  бугун боргин. Кун куёшнинг нуридан пайдо 

булгани учун у хам шу кип сузи билан аталади.
[6? kin (кин)] kin y'ipar -  мушк купиги. 
о* теп (мен) -  “мен” англамидаги бир суз (туркча).
о-> тип (мун) -  шурва. Бу ягмоларда эшитдим; miin keldiir деганларида уврали шурва 

хозирлаганларини курдим. Бу сузларни ёзишда бир чузик харф (унли харф) орттириш хам 
мумкин эди, лекин талаффузга кура биз ёзганимизчадир. Унга эса зарурат йук.

Икки харфли salim сузлар боби битди.

БУ УЧ ХАРФЛИЛАР бо блари дир

f u ’l, f a ’l, f i ’l  колипида олдинги харфи турли харакатда булиб, уртаси харакатсиз
булган сузлар булими

^  t [харфи]:
ii CjJi bart (барт) -  май ва шу каби суюк нарсалар улчови.

&Jiyart (йарт) -  сув ичиладиган идиш (угузча); yartyurt tutfi -  хар тарафдан бирдан олди.
£*.Jiyurt (йурт) -  босинкираш, кора босмок. Шунинг учун (•) хам дейдилар.

bert (берт) -  берим; кулнинг хар йили уз хужайинига берадиган тулови. Бу сузни уа  
билан шаклида ёзган тузук.

[ ij2  & Ji firt-ttrt (тирт-тирт) -  газмол йиртилганда чикадиган овоз] ату ton'in firt-iirt y'irtfi
-  унинг кийимини тириллатиб, тирт-тирт йиртди.

[Cijj tort (турт) -  турт] tort yarmaq -  турт танга. Бу умуман “турт” сонини англатади;
|  тарзида vav билан ёзиш тузукрок.

titji Cij i  cart-curt (чарт-чурт) -  хар нарсанинг майдаси, синиги; bizniy anda bir cart 
algumiz bar -  бизнинг ундан бироз оладиган нарсамиз бор.

[iij^ cirt (чирт)] cirt suSti -  тишлари орасидан чиртиллатиб тупурди.
sart (сарт) -  савдогар. Маколда (шундай келган): Sart azuqi ar'ig bolsa, yoldayer. -  Бу • 

маколнинг изохи бир неча марта айтилди.
[dijiu ibj** sart-surt (сарт-сурт)] an'iy adaqi sart-surt qildi -  унинг оёги халф-хулф килди, 

каттарок оёк кийими кийганда чикадиган овоз.
j f  si'rt (сирт) -  куйрук, дум, соч. Угузлар кичик тепа ва водийларга хам sirt дейдилар. 

qart (карт) -  яра. Шундан олиб, хулки бузук, кайсар кишига qart ег дейдилар. 
i j i  qurt (курт) -  курт (хашорат), бутун турклар шундай дейди, факат угузлар бурини qurt 

дейдилар.
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[£ js i i j l  qart-qurt (карт-курт)] elig qart-qurt etti -  бармоклар кирсиллади; каре-курс килди. 
[<iji q'frt (кирт)] q'irt ot -  калта ут. Шунингдек, калта сочга хам qirt sac, бахил ва хулксиз 

кишига q'irt kisi дейилади.
[£ijS lijjS kurt-kurt (курт-курт) -  от ем еганда чикадиган овоз] at arparii kiirt-kiirt yedi -  от 

арпани курт-курт еди. Шунингдек, одам бодринг каби нарсаларни каттик чайнаб еганда 
чикадиган овозга хам бу суз кулланади.

i jS  kiirt (курт) -  тог дарахтларининг бир тури. Ундан камон, камчин ва хасса ясалади.
£  с[харфи]:
[ j j i  qarc-qurc (карч-курч) -  гарч-гурч] er turmuzrii qarc-qurc yedi -  эр бодрингни 

гарч-гурч чайнаб еди.
[£j3 qurc (курч) -  чидамли, пишик] Пулатни qurc temiir дейилади. Чидамли, пишик 

кишига qurc eran дейдилар. Х,ар бир тигиз ва каттик нарсага хам шу суз кулланади. 
g j i  тигс (мурч) -  мурч.
'•& kend (~kand) (кенд-канд) -  шахар. Бундан олиниб Kasgar ни Ordukend -  “хон 

турадиган шахар; марказ” маъносида кулланади. Чунки бу шахарнинг хавоси яхши булгани 
учун Afrasiyab шу ерда яшар эди. У куйи Sin дир. (Шоир) шундай деган:

Kelijizldyii aqfiniiz,
Kendldr iiza ciqfimz,
Wurxan ewin y'iqfimiz,
Burxan iiza sictimlz-

Уйгурларга карши жангларни таърифлаб айтмокда: Селдек уларга окдик, шахарлар ичига 
кирдик, бутхоналарни йикитдик, хатто бутлар устига утирдик (булгатдик). Бу мусулмонлар 
кофирлар устидан галаба килганларидаги одатларидир. Тахкир килиб, бутлари устидан 
сиядилар [Селлар каби окдик, шахарлар тепасига чикдик, бутхона уйларини (бузиб) 
йикитдик. Бутхоналар устига бавл килдик].

jjs kend (~kdnd) (кенд-канд) -  угузлар ва улар билан якин турувчилар тилида “кишлок”- 
Купчилик турклар наздида “вилоят”дир. Шунинг учун Fargana ни Ozkend -  “уз шахримиз” 
дейдилар. Samarqand ни катталиги учун Semizkend -  “семиз шахар” дейдилар. Буни форслар 
Samarqandтарзида куллайдилар. 

о* «[харфи]:
bars (барс) -  барс, коплон. 

o-jj bars (барс) -  туркча ун икки мучал йилларидан бирининг номи. Турклар ун икки хил 
хайвон исмидан ун икки йилга от куйганлар. Тугилиш, жанг тарихлари ва бошкаларни ана шу 
йиллар айланишидан хисоблайдилар. Бунинг келиб чикиши шундай: турк хоконларидан бири 
узидан бир неча йил олдин булиб утган урушни урганмокчи булган. Шунда у уруш булиб 
утган йилни аниклашда янглишганлар. Бу масала юзасидан (хокон) кавми билан кенгашди ва 
айтди: “Биз бу тарихни (аниклашда) канчалик янглишган булсак, биздан кейин хам шундай 
янглишадилар. Шундай булгач, биз энди ун икки ой ва осмондаги ун икки буржга асосланиб, 
ун икки йилга от куйишимиз керак, токи биздан кейин йил хисоби шу йилларнинг 
айланишига караб олинсин ва бу нарса абадий бир ёдгорлик булиб колсин”. Улар: 
“Айтганингиздек булсин”, дейишди.

Хокон овга чикди ва кишиларга вахший хайвонларни Па дарёси томон кувишни буюрди, 
бу жуда катта сув. Кишилар ов килиб, хайвонларни сув томон хайдай бошладилар, шунда ун 
икки хайвон сувдан утди. Ун икки йилни ана шу ун икки хайвон оти билан атадилар. Энг 
олдин сувдан утган хайвон si'egan (сичкон) булди. Шунинг учун йил боши унинг оти билан
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аталди, шу сузга йил кушиб si'cgan y'ili (сичкон йили) деб атадилар. Ундан кейин утганлари 
куйидаги тартибда булди ва уларнинг хар бири бир йил учун исм булиб колди: 

uh ijl ud y'ili (уд йили) -  сигир йили; 
уЬ <>jj bars y'ili (барс йили) -  барс йили; 
yL taw'isgan y'ili (тавишган йили) -  куён йили;
уЬ <lSLj пек y'ili (нек йили) -  тимсох йили;

CPiyilan y'ili (йилан йили) -  илон йили; 
уЬ '^uyundy'ili (йунд йили) -  от йили; 
yb j  j5 qoy y'ili (куй йили) -  куй йили;

hfi bicin y'ili (бичин йили) -  маймун йили; 
уЬ taqagu y'ili (такагу йили) -  товук йили; 
уЬ ol it у т  (ит йили) -  ит йили;
уЬ jj&jj totjuz y'ili (тунгуз йили) -  тунгиз йили. Тунгизга етгандан кейин, хисоб яна si'cgan 

(сичкон)дан бошланади. Бу китобни ёзган йилимиз турт юз олтмиш олтинчи (466) йилнинг 
мухаррам ойида y'ilan y'ili (илон йили) кирган эди. Бу йил утиб, турт юз олтмиш еттинчи йил 
келса, yund y'ili (от йили) киради. Йил хисоби мана шу мен курсатган тартибда олиб 
борилади. Турклар бу йилларнинг хар кайсисида бирор хикмат бор, деб тахминлайдилар: 
масалан, уларча сигир йили булса уруш куп булади, чунки сигир -  бир-бири билан 
сузишадиган хайвон. Товук йили кирса, озик-овкат купаяди, лекин одамларда ташвиш 
ортади. Чунки товукнинг овкати дон булиб, уни топиб ейиш учун нарсаларни титиб юради. 
Тимсох йили кирса, ёгингарчилик ва хосил куп булади, чунки у сувда яшайди. Тунгиз йили 
кирса, совук кор ва фитна куп булади. Шунга ухшаш, хар йилга бирор тахмин юритадилар.

Туркларда хафтадаги етти куннинг исми йук, чунки хафта исломдан сунг шухратланди. 
Шунга ухшаш ой исмлари хам шахарларда арабча юритилади. Кучманчи ва мусулмон 
булмаган турклар ойларни турт фасл билан атайдилар. Х̂ ар уч ойни бир исм билан 
юритадилар. Йил утишини шундай биладилар. Масалан: навруз (янги кун) дан кейинги илк 
бахорга oglaq ay, сунгра ulug oglaq ay дерлар. Чунки ой бу вактда катта булиб колади. Бундан 
кейингисига ulug ay дейилади. Чунки бу ой ёзнинг уртасида булиб, бу вактда сут ва ер 
неъматлари мул-кул булади. Бу исмлар кам куллангани учун хаммасини айтишни муносиб 
курмадик. Узинг тушуниб ол.

i^Jibars (барс) -  чивин, пашша чакишида ёки эшакеми бошланишида терида пайдо 
булган пайса, шиш; ariiij eti bars b o ld i-  унинг эти пайса булди, шишди. 

ters (терс) -  терс, кийин; ters 'is -  кийин иш.
[tinЛ  cars-cars (чарс-чарс) -  чарс-чарс, карс-карс каби хар тарафдан эшитиладиган 

овоз] ol arii cars-cars urdi -  у уни карс-карс урди. Яна tars-tars urdi деганда “хар тарафдан 
урди” деган маъно англашилади.

o-ji qars (каре) -  туя ёки куй юнгидан килинган кийим.
[о*J  qars-qars (карс-карс) -  кул уриш, чапак чалишдан чиккан овоз] ol qars-qars ауа 

yapfi -  у куллари билан карс-карс чапак чалди.
<-• w [харфи]:
[ijJS kiilw (кулв)] lam kiilw y'iqildi -  девор гурс этиб, бирдан йикилди.
J  q [харфи]:
j j j  ew-barq (эв-барк) -  уй ва ховли, уй-жой, barq сузи айрим ишлатипмаиди, жуфт 

холдагина кулланади.



}

j >  turq (турк) -  хар нарсанинг узунлигига айтилади; bir soijii turqi -  бир найза 
узунлигида; yer eni tu rq i-  ернинг эни ва буйи.

[ j l i  culq (чулк)] culq esgiiruk -  каттик, сархуш, мает; calq-culq yudruqladi (?) -  у уни шак- 
шук урди.

(jj* qirq (кирк) -  сонда кирк. Маколда (шундай келган): Qirqyilqa tegin bay cigay tiizliniir. 
Маъноси: “Кирк йилгача бой билан камбагал тенглашади”. Яъни вакт узгариши билан ёки 
улим билан шундай булади. 

к [харфи]:
[^ j j  berk (берк) -  берк, махкам] berk nciij -  мустахкам нарса. Асли Ьек, га  харфи ортикча. 

Ьдгк (бурк) -  бурк, калпок, бошкийим. Маколда (шундай келган): Tatsiz tiirk bolmas, 
bassiz bork bolmas. Маъноси: “Бошсиз бурк булмаганидек, тотсиз турк хам булмайди”

Turk (Турк) -  турк шахарларидан бирининг оти.
[HJiterk (терк)] terk kel -  тез кел. Тезлатишга ундаб айтилган хар бир ишга хам 

кулланади: terk qil -  тез кил.
Tiirk (Турк) -  Тангри ярлакагур, Niih углининг оти. Бу от Nilh нинг угли Tiirk 

авлодларига Тангри берган номдир. Чунончи, Тангрининг i>  ui* и '- ^ ' 
оятидаги insan сузи “одам” маъносида келган. Бу ерда суз бирликда, яъни “факат бир 
киши” маъносидадир. Куйидаги '>»' ojji'V' oJaLj JLJ «Ujjj £  i (> .̂1 ^  USli jSI

o L J L - оятида insan сузи “жам” маъносидадир. Чунки бу ерда истисно (бир нарсани 
куп нарсадан айириб олиш) бор. (Истисно) факат купликдангина айириб олиш мумкин. Бу 
ерда 6 ^ '  insan сузи basar сузи каби куплик маъносидадир. Rum сузи Тангри ярлакагур 
Ishaq угли ’Iysu га, ’lysfi угли Riim га аталишида хам шу хол бор. Шунга ухшаш tiirk сузи хам 
бирлик ва купликда кулланган. Масалан, ls ^ili. ^  i*l jil -iUVI кошгарлик Халаф 
угли имом Шайх Хусайн унга сн1 деган одам нинг охирзамон
хакидаги китобида Пайгамбардан шу хадисни ривоят килади:

Ic. ^ ^ 1г. t \ ■ '̂ г. I j  Лл1| ig liC I \ j  i_£ jjll ' £ цл ■ ' I jjl jc. j
Улуг Тангри айтади: “Менинг бир тоифа аскарим бор, уларни tiirk деб атадим, уларни 

кунчикарга уринлаштирдим. Бирор халкдан газаблансам, туркларни унга карши йуллайман 
Бу нарса улар (турклар) бошкаларга нисбатан фазилатли эканини курсатади. Хатто Тангри 

уларга узи от куйган, исм берган, уларни энг баланд ерларга, хушхаво жойларга урнаштирган 
ва узининг ботирларидан санаган. Туркларда куркамлик, ёкимлилик, одоблилик, сузининг 
устидан чикишлик, дадиллик, камтарлик каби макташга сазовор хулклар сон-саноксиздир. 
Турклар хакидаги куйида келтирилган шеър хам уларнинг фазилатини очиб беради:

Qacan korsci ani tiirk,
BoSun anga anitj aydaci.
Muyar tegir ulugluq,
Munda naru kesliniir.

Бир кишини мактаб айтмокда: Агар унинг турклигини билса, халк унга шундай дейди: 
Бунга улуглик хос, ундан бошкага эмас, дейди [Качонки унинг турклигини билса, халк 
шундай дейди: Унга улуглик тегади, бундан узгага тегмайди].

tiirk сузи бирликда хам, купликда хам кулланувчидир. Масалан: kim-sen? дегувчига tiirk- 
теп дейилганда бирлик булса, tiirk siisi atlandi -  турк аскари отланди хам дейилади (Бунда 
купликни билдиради).

!
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tiirk (турк) -  вакт маъносида ишлатиладиган суз булиб, бутун меваларнинг пишиш, 
етилиш махал ин инг уртасини англатади: tiirk iiziim deli -  узум пишар вакти; tiirk quyas odi — 
кун уртаси; tiirk yigit -  урта ёшли йигит.

l-S>« serk (серк) -  сопол идиш ва унинг синиклари.
siirk (сурк)] ariiij aSaqi siirk buz-teg -  унинг оёги муздек совук. Бу суз шундай 

уриндагина кулланади.
кдгк (курк) -  муйна, пустин.
кдгк (курк) -  курк, хусн; kdrkliig -  куркли, чиройли.

Уртаси sukun лилар булими тугади.

?S

f a ’al, f a ’ul, f a ’il колипларидаги уртаси харакатлилар булими

V p  [х,арфи]:
kelcip (келап) -  турк яйловларида усадиган ва молларни тезда семиртирадиган юмшок в

ут.
^  t [харфи]:

basut (басут) -  ёрдамчи, орка суянчик, мехрибон.
basut (басут) -  ёрдам; ol теуа basut berdi -  у менга ёрдам берди. Хдр икки суз бир- 

бирига якин.
Щ bul'it (булит) -  булут; qara bul'it -  кора булут; aq bul'it -  ок булут. Маколда (шундай 

келган):
Qara buli'tig у  el acar,
Urunc bilci el acar.

Маъноси: “Кора булут осмонни коплаб олганда уни шамол учиради, шунингдек, хукумат 
эшигини пора очади”. Бу макол ишни битириш учун пора бериш кераклигига ундаб айтилади. 
“Булут” сузи калин сочга хам ухшатилади: bul'it-teg saci -  сочи булутдек калин, куюк, куп. 
(Шоир) шундай деган:

Agdi bul'it kokrayii,
Yagmur tol'i sekriyii.
Qal'iq arii iigriyii /  iigrdyii,
Qanca bar'ir belgiisiiz-

Айтмокдаки: Чакмоклар чакиб булут кутарилади, ёмгир ва дул ёгади, шамол булутларни 
хайдаб, харакатлантиради, уларнинг каёкка бориши белгисиз.

tiipiit (тупут) -  Турк диёрида яшовчи бир кавм. Мушк олинадиган кийик шуларнинг 
ерида булади. Унинг киндиги кесиб олинади. Бу мушк кутисидир. Булар бир жиноят килиб, 
Yaman дан кочиб, денгиз йули билан Sin га бориб урнашиб колган Sabit деган кишининг 
авлодидир. У киши шу ерни ёктириб, жойлашиб колган ва авлоди купайган. Авлодлари 
куплигидан турклар еридан бир минг беш юз фарсах ерни олганлар. Шарк томони Sin, гарб 
томони O'ismir, шимол томони Uygur эллари, жануб томони эса Hind денгизидир. Уларнинг ; 
тилларида арабчанинг таъсири бор. Чунки улар “она”ни ита, “ота”ни aba дейдилар. к

tigit (тигит) -  tigin сузининг куплигидир. Аслида бу кул исмидир. Кейинчалик хокон 
угилларига лакаб булиб колган. Бу шаклдаги куплик коидага хилофдир; ogd tigit -  “оддий 
халкнинг катталари; шохнинг кичик угиллари” демакдир. Булар бирга кулланади. ogd сузи 
аслида ёи-l-qarnayn замонида у билан туркларнинг битишувидан олдин уларнинг олдинги 
кушинлари орасидаги тукнашувда юзага келган. В
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[uiS^ coktit (чукут) -  пакана, калта буйли] coktit kisi -  пакана, калта буйли одам ва 
бошкалар.

cigit (чигит) -  пахта уруги, чигит (аргуча). 
sibiit (сибут) -  кашнич (кошгарча). 
sogut (сугут) -  сузма (карлукча).
sogut (сугут) -  ичак ичига гуруч, гушт ва хушбуй дориворлар солиб, пишириб 

ейиладиган хасип.
sigit (сигит) -  йиги.
sogut (сугут) -  тол дарахти. Маколда (шундай келган): Sogut siiliijd, qaSiij qasiya. 

Маъноси: “Тол дарахтидаги хуллик ва майинлик толнинг узига ярашик, кайин дарахтининг 
каттиклиги унинг узига муносиб”. Бу макол хар нарса уз илдизига тортишига пичинг килиб 
айтилади.

£4$ qacut (качут) -  кочиш. Жанг ва бошка холларда бир-бири билан олишиш.
qarit (карит) -  угирлаш, талаш (туркманча). Бу суз арабча garat дан олинган деб 

гумонкиламан.
qurut (курут) -  курт.

£& qanat (канат) -  канот.
iu* qonat (кунат) -  кунат. Бир-бирларига такашган бир гурух одам, бир-бирларига якин 

яшайдиган кишилар гурухи; ol meniiу qonatim-ol -  ул киши менинг кушним, кунатим, 
ёндошим.

kebit (кебит) -  ичкилик дукони, майхона.
^4* kocat (кучат) -  Xvarazm да турувчи турклар.

koctit (кучут) -  от, улов, 
i i s  keStit (кедут) -  кийиладиган кийим. Купинча бу суз туйда келин ва куёв якинларига 

хурмат юзасидан кийдириладиган тунга нисбатан айтилади; kediit berdi -  тун берди, тун 
кийгизди. ч. .

i j ?  kirit (кирит) -  калит, кулф калити. Бу суз арабчага якиндир. Чунки арабча iql'id 
дир. Бу суздаги qaf харфи kaf га, lam харфи га га, dal харфи ta га алмашган, alif туширилган. 

kiiliit (кулут) -  кишилар орасида кулгили булган нарса.
£  с [харфи]:
i&ibuqac (букач) -  сопол идиш ёки сопол козон; esic-buqac холида икки сузни бирга 

кушиб кулланади; “козон-идиш”.
j s j  Ъекас (бекач) -  тигинларнинг лакаби; Векас Arslan tigin каби. Бу суз жарангли kaf 

[яъни, g] билан айтилса, beg сузининг кичрайтирилгани булиб, мехрибонлик ва ачиниш 
маъноларини ифода килади. Чунки “амир” маъносидаги beg сузи охиридаги kaf жарангли [g] 
дир. #

Boluc (Булуч) -  эркаклар оти. 
jjij toque (тукуч) -  тукоч кулча. Бу суз toq ег даги toq сузидан олинган. Чунки у тук 

тутади, туйдиради.
gSj tiktic (тикуч) -  чакич.

сапас (чанач) -  хунаса; куркок. Ишида журъатсизлик ва тайинсизлик килган хар бир
киши

[ j j "  sanac (санач)] sanac kesirlu -  нарса солиш учун кизил теридан килинган махсус 
идиш, саноч.

qaqac (какач) -  кир; ton qaqac boldi -  кийим кир булди.

^ . , 1 4 4  •£=*-
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£& / £й Quluc /  Qul'ic (Кулуч / К[улич) -  эркаклар оти.
(/и/яс (кулач) -  кулоч. Асли qol а: с -  кул ни оч, кулочни ёз; />/> qulac barcin -  бир кулоч

шохи.
^  qilic (килич) -  килич. Маколда (шундай келган): Qos qilic q'inqa sigmas. Маъноси: 

“Куш килич бир кинга сигмас”. Бу макол бир иш учун интилган икки киши, бир кизга совчи 
юборган икки одамга карата хам сузланади. Хоконларни хам шу лакаб билан юритадилар, 
QiTicxan каби. Бу “ишларида, харакатларида киличдек кесувчи, кескин хон” демакдир.

(Шоир) шундай деган:
Eran alp'i oq'isfilar,
Qiifir kozin baq'isfilar,
Qamug tolmun toqisfilar,
Qilic qinqa kiiciin sigdi.

Жангни таърифлаб айтмокда: Мард, ботирлар бир-бирларини даъват килдилар ва ёмон куз 
билан карашдилар, бутун курол-яроклари билан урушдилар, киличлар устида куп кон 
котганидан кинга деярли сигмай колди [Мард, ботирлар (бир-бирларини) чакиришди. Кингир 
куз билан (бир-бирларига) карашди. ХаР турли куроллар билан жанг килишди. Килич 
(бетлари кон билан калинлашиб) кинига зурга сигди]. 

qamic (камич) -  човли.
kotic (кутич) -  ёш болаларнинг сукиш сузи, “эй кутга >Ышаш сассик”, демакдир. “Кут” 

сузи билан боглик.
kozac (кузач) -  куза. Бу суз арабчага ухшаш, бирок dal харфи cirn га алмашган. 
кддас (кудач) -  куза (аргуча); dal билан za арабчадаги каби тенг келади. Араблар 

“ёзди” сузини ва л  j  тарзида ёзаверадилар. “Шур сув”ни jlc i iU  Ва тарзида
ёзаверадилар.

j-S  komdi (кумач) -  кумоч. Учокдаги чукда кумиб пишириладиган нон. 
j i s  кдтйс (кумуч) -  хазина; ol konttic b u ld i-y  хазина топди.
[ mas'ic (машич)] masic tizum -  бир хил кора узум. 
j  г  [харфи]:
j j j  butar (бутар) -  барди деган тукима кийимликка ишлатиладиган уриш [яъни, узунасига 

куйиладиган] ип.
[ j i  j i j  yadar-yadar (йадар-йадар)] yadar-yadar yiigiirdi -  патир-путир чопди. Чопганда 

патир-путур оёк товушлари эшитилди.
( j« J  basar (басар) -  тог саримсок пиёзи.

JU bagir (багир) -  коражигар. Хеч кимга буйин эгмовчи кишини bediig bagirlig деб 
юритилади, “багри бутун” демакдир. “Ёйнинг урта ери”га_уя bagri дейилади.

j i j  baqir (бакир) -  мис. Маколда (шундай келган): Bar -  baqir, yoq -  altun. Маъноси: “Бор
— мис (кадрсиз), йук — олтин (кадрли)”. Кулда бор булган нарса мисдек кадрсиз, кулда 
булмаган нарса олтиндек кадрли. Бу макол якинлар орасида хурланио юрган киши, кейин 
йуклигида кадри билиниши маъносида кулланади.

j i j  baqir (бакир) -  Sm улкасидаги чака (пул). Олди-сотдилари шу оркали килинади.
'JH Baqir soq'im (Бакир сукум) -  Mirrix (Марс планетаси)нинг оти, у кизилликда мисга 

5Ьсшатилади.
j*4 biigiir (бугур) -  буйрак.
ji-j Biigiir (Бугур) -  Kiica билан Uygur уртасидаги баланд бир калъа; бу чегарада. 
j£  Tabar (Табар) -  кипчок хонларидан булган Inal Uz нинг икки углидан бирининг оти.
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[j£  tafir (татир)] tati'r у  er -  дарахтсиз, биносиз ер. 
j ?  tetir (тетир) -  ургочи туя.
f j i j  j i j  taqir-taqir (такир-такир)] в/ aSaqi taqlr-taqir etti -  отнинг оёги такир-такир овоз 

чикарди. (Худди) шу маънода tikir-tikir etti (от тикир-тикир килиб юрди) деб хам 
куллайдилар.

j->j temiir (темур) -  темир. Маколда (шундай келган): Кок temiir kerii turmas. Маъноси: 
“Кук темир бекор турмайди, етган жойини яралайди”. Бунинг бошка бир маъноси хам бор. 
Киркиз, ябаку, кипчок ва бошкалар бирор кишига касам ичирганда ёки ундан бирор нарсага 
ваъда олганда, килични унинг олдига кундаланг куйиб: Ви кок kirstin, qizil ciqsun дейдилар, 
яъни “ваъда бузилса, бу кук кирсин, кизил чиксин, яъни конга беланиб чиксин. Бу ахд 
бузилса, темир сени улдирсин, уч олеин” демакдир. Чунки улар темирни хурмат киладилар.

j& tam ur (тамур) -  бадандаги тер. Угузлар бу сузни tamar дейдилар. Улар доим сузни 
енгиллатиб сузлайдилар. Сузда alif [яъни, а] куллаш уа  [яъни, г], vav [яъни, г<]га нисбатан 
енгилдир. Шунинг учун улар шундай куллайдилар.

tawar (тавар) -  жонли, жонсиз мол, товар. Угуз ва бошкалар tavar деб юритадилар. 
(Шоир) шундай деган:

Tawar kininiij oklisa,
Beglig-aijar kergiiyur,
Tawars'izin qalip beg 
Eriinsizin emgdyiir.

Маъноси: Кимнинг моли купайса, у бошкалардан кура давлатни идора килиш ишига 
лойикрок булади. Молсиз колган бек кишиларсиз кийналади, уларни ковиштира олмайди. 
Чунки кишилар унинг моли учун хизмат киладилар.

j j i  сдрйг (чупур) -  эчкининг юнги. Арзимаган мол ва матоларга кулланувчи cdpiir-cepur 
сузи хам шундан келиб чиккан.

[34  cotur (чутур)] cotur kisi -  ёмон хулкли киши. 
j«4 cagir (чагир) -  шарбат. 
j»4 cagir (чагир) -  ичкилик, май. Бу суз -  икки карама-карши маъно билдирувчи 

сузлардан.
j*^ cagir (чагир) -  тор ва кичик йул. 
jia. cuqir (чакир) -  куккуз, чагиркуз. Маколда (шундай келган): It caqir'i atqa tegir, at 

caqi'ri itqa tegmds. Маъноси: Чагир кузли ит отга тенглашади, аммо чагир кузли от итга 
тенглаша олмайди, чунки бу хил отнинг кузи хира булади. Бу хил отдан четланмокка 
буюрадилар.

j f 4  cikir-cikir (чикир-чикир) -  майда тошли нон чайналганда тишдан чикадиган 
товуш.

j *^sugur (cyryp) -  тог сичкони. Кичик бир хайвон. Унинг терисидан ёмгир ёпинчиги 
килинади.

j*T sigir (сигир) -  шохларнинг бир канча кишилар билан биргаликда киладиган бир турли 
ови. Шох бир канча кишини урмон ва даштлардан уз томонига ов хайвонларини хайдаб 
келишга юборади. Улар хайвонларни туплаб келгач, шох кийинчиликсиз, бемалол 
овлайверади.

j» r  sigir (сигир) -  сигир; suw s'igiri -  кутос. 
qat'ir (катир) -  хачир.
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[jjs qadir (кадир)] qadir nay -  кийин нарса; qadir yer -  тогларда кор ва муз куплигидан 
юриш кийин булган ер; qadir q'is -  каттик киш, кахратон киш.

qadir (кадир) -  кудратли ва кучли шох. Хоконияликлар хонини qadirxan дейиш хам 
шундандир. Сузнинг бу маъносида арабчага ухшашлик бор: чунки qadir араб тилида “кучли, 
хар ишни кила олувчи” демакдир.

j^ q is i r  (кисир) -  тугмайдиган хотинларга ва хайвонларга кулланувчи суз. “К^айсар 
байтал” маъносидаги qi's'ir q'israq ибораси шундандир. 

jis keliir (келар) -  калтакесак. 
j z [харфи]:
j*j boguz (бугуз) -  бугиз, халкум. 
jp  tebiz (тебиз) -  тузли, шурхок ер.
[ j f  tebiz (тебиз)] tebiz kisi -  хасадли киши.
[jptopuz  (тупуз)] topuz уйк -  устига миниб булмайдиган даражада купол килиб юк 

ортилган хайвон.
[jZ titiz (титиз)] titiz nay -  мазаси халиланики каби тахир булган нарса.
[JSj tokiiz (тукуз)] tokiiz at -  пешонасида тангадек оки булган от, кашка от. 
j» "  sag'iz (сагиз) -  сакич.
[3»-̂  sag'iz (сагиз)] sag'iz tupraq -  тоза тупрок, сог тупрок. 

saq'iz (сакиз) -  кийимга ёпишган шира ва шу каби нарса. 
sekiz (секиз) -  sekkiz нинг енгили, кискаргани.

semiz (семиз) -  семиз, хар кандай хайвоннинг семизи. Бу сузда арабчага ухшашлик 
бор. Факат улар пйп харфи урнига za алмаштирганлар. Бу улар тилида булиши мумкин 
ходисадир. Чунончи, иккинчи шахе олмоши урнида sen хам, siz, хам куллайдилар (Бунда га 
харфи пйп га алмаштирилгандир).

qobuz (кубуз) -  (удга ухшаш) чалинадиган чолгу, кубуз. 
j& qotuz (кутуз) -  ёввойи сигир, кутос.
[jjS qutuz (кутуз) -  кутурган] qutuz it -  кутурган ит.
S& qaS'iz (кадиз) -  дарахт пустлари. 
jjs  quSuz (кудуз) -  жувон, хотин.
j& qim iz  (кимиз) -  кимиз, бу йилки сути булиб, уни саноч-мешларга солиб ачитиб 

ичилади.
[,>а q'imi'z (кимиз)] q'imi'z almila -  кимизак олма, кимизга ухшаш нордон олма.

kokuz (кукуз) -  кукрак, кукс, кукай. 
jj?  kidiz (кидиз) -  кигиз, намат.
j*? kiwiz (кивиз) -  уйга, ерга солинадигаи кенг ва энли палое.
j i i  kiiwiz (кувиж) — (икки махраж орасидаги za билан). Куп яшаган, кариган тол ва бошка 

дарахтларнинг оралиги, узаги.
kiiwiz (кувиж)] kiiwiz turma -  бузилиб, таъми кетган турп, пук турп ва бошкалар. 

o>s [харфи]:
tarus (тарус) -  уй шипи.
talas (талас) — от пойгасида ва чавгон уйинида майдон киргогига тортиладиган аркон. 
Talas (Талас) -  Tiraz исми билан машхур булган шахар. У иккита: бири “улуг” 

маъносидаги Ulug Talas, иккинчиси мусулмонлар чегарасидаги Kerni Talas дир.
Jljj tolas yiiz (тулас йуз) -  рангпар, ёкимсиз юз.
и1* [харфи]:

\
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- йиртиш; улугларнинг зиёфатига келганларга такдим килинувчи шойи 

■ тери ва кийимлардаги буришганлик.

bi'ci's (бичиш)
газлама.

cAjj bur'is (буриш)
lt»jbag'is (багиш) -  бармок ва бошка аъзолар бугини. Камиш ва шунга ухшаш 

нарсаларнинг бугинига хам шу суз кулланади.
baq'is (бакиш) -  бокиш, куз билан карамок.
bilis (билиш) -  таниш, билиш. Бу ерда масдар эмас, харакат номидир.

<1А“ bulus (булуш) -  килган ишида фойда топиш.
(jii> bulus (булуш) -  суз билан ёрдам килиш; ol metja bulus q'ildi -  у менга суз билан ёрдам 

килди.
Lt4> tap'is (тапиш) -  икки киши ва бошкалар уртасида вакиллик.
<jijj tutus (тутуш) -  олишиш, тортишиш. Бу суз аввалги сузга кура талаффузда 

йугонрокдир.
l£? Tutus (Тутуш) -  киши оти.

fawMS (тавуш) -  туюш, сезги ва харорат.
<jlij toqus (тукуш) -  жанг. (Шоир) шундай деган:

Toq'is icrii urusfim,
Ulug birla qar'isfim,
Toktiz afin yarisfim,
Ay dim emdi, al, Otar.

Айтмокдаки: Жангда жамоанинг катгаси билан кашка отда урушдим. Унга ук отдим ва 
унга: “Мендан буни ол, эй Утар, дедим [Жангда (жамоа) улуги билан урушдим. Кашка отда 
жанг килдим. Утарга “буни ол”, деб ук отдим). Otar -  киши оти.

Toqis (Тукиш) -  киши оти.
<jifj tegis (тегиш) -  бир-бирига лукма бериш, бир кимсанинг иккинчисига лукма бериши.

tagis (тагиш) -  хар нарсанинг охири, таги. 
o-fJ Tekis (Текиш) -  эрлар оти.

cebis (чебиш) -  олти ойли эчки боласи. 
о-iicaw u s  (чавуш) -  жангда сафларни тузатувчи, дам олиш вактида аскарни зулм 

килишдан сакловчи бошлик.
и-Ь* ciq'is (чикиш) -  фойда, манфаат; ol i'sta ciq'is yoq -  бу ишда фойда йук. 
с£Ь> calis (чалиш) -  кураш килмок, курашиш.

sorus (суруш) -  дони котмасдан бурун олиб, ковуриб, янчиб ейиладиган бугдой оти. 
s’iq'is (сикиш) -  кийинчилик, сикик. 

о-*-** sokiis (сукуш) -  сукиш; сукиниш.
siigiis (сугуш) -  (жарангли kaf [яъни g] билан) бузок ва кузиларнинг ковурдокка мос 

гушти (угузча).
oif-r* sikis (сикиш) -  жинсий алока.

qab'is (кабиш) -  талон-торож килиш.
L№ Qabus (Кабуш) -  аргуларда бир жой номи.
ёАЙ qacis (качиш) -  халк орасида кочиш, кувиш, шов-шув, тинчсизлик. Маколда (шундай 

келган): Qacis bolsa, q'iya kormds. Маъноси: “Халвда шов-шув кузгалса, хеч ким бир-бирига 
бокмайди”.

qucus (кучуш) -  кучоклашиш.
6*^ qaSas (кадаш) -  якин биродар.
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о ^  qaS'is (кадиш) -  хайвон терисидан киркиб ишланган кайиш камар. 
о1^  qari's (кариш) -  карич; bir qar'is -  бир карич.

qogus (кугуш) -  ошланган ва ошланмаган хайвон терилари.
6-*f qogus (кугуш) -  сув йули, тарнов. 
и*1*? (кугуш) -  tegirman qogusi -  тегирмон нови.
(_£»* qugus (кугуш) -  ук ясовчиларнинг ук урнатадиган ёгочи.
<_£ла qarriis (камиш) -  камиш.
0^4* kecis (кечиш) -  даре ва сувлар куприги. Маколда (шундай келган): 01 kecisni suw 

eltti. Яъни: “У куприкни сув [яъни, сел] олиб кетди”. Бу макол булар иш булгандан кейин уни 
топиш (тугрилаш) мумкин эмас, деган маънода кулланади.

lkjS keris (кериш) -  юкорисига чикиш мумкин булган хар бир тогнинг боши (угуз 
тилида).

lyj* keris (кериш) -  отнинг елкаси, ягрини. Маколда (шундай келган): Keris yagiri ogulqa 
qal'ir. Маъноси: “От кифтининг ягири упшга мерос колади, чунки кифт бугинлар 
тупланадиган жой булиб, у ердаги ягир тезда тузалмайди”. Бу билан (ундай) ягирдан 
сакланишга буюрилади.

keris (кериш) -  уруш ва талашувда карама-карши туриш.
LJ“’j£ koriis (куруш) -  суз билан эмас, куз билан мунозара килиш, к$фиш. 
u*jS kiris (кириш) -  кириш; кишининг уз мулкидан келган кирим.

keris (кериш) -  олишиш, талашиш; neliig keristiij? -  нима учун талашдинг, 
тортишдинг?

cAjj kelis-bari's (келиш-бариш) -  бориш-келиш. Мехмон аримайдиган уйга kelislig- 
bar'islig ew (бориш-келишли уй, алокали уй) дейдилар.

kiimiis (кумуш) -  кумуш. (Шоир) шундай деган:
Alp erdnni oSiirdiim,
Boyriin ariiij qaSirdint 
Altun, kiimiis yiidiirdiim,
Siisi qal'in, kim otar?

Жангни таърифлаб айтмокда: Ёв аскарларини ажратиб, тузитиб юбордим. Жамоа такаси 
(бошлиги)нинг буйнини эгдирдим, олтин-кумушини ортиб юкладим, аскари киши утолмас 
даражада калин эди [Ботирларни тузитиб юбордим, унинг буйнини кайирдим. Олтин- 
кумушини олиб куйдим. Унинг аскари орадан киши утолмас даражада куп эди].

o-iS kiimiis (кумуш) -  танга. Чунки унда кумуш бор.
<!£«* Kiimiis (Кумуш) -  жория исмларидан.
£ # [харфи]:
jb  batig (батиг) -  даре ва бошкаларнинг чукур ери.

bacig (бачиг) -  ваъда, ахд; ol meniij birld bacig q ild i-  у менинг билан ваъдалашди.
[ t j  barig (бариг)] ol barig bardi -  у кетаверди; хеч нарсага карамай, туппа-тугри 

кетаверди.
tJ i  / i j i  barig /  bi'r'ig (бариг / бириг) -  бадбуй, сассик нарса. Бу суз жуфт шаклда sasig- 

barig /  birig деб ишлатилади.
fr^basig (басиг) -  кечаси хужум килинадиган, босиладиган пасткам жой ва гафлатда 

колдириб, тусатдан ушлаш; ol arii basiginda tutfi — у уни кечаси пасткам ерда ушлади. 
pusug (иусуг) -  пистирма.
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£&ibosug (бушуг) -  султон томонидан узига юборилган элчининг кайтиб кетишга 
берилган ижозат когози. Элчиларга берилган тухфага хам шу суз кулланади. Бу “3 ^  sujra 
(суфра) сузига ухшайди. “Суфра”нинг асл маъноси “мусофир учун тортилган таом” булса-да, 
кейинчалик у таом ёзиладиган, теридан килинган дастурхонга хам кулланган. Шунингдек, 
бир кариндош уз кариндоши кошига узокдан келиб, кайтиш чогида кариндош, якинларини 
чакириб, берилган тортикларга хам шу суз кулланади. Уларга тайёрланган овкатга хам bosug 
asi деб айтилади. Бу “рухсат оши” демакдир.

Р’Щ  (пишиг)] pisig as -  пишган ош. Бу суз хар бир пишган нарсага хам кулланади. 
pisig kerp ic-  пишик кирпич, пишик гишт; pisig siictig -  кайнатилган шароб.

baqig (бакиг) -  бокиш, куриш, караш; aniy baqigi кбг -  унинг бокишини, карашини
кур.

Менинг максадим, бу китобда бу хил масдарларни бермаслик, факат куп кулланувчи 
(шакл)ларни беришдир.

pusug (пушуг)] pusug p u sd i-  хафа булди, кунгли сикилди, ичи пишди. 
tapug (тапуг) -  хизмат. 

jjj tapug (тапуг) -  тоат-ибодат; масалан: Tatjri tapugi -  Оллох (улуг ва кудратлидир)37га 
ибодат.

jj j  tutug (тутуг) -  гаров.
tutug (тутуг) -  жиндан булган касаллик [яъни, тутканок]; anitj tutugi bar -  унинг жин 

касали [яъни, тутканоги] бор.
fiSig (тидиг) -  бир нарсадан тийиш, ман килиш, кайтариш.

£ >  tarig (тариг) -  дона, уруг. Бу суз дон экинларининг хаммасига умумий равишда 
[>j кулланувчи отдир.

t J  tarig (тариг) -  купчилик турк кабилаларида “бугдой”. Факат угузлар “тарик” 
маъносида куллайди. Бу -  хато. (Чунки) улар “бугдой”ни asliq дейдилар.

Ь > ! £ >  turug /turig (туруг / туриг) -  тоглардаги калъа, турар жой.
t ’y  torug (туруг) -  бир хил отларга кулланувчи суз; bu oglanig bir torugqa aldim -  бу

J углонни [яъни кул болани] бир турик отга алишдим. Бу суз баъзан истиора йусинида туя ва 
сигирга хам кулланади.

l t >  / 1 >  tor,g  /  torug (туриг / туруг)] torig /  torug at -  турик от.
[£>  torig (туриг)] Torig art fiz -  Kasgar богчасининг оти.

cawig (чавиг) -  камчининг учи. 
fcf* sabig (сабиг) -  чодирнинг гох очиб, гох ёпиб куйиладиган этак кисми. 
е -  safig (сатиг) -  олди-сотди, савдо-сотик.
£iui siSig (сидиг) -  куйлак этагининг икки ёнидан ёкасигача булган кисми; siSig yapip 

olturdi -  куйлакнинг икки ёнини узига ураб, туплаб утирди. Бу холат нозиклик ва 
озодаликдан булади.

siSig (сидиг) -  тишлар оралиги, тиш милклари оралиги. Бирон кимсага сир саклашни 
тайинлаганда bu sozni si'Sigdin si'zitma (бу сирни тишларинг орасидан чикарма) дейилади.

sarig (сариг) -  сарик. Утакетган сарикка sap sariq, сарик Ут> яъни сафрога sarig 
дейилади.

[£> “ sarig (сариг) -  сарик] sarig suw -  коринда йигилиб колган сарик сув. Хар бир сарик 
рангга хам жуфт килиб, sarig-surig дейилади.

37 Кулёзмада: j  >■ Ал, маъноси -  “Оллох улуг ва кудратлидир”.
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£■>“ sorug (суруг) -  йуколган нарсани кидириш, излаш; sorug qildi -  йуколган нарсани 
ахтариб суроклади.

calig (чалиг) -  бу хам “йуколган нарсани ахтармок” маъносидадир. Бу суз беклар
< мухим бир иш килмокчи булганларида кишлок эллари ва кучманчиларга бу хакда 
\ хозирланмоклари учун хабар беришларига хам кулланади.

jja qapug (капуг) -  эшик.
I j-2 qat'ig (катиг) -  хар нарсанинг каттиги.

ti?  qaSig (кадиг) -  кавик, икки кават килиб тикув.
qudug (кудуг) -  кудук. Маколда (шундай келган): QuSiigda suw bar, it burrii tegmds. 

Маъноси: “К^удукда сув бор, аммо унга итнинг бурни етмайди”. Бу макол бир ишни истаб, 
унга эриша олмайдиган ёки биров кулида булган таомни куриб сукланувчи, лекин етиша 
олмайдиганларга кулланади.

q'iS'ig (кидиг) -  денгиз, арик, водий сингариларнинг киргоги; хар бир нарсанинг чети; 
ariq qiSigi -  сувнинг киргоги; ayaq qiSigi -  идиш (коса) лаби; yar qiSigi -  жар лаби.

[£j* qurug (куруг)] qurug ew -  кишилардан, шунингдек, нарсалардан холи уй, буш уй; 
qurug ulma -  курук кузача. Ичидаги нарсасидан бушатилган хар бир идишга хам qurug 
дейилади.

£ja qurug (куруг) -  хар нарсанинг куруги. Аввалги маъно шундан келиб чиккан.
^jPqorig (куриг) -  бек ва бошкаларнинг мол бокадиган яйлови. Куршалган хар бир 

нарсага хам qorig дейилади.
j—̂ qas'ig (касиг) -  огизнинг ички унг ва чап томони.
£■4 qis'ig (khchf) -  камок; сикиг, кисиг; ol beg qisiginda qaldi -  у (бир иш учун) бекнинг 

тазйик;ида колди.
j -а qus'ig (кусик) -  кусук, кайт; arii qusig tutfi -  уни кусу к тутди, у кайт килди.

qosug (кушуг) -  шеър, кушик, касида (si 'г, rajaz, qasayid). (Шоир) шундай деган:
Тагкап qatun qutiija 
Tegiir mendin qosug.
Aygil: Siziij tapugci 
Otntir yaiji tapug.

Айтмокдаки: ХукмД()Р хотун шаънига мендан мактов, касида (кушик) еткур ва 
“хизматчингиз янги хизмат сураяпди, утиняпди”, деб айт.

y i  qaqig (какиг) — сикиг, зурлаш; теп ariiij qaqiginda bu is qildim — мен унинг сикигида 
бу ишни килдим.

qanuig (камуг) -  хамма. Масалан: Qamug kisi tiiz ermas. Маъноси: “Хамма киши ji 
баравар, бир хил эмас”.

jjs qariig (каниг) -  рохатланиш, шодланиш, коникиш. (Шоир) шундай деган:
|  Tutciyagar buliti,
 ̂ AItuп tamar ar'ig.

Aqsa ariiij aqirii,
Qandi menitj qariig.

Маликанинг эхсонларини мактаб айтмокда: Унинг эхсон булутларидан тухтовсиз соф 
олтин ёгади. Агар унинг сели менга окса, кувончим тошар, орзуларим конар эди. 

i iq  [харфи]:
'Sk bufiq (бутик) -  хар нарсанинг буток ва тармоги.
[]£pufiq (путик) -  кичик меш (кошгарча).
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d&buti'q (бутик) -  отнинг оёк териси шилиб олиниб килинган меш. Унда кимиз ва 
бошкалар сакланади.

lj& / Jpi butaq /  bufiq (бутак / бутик) -  буток; бир шевада. Бу суздаги ta харфининг fatha 
ли укиладиган тури булганидек, kasra ли укиладиган тури хам бор [яъни butiq ва butaq 
тарзидаги талаффузлари]. (Шоир) шундай деган:

Kim ayip, estiir qulaq:
Ay ewi artuc butaq?

Айтмокдаки: Ойнинг уйи хамда турар ери санубарнинг бутогидир, деб ким айтган ва 
(бундай чиройли сифатни) кайси кулок эшитган? Шоир севиклисининг юзини ойга, буйини 
санубар бутогига уЬсшатмокда.

dH  pucuq (пучук) -  кесилган, шикастланган, пачок нарса. Х,ар нарсанинг ярмига хам 
pucuq дейилади; pucuq yarmaq -  ярим танга. 

d*i bi'Siq (бидик) -  муйлаб, мийик.
d ji  baraq (барак) -  барок, сержун ит. Туркий халклар эътикодига кура, бургут кариганда 

иккита тухум куйиб, уларни босар эмиш. Тухумларнинг биридан уша baraq отли кучук 
пайдо булар эмиш. Итларнинг энг тез юрадигани хам, овни каттик куриклайдигани хам ана 
шу итдир. Иккинчи тухумидан жужаси чикар эмиш. Бу унинг жужаларининг охиргиси булар 
эмиш.

d jiyoriq  (йурик) -  сийрат, ички ахвол, кишилар билан муомала; beg yoriqi netag? -  
бекнинг сийрати, феъл-атвори кандай?

djib iru q  (бирук) -  шох ёнидаги катталарни (мартабасига кура) уз жойига утказувчи 
киши. Бу сузнинг асли buyruq, чунки у шунга буюради.

\idJibuzuq (бузук) -  бузук, бузилган] buzuq ew -  бузук уй. Синган, бузилган хар нарсага 
хам buzuq дейилади.

basaq (башак) -  УК ва найза учидаги темир. 
l$&i basaq (башак) -  тупук (чигилча). Угуз ва кипчоклар тип орттириб, basmaq дейдилар. 

Бу хилда харф орттириш араб тилида хам бор. Чунончи, £ _Я сузидан ясалган сузи
с*. тарзида ёки сузидан ясалган 6 ^  сузи тарзида кулланиши сингари.

[l}&i busaq (бушак)] busaq er -  тажанг, ташвишли киши. Угуз ва бошкалар сузи.
[ j J u pisiq (пишик) -  пишик, пишган] pi'siq et -  пишган гушт ва бошкалар. Ягмолар pasiq 

дейдилар.
jb  baliq (балик) -  балик. Маколда (шундай келган): Baliq suwda, kozi tastin. Маъноси: 

“Баликнинг узи сувда, кузи ташда”. Бу макол нарсанинг ичида туриб, тушунолмай 
колувчиларга карата кулланади.

j b  baliq (балик) -  лой. Аргу ва баъзи угузлар сузи. Баъзи аргулар уч ундошни ёнма-ён 
куйиб, baliq дейдилар. Хдпбуки, туркчада икки ундошнинггина катор келиши мумкин. 
Аргуликлар тилида бузуклик, заифлик бор.

j b  baliq (балик) -  жохилия давридаги турклар ва уйгурлар тилида “шахар” . 
Уйгурларнинг энг катта шахарларига Besbaliq дейилиши шундандир. Besbaliq -  “беш шахар” 
демакдир. Уйгурлар бошка бир шахарларига Yatj'ibaliq (янги шахар) дейдилар.

[ j i  bulaq (булак)] bulaq at -  буйи киска, усти кенг от.
bulaq (булак) -  бир турк кабиласи. Уларни кипчоклар асир килган эдилар. Сунгра улуг 

ва кудратли Худо (уларни) кутказди ва улар (ilka bulaq деб аталадиган булдилар. Бу сузни 
d& / тарзида ёзиш мумкин. '

'd*ipamuq (памук) -  момик, пахта (угузча).
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}j tuzaqi i

t
ji eri дер эдилар, “мусулмонлардан бири” демакдир.

3 4  canaq (чанак) -  ёгочдан уйиб ишланган тузлук ва шу каби идишлар.
<34 canaq (чанак) -  коса (угузча).
[<ЗЯ““ sacuq (сачук)] sacuq nay -  сочик нарса. 

suduq (судук) -  тупук.
siruq/suruq  (сирук /  сурук) -  чодирнинг устуни. 

sasiq (сасик) -  сопол; ис кабиласи ва уларнинг юкориларида турувчилар сузидир. 
I < 3 ^  susiq (сусик) -  куза. Бу сузни факат бир кабиладагина эшитдим. 

qabaq (кабак) -  ковок; koz qabaqi- куз ковоги.
<3£ qabaq (кабак) -  хуллигича ейиладиган ковок.

qabaq (кабак) — кизнинг кизлиги; qiz qabaqi s'idi -  кизнинг кизлиги олинди. 
qafiq (катик) — сирка ва катик сингари тутмоч овкатига кушиладиган доривор.

top 'iq (тупик) -  човган билан уриладиган копток, туп.
№  top'iq (тупик)] top'iq soijiik -  тупик сунгакларидан килинадиган овкат.
<3̂  tutuq (тутук) -  бичилган ва эрлиги йукотилган. 
j j '■‘turuq (тгурук) -  хар нарсанинг ориги.
[3>  turuq (турук)] Aruq-turuq -  Fargana билан Kasgar орасидаги кийин, баланд йул, L 

f довон.
<3> tuzaq (тузак) -  ов аркони, тузок. (Шоир) шундай деган: 

л igliidi meniij aSaq, uj
KormiiSip ogr'i tuzaq.
Iglddim andin uzaq,
Emlagil emdi, tuzaq.

Айтмокдаки: Яширин тузокни курмай, менинг оёгим илинди. Узок вакт кийналдим, эй 
севиклим [яъни tuzaq], энди узинг давола.

<3> tuzaq (тузак) -  киши уз севиклисига суюб айтадиган сузи. Бу сузнинг уа  (/) билан 
тарзидаги талаффузи хам бор. 

iji^tasaq  (ташак) -  эрлар мояги, ташоги. Бир-бирига якин туриш муносабати билан 
У эрлик олати (закар)”га хам tasaq дейилади.

Tutuq (Тутук) -  эркаклар исми.
<3" tanuq (танук) -  гувох.

J <34 cabaq (чабак) -  турк кулида буладиган бир хил кичик баликнинг оти. Паст кишиларга 
cabaq ег дейилиши хам шунга ухшатишдандир.

<3#? c'ib'iq (чибик) -  чивик, хул новда.
<3?4 cocuq (чучук) -  хар нарсанинг боласи; чучканинг боласи.
<3i4 caruq (чарук) -  чорик. Маколда (шундай келган): YaSag ай' -  caruq, ktici -  azuq. 

Маъноси: “Яёв(нинг) оти -  чорик, кучи -  озик. Яъни, яёв кишининг оти -  унинг чориги, куч- 
куввати -  овкатидир”. Бу макол йулда оёк чакаланиб ва кишининг узи заифлашиб колмаслиги 
учун юкоридаги икки нарса кераклиги тугрисида айтилган.

<jL4 caruq (чарук) -  Afrasiyab шахрида турувчи barcuq отли бир тоифа турклар. Batzan ibn 
Baxlu Nassar ни Afrasiyab шу шахарга камаган эди. 

t54 coluq (чулук) -  кули кесилган чулок, чулток.
j 4  culiq (чулик) -  мусича катгалигида булиб, сувда яшайдиган ола куш.
<34 cumaq (чумак) -  асо, хасса.
3 -4  cumaq (чумак) -  уйгурлар ва мусулмон булмаган хамма халк мусулмонларни cumaq

,!
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jja  qafiq (катик) -  котиштириш, аралаштириш.
[ j ^  qucaq (кучак)] bir qucaq boz -  бир кучок буз, бир боглам буз. 
j ja  qaSiq (кадик) -  ёгоч идиш (аргуча).
(jja qaraq (карак) -  куз соккаси; qara qaraq -  кузнинг кораси; oriiij qaraq -  куз оки; ot 

qaraq -  куз корачиги.
[<jj5 qi'ruq (кирук)] q'iruq er -  кули куриб колган ёки кули шол одам; q'iruq aSaq -  оёги 

яроксиз.
[&Р qazuq (казук)] qazuq ar'iq -  казилган арик ва бошкалар.
(3 ^  qasuq (касук) -  от терисидан килинган, саночга ухшаш, сут ва кимиз солинадиган 

нарса.
qasuq (касук) -  хар кандай дарахт пустлоги. Бу сузнинг асли qas дир, qaf кейин 

кушилган.
qos'iq (кусик) -  чилгуза. Жорияларни хам шу суз билан атайдилар. 

lySl qasaq (кашак) -  (когоз ясаладиган) бир турли камиш.
qasuq (кашук) -  кошик. Маколда (шундай келган): Quruq qasuq ag'izqa yaramas, 

qurug soz qulaqqa yaqismas. Маъноси: “Курук кошик огизга ёкмас, курук суз кулокка ёкмас” . 
Бу макол “бировдан ёрдам сураш учун, унга хам бирон фойда курсатиш керак” деган маънода 
кулланади.

[13& qawaq (кавак)] Qawaq art -  Ozjand билан Kasgar уртасидаги бориш кийин булган бир 
жой.

[j** quwuq (кувук)] quwuq niiij -  кавак нарса. 
qawuq (кавук) -  ковик, сийдик копи.
qaw'iq (кавик) -  тарик ва шунга ухшаш донларни элаганда чикадиган нарса, кепак. 
qal'iq (калик) -  хаво.
qulaq (кулак) -  кулок. Баъзилар qulxaq ва баъзилар qulqaq дейдилар. Олдингиси

тугри. ;
[сЙ qulaq (кулак)] qulaq ton -  икки енги киска тун.
сЙ q'il'iq (килик) -  килик, характер; кишилар билан муносабат. Бу сузни q'ilq хам 

дейилади.
Qumuq (Кумук) -  беклардан бир кишининг оти. Бир чоглар мен у билан учрашган

эдим.
[у** qamuq (камук) -  от тезаги, бу суз шунгагина хос.

qanaq (канак) -  каймок. Аргу ва булгар тилида бу суздаги уа пйп га алмаштирилган. 
ёй  qonuq (кунук) -  мехмон. (Шоир) шундай деган:

Bardi eran qonuq,
Bulup qutqa saqar. V
Qaldi al'ig uyuq,
Korilp eyvni y'iqar.

Айтмокдаки: Мехмонни бахт деб билувчи эрлар утиб кетди. Шарпани сезса, кириб 
колмасин, дея чодирини бузадиганлар колди.

е й  qonaq (кунак) -  тарик. Маколда (шундай келган): Qonaq bas'i sedrtiki yig. Маъноси: 
“Тарик бошининг камдон булиши, сердон булишидан фойдалирокдир” деган макол бор. 
Чунки камдон булса, дон тула ва йирик булади, агар сердон бошок булса, донлари майда ва 
кичик булиб колади. Бу макол кийинчилик ва захматни кам тортиб, максадга етишни 
хохловчиларга карата кулланади.
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' f g  [харфи]:
<-*i bitig (битиг) -  китоб.
Z*ii bitig (битиг) -  ёзув; ёзмок. Бу, айни замонда масдардир; ariiij bitigi belguliig -  унинг 

ёзуви маълум, белгили.
‘-S i bitig (битиг) -  тумор (угузча).
'-*4ipicdk  (пичак) -  пичок. Маколда (шундай келган): Need yitig picdk ersd, oz sapin 

yonumas. Маъноси: “Пичок канчалик уткир булса хам, уз сопини йунмайди”. Бу макол уз 
ишини бажаролмай, бошкалар иши тугрисида сузловчиларга кулланади.

‘-S-V bediig (бедуг) -  хар нарсанинг каттаси; bediig lewi /  tewdy -  катта туя.
Ьйгйк (бурук) -  халтанинг огзини боглайдиган богич ёки иштонбог. 
bezdk (безак) -  безак. Бир тилда.

<4ji bezik (безик) -  титрок, ларза; ol bezik bezdi -  у каттик титради.
[iXLupUsiik (пусук)] ol quTin piisiik piisdi -  у кулига беркинадиган жой килди. К^улини 

уришга хам шу суз кулланади.
boliig (булуг) -  хар кандай хайвон жинси, тудаси; bir boliig qoy -  бир туда куй; bir 

boliig kisi -  бир туда киши. Бу суз “халк” ва “туя” сузлари сингари ismi jam ’ дир. 
bildk (билак) -  билак.
beldk (белак) -  сафар килувчи киши уз якинларига олиб борадиган ёки бирор ердан 

бошка бир ерга келтирувчи совга, тухфа.
pelig (пелиг) -  пилик, чирок пилиги.

^4ipelig  (пелиг) -  яранинг чукурлигини текшириб куриш учун кулланадиган ичак ёки 
резинка асбоб.

bilig (билиг) -  илм, билим; bilig ogrdn -  билим урган. 
bilig -  хикмат; ozaq’i  bilgalar -  кадимги хакимлар, олимлар.
bilig (билиг) -  акл. Маколда (шундай келган): Oglan biligsiz- Яъни: “Болада акл йук”. 

benag (бенаг) -  дона, уруг (аргу ва баъзи тилларда). 
bendk (бенак) -  чака, пул.

^ p tep iik  (тепук) -  кургошин эритилиб, гилдирак, галтак шаклига келтирилади. Сунг 
болалар унга ип шаклидаги эчки юнгини айлантириб боглаб тепиб уйнайди.

tepik (тепик) -  тепиш, оёк билан уриш] ol qulin tepik tepdi -  у кулини тепиб-тепиб
УРДИ.

[ь&2 titik (титик) -  ачиш, огриш] bus titik titti -  яра хаддан ортик огриди. Бу шакл таъкид 
учун кулланади; ol erig urug urdi -  у кишини хаддан ташкари урди [у кишини шундай 
урдики], жуда каттик урди.

[j^S qacig (качиг)] ol qacig q a c d i-у жадаллик билан кочди. 
tiitdk (тутак) -  обдаста ва бошка нарсаларнинг жумраги. 
titik (титик) -  лой.
tirig (тириг) -  хар бир тирик хайвон, жонзот.

t-Sjj tezdk (тезак) -  от тезаги. Маколда (шундай келган): Tezdk qarda yatmas, eSgii esiz 
qatmas. Маъноси: “Тезак (узининг иссиклигидан) корда ётмас [корни эритиб юборади], 
(шунга ухшаш) ёмон хам яхши билан котишмайди, аралашмайди”.

Ц > tezik (тезик) -  халк орасидаги саросима, куркув; tezik kisi -  ишдан кочкок, куркок 
киши.

tizik (тизик) -  тизма, саф, катор; tizik tezik (?) -  катор терак; bir tizik yincti -  бир тизим 
марварид, инжу.
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Ц ?  tiizik (тажик) -  форс; икки жаг орасида талаффуз килинадиган za билан.
tesiik (тешук) -  дабба, мояк шиши. Маколда (шундай келган): Testik suwda belgiirar. 

$  Маъноси: “Дабба шиши сув кечганда билинади”. Бу макол бирор иш килишда мактанувчига 
Й| ишнинг яхши-ёмонлиги кейин билинади, деган мазмунда кулланади.

>̂■“2 tesik (тешик) -  очкуз, корни туяди-ю, кузи туймайди.
ttistik (тушук)] ялков, камхафсала, ишёкмас кишига tilstik kisi дейилади. 

j ^S 3  tosak (тушак) -  тушак, урин.
tisiik (тишак) -  икки ёшли куй.

tolak (тулак) -  тинч ва огир киши. Маколда (шундай келган): Ас -  ewiik, toq -  toldk. 
У Маъноси: “Оч овкатни курганда шошилиб колади, лекин овкат тукнинг парвосига хам 

келмайди” (угузча).
tiiliik (тулак) -  хайвонларнинг юнги тукилган, туллаган вакти; ol qoy tiilakinda keldi -  

ГЧ у куй туллаган, юнгини туккан вактда келди. 
telik (телик) -  тешик.

i^ ti iw a k  (тувак) -  туппак. Тол дарахтининг ва умуман хул шохларнинг пустлогини 
S: ёрмай, шох новдадан сугуриб олинади ва учига гулакчалар куйиб, чумчукларни отилади. 
Is Ёгочнинг ичини ковак килиб хам туппак ясалади (чигилча).

If

^ 4  сирак (чупак) -  болалар чуки.
['-**?■ cipiik (чипак)] cipak qarguy -  бир турли ов куши, ёввойи лочин.

cettik (четук) -  ургочи мушук (угузча); кок cettik -  эркак мушук.
' *>•> сесак (чечак) -  гул, чечак.
^ 4  секак (чекак) -  чечак касали (чигилча).
‘Ця* cerig (чериг) -  уруш сафи. Маколда (шундай келган): Alp cerigda, bilga tirigdd. 

Маъноси: “Ботир жанг алангасида (синалади), доно мажлисда (синалади)”. 
cerig (чериг) -  хар нарсанинг рупараси, вакти (угузча).

'-Sji ctirak (чурак) -  кулча.
й&Ь. ilSLla. cilik-cilik (чилик-чилик) -  эчкини чакирганда “чилик-чилик” дейилади.
<^-4 ctintik (чунук) -  чинор дарахти.

ctisak (чушак) -  ут-хашак (сугдча). 
dolak (дулак) -  лаби учган сопол идиш, боши синдирилган куза, сингари. 
sipiik (сипак) -  тегирмон тошининг устида айланадиган темир.
sibdk (сибак) -  сумак, сийдик ёйилиб кетмаслиги учун бола бешигига куйиладиган

камиш.
sidtik (сидук) -  сийдук, хамма тури учун хам умумий.
sidig (сидиг) -  устки кийимнинг бир томони; s'iS'ig дегандан кура, siSig дейиш 

яхширокдир.
stirtig (суруг) -  хар кандай хайвон тудаси, сурув; bir siirtig qoy -  бир сурув куй ва 

; бошка сурувлар. (Шоир) шундай деган:
Ugur siirug qoy, teway, yundi bila,
Yumurlayu erkdnin siitin sagar.

Айтмокдаки: Бир сурув куй ва туялари хамда отлари булган киши уларни согиш учун 
туплайди ва фойдаланади.

[ilSji- siiziig (сузуг)] stiziig suw -  кум-кук тиник сув. Ёкут каби хар бир тиник нарсага хам 
шу суз кулланади.

|Х&* sesiig (сешуг) -  (бойлогидан) ечилган хар кандай нарса; sesiig at -  ечилган от.
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[iIsjLi sewiig (севуг)] sewiig nay -  суюкли нарса.
[î Um silig (силиг)] silig er -  нозик, хушёр, аклли, сезгир эр.
‘-Su*1 siipik (шупик) -  мева ейилгач, унинг ташланадиган пучоги. Бу суздаги elm sin га 

айланган.
siitiik (шутук) -  корамол ва бошка хайвонлар шохидан килинадиган сиёхдон.

[i-sUJi siitiik (шутук)] siitiik saqal -  куса киши. Бу олдинги сузга ухшайди. 
siiniik (шунук) -  чинор дарахти. Бу суздаги elm харфи sin га алмашган. 

керак (кепак) -  кепак; керак yineii -  майда инжу. 
керак (кепак) -  бош кепаги.

^  kopiik /  kopik (купук / купик) -  сув купиги.
l-s4s kopiik (купук) -  кайнаётган козон юзига чиккан купик.

kecig (кечиг) -  кечиг, куприк. Маколда (шундай келган): Qaynar ogiiz keeigsiz 
bolmas. Маъноси: “Тез окар сув кечигсиз [яъни куприксиз] булмайди”. Бу макол бирон ишда 
иккиланиб, чучиб турган кишига тасалли бериш учун кулланади. 

koeiig (кучуг) -  от, туя оркасига мингашган киши. 
kicig (кичиг) -  хар нарсанинг кичиги. 

кедик (кедук) -  ёмгирда кийиладиган ёпинчик. 
kediik (кедук) -  патдан килинадиган бош кийим.

[ ^ ^  kiidiig (кудуг)] is-kiidiig -  иш, машгулот. Бу ибора хар вакт бирга кулланади; kiidiig 
тарзида айри кулланмайди.

кегак (керак) -  керак, маъкул; kerakmii? деб сураладиган суров сузига жавоб урнида 
“керак” демакдир.

кдгйк (курук) -  темирчилар дами.
koztik (кузак) -  бузчи дуконидаги бир-бирининг устига тугилган иплар. Улар билан 

пасти юкорисидан, яъни аркогни уришдан ажратилади. Бу суз шойи тукувчи киши(нинг 
дуконидаги иплар)га хам кулланади.

kezik (кезик) -  безгак, титратмали иситма.
[^SjS kezik (кезик)] sarig kezik -  сарик касаллиги.

kezig (кезиг) -  кез, кезаг, ишда навбат; senitj kezigiij keldi -  сенинг навбатинг келди. 
<1SJS kezik (кезик) -  журъат, ботирлик; Ъи ista seijd kezik кегак -  бу ишда сенга ботирлик 

керак. Асосий маъно аввалгиси [яъни “навбат”]дир. 
kozik (кужик) -  гажак, кокил. Аргуча.
kesak (кесак) — нарсанинг булаги, парчаси; bir kesiik otnidk — бир бурда нон. 

kewag (кеваг) -  (жарангли /м/[яъни, g] билан) бурун кемирчаги.
[dSjS kowiik (кувук)] kowiik mus -  эркак мушук. Чигиллар сузи.
[ilfcjs kiiliig (кулуг)] kiiliig nay -  бировдан карзга ёки омонат олинган нарса.

koliik (кулук) -  юк ортиш мумкин булган хайвон оркаси.
<L£-aS кетак (кемак) — пахта ипидан тукилган узун-узун ок йулли юпка кийимлик, ундан 

уст кийимлар тикилади. К^ипчоклар ундан ёмгирда кийиладиган (ёпинчик) киладилар. 
кдпак (кунак) -  теридан ишланган меш.
mdzak (мажак) — ит ахлати, тезаги. Икки жаг орасида талаффуз килинадиган za харфи 

билан; it mdzaki -  ит тезаги.
dSjj netag? (нетаг?) -  кандай?, калай? сурок олмоши; netdg-sen? -  кандайсан?

neciig? (нечуг?) -  нега?, нима учун? сурок олмоши; neeiig barduj? -  нимага бординг? 
(ябакуча).

о-.- v v v V V v  i./v VV

•;«»£•» 157-•$«»:-



neltig? (нелуг?) -  нечук?, нима учун? маъносида. Бошка турклар тилида. 
пегак? (нерак?) -  нима керак? bu seijd nerdk? -  бу сенга нима учун керак? Асли пе 

кегак? булиб, бир неча х,арфлар туширилган.
J  / [харфи]:
i&ibacal (бачал) -  эрлар, хотин-кизлар ва хамма хайвонларнинг кучлирок, махкамрок, 

пишикроги.
[ №  basil (башил)] basil qoy -  бошининг уртасида ок булган кашка куй. Бир тилда.

№  Bedal art (Бедал арт) -  JJc билан Barsgan орасидаги бир жой, утиш кийин булган
чукки.

tasal (тасал) -  чавгон уйини майдонида чегарани белгилаб чизилган чизик Бу talas 
сузининг бузилгани [яъни, товушлар 5фин алмашгани]дир. Арабчада “утлок” маъносида 
хам дейилиши хам шундай.

L)& tegiil (тегул) -  “ундай эмас” (угузча). Бу сузнинг асли аргуча dag-ol сузидан олинган. 
Улар икки alif ни тушириб, dal ни ta га, gayn ни kaf[ яъни g] га алмаштириб куллаганлар.

[№ cigil-tigil (чигил-тигил)] oq kes icra cigil-figil qildi -  ук ук идишида ва бошкаларда 
гижир-гижир килиб овоз чикарди.

c)f* cigil (чигил) -  уч хил туркий кавм номи:
Биринчиси, Barsgan куйисидаги Ouyas шахарчасида яшовчи кучманчилар.
Иккинчиси, Tiraz якинидаги шахарчада яшовчилар хам cigil деб аталадилар. Шундай аташ 

асослидир. Чунки Su-1-qarnayn аргулар шахрига етганда каттик ёмгир ёгиб, ерлар лой, боткок 
булиб кетган ва Искандар юролмай кийналган. У хафа булиб, форсча ^  cJf-4- Od! in се gil-ast? 
(бу кандай лой, бундан кутулолмаймиз?) дея газабланган. Сунг у ерда бир бино куришга 
буюрди, сунг бу кунларда cigil деб аталувчи куртон бино килинди. У ерда яшовчи туркий 
кабилалар хам шу ном билан (cigili) деб аталдилар. Шундан сунг бу ном хар ёкка таркалди. 
Угузлар шахри у ерга ёпишган эди ва улар чигиллар билан хар вакт урушар эдилар. Х,атго 
ораларидаги хусумат бугунгача сакланиб келмовда. Угузлар чигиллардек кийиниб, уларнинг 
урф-одатларини килувчи туркларни хам cigil деб атайдилар. Яъни улар Jayhim дан юкори Sin 
гача булган ерларда яшовчи туркий кабилаларнинг хаммасини хам cigil деб атайдилар, бу 
хатодир.

Учинчиси, Kasgar да бир канча кишлокларда яшовчи туркий кабилалар хам cigil деб 
аталади. Булар хам бир ердан таркалгандирлар. 

cunuil (чумул) -  туркларнинг бир кавми. 
sogdl (сугал) -  касал, бемор (угузча).

£Jf« sigil (сигил) -  сугал.
qizil (кизил) -  хар нарсанинг кизили. Маколда (шундай келган): Qitinu bilsd, qizil 

keSdr, yaranu bilsd, yasil keddr. Маъноси: “Хотинлар эри билан сухбат истаганда кизил 
ипаклик кияди, ялиниш ва хушомадгуйлик чогида яшил кийим кияди”. Хотинлар 
тугрисидаги ушбу макол максадга эришиш учун, ёкимли муомалада булишни эслатиш 
максадида ишлатилади.

0 $  Qizil (Кизил) -  Kasgar да бир дарёнинг номи. (Шоир) шундай деган:
Qizil, sarig arqasip,
Yepkin, yasil yuzkdsip,
Bir-birgarii yorgasip,
Yaliyuq ani taijlasur.
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Кукламни тасвирлаб айтмокда: 1^изил, сарик гуллар бир-бирига суянишиб, яшил 
райхонлар бир-бири билан уралишиб куринади. Уларни курган киши танг колади.

[i£s kewal (кевал) -  йурга, юрамол] kewal at -  йурга от. 
j‘ /и [харфи]:
[^?f b'icim (бичим) -  тилим, кесим] bir bicim qagun -  бир тилим ковун. Бошка нарсаларга 

хам ишлатилади.
f^bogim  (бугим) -  бугин, бармок бугини. Кдмиш ва гаровлар бугини хам шундай 

аталади.
[f^ibukiim  (букум)] biikiim etiik -  хотинлар киядиган этик, махси (угузча). Угузлардан 

бошкалар miikim, miikin дейдилар; Ьа пит га ва пйп пит га алмашгандир. Мен буни тоза 
туркча деб санамайман. Лекин кипчок ва бошка кабилаларнинг (оддий кишилари) шундай 
атайдилар.

tarim (тарим) -  тигинларга (кулликдан подшоликка етишган кишиларга) ва Afrasiyab 
авлодидан булган хотин ва бошкаларга, хох катта, хох кичик булсин, tarim сузи ишлатилади. 
Хокония подшоларидан бошкалар канча катта булсалар хам, бу суз уларга нисбатан 
ишлатилмайди. Подшо хотинларининг лакаби урнида altun tarim сузи ишлатилади. 

tarim (тарим) -  кул ва кумликларга куйиладиган сувларнинг киргоклари. 
f ji Tarim (Тарим) -  Uygtir чегарасида Киса якинидаги бир жой отидирки, уни Usitti tarim 

дейдилар. У ерда окадиган сув хам шу суз билан аталади.
turum (турум) -  буй баробар узунлик; bir er turumi suw -  бир кишининг буйи баробар 

чукур сув. Бошка нарсаларга хам шу суз кулланади.
torum (турум) -  йугон унли билан, туя боласи, буталок; tisi torum -  ургочи буталок.

[fji tizim (тизим) -  тизма, тизилган, тизим] bir tizimyincu -  бир тизим марварид, марварид 
тизмаси.

toqum (тукум) -  суйилган хайвон. Купинча суйиладиган отга айтилади. 
tegim (тегим) -  бир булак, бир кишилик, бир ейишлик насиба] bir tegim turmak -  бир 

кишилик, бир ейишлик ковурдок.
fp telim (телим) -  хар нарсанинг купи; telim yarmaq -  куп танга.
(Шоир) шундай деган:

Telim baslaryuwaldi-mat,
Yagi andin yawaldi-mat,
Kuci ariiij kewdldi-mat,
Qilic q'inqa kucuit s'igdi.

Жангни таърифлаб айтмокда: Ёв ботирларининг бошлари кесилиб, думалатилди. Шунга 
кура, ёвнинг газаби сусайди, кучи синди. Устида котиб колган корамтир коннинг куплигидан 
[калинлигидан] килич кинга зурга сигди.

р  tolum (тулум) -  уруш яроги. Бу суз жамловчи отдир.
['^ tilim (тилим) -  булак] bir tilim et -  бир тилим, бир булак эт, гушт. Узунасига 

киркилган ва ажратилган хар нарсага хам tilim дейилади.
didim (дидим) -  никох кечаси келинга кийдириладиган тож [К,имматбахо тошлар 

тугналган бош кийими].
fj^sar'im  (сарим) -  кузача ва бошка идишлардаги шароб сузилиб тушсин учун шу 

идишларнинг огзига богланадиган шохи латта.
sagirn (сагим) -  согим, согишлик] bir sagim siit -  бир согим сут.
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soqim (суким) -  ёгочни арча бужури шаклида киркиб олиб, ичи уйилади ва уч 
томонидан тешиб, укларнинг устига кийгизилади, шунда ук учган вактда хуштак чалади. 

soqim (суким)] Baq'ir soqim -  Mirrix [Марс] юлдузининг оти. 
qucam (кучам) -  кучок] bir qucam nay -  бир кучок нарса.

,»ja qurum (курум) -  коя, коятош. Йигилган куп молга хам qurum дейилади; ol qurum buldi
-  у куп мол топди.

f j* кегат (керам) -  ертула. Юкори ва куйи Sin ликлар сузи.
fjfikerim  (керим) -  гулли парда, гулли чойшаб; tain kerimi -  курк учун деворларга 

тутиладиган нарса, кирпеч.
о и [харфи]:
[<iw btitiin (бутун) -  ишончли] cin biitiin kisi -  ишончли, хакконий киши.

biitiin (бутун) -  бутун. Х̂ ар бир бутун, тузук нарса; biitiin yarmaq -  бутун, 
сийкаланмаган танга.

boSun (будун) -  халк, омма (чигилча).
6 jj burun (бурун) -  бурун.
i j j  burun (бурун) -  уч, бурун; tag burnt тог бурни.
6jj burun (бурун) -  олдин, бурун, илгари; ol mendin burun bardi- у  мендан бурун борди.

Бу суз шаклда эмас, маънода арабчага ухшайди.
dijj buz'in (бужин) (икки махраж орасида талаффуз килинадиган za харфи билан) -  хар хил 

ут, усимлик.
ti^ibasan (басан) -  улик кумилгандан кейин тортиладиган таом. Уни yog basan хам 

дейдилар.
0*j / bogun /bogin  (бугун / бугин) -  бармок бугини, камиш бугини. Бу сузда mint пйп 

га алмашган. Бу тилга мос хусусиятдир.
Ушбу байтдаги сингари:

Д а I _‘J- ̂  * _J j . laj
Араб тилида булишсизлик кушимчаси Д  ц! нинг бир маънода келиши mim билан пйп нинг  ̂j 

бири урнига бири алмашиши коида эканидан дарак беради.
C&baqan (бакан) -  дойра, халка. Ердан казиб олинадиган металлардан ясалган халкага |  

al tun baqan (олтин халка) дейилади. I
blqin (бикин) -  бикин, кишининг бикини. 
biikin (букин) -  эрлиги йук, мизожи заиф киши.

6*4 рдкап (пукан) -  пукон, куричак.
0*4 biikcin (букан) -  хинд ковуни, тарвуз.
СА bolun (булун) -  асир, туткун. (Шоир) шундай деган: jj |

Ар ay qulsam, иди bar'ip,
Tutar erdim siisin tar'ip. j
Bolun qilip, basiyar'ip,
Yulug barca meya y'igdi. {

Енгилган кишини тасвирлаб айтмокда: Агар истасам, оркасидан бориб, узини тутар эдим. 
Аскарларини таркатар эдим, узини асир килиб, бошини ёрар эдим. Аммо жонини куткармок 
учун куп нарса туплаб топширди (ва мен уни бушатиб юбордим). 

tapan (тапан) -  туя товони.
Cjf topun (тупун) -  овкатнинг таги, унинг ичидаги гализ нарсалар. Уч кабиласининг сузи. |

)
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<jjj taSun (тадун) -  икки ёшли корамол. Бунинг ургочисига fisi taSun дейилади.
tuSun (тудун) -  кишлок кексаси, оксоколи, сув таксимловчиси, мироби.

6 "  tiitiin (тутун) -  тутун. Маколда (шундай келган): Ot tiitunsiiz bolmas, yigit yazuqsuz fjj 
bolmas. Маъноси: “Уттутунсиз булмас, йигит гунохсиз булмас”.

6^* tiigiin (тугун) -  тугун.
tikiin (тикан) -  тикан. Бу сузнинг енгил, киска шаклидир. коидага кура икки kaf билан '• 

tikkcin булиши керак эди. Чунки бу суз “илиш; тилиш” маъноларидаги tikdi дан ясалгандир.
Бу ердаги kaf узакнинг асл харфидир. Бу узакдан сифат ясаш учун иккинчи бир kaf кушиш j:;! 
керак булади. “Гуштни сихга тикди” маъносида келувчи tewdi etni гапидаги tewdi дан [яъни ii; 
гуштни сихга тикувчи] etni tewgan тарзида сифат ясалади. Бу суз узагида kaf йук. У сифат £  
ясашда орттирилган.

“Киши сувда чумилди” маъносидаги er comdi suwda гапидаги comdi сузидан сифат & 
ясалганда хам suwqa comgan ег (сувда чумилган киши) тарзида кулланади. Яъни бунда хам j" 
узакда булмаган kaf орттирилади. Агар узакнинг узида хам kaf харфи бор булса, у вактда Ц 
иккинчи бир kaf ортгириб, сингдириб талаффуз килинади. Масалан: er uragutni sikti (эр $  
хотинни сикди) деган жумлани сифатдош шаклида кулласак, sikkan ег (сиккан эр) дейилади. f  
tikkan сузи хам шундай. Лекин (талаффузда) енгиллик учун бир kaf туширилган. 

б£ tulun (тулун) -  турк ва угуз тилларининг бирида “чакка”. 
с£ tulun (тулун) -  от юганларининг унг ва чап томони; икки чеккасидаги (мунчок, тумор 

} сингари) нарсаларга хам tulun дейилади.
;Я [б2 tolun (тулун)] to/ни ау -  тулин ой, ун турт кечалик ой.
:jj 6*2 Taman (Таман) -  Kasgar уртасидан утувчи сой.

[6 "  teman (теман)] teman yiyna -  катта игна, жуволдиз.
ЬА tuman (туман) -  хар нарсанинг купи; tuman-tiirliig sozladi -  хар хил сузлар сузлади; 

турли-туман сузлади.
[6 "  tiimdn (туман)] tuman miy -  минг-минг, минг туман, минг марта минг, бир миллион. 

tuman miy yarmaq -  бир миллион танга.
6*" tosun (тусун) -  тойчок, хали минилмаган той.
6 4  сорап (чупан) -  кишлок оксоколининг ёрдамчиси.

ciqan (чикан) -  холанинг угли, жиян.
6*4 cegun (чегун) -  вабр [мушукка ухшаган бир хайвон]нинг боласи.
6*4 cogan (чуган) -  чавгон.
6i“  saban (сабан) -  тупрокни экин учун хозирлаш, куш- Бу суз “куш билан ер хайдаш” 

маъносида хам кулланади. Маколда (шундай келган): Sabanda sandir'is bolsa, orutkiinda irtas 
ji bolmas. Маъноси: “Ер хайдаш чогида пухталик булса, хирмонда англашилмовчилик 

булмайди”. Бу макол кейин англашилмовчилик, жанжал чикмаслиги учун ишни бошда 
пишик килиш керак, деган маънода кулланади.

6*" sagun (сагун) -  карлук катталарининг лакаби. Туркий табибларга ata sagun дейилади. 
[6Ц“ sigan (сиган)] sigan sac -  силлик соч.
6*-“  siigan (суган) -  сават.
6Й  qacan ? (качан?) -  “качон?” маъносидаги олмош; qacan keldiy? -  качон келдинг? 

Баъзан бу суз “агар” маъносида хам келади: qacan barsa-sen -  агар сен борсанг. “Вактики” 
маъносида хам келади. Лекин аввалгиси асослидир.

6 ^  qaSin (кадии) -  кайин она, кайин ота, кайин. Кипчоклар za билан талаффуз киладилар. 
Маколда (шундай келган): “QaSas” temis, qaymaduq, “qaSin” temis, qaymis. Маъноси:
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“Кариндошлар келди” дейилганда, унга эътибор берилмади; “кайин (она, ота) келди” 
|  дейилган эди, дарров унга каралди”. Бу макол кайин она ва кайин оталарни х у р м а т  килиши 
J] учун куёвларга карата ишлатилади.
|i <iy* qar'in (карин) -  корин.

juiii 'о^ qar'in atmaq (карин атмак) -  суйишга тайин килинган молни суйиб, корнини 
нишон, мулжал килиб ук отилади. Агар укни теккизса, у гуштдан улуш олади. 

qurun (курун) -  курун, девор ва шиплардаги тутун ислари. 
ququn (кукун) -  олов учкунлари.

6^ qali'n (калин) -  калин, дагал, зич; qal'in sii -  калин аскар.
qulun (кулун) -  айгир, той. 

ti^ qolan (кулан) -  кулвог, камар.
[6^ qulan (кулан)] qul ап ай  -  отга коринбог богланадиган жой.

ketan (кетан) -  мехнат, кийинчилик. Кийинчилик курган кишига: Ketan kordi -  kerdgii 
yiidti, дейиладики, бунинг маъноси “Мехнатни куриб, кийинчилик тортганидан, чодирини 
оркалади” демакдир.

6 ^  kiiddn (кудан) -  зиёфат.

)

Ж

o&kiibiin (кубан) -  туяга богланадиган тукум, эгар ва бошка шунга ухшаш асбоблар
(угузча).

kiirin (курин) -  ковун-тарвуз, бодринг ва бошка нарсалар ташиш учун ишлатиладиган 
fij четан, кажава урнидаги коп. Замбил коп, кашу.

l& kiiziin  (кузан) -  чумчук овлашда фойдаланиладиган бир турли каламуш, кушоёк 
к хайвонни хам шундай аталади.

&& Kiisan (Кусан) -  Киса деган шахарнинг бошка бир оти. У уйгурларнинг чегарасидир. 
6^  kelin (келин) -  келин. Урта харфи fatha ли бу хил сузлар аслида alif билан кушиб 

jr ёзилиши керак эди. “Туя товони” маъносида келган tapan каби сузларда хам икки alif 
ёзилиши керак эди. Бу холда суз узагида арабча ёзувда булмаган икки alif орттирилган
булади: ' ~"‘~э бЦ1̂  ; шунингдек, tiipiin каби уртаси zamma ли сузларда икки vav
[яъни и] шакли орттириб ёзилиши коидадир: '-е.Зл-Ь  tiipiin каби. Шунингдек, 6^

kelin сузида бир уа  орттириб ёзилади: ’ fajs каби. Биз курсатмаган бошка сузларда
хам ахвол шу. Бу сузларда орттириб, кискартириб куллаш мумкин. Чунки бу fa  'al, fu 'al, f i  'al 
сузлари f a ’al, f i ’al, fi'al нинг кискасидир. Чузиб ва кискартиб талаффуз килиш сузга зарар 
бермайди. Лекин орттириб ёзиш мумкин булганидай, кискартиш хам янглиш эмасдир. Балки 
кискартиш мувофик. ■

Mujarrad сузлар, яъни таркибидаги харфларнинг хаммаси аслий булган сузлар булими 
битди.

БУ ИЛК ХАРФИ БИЛАН ИККИНЧИ ХАРФИ ОРАСИГА 
ЧУЗУВЧИ ХАРФЛАР (madd харфлари) К^ШИЛГАН СУЗЛАР БОБЛАРИДИР

f a ’il колипидаги хар хил харакатли сузлар булимиI

*  t [харфи]:



qagut (кагут) -  сукдан килинадиган бир хил овкат. У шундайки, сукни кайнатиб, 
кейин куритиб, тегирмонда тортилади. Сунг ёг ва шакар билан корилади [яъни, холва талкон 
килинади]. Бу тансик таомлардан. 

j  г  [харфи]:
j?1* сайг (чатир) -  чодир.

сайг (чатир) -  нушадир, киса шевасида 
cacir (чачир) -  чодир. Угузлар буни casir деб юритадилар. 

j?-“  sat'ir (сатир) -  “эй хароми” деган маънодаги сукиш.
jcU. sagir (сагир) -  конус шаклидаги таги тор, огзи кенг идиш. Унга ичимлик солинади; 

чагир идиши. 
j z [харфи]:
[ j£ r  sibiz (сибиз)] sibiz kisi -  бетамиз, гофил киши.
J^s [харфи]:
[6-jjj tiidas (тудаш)] Hi das ndij -  бири бирига ухшаш нарсага айтилади. Асли “соч; кил” 

маъносидаги tii дир; Ъи at пе tiiltig? -  бу от кандай рангда? -das -  биргалик, якинликни 
билдирувчи кушимча. Бир кориндан тугилган икки болани qarindas дейиш хам шунинг 
учундир. qar'in (корин) га -das кушилганда “бир коринда пайдо булган” деган маъно чикади. 
“Эмчак”ни emik дейилади, “бир эмчакни эмган икки бола”га хам emikdas дейилади. “Бир 
юртлик икки киши”га yerdas дейилади. “Биродар; якин”га qadas дейилади; асли “идиш” 
маъносидаги qa дир. Унга -das кушилгач, “бир идиш [бир корин]дан” маъносини англатади. 
koijiildds сузи хам шундай булиб, kotjiil сузидан ясалган, “кунгилдош, маслакдош” деган 
маънони билдиради. Юкоридаги tiidas сузи хам шундай ясалган булиб, “турдош, рангдош, 
бир хил рангли” деган маънодадир.

ti'dis (тидиш) -  тийиш, ман килиш. 
uiisis kekiis (кекуш) -  шишга суртиладиган бир турли даво; кундус (етимак). 
l g  [харфи]:

balig (балиг) -  ярадор. (Шоир) шундай деган:
Urniis azun pusugin, В
Qilmis arii balig.
Em sem aijar tildnip,
Sizda bulur у aqig.

Х,олини баён килиб айтмокда: Замон мени мехнат тузогида тутди, ярадор килди. Кейин у 
даво излаб, сенинг кошингда даво топди.

jfiLj tafig (татиг) -  ширинлик; tat'ig-taTig деб кушиб айтадилар.
‘-S k/g [харфи]:

besik (беш и к) -  бола бешиги, бешик.
diddk (дидак) -  келин кучганда, юрганда узгалардан яшириниш учун ёпинадиган

нарса.
beldk (белак) -  хадя, тортик. 
tiinak (тунак) -  зиндон, камокхона (барсганча). 

siicig (сучиг) -  хар бир ширин нарса.
siicig (сучиг) -  шароб, мусаллас, май. Бу суз карама-карши сузлардандир. Ila 

водийсида яшовчилар (ягмо, тухси ва чигиллар) “май”ни qizil siicig дейдилар. 
sezig (сезиг) -  сезги, гумон. 
kiibik (кубик) -  чопон кавиш.
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^-“jS kosik (кушик) -  ёпиш, бекитиш, ёпинчик.
kolik (кулик) -  соя, куланка.

J / [харфи]:
i£tiqagi'l (кагил) -  истак (ток новдаларини боглашда ишлатиладиган майда ва хул тол 

чивиклари). Маколда (шундай келган): Qal saw'i qalmas, qagil bagi yazilmas. Маъноси: 
“Кексаларнинг сузи, насихати бекор кетмайди, толнинг хул новдасининг боги ечилмайди”. 

fffi [харфи]:
fjii berim (берим) -  олинган карз, бериладиган нарса. Маколда (шундай келган): Alimci — 

arslan, berimci — s'icgan. Маъноси: “Олимчи [яъни карз берган] -  арслон, беримчи [яъни карз 
туловчи] -  сичкон”. 

и и [харфи]:
bicin (бичин) -  маймун.

CAii bicin (бичин) -  (маймун); туркларда ун икки йил номларининг бири. 
b*£temin (темин) -  “бундан олдин” маъносидаги ёрдамчи суз; temin keldim -  бундан 

олдин, якинда келдим.
coS'in (чудин) -  эритиб куйилган бир турли мис; cod'in esic -  мис козон. 

if-у*  sogun (сугун) -  пиёз; sogan тарзидаги талаффузи хам бор. 
sugan (суган)] sugan yilan -  катта, лекин зарарсиз илон. 

sigun (сигун) -  бугу; sigun о й -  илдизи одам шаклида усадиган бир усимлик. У билан 
жинсий алока килишдан ожизланиб колган кишилар даволанади. Форслар буни istaraij 
дейдилар. Унинг эркак ва ургочиси бор. Эркагидан эрлар, ургочисидан хотинлар 
фойдаланадилар.

У** Chy Sigun samur (Сигун самир) -  Bugraxan га захар берилган жойнинг оти. 
саёап (чадан) -  чаён.

£Я$ laci'n (лачин) -  лочин. Бу -  йирткич кушлардан. Ботир йигитларни хам lacin 
дейдилар.

f a ’Ul шаклидаги сузлар булими

bS&qatun (катун) -  Afrasiyab уругидан булган хотин-кизларнинг унвони. Маколда 
(шундай келган): Хап isi bulsa, qatun is'i qalir. Маъноси: “Хоннинг иши чикса, хотуннинг 
иши колдирилади”. Бу макол арабларнинг деган иборасига ухшайди.

qagun (кагун) -  ковун. Маколда (шундай келган): Qagun qarma bolsa, iSisi ikki eligin 
tegir. Маъноси: “Ковун талон булса, эгаси икки кули билан тортади”. Бу макол киши уз 
молига хаддан ортик хирс куяди, мазмунида кулланади.

ujW  lagun (лагун) -  ичи чукур килиб ёгочдан килинган идиш. Унда сут, катик ва шунга 
ухшаш нарсалар ичилади. Ёгоч товок.

БУ ИККИНЧИ ВА УЧИНЧИ ХАРФЛАРИ ОРАСИГА 
ТУРЛИ УНЛИЛАР (madd ва fin харфлари) КУШИЛГАН СУЗЛАР БОБЛАРИДИР

f a ’il, f a ’Ul, f a ’al колипларидаги сузлар булими

ц. с [харфи]:
‘- ‘J  Buqac art (Букач арт) -  утиш кийин булган бир йул. 

buqac (букач) -  товок, козон; esic-buqac -  козон-товок.
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j r  [харфи]:
_ J tatar (татар) -  туркий халкларнинг бир уруги.

tagar (тагар) -  бугдой ва бошка нарсалар солинадиган коп.
Jtfj tawar (тавар) -  товар, мол, мато.

cawar (чавар) -  тутантирик; cawar-cuwar шаклида жуфт холда кулланади. 
jtfi« soqar (сукар) -  шохсиз хар бир хайвон. Икки чаккасигача сочи йук ёки сочи тукилиб 

кетган кал кишига хам soqar дейилади; soqar qoy -  шохсиз куй. 
jO* Xuzar (Хузар) -  турк шахарларидан бирининг оти.
j  г [харфи]: к
jlis kiiwaz (куваз) -  кибрли; узини катта оладиган киши. '
JO* maraz (мараз) -  чивит ути.

maraz (мараз) -  музд, иш хаки. Аргу ва ягмолар xiyar maraz дейдилар. 
i g  [харфи]:
ty ^ ta s u g  (ташуг) -  мато ва бошка нарсаларни ташиш; бир ердан бошка бир ерга 

j, кучириш.
£U2u tusag (тушаг) -  тушов, эшак ва отнинг (олдинги икки) оёгини боглаш, тушовлаш.
6 q  [харфи]:
ijWi bacaq (бачак) -  насорийлар рузаси.
&& talaq (талак) -  кора жигар, талок.
(S& filaq (тилак) -  хотинлар аврати (чигилча). 

j sulaq (сулак) -  талок, кора жигар (кипчокча); ta sin га алмашгандир. Бу ^  нинг
{ асли булгани сингари ёки нинг асли булгани сингари. Нахв олимлари шуни 
} катъийлаштирган. Куйидаги шеърда ^  сузи урнида келган: 

ill
djljil j ljjj  \jaC.

jj к [харфи]:
biidik (будик) -  уйин, раке.
bezdk (безак) -  безак, зийнат. Бу сузнинг шакли хам бор. 
terak (терак) -  терак дарахти. 
tilak (тилак) -  тилак, максад.
tiildk (тулак)] tiildk yilqi -  туллаган хайвон. Моллар кишда жунини тукиб, янги жун 

j чикарса, tiillddi дейилади.
J  /  [харфи]:
tJlsi tilgal (тугал) -  тугал, тамом. Бутун нарсага хам tiigdl дейилади. tiigal algil -  бутунлай 

ол, тугал ол, хаммасини олгин.
[Jj^? qiwal (кивал)] qiwal burun -  келишган, бичимли бурун. Бу хаммага севимлидир.
(Шоир) шундай деган:

} Ardi seni qiz,
Bodi ariii/ tal.

; Yaylir ariiij artuci,
Burrii taqi qiwal

Жорияни мактаб айтмокда: Сени юмшок баданли киз алдади. (Унинг) бадани 
юмшоклигидан аръар новдалари сингари эгилар эди. Бурни хам чиройли, кирра бурун эди.

? m [харфи]:
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.jr.-tee.* «£&£
^Iji curam (чурам) -  енгил ук билан отиш. Бу оддий бир ук отилишидан кура узокрок. Ук 

узокрок борсин учун киши уни чалканча ётиб отади. Бу хилда отилган укка curam oq'i 
дейилади.

[flji quram (курам)] quram kisilar -  шох кошида утиргандек даражаларига караб тартибли 
утирувчилар; kisilar quram olturdilar (кишилар уз даражаларига караб утирдилар) гапи мана 
шу асосдадир.

6 п [харфи]:
Ci&bulan (булан) -  кипчоклар элида буладиган йирик гавдали вахший хайвон, уни 

овлайдилар. Унинг бандсиз идиш куринишидаги осмонга караб чиккан ичи ковак бир шохи 
бор. Унда кор, ёмгир сувлари тупланади. Ургочиси тиз чукканда, эркаги, эркаги тиз чукканда, 
ургочиси унинг шохида (йигилган) сув(дан) ичадилар.

tigin (тигин) -  аслида бу суз “кул” демакдир: kiimiis tigin -  кумушдай тоза рангли 
кул, демакдир; alp tigin -  баходир кул; qutlug tigin -  муборак кул. Сунг бу сузни хокония 
болаларигагина хослаб атадилар. Кейин бу суз бирорта йирткич куш оти билан жуфт холда 
ишлатиладиган булди: cagr'i tigin -  хужумда лочиндек кул; kite tigin -  кучли, кувватли кул. 
Сунг бу исм Afrasiyab болаларига хам куллана бошлади. Afrasiyab нинг болалари бирор иш, 
вокеа, хабарни айтганда ёки ёзганда оталарига хурмат юзасидан узларини камситиб, 
“кулингиз фалон килди” деб “кулингиз” урнида tigin сузини ишлатар эдилар. Сунг бу суз 
уларга от булиб колди. Бошка куллардан ажралиб туриши учун бу сузнинг ёнига яна бир 
нарса [яъни, унинг отини хам] кушиб ишлатилади.

bjj*tiizun  (тузун) -  юмшок феълли, мулойим киши. Маколда (шундай келган): Tiiziin 
birld urns, utun birld tirdsma. Маъноси: “Юмшок киши билан олиш, у сендан енгилиши 
мумкин. Каттик юзли киши билан олишма, у сени енгади”. 

tokiin (тукун) -  дог, тамга.
<1)Uj tuman (туман) -  туман.
6 x 4  сагип (чарун) -  чинор дарахти (ягмоча).

cikin (чикин) -  токзорларда усадиган бир усимлик. Тола-тола булиб усади, уни 
, хайвонлар ейди.

6jf-^ cikin (чикин) -  ипак; cikin y ip i-  ипак ип.
cikin (чикин) -  атласни зар куббали килиб тикиш; cikin ciknddi -  атласни зар 

куббали килиб тикди.
6Ui“ saman (саман) -  сомон (чигилча).
6 ^  qulan (кулан) -  кулон, ёввойи эшак. 
иФ Qaban (Кабан) -  эрлар отидан. 
и& Qutan (Кутан) -  бу хам эрлар отидан.

кдкап (кукан) -  бузок ва кузичокларнинг арконлари хамда согиладиган бияларнинг 
согишда богланадиган арконлари.

& yel кдкап (йел кукан) -  ук, ёй.

ОХИРИГА ХАРФ КУШИЛГАН SALIM СУЗЛАР

f a ’lT,fa’lH ,fa’ld колипларидаги уртаси харакатсиз сузлар булими

v  b [харфи]:
uiiy turb'i (турби) -  бир ёшли бузок. “Карздор; ёрдамчи” маънолари хам бор.
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[Ц'У кдгра (курпа)] кдгра ot -  курпа ут [беданинг бир карич ва ундан усик вакти]; кдгра 
yeniis -  биринчи марта териб олингандан кейин, иккинчи кайта чиккан хосил, мева. Ёзда 
тугилган болага хам кдгра ogul дейилади. Шунингдек, вактидан утиб тугилган кузи, эчки, 
бузокларни хам кдгра дейилади.

uij? kirpi (кирпи) -  типратикан, кирпи; oqlug kirpi -  типратиканнинг жуда катта хили. 
^ii^cafipa (чатипа) -  арик казишга, тугон бугишга чикмаганлардан кишлок оксоколи 

оладиган солик (чигилча).
^  кепра (кенпа) -  бир усимлик (канжакча).
*  t [харфи]:
y jip a r tu  (парту) -  яхтак, бир каватли устки тун.
12j!> burta (бурта) -  кийимларга чатиладиган гирдак шаклидаги юпка зарлар.

taxtu (тахту) -  йигирилмаган хом ипак. 
и " "  sdkti (сукти) -  кепак (барсганча).

soqtu (сукту) -  бу шундай ичакларки, уларни жигар, гушт ва турли дориворлар билан 
тулатилади, кейин кайнатиб ейилади. 

уЦ  qnvtu (кивту) -  кайчи (чигилча). 
kirtii (кирту) -  касам.

y j£  kirtii (кирту) -  ростлик, ишонч, хакикат. Улик хакида: ol kirtii yerdd-ol, яъни: у чин 
ердадир, у хакда ёлгон гапириб булмайди, дейдилар. ol Tayrika kirtindi -  у Тангрига ишонди 
ва пайгамбарини тасдиклади.

П с [харфи]:
4 0 j barca (барча) -  барча, бутун, хамма; barca keldilar -  хаммалари келдилар, барча 

келди. (Донишманд) шундай деган: Quldaciqa miy yagaq, barca bila ayruq tayaq. Айтмокдаки. 
“Тиланчига мингга ёнгок, буларнинг устига яна суянадиган хасса хам беришим керак”. 

u f y  terci (терчи) -  музд, иш хаки олувчи. 
tuncu (тунчу) -  бир ютим овкат, лукма. 
сдтса (чумча) -  чумич (угузча).
cincii (чинчу) -  марварид, инжу (угуз ва кипчокча); уа  харфи cim га алмашган. 
сапси (чанчу) -  угранинг хамирини ёядиган, хамир ёядиган асбоб, уклов. 
sincii (синчу) -  лочирадек, жуда юпка хам, калин хам булмаган бир турли нон. 

j ^ S a n c u  (Шанчу) -  Юкори Sin йулидаги бир шахар. Sancu деб sin дан кейинги alif ни 
чузиб укиш яхши.

Lrf ^  qamci (камчи) -  камчи; qilic qamci -  килич камчи, киличли камчи, ичида киличи бор 
камчи.

qamci (камчи) -  от, бука ва туяларнинг олати, купинча отга нисбатан айтилади ва at 
qamcisi дейилади.

kewci (кевчи) -  Kasgar дан Uygur ларгача булган жойларда кулланадиган улчов, у ун 
ратлдан иборат (1 ратл =436,8 гр.).

komcii (кумчу) -  хазина. Кумилган мол ва йигилган нарса; tawgac kdmciisi -  одатдаги 
хазина. Од кавми хазинаси.

тапси (манчу) -  факат косибларнинг иш хаки, бошкаларники эмас.

1^4 biigdd (бугда) -  ханжар. 
j ib  baldu (балду) -  балта.

tamdu (тамду) -  ут алангаси, ёлкини. Буни tamduq хам дейдилар.
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[^jS4 cokdi (чукди)] cokdi uluxsa -  кулок тагидаги гарданости суяги.
samda (самда) -  оёкка кийиладиган сандал (чигилча). 

jiiui s'indu (синду) -  кайчи (угузча).
j i i i  qamdu (камду) -  буйи турт газ ва эни бир карич булган буз булаги. Бунинг устига 

уйгур хонининг мухри босилиб, савдо-сотикда пул урнида фойдаланилади. Эскириб, мухрига 
зиён етса, етти йилдан сунг ювилиб, янги мухр босилади.

lija qanda? (канда?) -  каерда?, жой тугрисидаги сурок сузи; qanda erditj? -  каерда эдинг?, 
каерда булдинг? Асли qayda сузидаги уа  харфи пйп га узгарган, унинг асли эса qayuda дир.

jijbqardu  (карду) -  каттик совукда фундук ёнгоги катталигида сув юзида окувчи муз 
парчалари.

(Шоир) шундай деган:
Qarduniyincii saqinmaij,
Tuzguni mancu sezinmaq.
Bulmaduq паука sewinmatj,
Bilgalar ariiyerar.

Айтмокдаки: Муз доналарини марварид деб уйламанг, хадя овкатни мукофот, иш хаки деб 
билманг, булмаган нарсага севинманг, донолар уни ёктирмайдилар.

jiis  kendii (кенду) -  канду, узи, уз зоти, нафси; ol kendii a y d i-y  узи айтди. 
j& k iin d i  (кунди) -  паст, разил; ol ktindi kisi-ol -  у паст ва разил кишидир. Гапни 

аниклаш учун баъзан ol сузи ёрдамчи сифатида такрорланиб орттирилади.
liii nuinda (мунда) -  мунда, бунда, шу ерда; ol nuinda-ol -  у шу ердадир, у бундадир. 
(Шоир) шундай деган:

Emgaksizin turgu yoq munda tamu,
ESguliigug kormaSip azun ciqar.

Айтмокдаки: Бу дунёда кишининг машаккатсиз туриши сира мумкин эмас. Киши бирор 
яхшилик курмай туриб, дунёдан утади.

№  mendd (менда) -  “менда, ёнимда” маъносидаги суз.
mandu (манду) -  турк сиркасининг оти. Яхши узум сувини олиб, хумчага солинади ва 

ачитилади. Сунг устига тоза мусаллас куйилиб, бир кеча колдирилади. Нихоят, сирка булиб 
етилади. Сирканинг энг яхшиси шудир.

bugra (бугра) -  эркак туя; Bugraxan оти хам шундан олинган. 
a biikri (букри) -  хар бир букри нарса. 
jjjj tetrii (тетру) -  хар нарсанинг тескариси, акси.

tugru (тугру) -  килич, пичок, ханжар дасталарига киргизиладиган бандлари.
IjSj tegra (тегра) -  тегра, атроф, киргок; quSug tegrasi -  кудук атрофи. 

ciipra (чуп pa) -  эски кийим. 
cagri (чагри) -  лочин; Cagfi-beg дейилган киши оти хам шундан. 
cigri (чигри) -  гардиш, чигрик; кок cigrisi -  осмон гардиши.

<sjfa c ig ri  (чигри) -  тегирмон парраги, сув чикарадиган чигрик парраги. Ипак ва ип 
урайдиган чарх, умуман, хар кандай галтакка хам шу суз кулланади.

(Шоир) шундай деган:
Cagri аКр, arqun miintip, arqaryetar.
Awlar keyik, taygan, Шр tilkii tutar.
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Бир кишининг ов килишини сифатлаб айтмокда: кулига лочинни кундиради; чопкир 
отини минади-да, тог эчкиларини тутади; шалпангкулок, хипча този итлар билан ёввойи 
хайвон ва тулкиларни овлайди.

с# sagr'i (сагри) -  махсус, чидамли чарм. Хар нарсанинг терисига хам sagr'i дейилади. 
Шундан олиб, yer sagr'is'i- ер юзи, сахни, дейилади; kisi sagr'is'i yiiz -  кишининг териси юздир. 
Чунки юз териси иссик-совукка чидамли ва катгикрок булади.

s'igra (сигра) -  икки тог орасидаги катга йул, водий (угузча). 
isjb* siiwrdy (суврай) -  учи найза сингари уткир нарса. Чирогпоя ва сих сингари учи найза 

кичик нарсалар.
[ jj* r  / suqru /  s'iqru (сукру / сикру) -  рухсатсиз] ewkd suqru /  s'iqru kirdim -  уйга 

{j рухсатсиз кирдим.
kosri (кусри) -  кукрак ковургалари. 

kiiwra (кувра) -  хар бир хайвон улгандан сунг, ичидагилари кетиб, эти суякларида 
куриб колган холдаги танаси.

какга (какра) -  туя ейдиган аччик ут. 
jz_ [харфи]:
j b a n z i  (банзи) -  узум кесиш вакти утгандан кейин, ишкомда колган узум (канжакча). 

sunzi (сунзи) -  бурга жинсидаги бир хашарот. Мен уни “бит” деб уйлайман. 
cawzu (чавжу) -  танаси, шохлари кизил, тогларда усадиган бир дарахт. К^изил, аччик 

дони бор. Шохларининг юмшок ва кизиллигидан хотинларнинг бармоклари унга ухшатилади.
j k e n z i  (кензи) -  sin газмолларининг бир тури. У кизил, сарик ва зангори каби турли 

тусда булади. 
и** [харфи]:
и^Ч buxs'i (бухси) -  бир хил овкат: бугдой кайнатилади, кейин уни бодом магзи билан 

кушиб хумчага солинади; устига арпа суви куйилади ва шу холда куйиб ачитилади. Бугдойи 
ейилади, суви ичилади.

tuxsi (тухси) -  туркларнинг бир тоифаси, Quyas да яшайдилар. Уларни tuxsi cigil 
дейдилар.

tewsi (тевси) -  дастурхон.
tiimsd (тумса) -  минбар, баланд ер (угузча). Аслида бу суз туркча эмас.

(j—i i  xaws'i (хавси) -  кичик кутича, хукка. 
си s [харфи]:

tutsi (тутши) -  туташ, ёпишик; an'iy yeri menitj yerka tutsi-ol -  унинг ери менинг 
еримга туташ. Бу сузда elm билан sin бирлашиб кетган; tutc'i хам дейдилар.

tutas'i (тугаши) -  туташган, ёпишган, бирлашган; men setja tutas’i  bar'ir-men -  мен 
сенга туташиб бораман.

j& i+caxsu  (чахшу) -  хузаз усимлиги. У билан куз огриги даволанади. У суз аслида 
туркча эмас.

qars'i (карши) -  шох касри.
qars'i (карши) -  тескари, карши; tun kiiniig qarsis'i-ol -  тун куннинг каршисидир. 

и&З qars'i (карши) -  икки бек орасидаги каршилик; ol beg ariitj birld qarsi-ol -  у бек у бек 
билан каршидир.

[и &  qawsi (кавши) -  туташ, ёпишик, бириккан] qawsi qas -  туташ ва бириккан кошли. 
t s  [харфи]:
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batga (батга) -  калпоклар учун ишлатиладиган намат ва юнгни куйиб киркиладиган
тахта.

jp> tozgu  (тузгу) -  йулда кетаётган таниш ёки якинларга чикариб бериладиган овкат 
хадяси.

tamga (тамга) -  шох ва бошкаларнинг тамгаси, мухри.
I*& tamga (тамга) -  денгиз, кул ва дарёларга куйиладиган сувнинг бир тармоги. 

Денгизнинг кайик тухтайдиган жойи хам tamga дейилади. (Шоир) шундай деган:
Tamga suw’i  tasra ciqip tagig dtdr,
Artuclari tegra iiniip tizgin yetar.

Айтмокдаки: Бу сувнинг тармоги токка ва тог ёнбагрига таркалади, силжийди. У ерларда 
сарв дарахтлари от тизимидек каторлашиб кукаради.

1*4 cuwga (чувга) -  тезюрар хат ташувчининг йулда оладиган оти, маълум манзилга 
етганда, уни колдириб, бошкасини минади.

cuwga (чувга) -  йул бошловчи, рахбар (кипчок ва угузча). Маколда (шундай келган): 
Qalin qulan cuwgasiz bolmas. Маъноси: “Моллар подаси йулбошчисиз булмайди” Бу макол 
улуг ишда бошкаларга эргашиш ва буйсунишга буюрилган кишиларга карата айтилади. 

j** sorgu (суpry) -  кортик [кон олишда кулланадиган ускуна].
[liJi. saiga (салга)] saiga at -  боши каттик от. 

qapga (капга) -  копка, дарвоза. 
jS qaSgu (кадгу) -  кайгу, гам.

jc i i  qudgu (кудгу) -  пашша.
Ic-ji qarga (карга) -  карга. Маколда (шундай келган): Qarga qarisin kim bilir, kisi alasin 

kim tapar. Маъноси: “Карганинг ёшидан карисини ким айира олади, кишининг кунглини ким 
била олади” . (Шоир) шундай деган:

Qarga qal'i bilsa ntutjin ol buz soqar,
Awciyasip tuzaq tapa miiijkd yaqar.

Айтмокдаки: Карга очлик, ташналикнинг кийинчилигини билса, музни чукийди; беркиниб 
турган овчини курмай, унинг тузогидаги донни ейман, дея балога колади [Карга очлик ва 
ташналикнинг азобини билса, музни чукийди. Овчи яшириниб ётса, тузокдаги донга 
якинлашади].

[jc- ja qurgu (кургу)] qurgu er -  енгил табиатли киши.
jpj&qargu (каргу) -  ёв хавфидан сакланиш учун энг баланд ерга курилган минора 

шаклидаги бино булиб, ёв куриниши билан хамма тезда куролланишини билдириш учун, у 
ерга ут ёкилади

[lilil qasga (кашга)] qasga qoy -  кашка куй; qasga at -  кашка от. Кашка туяга нисбатан хам 
шу суз ишлатилади.

Ijij й2а Qasga bugra (Кашга бугра) -  икки жойнинг оти.
qamgi (камги) -  хар бир букилган ва эгри нарса. Юз фалажига учраган кишига qamgi 

yiizlug дейдилар.
>-» w [харфи]:

telwci (телва) -  телба, девона.
I*» qalwa (калва) -  темирсиз, учи думалок ёгочдан килинган ук.
<3</ [харфи]
[J'Ji burqi (бурки)] burqi nay -  тиришган ва буришган нарса. Бу жахли чиккан кишининг 

тиришган манглайига ухшайди.
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^ ytarqa  (тарка) -  гура узум. Бу сузнинг talqa шакли хам бор.
js jj  torqu (турку) -  ипак кийимлик. Маколда (шундай келган): Tawgac xanriiij torqusi 

telim, tetjlamadip bicmas. Маъноси: “Хитой хоконининг ипак газмоли куп, лекин улчамасдан 
кесилмайди”. Бу макол ишни бошдан пухта уйлаб килишга ундаб, исрофгарчиликка карши 
карата айтилади”.

^  talqa (талка) -  гура узум; lam га нинг урнида алмашган.
talqu (талку) -  букилган, уралган нарса; talqu y'isig -  букилган, уралган аркон.

Щ' ёащ а  (чанка) -  овда кулланадиган бир тур тузок.
[cj~ qatqi (катки)] qatqi kisi -  хеч кимсага буйсунмайдиган, ужар киши.

qutqi (кутки)] qutqi er -  хушмуомала, тавозели киши.
^ g  [харфи]:
15Ji bergd (берга) -  угриларни калтаклаш ва эшакни хайдашда ишлатиладиган харчуп, 

камчи.
biirga (бурга) -  бурга. Енгил табиатли кишини унга ухшатиб, biirgd kisi дейилади. 

jSj* bergii (бергу) -  (бериладиган) карз; ariiij ttieija bir at bergiisi bar -  у мендан битта от 
карздор.

^Ц1 belgii (белгу) -  белги, аломат, нишон. Маколда (шундай келган): Qut belgusi -  bilig. 
Маъноси: “Бахтнинг белгиси билим ва аклдир”. 

bilga (билга) -  хаким, хикматшунос.
^  bilga (билга) -  олим, билагон.
^  bilga (билга) -  окил, аклли. (Шоир) шундай деган:

Bilga erig eSgii tutup, sozin esit,
ErSdmini ogranipdn isqa sur-a.

Айтмокдаки: Билимли, аклли кишиларга яхшилик килиб, сузларини тингла. Илму 
хунарини урганиб, амалга ошир”.

lSJ 15LL bilga beg (билга бег) -  илмли бек, аклли, донишманд бек. Уйгур хони Kol bilga хап 
деб аталар эди, бунинг маъноси “акли кулдек” демакдир. Аклли кишига bogii bilga дейдилар.

/ jS jj tergii (тергу) -  турли овкатлар билан тула дастурхон.
(jrfIP tergi (терги) -  дастурхон. Маколда (шундай келган): Tilin tergika tegir. Маъноси: 

“Ширин, ёкимли суз билан киши дастурхонга етишади”. Бу макол арабча “Киши уз 
фазилатини тили оркали билдириши керак” деган маколга ухшайди.

[ySjj tezgi (тезги)] tezgi boldi -  халкнинг ёв босиб келиш хавфидан куркиб кочишига 
нисбатан ишлатилади.

J ^ tilk ii  (тилку) -  тулки. Бу суз билан киз боладан киноя килинади. Бирон хотин 
тукканда доядан: Tilkiimu tugdi azu borimii? (Тулки тугдими ёки бурими?) деб суралади. 
Яъни “кизми ёки угилми?” демакдир. Кизлар алдокчи хамда ялинчок булганлари учун 
тулкига, угил болалар ботирлигига кура, бурига ухшатилади.

[l&i tilkd (тилка) -  тилим, булак] bir tilkd et -  бир булак гушт. Узунасига кесилган хар 
нарсага хам tilkd дейилади; bir tilkd yer -  узунасига айрилган бир булак ер.

1*44 сеска (чечка) -  тукувчиларнинг (ип тарайдиган) тароги.
[ jS ji ctirkii (чурку)] Ёш болалардан “Сийгинг кистаяптими?” деб суралганда ciirkii 

barmu? дейдилар.
jS jj biitkii (бутку) -  ахлат (болаларга хослаб кулланади). Болаларга “туш киласанми? деб 

суралганда biitkii barmu? дейилади.
cilgii (чилгу)] cilgii at -  тук сарик от.



г-
^3“  sirkd (сирка) -  сирка. 
lSj« sirkd (сирка) -  бошдаги бит сиркаси.

ketki (кетки)] ketki at -  оркаси кенг, бели чуккан от. 
yfjS ktitki (кутки) -  тупрок уюми, тепалик.

keSgti (кедгу) -  кийиладиган хар бир нарса. 
jjJ s  kiilgii (кулгу) -  кулги. Хушдан кетказувчи сакта касаллигига хам kiilgii дейдилар; ег 

kiilgii bardi -  кишини сакта тутди. Бу сузнинг kultgii равишида талаффузи хам бор. 
у? js kerki (керки) -  урок ранда, 
lijs  котка (курка) -  ёгоч коса, заранг коса (канжакча).
61 [харфи]:

butlu (бутлу) -  туя бурнига утказилган чуп.
'iji birld (бирла) -  “бирга” маъносидаги кумакчи; ol menii] birld erdi -  у мен билан бирга 

эди. Енгиллик учун га  ни тушириб, bild дейиш хам бор. 
yJjj bibli (библи) -  узун мурч, дори, фулфул.
jK  tublu (тублу) -  гур, кабр. Биров каргалганда tubluqa tol -  гурга тулгур, гурга киргур, 

дейилади.
toqli (тукли) -  тукли, олти ойлик кучкор, кузи. 

yJi? cawli (чавли) -  лочин.
Cagla (Чагла) -  ис кабиласидаги яйлов оти. 
soglu (шуглу) -  итузум.

? т  [харфи]:
[l-»ij bicma (бичма)] bicma yorincga -  урилган беда, урилган йунгичка. Охирига mim ва alif 

харфлари кушиб, мажхул сифатдош маъносида кулланадиган сузлар хам оддий исмлар 
катори ишлатилгани учун мен уларни хам баён килдим.

Uiu / Uuj tu tm a / fitma (тутма / титма) -  сандик.
turma (турма) -  турп. “Сабзи”ни sarig turma дейилади. Аргуликлар “сабзи”ни kizri 

дейдилар. Бу сузни улар форсларнинг gazar сузидан бузиб олганлар. Угузлар уни kesiir 
дейдилар. Улар хам бу сузни форслардан олганлар. Угузлар форслар билан аралашгач, баъзи 
сузларни унутдилар ва уларнинг урнига форсча сузлар куллай бошладилар. Масалан, улар 
туркча qumgan урнида aftaba, baqan (буйинтумор) урнида qalida сузини куллайди; бунинг 
арабчаси qilada.

Угуз ларнинг тили нозикдир. Жуфт холда кулланадиган сузлардан от ва феълларнинг бири 
асосий суз, иккинчиси эргашма суз булади. Угузлар бошка туркларда айрим холда 
ишлатилмайдиган эргашма сузнинг узини ишлатаверадилар. Масалан, бир нарса иккинчи бир 
нарсага аралашса, турклар qatfi qardi (аралаш-куралаш булди) дейдилар. Бу ерда qatti сузи 
асос ва асли булиб, qardi сузи эргашмадир. Угузлар шу маънода qardi сузининг узинигина 
куллаб, асосий сузни ташлаб айтадилар. Шунингдек, турклар “яхши-ёмон” маъносини 
англатиш учун^ жуфт холда edgu-yawlaq деб куллайдилар; yawlaq сузини ёлгиз 
кулламайдилар. Угузлар эса, уларни ёлгиз холда ишлатадилар.

Ujj tizma (тизма) -  иштонбог, турванинг боги ва умуман хар нарсани йигиб боглаш учун 
ипдан махсус килинган богич. {

l*SJ teg та (тегма) -  “хар бир” маъносини берувчи суз. Маколда (шундай келган): Tegma > 
kisi oz bolmas, yat-yaguq ttiz bolmas. Маъноси: “X,aP кандай киши узинг сингари булмайдики, 
унга сир айтиб ишонсанг, суянсанг. Бегона ва якин лар бир хилда булмайди”.

USj tiigma (тугма) -  куйлак, чопон ва калпоклар богичи, тугмаси.
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t1- ^  tikmii (тикма)] tikma nay -  тикилган нарса.
^  calma (чалма) -  чалма; куй, туя ва бошка моллар кийидан кесиб олиб, кишда ёкиш 

учун куритиладиган тезак.
^Z^satma (сатма) -  богбоннинг хавозаси. Коровул тунда богни пойлашда дарахт 

тепасидан кузатиш, ётиш учун хозирлаган жойи. 
siizma (сузма) -  сузма.

[Luis qatma (катма)] qatmayuga -  ёгда пишириладиган кат-кат нон [катлама].
qarma (карма) -  талон-торож; nay qarm aladi-нарса талон-торож килинди.

'-•j? qirma (кирма) -  конус шаклидаги нарса; qirma top'iq -  конус шаклидаги гиргирак.
kesma (кесма) -  эни энсиз узун темир найза.

^*-5 kesmii (кесма) -  ёл. (Шоир) шундай деган:
Tiinld bila basfimiz,
Tegma yayaq pusfimi'z.
Kesmdlarin kestimiz,
Miylaq erin b'ictimiz.

Уйгурларга карши жангни таърифлаб айтмокда: Тунда босдимиз, хар ёгдан бикиниб 
кирдик, хатто отларининг ёлларини кесдик. Miylaq эрларини улдирдик [Туни билан босдик, 
хар ёкдан бикиниб кирдик, (хатто отларининг) ёлларини кесдик. Miylaq эрларини улдирдик] 
(Miylaq -  бир жой оти).

[О и харфи]
ufZ-i begni (бегни) -  арпа, бугдой ва таривдан килинган ичимлик.
^  bagna (багна) -  погона, нарвон пояси.
[Lij tag па (тагна)] tagna уам>а -  бир турли сассиккаврак илдизи. Уни сузма билан 

аралаштириб, тутмоч ошига кушилади. 
teg па (тегна) -  тогора. 

t j j j i  curn'i (чурни) -  турк табиблари томонидан ясаладиган сурги дори.
cignii (чигна) -  сурги (ягмоча). 

ui^ xasn 'i (хасни) -  болаларни семиртириш учун ялатиладиган бир дори булиб, 
Хиндистондан келтирилади.

J & q o srii  (кушни) -  кушни. Угузлар пйп харфини sin харфидан олдин куйиб, qonsi 
дейдилар. Хар иккиси хам коидага мос ва тугридир.

f a ’lan, f u ’lan, f i ’lan колипларидаги сузлар булими

V Ъ [харфи]:
<jjjj turbun (турбун) — исташ, излаш, солиштириш; an'iy ewin turbinla — унинг уйини изла, 

каерда экан.
tarb'in (тарбии) — турклардан бир тоифа кишилар булиб, улар узларидан катта бир 

киши буйругига буйсунадилар.
^  t [харфи]:

tarfin (тартин) -  озик-овкатни гамлаш.
[<jjliij tastin (таштии) — ташкаридан, четдан] er tasfin bardi — киши ташкаридан борди.

ciktdn (чиктан) -  от эгари устидан ёпиладиган ёпинчик.
6^*5 qawtan (кавтан) -  тун, устки кийим.
£  с [харфи]:
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04.!* Barcan (Барчан) -  бир жой оти.
Cf4^tapcan (тапчан) -  стол шаклидаги уч оёкли бир ускуна, кул етмаган баландликда 

колган узумлар унга чикиб узилади.
<1)4,4 Jurjan (Журжан) -  §т йулида мусулмонлар чегарасидан бири.
С* [харфи]:
бl i j i  Вагхап (Бархан) -  Куйи Sin оти, у Kasgar якинида жойлашган тог тепасидаги кургон 

булиб, унинг остида тилла кон бордир.
tlAjj burxan (бурхан) -  бут, санам. Хайкалга beSaz burxan дейилади.

tarxan (тархан) -  “бек” маъносида. Исломиятдан олдин кулланган атама 
(аргучадир).

J d [харфи]:
0 ' ^  cindan (чиндан) -  сандал дарахти; cindan at -  жийрон от, кизилгулранг от. 
j  г  [харфи]:
Ь Ф  tawran (тавран) -  тупланиб, ундан иштонбоглар ва сопкон боглари химариладиган

ип.
'aVji^Sabran (Сабран) -  угузларнинг шахарларидан бири. Кишилар арабча sad  харфи 

билан $abran деб талаффуз киладилар. Хрлбуки, турк тилида sad  (о-3) йук. 
suyran (суйран) -  минорага ухшаш хар бир узун нарса (угузча). 

о? s [харфи]:
tiigsin (тугсин) -  туртбурчак килиб тугиладиган бир турли тугун. (Шоир) шундай 

деган: i
Tegmd сесак okiildi,
Buquqlariip biikiildi.
Tiigsin ttigiin tuguldi,
Yazgali-mat yorgdsiir.

Шоир ёзни тавсифлаб айтмокда: Гуллар купайди, гул гунчалари гуё бурчакли тугунларга 
ухшаб, бир-бирига уралиб кетган, гунча ёрилишга якин туради [Турли-туман гуллар купайди. 
Гул гунчалари бурчакли тугун сингари тугилди. Гунчалар куз ёришга якин колган].

o ir^ tu ksin  (туксин) -  халк орасидан чиккан, хондан уч даража куйи амалдаги кишининг 
унвони.

toqson (туксун) -  сонлардан туксон. Асли toquz on (“туккиз кара ун”) булиб, икки 
суз кейин бирлашиб кетган.

С Saxsin (Сахсин) -  булгорлар якинидаги бир шахар. У Suvar дир.
sekson (сексун) -  сонлардан саксон. Асли sekiz on -  “саккиз кара ун” демакдир. 

Икки суз бирлаштирилиб, бир суз холига келган. -J. >■,
kopsiin (купсун) -  тушак, тагга солиб ётиладиган тушак.
kimsan (кимсан) -  дуппи ва кулохларга ишлатиладиган, такиладиган юпка ва гирдак 

олтин кулчалари. 
s [харфи]:

ijUljS kirsdn (киршан) -  кургошин упа.
[6л£&£ koksin (кукшин)] koksin nay -  осмон рангли хар нарса. 
t g  [харфи]:
6 ^  Ji bargan (барган) -  мирта дарахтининг меваси.

basgan (баштан) -  эллик-юз ратл огирлигида буладиган катта бир балик. Жамоанинг 
>1 каттасини хам шунга ухшатиб bodun basgarii (жамоа улуги, раиси) деб атайдилар.
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;i . .,,
uj^*j tutgun (тутгун) -  туткун, асир.
bjp'Jj tadgun (тадгун) -  Fur at ва унга ухшаш катта дарё. Бу суз ogiiz сузи сингари хар 

кандайокар сойга нисбатан хам ишлатилади.
[oliSj talgan (талган)] talgan ig -  тутканок касали.
51*4-- sicgan (сичган) -  сичкон. Маколда (шундай келган): Olddci sicgan mus tasaqi qasir. 

Маъноси: “Уладиган сичкон мушук ташогини кашийди”. Улими бир нарсага боглик булган 
киши уша нарса теварагига узини уриши сингари холларда айтилади. Арабча i>

I маколи каби.
[ц1*4^ sicgan (сичган)] sicgan yili -  туркча ун икки йилдан бирининг оти.

sargan (сарган) -  шурхок ерда усадиган усимлик. Бу хил ерларга sargan уег 
(шурхок ер) деб аталади. Камиши куриб коладиган тукайга sargan qaniis дейилади.

} [u^ ja  qazgan (казган)] qazgan уег -  ункир-чункир, боткок, серёрик ер. Маколда (шундай 
келган):

Qus yawuzi -  sagzigan,
Yigac yawuzi — azgan,
Yer yawuzi -  qazgan, 

j Bodun yawuzi -  barsgan.
Маъноси: Кушнинг энг ярамаси, ёвузи -  загизгон; дарахтнинг энг ярамаси -  азган 

дарахти. Бу шундай дарахтки, унинг ок ва сарик гули, зиракка ухшаб осилиб турадиган кизил 
меваси булади. Бизда бу дарахтни токзорларнинг этагига экилади. Чунки у утинликка 
ярамайди, ёкилганда парчаланиб, сачраб кетади, уйдаги кийим ва бошка нарсаларни 
куйдиради. Ерларнинг ярамаси -  ункир-чункир ер. Чунки утов куришга хам, экин экишга хам 
ярамайди. Одамнинг ярамаси Barsgan да турувчилардир, чунки улар ёмон ахлокли, бахил 
кишилар дир.

quzgun (кузгун) -  кора карга, кузгун. Маколда (шундай келган): Boriniij ortaq 
quzgunnuij yigac basinda. Маъноси: “Кузгун чиябурининг овидан фойдаланишда унинг 
уртоги”. У узининг овлаган нарсасини дарахт устида ейди. Бу суз арабларнинг j  Л  я  
^  j  i -  “Огилда ётиб, )фтада утлайдилар”, деган маколига ухшайди. 

qusgun (кушгун) -  хайвонлар ейдиган хул камиш. 
qusgun (кушгун) -  равоч; usgun талаффузи хам бор. 

qumgan (кумган) -  кумгон, обдаста.
[il*ju nuingan (мунган) -  эзма, сергап] mungan kisi -  эзма, сергап киши.
сЗ q [харфи]:
[Oajj barqin (баркин)] barqin kisi -  касд килган нарсасидан хеч нарса кайтара олмайдиган 

саёхатчи.
[йД> turqun (туркун)] turqun suw -  тургун сув.
O&j talqan (талкан) -  талкон. (Шоир) шундай деган:

Oglum, ogiit algil, biligsizlig ketdr,
Talqan kimniij bolsa, aijar bekmas, qatar.

Айтмокдаки: Углим, угит-кенгашимни кулогингга ол, билимсизликни ташла. Кимнинг 
талкони булса, шиннига коради. Шунингдек, аклли киши насихатни кабул килади.

calqan (чалкан) -  яранинг ёйилиши, унинг бир ердан-иккинчи ерга утиши. Масалан, 
кишининг оёги шишса, унинг таким тагларигача иллат отиб кетиши сингари.

I qalqan (калкан) -  калкон. Икки тилнинг бирида. (Шоир) шундай деган:



к
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Q'iqrip afig kemsalim,
Qalqan soijiin comsalim,
Qaynap yana yumsali'm,
Qatgi yagi yuw'ilsun.

Шоир ёвни тавсифлаб айтмокдаки: Биз шовкин-сурон билан ёв устига хужум киламиз, 
калкон ва найза билан зарба берамиз, урамиз, юзма-юз келганда аямаймиз, кейин ярашиш 
суралса, тухтаймиз. Шундай килсак, каттик ёв юмшайди [Шовкин-сурон билан от 
чоптирайлик, калкон ва найзалар билан курашайлик. К,айнайлик, сунг тинчланайлик, каттик 
ёв юмшасин].

■-S к [харфи]:
pi tdrkdn (таркан) -  вилоятларга подшо булганларга нисбатан хокония тоифасидан
|  айтиладиган хитоб. Хоконлик ва подшолик тепасида булмаган кишиларга бундай 

дейилмайди. Бу сузнинг маъноси “эй итоат килинувчи” демакдир.
[6?> terkin (теркин) -  тез, дарров, шошкин] terkin kel -  тез кел. Асли terk, яъни 

5 “тезлик”дир.
6*jj torkiin (туркун) -  кавм, кабила, ота-онанинг уйи; qiz torkiinika keldi -  киз отасининг 

уйига келди. (Шоир) шундай деган:
Kelsa арау tarkdnim,
Etilgd-mat torkiinim.
YaSilmagay terkinim,
Emdi cerig cergasiir.

Хоконни ябаку урушига ёрдамга чорлаб, кизиктириб айтмокдаки: Хокон келса, тудам 
} тузалади, кабилам уйлари бузулмайди. Х°зир уруш сафи текис булди. Эй хокон, менинг 

олдимга етиб кел [Хоконимдан хитоб келса, кавмим х,оли яхшиланади, элим таркалиб 
кетмайди. Хозир аскарлар саф тортмокда].

[Of> terkin (теркин)] terkin suw -  туриб колган, балчик сув.
[Of j j  terkin (теркин)] terkin sii -  тупланган аскар. Тупланган дар нарсага хам terkin сузи 

кулланади.
Taskan (Ташкан) -  SaS нинг оти. Унинг асли Taskend булиб, “тошдан курилган 

шахар” демакдир. Abu Bakri Qaffal Sasi шу шахдрда тугилиб усган.
О*"2 tiiskun (тушкун) -  касиро деган тиканли бир дарахт.
5 cetkdn (четкан) -  юган боги, жилови.

ciimgdn (чумган) -  утзор, ширин ажрик.
[6*-Ц ciwgin (чивгин)] ciwgin as -  тук тутадиган, семиртирадиган овкат.
[О̂ -Ц- ciwgin (чивгин)] ciwgin ot -  хайвонларни семиртирадиган утлар.

Sitgiin (Ситгун) -  угузларнинг шахарларидан бири.
6s stizgun (сузгун) -  тог дарахтларидан ранги кора, тиканли бир дарахт.
Of kirkin (киркин) -  шахвоний хис, шахват; bugra kirkini kirdi -  нортуянинг шахвоний 

хисси кузгалди, мает булди.
[Ofis kewgin (кевгин)] kewgin as -  тук тутмайдиган кучеиз овкат, ош. Бу ciwgin нинг 

тескарисидир.
6 f ^  kelkin (келкин) -  катта сувларнинг калкиб кутарилиши, тошиши. Бу (худди) селдек.
О*-*1 limkan (лимкан) -  сарик олхури.
J I [харфи]:
[02& baqlan (баклан)] baqlan q o z i-  ёш ва семиз кузи.



ОЬ«Ц| Beglan (Беглан) -  эрлар оти.
Сл̂ лл Coglan (Чуглан) -  карлук катгаларининг отларидан.
6 ^ - “ stiglin (суглин) -  кирговул; sttwlin талаффузи хам бор. 
djUjj batman (батман) -  ботмон; bir batman e t -  бир ботмон эт, гушт.
oif^cuqm'in  (чукмин) -  лочирага ухшаш бир нон. Уни козонда сув буги билан 

пиширилади, бу осон хазм буладиган нон.
sokman (сукман) -  пахлавонларга бериладиган унвонлардан бири; маъноси “жанг 

сафларини синдирувчи” демакдир; sokti naijni (нарсани сукди) иборасидаги sokti сузидан 
олинган.

ejUiui s'iqman (сикман) -  кузда узум сикиладиган вакт.
(itej* qurman (курман) -  ук-ёй солинадиган идиш (угуз ва кипчокча); kes qurman -  ук ва 

ёй солинадиган идиш. Асли qurman -  “белга камар богла” сузидан олинган.
СР& / (jUSS hetman /  kitmdn (кетман / китман) -  кетмон, ер чопиладиган ускуна. 
иШ»* kiizmdn (кузман) -  курда пиширилган нон.

БУ ИККИНЧИ ВА УЧИНЧИ ХАРФЛАРИ ОРАСИГА 
ТУРЛИ УНЛИЛАР (mad ва йи харфлари) КУШИЛГАН СУЗЛАР БОБЛАРИДИР

f a ’ala колипидаги хар хил хар а кат л и сузлар булими

*  t [харфи]:
L2bu yamata (?) (йамата?) -  куймок хамирининг киёмидек суюк килиб тайёрланган хамир. 

Гушт ковурилганда ёки семиз товук кабоб килинганда, гушт ёги окмаслиги учун уни 
гуштнинг устига суртилади.

П с [харфи]:
ja qaraci (карачи) -  эшикларни айланиб юрувчи тиланчи. 

kalacii (калачу) -  суз ва ran (угузча). 
kiimica (кумича) -  пашша. 

j  г  [харфи]:
[jjUu taparu (тапару) -  томонга] ol menitj taparu keldi -  у мен томон келди; ol anitj taparu 

bardi -  у унга томон борди. tapa “тараф; ён” маъноларидаги суз булиб, унга га ва vav 
харфлари (-ги) кейин кушилган.

j jU i хитаги (хумару) -  мерос; buni atamdan xumaru buldum -  бу -  отамдан кол га н 
мерос.

j jU i хитаги (хумару) — эсдалик. Катталардан бирор киши улса, унинг молидан бир 
нафис нарсани шохга такдим этилади. Ана шу нарсани хитаги дейилади, “ундан эсдалик” 
демакдир. Сафарга кетаётган киши кариндош ва танишларига колдирган нарсани хам хитаги 
дейилади. Бу суз эркак ва хотин-кизларнинг оти сифатида хам ишлатилади. 

j  г [харфи]:
naniiza ( н а м и ж а )  -  божа, хотин с и н г л и с и н и н г  эри (чигилча). 

и* s [харфи]:
jiiila  salasu (шалашу) -  sin газмолларидан бир тури.

samusa (шамуша) -  сарик йунгичка. У ейилади. 
i ,g  [харфи]:
j&lja qaragu (карагу) -  зок, купорос.
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j^ ljsqaragu (карагу) -  кур киши.
[Ju ji  qurigu (куригу)] qurigu nay -  куриётган нарса. Нарсанинг куриш вактига хам шу 

суз кулланади.
j f  Iji q'iragu (кирагу) -  киров, совукда кукдан тушади.
j^ljj buzagu (бузагу) -  бузок. Маколда (шундай келган): Ewddki buzagu okiiz bolmas. 

Маъноси: “Уйда усган бузок хеч качон хукиз булмайди”. Бу макол ёшлигидан таниш булган 
йигитнинг мартабаси кутарилган чогда хам, у уруг-аймоклари наздида (барибир) кичик 
к)финишига ишора килиб ишлатилади.

jt-'iji buzagu fil'i (бузагу тили) -  каламуш. Кичик бир хайвондир. 
jpj&i bosugu (бушугу) -  бушатиладиган вакт, бушатиш, ечиш вакти] at bosugu boldi -  

отни ва бошка хайвонларни аркондан бушатиш вакти булди.
[jfcUiu tusagu (тушагу) -  богланадиган, тушовланадиган вакт] at tusagu boldi -  от ва бошка 

хайвонларнинг оёгини арконга боглайдиган, тушовлайдиган вакт булди. 
buqagu (букагу) -  угриларнинг буйнига солинадиган сиртмок. 

jtliii taqagu (такагу) -  бу суз хуроз ва товукларнинг хар иккисига тенг кулланиб, эркаги 
erkak taqagu, ургочиси fisi taqagu деб фаркланади, Маколда (шундай келган): Yazidaqi siiwlin 
eSdrgali, ewdagi taqagu icginma. Маъноси: “Кирговул овига чиксанг, уйдаги товукни унутма”. 
Бу макол йук нарсага ишониб, кулидагилардан айрилиб, курук колувчиларга карата айтилади. 

û i jfrlii taqagu y'ili (такагу йили) -  туркча ун икки йилдан бирининг оти.
talagu (талагу) -  тез улдирувчи захар. Каттик ич кетишига хам talagu дейилади.

Ьй tumagu (тумагу) -  тумов. 
jtUS qanagu (канагу) -  ништар.

[харфи]:
ISjjj butugd (бутуга) -  баклажон. 
j& i bilcigu (билагу) -  кайроктош.
ji\j?tiragu  (тирагу) -  тиргович; умуман бирон нарсани тираб куядиган устун сингари 

нарсалар.
j^lAkeriigii (керагу) -  чодир. Туркманлар наздида. Лекин кучманчилар наздида бу 

“кишки уй”дир. Маколда (шундай келган): Kok kordi, keragii yiiSti. Яъни: “Мехнат ва 
машаккат курди-ю, утовини оркасига юклаб олди”.

ji'js kozdgti (кузагу) -  косов. Маколда (шундай келган): Kozagti uzun bolsa, elig kiiymds. 
Маъноси: “Косов узун булса, кул куймас”. Бу макол бола-чакаси куп кишининг фаровон 
яшаши хакида айтилади.

1%“* kosikd (кушика) -  кичик куланка. 
keldgii (келагу) -  кушоёк. 
kolikd (кулика) -  куланка, калин соя.

J / [харфи]:
cumdli (чумали) -  чумоли (чигилча).

[у ^ 4  сит'Ш (чумили)] иссикдан кузи тиниб, боши айланган кишига cumi'li boldi 
дейилади.

kdpali (капали) -  капалак.

f a ’alan, f a ’ilan колипларидаги хар хил харакатли сузлар булими 

j  z [харфи]:
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diQyS qar'izan (каризан) -  куп яшаб, кучдан колган, муккайган киши.
<3 q [х;арфи]:
tA 1? cipiqan (чипикан) -  чилонжийда.
й1̂  cipiqan (чипикан) -  чипкон яраси; кизилликда чилонжийдага ухшагани учун шундай 

аталган.
u^yj qaraqan (каракан) -  бир хил тог дарахти.
?т  [харфи]:
[(jUuia. culiman (чулиман)] culiman is -  чувалган, чигал иш; чикар жойи номаълум. Бу суз 

аслида “тупланиб колган сув” демакдир (канжакча).

f a ’anlTколипидаги хар хил харакатли сузлар булими

[харфи]:
[lS0> tatindi (татинди)] tatindi siit -  куп сут.
[tsjjj-ui sacindi (сачинди)] sacindi ndij -  сочилган, таркалган нарса.
[(̂ Aijj taSindi (тадинди)] taSindi' nay -  тийилган, ман килинган нарса.
[tsJjJS kedindi (кединди)] keSindi ton -  куп кийилган кийим.

suriindi (сурунди)] siiriindi er -  хар ердан сурилган, кувгин килинган киши. 
isjj£  q'ir'indi (киринди) -  хар нарсанинг кириндиси.
J  z [харфи]:
I> jj zaranza (заранза) -  махсар уругига zaranza urug'i дейилади. 
и п |харфи]:
[cs^j** siiziindi (сузунди)] siiziindi suw -  куп тинитиб тозаланган сув.
[cs^ys qazindi (казинди)] qazindi tupraq -  казилган тупрок.

bogundi (бугунди) -  одамдан бошка хайвонларнинг ковуги, сийдик копи.
[^лИд- selindi (селинди)] selindi otuij -  селлар арик четига чикариб ташлаган утин.

salindi (салинди)] salindi nay -  ташланган, ташландик нарса. 
ts-bli* sulundi (сулунди) -  эркак кишиларнинг оркага осилтириб куйган сочи. Асли salindi 

nay иборасидандир. Бу “доим осилиб-солиниб турадиган” демакдир. Бу ухшовсиз купол 
суздир;

[^aLu taniindi (таминди)] tamindisuw -  томган сув, сув томчилари.
[^lliS komiindi (кумунди)] komiindi nay -  кумилган нарса; пйп dal уа  [/'] харфлари, яъни - 

ndi кушимчаси феълларга кушилиб, уларни отга айлантиради. Ортиклик ёки ишланганлик 
маъносини билдиради. Бу арабча fit ’ala шаклидаги сузлар урнидадир.

Бу суз шаклида иккинчи бир хол: утган замон феъли кушимчаси dal ва уа  [/] билан 
феълнинг буйрук холида сакланадиган узак харфи орасига пйп орттирилса, у вактда бу суз 
ismi maf’Ul мажхул сифатдошга айланади. suwn'i siizti гапидаги siizti сузига асл харфи za билан 
утган замонни билдирувчи dal ва уа  [/'] харфлари орасига пйп орттирилса, siiziindi suw шакли 
хосил булади. Бу ismi maf’fil мажхул сифатдошдир, яъни харакат уша исмга воке булганини 
англатади. Мен айтмаган бошка сузларнинг хаммасини шунга киёс килиш керак.

/и  7и/Гколипидаги сузлар булими

J / [харфи]:
piistiili (пустули) -  Рум исмалоги. У ейилади.
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Узаги уч харфлилар булими битди. Кейинги булимлар (учдан) ортик харфли сузлар 
учундир.

БУ ОХИРИГА ХАРФ КУШИЛГАН СУЗЛАР БОБЛАРИДИР 

f a ’la l,fa ’lal, f u ’lul колипларидаги хар хил харакатли сузлар булими 

[харфи]:
*̂ *̂ 4 bosgut (бушгут) -  хунар урганувчи шогирд.

tarrnut (тармут) -  тогларнинг тепалик ва сойликлари; tag tarmut kectim -  тогларнинг 
тепалик ва сойликларини кечдим.

tdgsiit (тагшут) -  урнига урин тарикасида бир нарсанинг бадали, калбаки пул бериб, 
урнига яхшисини олиш каби.

^4-Yjrabcat (рабчат) -  мажбурий иш, жарима. Масалан, бек халкнинг хдйвонларини 
тутиб, текинга устига огир юклар ортиб кетавериши каби (канжакча). 

capgut (чапгут) -  тушак.
CvZjb qarsut (каршут) -  тескарилик, карама-каршилик, зидлик.

qhgut (кизгут) -  намунали жазо. Бошкалар ибрат олеин учун халкнинг куз унгида 
бериладиган жазо.

CuiZi qawsut (кавшут) -  эл ва юрт тинчлиги учун икки шох, орасидаги ковишиш, 
келишиш. Кишига qawsut дейишда хам шу маъно бор.

liicniit (лучнут) -  кишлок халкидаги бугдой янчиш, тозалаб олиш ва бошка ишлар 
учун куллари ва хайвонлари билан ёрдам бериш, хашар (канжакча).

£  с [харфи]:
bi'cguc (бичгуч) -  кайчи. У билан хар нарсани кесилади.

Q'SABudrac (Будрач) -  ябакулар каттасининг оти. Бекас Arslan tigin замонида уни 
мусулмонлар асир килган эдилар.

yergiic (йергуч) -  киличга >Ьсшатиб юпка килиб ишланган энли ёгоч. У билан 
учокдаги нон айлантириб турилади.

£ 1£ 14  biiskac (бускач) -  юка нон.
tutmac (тутмач) -  туркларнинг машхур овкати. Бу овкат(нинг келиб чикиши) Зи-1- 

qarnayn га нисбат берилади. Шундайки, Su-1-qarnayn зулматдан чиккач, озиклари озайиб 
колган кишилар очликдан куркиб, унга: “бизни оч куйма, оч тутма” мазмунида bizni tutma ас
-  “бизни тутма оч, куйиб юбор, биз юртимизга кетайлик” деганлар. Искандар билимдонлар 
билан кенгашган ва улар шу овкатни тайёрлаганлар. Бу овкат танага кувват бериб, юзни 
кизартирар, тезда хазм булмас эди. Бу овкат ейилгач, сувидан хам ичилар эди. Турклар бу 
овкатни кургач, tutmac деб атадилар. Асли tutma ас, яъни “оч тутма” демакдир. Икки alif 
туширилиб, tutmac булган. Бунинг маъноси “узингни оч тутма, шу овкатни тайёрлаб е” 
демакдир.

tutguc (тутгуч) -  дастлабки овкат.
j j j j  tudric (тудрич) -  гунг (аргуча).

talguc (талгуч) -  юк ва аркон уртасига киритиладиган бир ёгоч. У билан арконни бир 
неча марта буралади, аркон тортилиб, юк таранг, каттик булади ва юк хеч каёкка огмайди.

Tawgac (Тавгач) -  Masin мамлакатининг оти. Бу мамлакат Sin дан турт ойлик йул 
узокликда. Sin (Чин) аслида учтадир: биринчиси, Юкори Sin -  бу Шаркда булиб, бунга
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Tawgac дейилади. Иккинчиси, Урта Sin, буни Xitay /  Xatay дейилади. Учинчиси, Куйи Sin, 
буни Вагхап дейилади ва у Kasgar дадир. Лекин хозир Tawgac ни Masln, X itay/X atay  ни Sin 
деб юритилади.

£UjB tawgac (тавгач) -  uygur. У tat дир. Улар Sin, яъни Tawgac да яшайдилар. Хар бир 
эски ва катта нарсага tawgac eSi дейдилар. Бу арабча с ^  иборасига ухшашдир. 
Шохларнинг tawgacxan дейилиши хам шундандир; “катта ерли, эски хон” деган маънодадир.

ей tat tawgac (тат тавгач) -  форсий ва турк демакдир. Биринчи суз tat -  “форс”, 
иккинчи суз tawgac -  “турк” урнида кулланади.

Менинг наздимда мен айтган изох, тугрирокдир. Ислом улкаларидаги машхур ва муносиб 
тушуниш шудир. У ерларда хам шундай. Хар иккиси хам яхши.

[£i»3j tawgac (тавгач)] tawgac yudas'i -  барги савсан гулининг баргларига ухшаш бир 
J дарахт. Уни дори сифатида ишлатадилар.

jfjiu  sarq'ic (саркич) -  ёввойи сачратки жинсидан булган бир усимлик.
surq'ic (суркич) -  лук дейилган дарахтнинг сикиб олинган шираси. У билан килич, 

<■ J ханжар ва катта пичокларнинг дасталари бириктирилади.
) sarni'c (сарнич) -  теридан ёки ёгочдан ясалган челак.
i j j i i i  sagdic (сагдич) -  дуст, урток.

j j i i i  sugdic (сугдич) -  кишда кишилар уртасида навбат билан утказиладиган зиёфат, 
тукма.

sawdic (савдич) -  новдалардан тукилиб, ичига мева солинадиган нарса, сават. 
senkac (сенкач) -  финдик ёнгоги катталигидаги ширин олма, кизил ва ок булади. 

qatq'ic (каткич) -  чаён сингари чакувчи бир нарса (аргуча). 
qisgac (кисгач) -  кискич, омбир. 

jliL i / j l a l i  qusgac /  qisgac (кусгач / кисгач) -  кичик кора жонивор, кишини тишлайди 
(угузча).

jlilia qusgac (кушгач) -  чумчук.
© ji kerpic (керпич) -  кирпич, гишт; pisig kerpic- пишик гишт.
[jujs kirtii с (киртуч)] kirtiic kisi -  хасадли ва ёмон хулкли киши, 
j  г  [харфи]:
'J&i bastar (баштар) -  урок (аргуча).
Ifc-iBektur (Бектур) -  эркаклар оти. Асли bek tur -  “доим урнингда тур; куп яша” 

демакдир.
‘J&.j /  j& j boktir /  boktiir (буктир / буктур) -  тоглардаги баланд-пастлик ер. (Шоир) 

шундай деган:
Aga boktir iizdyurdim,

\ Bar'iq yaq'ip q'iya kordim.
Ani bilip taqi bardim,
Tiigal yag'i tori (tozi?) tugdi.

Айтмокдаки: Тогнинг баланд ерларига чикдим. Узокдан бир кора курдим, ёвнинг кораси 
эканини таниб, турган еримда тухтаб колдим. Ёвнинг тузони кутарилди [Тогнинг юкори 
чуккисига чикдим. Йирокка бокиб, бир кора к>фдим, уни аниклаб, яна бордим. Евнинг тузони 
хамма ёкни босиб кетди].

jjb pal dir (палдир) -  тогнинг бурнига ухшаш кутарилиб чиккан нарса; tag paldiri -  тог 
бурни.

[jjbpaldir (палдир)] paldir ogul -  угай угил; paldir q'iz -  угай киз.
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paldir (палдир)] paldir tar’ig -  илк кукламда хайдалган, ишланган экин. Энг унумли 
экин шудир. Хар бир нарсанинг хам олдин килинишига paldir дейилади; paldir qozi -  эртаки 
кузи. Бу турт сузнинг хаммасида Ьа жарангсиз [яънир  тарзида] талаффуз килинади.

[jj& jib  buldur-buldur (булдур-булдур)] tas quSugqa tiisti, buldur-buldur etti -  тош кудукка 
тушди, булдур-булдур товуш чикарди.

j jk  / b'ildur /  b'ildir (билдур / билдир) -  бултур, утган йил.
Bulgar (Булгар) -  турк шахарларидан машхур бир шахар. 

j i i \tohvir (тулвир) -  парда, хотинлар пардаси. У ипакли газмоллардан ишланади.
[ caldir-caldir (чалдир-чалдир)] oq kesta caldir-caldir etti -  ук укдонда “шалдир- 

шулдур” этди. Курук хашакка шамол текканда чикадиган товушга хам шу суз кулланади.
cagrnur (чагмур) -  шалгом; camgur талаффузи хам бор. Бунда gayn билан mim урин 

алмашгандир.
jsji* serkar (серкар) -  йултусар, угри (карлукча).

qandir (кандир) -  ошлашга ярайдиган тери, гуштдан шилиб олингандан кейин гушт 
устида колган юпка пуст. К

kestdr (кестар) -  сопол (ис тилида). 
ji^& Kasm ir (Кашмир) -  турк мамлакати чеккасидаги бир шахар. Уни Худо ёрлакагур 

Sulayman пайгамбар курган эди.
mandar (мандар) -  дарахтларга уралиб, купинча уларни куритадиган усимлик, ишк 

печак (угузча). 
j z  [харфи]:
j i j j  burduz (бурдуз) -  полиз, бог, бустон. Бу суз асл туркча эмас.

baldiz (балдиз) -  хотиннинг синглиси. Эрнинг синглисига baldiz дейилмайди, siijil 
дейилади.

tarmaz (тармаз) -  бодринг.
qutsuz (кутсуз) -  иши оркага кетган киши. Маколда (шундай келган): Qutsuz quSugqa 

kirsa, qum у  agar. Маъноси: “Бахтсиз кудукка тушса, (устидан) кум ёгилади. Суви курийди”. 
j i j  jjji lil j  Jj5I ибораси каби.

j2ja qirq'iz (киркиз) -  бир турк кабиласи, киркиз.
qalbuz (калбуз) -  бир ютум, бир лукма нарса; qalbuzladi nayni -  нарсани култумлади,

ютди.;
qunduz (кундуз) -  кундуз; сув ити.

[ji-S qunduz (кундуз)] qunduz qayr'i -  кундузнинг моягидан олинадиган дори. 
jij* kiindiiz (кундуз) -  кун ёруги, кундуз.

munduz (мундуз) -  ахмок киши. Маколда (шундай келган): Need munduz ersd, es edgtt, 
need egri ersd, yol eSgii. Маъноси: Ёлгизликдан кура, канча ахмок булса хам, хамрох яхши. 
Чулда боши оккан томонга кетгандан кура, канча эгри, кингир-кийшик булса хам, йул яхши. 
Чунки [йулсиз максадга етиб булмайди] йул оркалигина максадга етилади.

[jiw  munduz (мундуз)] munduz aq'in -  окувчи сел.
[jii« munduz (мундуз)] munduz у or'iga at -  ёлгиз йургаси бор от, чопишда тенги йук от. 
u -s  [харфи]:

b’icgas (бичгас) -  кишилар орасидаги ваъда, ваид. (Шоир) шундай деган:
B'icgas bitig qilurlar,
And key у emd beriirlar.
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Xandin basut tilarlar,
Basmil, cumul tirkdsur.

Ябаку жангида хоконни кумакка чакирмокда: Бизнинг кишилар подшога каршилик 
килмасликка, унга буйсунишга касам ичиб, битим тузилди. Х,озир басмил ва чумул 
кабилалари биз билан урушмокка йигилдилар. Хокон уларга етишди, хатго уларнинг конини 
тукди ва асирга олди [Келишув -  битим тузишди, яна касам ичишди. Хондан ёрдам сурашди. 
Басмил, чумуллар (бизга карши) жангга тупланишди].

bekmiis / bekmis (бекмас / бекмис) -  шинни (угузча).
[o ^ j?  q'irbas (кирбас)] qirbas er -  бошининг сочи тукилиб, бошка чикмайдиган булиб

колган киши.
» vсн s [харфи]:

[<1£Циiyurbas (йурбаш)] yurbas is -  чувалган иш. Учини билиб булмас даражада чалкашиб 
кетган иш.

[tA ji batrus (батруш)] batrus suw -  лойка сув. Хамири купайиб, суви озайган овкатга хам 
шу суз кулланади.

bulgas (булгаш) -  етиб келган ёв хавфидан кишилар орасида кузгалган шов-шув,
вахима.

L&K& tirkiis (тиркаш) -  тикилинч булгани учун юрганда кийналиб колиш. Арикчалардан 
келиб,_ водийда тупланиб колган кулмак сувга suw tirkdsi дейилади.

uQ* culbus (чулбуш) -  кулга ва кийимга теккан мева шираси.
o**ji>*sarmas (сармаш) -  бир нарсанинг бир нарсага уралиши, аралашиши. Бирон 

кузголон натижасида кишиларнинг айримлари айримларига аралашишига sarmas boldi 
дейдилар.

suwsus (сувсуш) -  бугдой сувининг шароблик куввати кетгандан кейинги холи. Сув 
кушилган айрон хам шу суз билан аталади.

qatlis (катлиш) -  сувларнинг кулок бошида кушилиши. Бунга suw qatl'isti дейилади.
U"u3 Qatniis (Катмиш) -  эрлар оти.

qirt'is (киртиш) -  киши ва бошка нарсалар юзининг ранги; kdrkliig-qirtistig kisi -  
юзининг ранги чиройли киши.

иГ-О? ‘ja y e r  q'irfisi (йер киртиши) -  ер кобиги, юзи. Лекин бу суз хар нарсанинг юзига 
нисбатан хам кулланавермайди.

qargis (каргиш) -  каргиш, лаънат; Tatjri qargisi anitj iiza -  унга Худонинг лаънати 
(булсин). Бу суз баъзан сифат маъносида хам кулланади: qargis kisi -  лаънатланган, малъун 
киши. _

6 qoldas (кулдаш) -  якин. Бу суз купинча катталарнинг болаларига карата ишлатилади. 
kirdds (кирдаш) -  бир ховлида турувчи кушни.

t g  [харфи]:
^'Jiyurbag  (йурбаг) -  ишни кечиктириш, кейинга суриш.
'^Jibirqig (биркиг) -  от ва эшакларнинг бурнидан нафас олиш билан хириллаши, 

пишк;ириги; at b irqigi- от пишкириги.
ja jj burqug (буркуг) — тери ва бошкаларнинг йигилиб колиши.
[^SUu baslag (башлаг) -  буш, бекор, ташландик] baslag ndij -  ташландик нарса; baslag 

y ilq i- 'буш, бойланмаган, уз бошига юрган хайвон.
i / - i  bigrig (бигриг) -  тикиб тулатилган коп ва меш.
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£££ taplag (таплаг) -  розилик, хохиш, мувофик топишлик; bu i'sda seniij taplagiij barmu? -  
бу ишда сенинг розилигинг борми?

tapzug (тапзуг) -  кишилар орасида суралган топишмок; tapuzguq tapuzdim -  мен 
ундан бир топишмок сдадим.

tutsug (тутсуг) -  васият; men aijar tutsug tutuzdum -  мен унга васият килдим. 
tarfig (тартиг) -  эгар кайиши.

’£[? tarfig (тартиг) -  хон узида юз берган бир иш учун теваракдагиларни чакириши, 
тортиши; begddn tarfigci keldi -  хоннинг ва бекнинг чакирувчиси келди, демакдир.

turqug (туркуг) -  ишда уялиш; ol mendan turqug (boldi) -  узидан утган бир иш учун у 
мендан уялди.

tugrag (туграг) -  хоннинг мухри ва имзоси (угузча). Турклар билмайдилар, мен хам 
бу сузнинг асл маъносини билмайман.

tugrag38 (туграг) -  шох, томонидан жанг вактида аскарларга берилиб, тинчликда 
кайтариб олинадиган от.

fildag (тилдаг) -  бухтон, тухмат; ol aijar fildag qilur -  у унга бух,тон килди. Бу сузнинг 
форсчаси bahana дир.

[ / j i e j  tugsug /  tugsig (тугсуг / тугсиг)] kiin tugsug /  tugsig -  кунчикар, Шарк. 
batsig (батсиг)] kiin batsig -  кунботар, Гарб. 

talqig (талкиг) -  тогларнинг туташган, учрашган ери. 
talqig (талкиг) -  ишда сусайиш, кейинга силташ. 
tumlig (тумлиг) -  совук, совиш. (Шоир) шундай деган:

Tumtig kelip qapsadi,
Qutlug у  ayig tepsddi.
Qarlap azun yapsadi,
Et yin iisiip emrisur.

Айтмокдаки: Совук келиб хамма ёкни коплади. У баракали ёзга хасад килиб, кор ёгдирди. 
Кор ер юзини коплай деб колди. Кишининг бадани увишиб, калтирайди, гуё баданда чумоли 
юрганга ухшайди [Совук келиб коплади. Кутлуг ёзни хайдади. К°Р оламни коплаб олди. 
Кишининг бадани увишиб, калтирайди].

Бу ердаги tumlug сузининг асли turn дир; oliig yiizi tumlug -  уликнинг юзи совук. 
Улгандан кейин якинлар хам ундан юзларини угирадилар.

sirfig (сиртиг) -  сезиш, пайкаш. Сузловчининг сузидан хаммасини эмас, баъзи 
максадларни сезиб олиш; men bu sozddn sirfig boldum -  мен бу суздан (баъзи нарса)нинг 
мохиятини, сирини сезиб колдим, демакдир.

[jJiiu saclig (сачлиг)] saclig er -  сочли киши, сочи усик киши.
[j**>* sarsig (сарсиг) -  сассик, ёкимсиз, купол] sarsig soz -  сассик ва дагал суз. Купол иш 

ва купол юриш-туришга хам шу суз кулланади.
j ?  sizlag (сизлаг) -  тиш зиркираши. Совук сув ичганда, музни тишлаганда буладиган

хол.
sigzig (сигзиг) -  махси тикишда чок орасига куйиладиган чарм. 
sigzig (сигзиг) -  икки нарса орасини бирлаштириш.

[£.0Ц“ s’igzag (сигзаг)] fis sigzagi- тиш орасидаги очиклик. 
saglig (саглиг) -  санокли нарса. Асли дир

,|
Бу суз го билан tugzag деб ёзилган (£'j"). Биз буни феъл узагига кура tugrag олдик,
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^5Ui* suwlag (сувлаг) -  сув йули, молларнинг сув ичадиган жойи.
i } ^ “ Suwlag (Сувлаг) -  бир жой оти.
[£“  qutlug (кутлуг)] qutlug nay -  хар бир кутлуг нарса. Эркак кишилар хам шу от билан 

аталади.
qarsag (каршаг) -  тун кенглиги; anitj qarsagi кдг -  унинг чопонининг кенглигини

кУр . 4
qursag (куршаг) -  белбог, бог, урама, ew qursagi -  юнгдан тукилган, утов усти 

богланадиган жияк. Утов жияги, аркони.
qislag (кишлаг) -  кишлок, кишланадиган жой. Маколда (шундай келган): Ozguz ег -  

qislag. Маъноси: “Уз ишини узи килиб, бошкага юкламайдиган киши кишлокка (тогнинг ути 
мул, кори оз булган кунгай томонига) эга булган киши кабидир”.

£р* Manqislag (Манкишлаг) -  угузлар мамлакатидаги бир жой оти.
£iUis quslag (кушлаг) -  кушлар куп буладиган жой. У ерда ов килинади.

qarqag (каркаг) -  утсиз ва сувсиз жой, какрок.
qulsig (кулсиг)] qulsig ег -  киликлари кулга ухшаган, кулсифат киши.
riizdag (ниждаг) -  кайроктош; икки жаг орасида айтиладиган za харфи билан.

J <7 [харфи]:
(ЗЙ batraq (батрак) -  учига махсус ипаклик осилган ёгоч, аскар жангда шу билан узини 

белгили килади.
bucgaq (бучгак) -  Кутр (глобус ва харитада ернинг уртасидан кесиб утган чизик), 

шунга кура, уег bucgaqi- Ер кутри дейилади.
bucgaq (бучгак) -  бурчак ва шунинг кабилар.
bucgaq (бучгак) -  суйилган мол почаларининг териси. Ундан оёк кийими, чорик 

ишланади.
ly^ iboxsu q  (бухсук) -  асирлар ва жиноятчилар буйнига солинадиган темир занжир, 

кишан. Бу сузнинг bogsuq талаффузи хам бор. Бунда ха билан gayn алмашинади. Арабча 
j ■*=• сингари._

axsaq-buxsaq (ахсак-бухсак) -  оксок ва чулокларга жуфт холда axsaq-buxsaq 
дейилади. Хар иккиси кушиб айтилади.

Badruq (Бадрук) -  эркаклар оти.
j i j i  Barcuq (Барчук) -  Afrasiyab бино килган шахар. У Buxta Nassar нинг угли Bayzan ни 

шу шахарда камал килган эди.
burcaq (бурчак) -  ловия.
burcaq (бурчак) -  дона, тер донаси; ter burcaqlandi -  тер доналанди, дона-дона тер

чикди.
jJ j j  buzluq (бузлук) -  музхона; муз сакланадиган жой.
'SAibasruq  (басрук) -  огир нарсалар, бостирик. Маколда (шундай келган): Yer basruqi- 

tag, boSun basruqi -  beg. Маъноси: “Ернинг огирлиги тог билан, халкнинг огирлиги беклар 
билан”. Бу макол “Ер тог билан тинч туради-ю, халк беклар билан тинч туради, чунки улар 
йулга соладилар”, деган маънода кулланади.

[ jU i j  basnaq (башнак)] basnaq er -  совутсиз, куролсиз, калконсиз, бошкасиз ялангоч 
киши.

basmaq (башмак) -  тупик (угузча).
(уйй bogmaq (бугмак) -  куйлак богичи.
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bogmaq (бугмак) -  буйин тумор. Олтин ва бошка нарсалардан ясалиб, кимматбахо 
тошлар ва марваридлар кадалган, келинларнинг буйнига такиладиган зийнати. 

balciq (балчик) -  балчик, лой (угузча). 
j i i j  bulgaq (булгак) -  ёв бостириб келиши (мумкинлигитугрисидаги дарак)дан кишилар 

орасида келиб чикадиган гала-говур.
Bulgaq (Булгак) -  эркаклар оти. (Шоир) шундай деган:

Bulgaq okiis bolsa, qacan bilgiij yetiir,
Yaijsaq telim sayrap arii tamgaq qatar.

Айтмокдаки: Халкда фитна купайса, акл озаяди ва тугри йулни тополмай колади. Бехуда 
сузлар купайиб кетса, огиз куриб, жаг чарчайди. Бу макол уйлаб сузлашга ундаб айтилади. 

j 1 j!“ tupraq (тупрак) -  тупрок. 
lljfc  tapluq (таплук) -  ер ёрилиши.
<jfiztu tgaq  (тутгак) -  ёвнинг олдинги айгокчиларини кулга олиш учун кечаси кезувчи 

айгокчи отряд.
j j j j  Tartuq (Тартук) -  ягмоларнинг шахарларидан бирининг оти.

j j  targaq (таргак) -  тарок. 
iSi>turlaq  (турлак) -  хар бир орик хайвон. Киши улгайиб, заифлашганда хам turlaq 

дейилади.
j u j j  tarmaq (тармак) -  йирткич куш ва хайвонлар тирноги.
[ j'-»!*' tarmaq (тармак)] qargaq tarmaqi -  бир турли усимлик оти.

tuzluq (тузлук) -  тузлук, туз идиши. 
j l j i j  tugraq (туграк) -  бобил толи.
[j'j*? figraq (тиграк)] figraq er -  чаккон, гайратли киши. (Шоир) шундай деган:

Ugraq eri figraq,
Yemi ariiij oglaq.
Siiti iizd sagraq,
Yeri taq'i aglaq.

Айтмокдаки: Угракларнинг эрлари гайратли, уларнинг ейдиган овкати углокдир. К,имиз 
тогоралари уза коса аримайди. Холбуки, ерлари кургок, унумсиздир. Уларнинг мардлиги, 
сахийлиги мактарлидир.

ju . i^tugsaq (тугсак) -  бева хотин. Купинча tul-tugsaq холида икки суз кушалок 
кулланади.

j i j i j  tmvraq (таврак) -  тезлик; tawraq'in kel -  тезлик билан кел. Бу суз сифатдош 
вазифасида хам кулланади: tawraq isci -  тез ишлайдиган ишчи, сингари. 

j- i i  toqluq (туклук) -  туклик.
&&toqluq (туклук) -  кал, бошида туки йук киши. Шохсиз хайвонга хам шу суз 

кулланади.
talguq (талгук) -  мих. У кетмон ва бел дасталари махкам булиши учун кокилади. 
tumsuq (ту мшу к) -  куш тумшуги. 

j '* "  tamgaq (тамгак) -  томок, бугиз.
j U i i i  caxsaq (чахшак) -  тог чуккиларидаги тошлок жой. Маколда (шундай келган): 

Caxsaq iizd ot bolmas, caqraq bit a uwut bolmas. Маъноси: “Тоглар чуккисидаги тошлокларда 
ут булмайди, шунингдек, калларда уят булмайди”.

jU О л caxsaq (чахшак) -  куритилган мева. Урик, узум ва бошкаларнинг куритилгани 
I (карлукча).
~ ^ ~  ~ ~ ~ . ~ . - -У-: ■ - -’-х  - - -’—г:

-й=£; 186 ??=•>•



& j*  j 4  car-carmaq (чар-чармак) -  кичик болалар. Бу иккала суз биргаликда 
ишлатилади.

(ЛЙ4 camraq (чамрак) — car-carmaq нинг бошка бир шакли.
[<jj*4 cagruq (чагрук)] cagruq уег -  тепилган каттик ер.
ju i j ,  caqmaq (чакмак) -  ут ёкиш учун ишлатиладиган чакмоктош. Бу суз хам масдар, хам 

отдир; Арабча j  uax*=. сузидан Ull-i** ^  сузидан ^  сузи ясалгани сингари.
<3^ calpaq (чалпак) -  кир, ифлос.
ilA*! <Ĵ  calpaq is (чалпак иш) -  аралаш иш, чалкаш, чигал иш.
(j»i?■ cumguq (чумгук) -  оёклари ва тумшуги кизил, канотлари ок парли карга. Угузлар 

gayn ни тушириб, cunmq дейдилар. ХаР бир gayn ли отларда ёки турт харфли kaf, gayn ли 
сузларда хам, kaf gayn ни тушир(иб талаффуз кил)адилар.

[сЗ*^4 camguq (чамгук) -  чакимчи] camguq ег -  ёлгончи ва иккиюзлама киши.
basgaq (башгак) -  икки соннинг тепа булаги.

J b "  sapliq (саплик) -  килич ва пичоклар сопига ярокли нарса. Хар нарсанинг дастасини 
sapliq дейилади.

sacgaq (сачгак) -  сочувчи, сочгок] sacgaq kisi -  молларни сочадиган киши. 
sicgaq (сичгак) -  чичкок. Бу суз(нинг тарзи коидага хилофдир. Кридага кура, 

охирги qaf урнида пйп булиши керак эди, чунки ишнинг куп марталаб булишини билдирувчи 
сифатлар охири пйп билан тугайди. ozgan at бирикмасидаги ozgan сузи ozagan (хаммадан 
узиб кетадиган) маъносидадир; ol is qilgan-ol -  у куп иш килувчи, сингари.

jliUL» susgaq (сусгак) -  сув ва сув сингари (суюк) нарсаларга ботириб оланадиган ускуна. 
Карлук, кипчок ва бутун кучманчилар тилида шундай.

jliiiJj sugdaq (сугдак) -  Balasagun да жойлашган бир кавм. Улар Samarqand ва Вшага 
уртасидаги Sugd дан булиб, кейин турклашиб кетган кишилар.

j l j i — sagraq (саграк) -  сув ва бошка нарсалар ичиладиган идиш, коса. Маколда (шундай 
келган): Sawin sagraqqa tegir. Маъноси: “Киши ширин суз билан шохлар косасидан сув 
ичади, яъни улар хурмат топади”.

jL-aj" sirmaq (сирмак) -  эшакнинг тукими.
Sugnaq (Сугнак) -  угуз шахарларидан бири. 

sagliq (саглик) -  совлик (куй), аслида “согиш”дир. 
suwluq (сувлук) -  даструмол. 

j&i* saqliq (саклик) -  ишда хушёрлик, уйгоклик.
suqluq (суклук) -  суклик. Овкат, буюм ва бошкалар устида очкузлик. 
qapgaq (капгак) -  копкок.

& £qapcaq  (капчак) -  сув (арик) тармокларининг бир-бирига туташадиган, 
тукнашадиган ери.

j j i a  qadraq (кадрак) -  тогнинг букилган, сойлик жойлари; qat-qadraq -  букри ва эгри 
нарса. _

j j j a  qudruq (кудрук) -  барча хайвонларнинг куйруги, думи; qoy qudruqi- куй куйруги; at 
qudruqi-  отнинг куйруги. (Шоир) шундай деган:

Qudruq qatig tiigdiimiz,
Taijrig okiis ogdiimiz,
Kemsip atig tegdimiz,
Aldap yana qacfimiz. ВЗ
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Айтмокдаки: Отлар куйругини каттик килиб тугдик, Тангрига куп хамд укидик, яъни 

кофирларга хужум килишда такбир укидик. Узангига каттик босиб х;ужум килдик. 
Оркамиздан эргашинглар деб, уларни алдаб, кочганга ухшаб чекиндик.

[ j j i s  qudruq (кудрук)] qus qudruqi -  куш куйруги. Маколда (шундай келган): Toqum 
j yiiztip, qudruqta piciik si та. Маъноси: “Мол терисини шила туриб, думига колганда пичокни 

синдирма”. Бу макол куйидаги арабча маколга ухшайди: ^  lSj±\ c ij-i.
j j j i  qudruq (кудрук) -  куйрук (орка йулдан [яъни, тугри ичакдан] киноя); qudruqi otkcin 

kisi -  орка йули кенг киши.
qarsaq (карсак) -  тулкилар жинсидан булган бир хайвон. Унинг ок, усик почасидан 

пустин килинади.
jlj*  qarluq (карлук) -  турклардан бир гурухи. Улар кучманчи булиб, угузлардан бошка, 

улар хам туркман(лар тоифасидан)дир.
ijl'j* qurluq (курлук) -  кимиз пишитиш учун ишлатиладиган идиш; меш. 
jljjS  Qarnaq (Карнак) -  угуз шахарларидан бири.
[ qarnaq (карнак)] qarnaq er -  корни катга киши.
jljj?  q'irnaq (кирнак) -  жория, чури. Ябаку, кай, чумул, басмил, угуз, ямак ва кипчоклар 

сузи.
[ jV ji qi'zlaq (кизлак)] koti qi'zlaq -  кизилиштон. Унинг думи кизил булади. 
j \j*4q'israq (кисрак) -  ёш байтал. Угузларда хар кандай байталга нисбатан айтилади. 

Маколда (шундай келган): Qiz birld kiirasma, q'israq birld yarisma. Маъноси: “Киз билан 
уйнашма, чунки улар кучли ва сени енгади. Ёш кисир бия билан пойга килишма, у айгирдан 
кура кучлидир, у хам сенинг устингдан галаба килади (сени енгади)”. Бу макол хокония 
кизларидан бири Sultan Mas 'iid нинг никох кечаси уз эрини оёги билан чалиб йикитганидан 
кейин хоконийларда юзага келган.

j u l i  qis пищ (кисмак) -  узангининг икки ёнидаги иккита кайиш богичи. Узанги иккита 
кайиш орасида туради.

: q'ismaq (кисмак) -  сиртмок, тузок.
qusluq (кушлук) -  кун чиккандан кейинги вакт (угузча). 

ijf&  qi'sliq (кишлик) -  кишлик уй; киш учун тайёрланган хар бир нарса.
[ jU iii qugsaq (кугшак)] qugsaq nut] -  хар бир буш, заиф, суст нарса. 
j b i a  q'iwcaq (кивчак) -  туркий кабилалардан бири.

Qiwcaq (Кивчак) -  Kasgar якинидаги бир жойнинг оти. 
jt-ja Qulbaq (Кулбак) -  турклардан бир такводор кишининг оти. У Balasagun тогларида 

яшар эди. Айтишларига Караганда, у кули билан катта кора тошга Taqri qul'i Qulbaq деб ёзса, 
ок хат ёзилар, агар ок тошга ёзса, кора хат пайдо булар эди. Унинг излари халигача хам 
турибди, дейдилар.

ly& qaltuq (калтук) -  ёввойи сигирлар шохи. Унинг ичи уйилиб, кимиз ва бошка нарсалар 
ичилади.

j jf i  qolfiq (култик) -  култик.
qiltiq (килтик) -  бош кепаги, кипиги. 

j lx ii  qamgaq (камгак) -  буйи баланд, барглари нозик бир ут. Уйнинг очик жойларига 
солина^и.

'S ^ qu m laq  (кумлак) -  Q'twcaq ерларида усадиган печакка ухшаган бир ут. У асалга 
аралаштирилиб, ичимлик килинади. Бу ут кемага тушиб колса, денгиз тулкинланади ва кема 
чайкалиб, ундаги кишилар гарк булаёзадилар.

W W /  W  V -V  V  V'*,' V v  W v ' V v  -- \  W  ( И  л  С -/V  V '-  V V . v

<<£•>188

7 4



Л

i

<3^ qanjiq (канжик) -  ургочи ит, канжик. Хотин кишини суккунда унга 5Ьсшатилади ва 
qanjiq дейилади.

сЗ^“  muncuq (мунчук) -  мунчок, кимматли тошдан килинадиган маржой.
muncuq (мунчук) -  от буйнига такилувчи мунчок, кимматли тош, шер тирноги ёки

тумор.
mancuq (манчук) -  эгарга осиладиган нарсалар; турва ва бошкалар. 
mungan (мунган)] mungan kisi -  эзма ва бехуда сузловчи киши.

^  к [харфи]:
burciik (бурчак) -  кишининг кокили; отнинг ёли.

^Jypitrik  (питрик) -  тиллик, хотинлар тиллиги.
pitrik (питрик) -  писта (аргуча).

|-£̂ Ц|pistik (пистик) -  йигириш учун мулжаллаб ажратилган бир булак пахта (чигилча). 
pistik (пистик) -  пилта (аргуча).
boksdk (буксак) -  хотинларнинг буксаси билан куйни орасидаги ер (у ерга зийнатли 

тумор такадилар).
boksdk (буксак) -  букса, кукракнинг юкори кисми.
tutsug (тутсуг)] tutsug kisi -  кек сакловчи киши, душманлик ва адоват килувчи

киши.
tahciik (тахсак) -  sin ипаклик газмолларидан бири. 

tiirpik (турпик) -  урок, ранда; чопки. Уни turpigu хам дейдилар. 
terlik (терлик) -  жазлик. Эгар остидан куйиладиган намат.
tiirlug (турлуг) -  хар турли, турли; qac turliig nay -  хар турли нарса; qac tiirliig soz 

aydim -  канча турли, хар турли суз айтдим.
tiirmak (турмак) -  тухум ва гуштдан тайёрланадиган овкат. 

ilSljjj tirnak (тирнак) -  кишиларнинг маслахат учун йигилиш жойи.
[ilsUlii tusliik (тушлук)] tiisluk oSi -  сафарга кетаётган кишининг тун охирида дам олиш 

учун куниши.
tegrdk (теграк) -  теварак, атроф; quSug tegrdki -  кудук тевараги. 
ttiglug (туглуг) -  кур; tugltig kozliig -  кузи курмовчи киши. 

tmvliig (тевлуг) -  хийлакор, фирибгар, алдамчи.
[ ^ > 4  секгак (чекрак)] cekrak qapa -  куллар киядиган ва жундан тукилган бир хил 

кийим.
[dsUji cerlig (черлиг)] kozi cerlig -  заиф кузли киши, у ёругликдан кура коронгуликда 

яхши К)фади.
^Ч>Ь. celpak (челпак) -  куз чирки, куз йиринги.

fcildak  (чилдак) -  отнинг кукрагига чикадиган бир яра. У йиринглайди, фасод 
боглайди, сунг уни доглаб тузатадилар.

[ilSjjl* siirtiig (суртуг)] siirtiig esliir -  суйкалувчи ва ишкаланувчи хотин. Суртилиб 
эшилган хар нарсага хам siirtiig дейилади.

[ilSjiu seSrdg (седраг)] sedrag boz -  сийрак тукилган буз.
[«Isjiiu sedrag (седраг)] sedrag qapug -  панжарали эшик, сурма эшик.
^^'J^surcUk (сурчук) -  кечки йигилиш, утириш. Угузлар сш  харфини fatha ли килиб, 

siircdk деб талаффуз киладилар.
Sdljiik (Салжук) -  хозирги султонлар бобосининг оти. Улар saljiik sit basi деб аталар

эди.
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«LSjS-и sekrik (секрик) -  тогда сакраб утиладиган жойлар.
С.Sjkii sokriik (сукрук) -  хотинлар аврати.

A ilsjjs kopriig (купруг) -  куприк.
\ isjtkkdtliig (кутлуг) -  сукиш; маъноси: “эй, хароми”дир. Аслида маъноси: “Эй, лут 
I кавмининг ишини узига килдирган киши” булади.

tomrUg (тумруг) -  дойра, чилдирма (угузча). 
кдрсйк (купчук) -  купчик, эгарнинг устига кийгизиладиган ёпки. 
kirpik (кирпик) -  киприк. 

i£ jjs kertiik (кертук) -  ёгочдаги кертик ва кесилган жой; kertuk-kemruk -  кертик-кесик,
{] кертилган-ёрилган.

&ijfikertik (кертик) -  нон ва шунга ухшаш нарсаларни санаш, хисобини олиш учун 
ёгочга киркиб кулланадиган белги.

<lSUi.̂ S kiirsak (куршак) -  тарик, кунокларнинг магзини айириб, сув ёки сутга кайнатиб, 
сунг юзига ёг куйиб ейиладиган овкатнинг оти.

ŝS'ji kezlik (кезлик) -  хотинларнинг кийимларига такилиб, узлари билан олиб юрадиган 
пичокча.

^ -0*kozliik (кузлук) -  от думидан тукилиб, куз огриганда, шамоллаганда ва ёругдан 
камашганда кузга такиладиган нарса.

[ilŜ LuS kdsriik (кусрук)] kosriik tusag -  отни боглаб куядиган тушов, кишан. 
kewrik (кеврик) -  чакиртикан. 
kuwrtik (куврук) -  ногора.

[uijiS k&vrag (кевраг)] kewriig niirj -  канакунжут ва бошкаларга ухшаш танаси буш ва 
говак усимликлар.

[iX miS kewsiig (кевшаг)] ketvsdg niiij -  юмшок нарса. Бу суз тунлар сингари заиф ва майин 
нарсаларга хам кулланади.

[iXwiS kuwsdg (кувшаг)] kuwsdg et -  юмшок гушт.
[<X£iS kuwsdg (кувшаг)] kiiwsdg etmak -  яхши хамирдан булган нон.

kiiwliik (кувлук) -  лойи гулак килиб куритилган, ёнгокдан кичик юмалок кесак. Уни 
сопконга солиб отилади. (Уни) хул холида хам отиш мумкин. 

kdklik (каклик) -  каклик. 
kekmdk (кекмак)] кектак ег -  хар хил ишлар пишитиб куйган, кийинчиликларда 

пишган киши. Асли кек булиб, “мехнат; кийинчилик” маъносидадир. Бу суз сифат булиб, 
коидага мувофик эмас. Коидага кура, сифат кектап булуви керак эди. 

кетгйк (кемрук)] кетгйк soijuk -  гушти тозаланган суяк. 
кйпсик (кунчук) -  чунтак. Угузлар кйпсак дейдилар. 
kdnjdk (канжак) -  бир тоифа турклар.
dsiajs Kdnjdk satjir (Канжак сангир) -  Tiraz якинидаги шахарнинг оти. Бу ер 

кипчоклар чегарасидир.
t-SiiSkendtik (кендук) -  хумга ухшатиб ясалган бир нарса. Ун ва бошка нарса солинади 

(канжакча).
кйпШк (кунлук) -  кунбай килинадиган иш.

[tSJiS кйпШк (кунлук)] кйпШк ует  -  кундалик, кунлик озик. Бу суз оз кулланади
merddk (мердак) -  айик боласи. Уни ad'ig merddki дейилади. Баъзи бир турклар 

'̂ 3 “тунгиз боласи”ни toijuz merddki дейдилар.il



[Isiii meldak (мелдак)] meldak nay -  бир-бирининг устига катма-кат мингашган буйин 
суяги каби чузик нарса.

61 [харфи]:
6 b'icgil (бичгил) -  кул, оёк ёрилиши; ер ёрилишига хам кулланади.

basbal (басбал) -  бир таким ип. 
сЦ-ч у  as mil (basmil?) (басмил?) -  турк уругларидан бири.
[(3i2u basgil (башгил) -  ок бош] basg'ily'ilqi'-  боши ок моллар.
'6Q batmul (батмул) -  узун мурч.
JU iijpiiskal (пушкал) -  лочира, юпка нон. Хоконияликларнинг сузи. 
й л  bugril (бугрил) -  тула идиш; мешларнинг букланиб туриши.
[i!j*J bugrul (бугрул)] bugrul qoy -  томоги ок куй.

boktal (буктал)] boktal ег -  урта буйли киши; boktal at -  орка сагриси кенг от.
[iijfe bugrul (бугрул)] bugrul at -  икки бикини ок от. Шунингдек, ола куй ва бошка 

хайвонларга хам bugrulдейилади.
bandal (бандал) -  бош кисми чукмокли ёгоч. Болалар кечаси унинг учини ёндириб, 

бир-бирларига укталиб уйнайдилар. Буни ot bandal дейилади. Чавгон уйинида уйналади.
targ'il (таргил) -  таргил] targ'il y'ilqi -  оркасида сепкилга ухшаш ок-кора чизиги бор 

хайвон. Отдан бошка молларнинг хаммасига хам шу суз кулланади.
'6j** togr'il (тугрил) -  йирткич кушлардан бири. Бу мингта гозни улдириб, биттасинигина 

ейди. Бу суз эркаклар оти урнида хам кулланади.
tb "  togr'il (тугрил) -  гушт ва дориворлар билан тулдирилган идиш (канжакча). 

ceskiil (чешкал) -  сопол, тош ва унинг синиклари (канжакча). 
setjil (сенгил) -  юздаги сепкил. 

tJUdijin sarsal (сарсал) -  ок сичкон жинсидан, сувсарга ухшаш кичик бир хайвон.
qartal (картал)] qartal et -  тугралган гушт.

[dPj2 qartal (картал)] qartal qoy -  ок-корали чипор куй.
J  qirgil (киргил)] qi'rgil er -  урта ёшли киши.

qi'zgul (кизгул)] qi'zgul at -  кизилидан оки кучли ва кора жигар ранглари орасида 
булган бир рангли от.

? т [харфи]:
Ьескат (бечкам) -  белги, нишон. Ботирлар уруш кунларида ипакли нарса ёки ёввойи 

сигирнинг думини жанг белгиси тарзида такиб оладилар. Угузлар уни рагсат  дейдилар. 
(Шоир) шундай деган:

Вескат urup atlaqa,
Uygurdaq'i tatlaqa.
Ogr'i yawuz itlaqa,
Quslar kibi uctuniiz.

Айтмокдаки: Отларга белги такиб, Uygur (эли)даги tat ларга, яъни угри, муттахам итларга 
касд килдик. К̂ уш учгандек учиб, уларнинг устига ёпирилдик.

Ьескйт (бечкум) -  уйнинг шипи. 
yS±i Ьадгат (бадрам) -  халк орасида шодлик ва кулгу. Гуллар очилган жойга baSram yer 

дейилади, яъни “ёкимли ер” демакдир. Асли нима эканини мен билмайман, чунки мен буни 
форслар огзидан эшитдим. Лекин угузлар “хайит куни”ни Ъаугат дейдилар. Яъни “шодлик ва 
ёкимли кун”. Демак, улар одатдагича да ни уа  га алмаштирганлар. Ёки узи шундай уа  ли 
суздир. Ёки бу узи махсус суздир.



к

j r  [харфи]

[£ у  birtain (биртам)] ol yumusqa birtdm bardi -  кайтишни гуё истамагандек, узок вакт 
мамлакатдан узилиб, элчилик учун кетди.

[fjubagram  (баграм)] bagram quin -  эланган кум, майин кум; Kasgar билан Yarkend 
уртасидаги кумликка Bagram qum'i дейилади.

buxsum (бухсум) -  тарик, суклардан килинган ичимлик, буза.
\fji& tantrum (тумрум)] tantrum y'igac -  ямокчининг иш кундаси ва бошкаларга ухшаш 

гирдак килиб кесилган ёгоч кунда.
f tiisriim (тушрум) -  пишитилган ип дуги, урами (аргуча).

ziiijiim (зунгум) -  sin ипак газмолларидан бир хили. 
tjbfStdrim  (сидрим) -  кайиш, тиркаш (угузча); sidr'im isl'ig er -  ишларни узи ишлаб, 

бошкаларга колдирмайдиган киши. 
sarqim (сарким) -  киров.

kotriim (кутрум) -  устига утириладиган баланд курси, супача.
?£*кдсгйт  (кучрум) -  саросималик, вахима. К,ишлок кишиларининг шахарга кочиб 

келиши маъносида.
[fjis kedrim (кедрим)] kedrim et -  суйилган эт.

kestam (кестам) -  кечаси чакирилмай келган кишиларга килинадиган зиёфат.

Харфи кайталаган сузлар булими

j  г  [харфи]:
j j j j  tartar (тартар) -  кумрига ухшаш бир куш.
[j?  j*  сиг-сиг (чур-чур)] teway emgi cur-cur -  туянинг эмиги “чур-чур”. Яъни туя 

согилганда, сутнинг тогарага “чур-чур”лаб тушиши.
[js ja qur-qur (кур-кур)] qar'in qur-qur etti -  корин “кур-кур” этди, корин куриллади, 

кулдиради.
^  к [харфи]:

siik-stik (сук-сук) -  юлгун дарахти (яхши ёнадиган ёгоч).
?т  [харфи]:
[^liiu suml'im (сумлим)] suml'im tat -  туркча билмайдиган форс. Туркчани умуман 

билмайдиган кишиларга хам suml'im дейилади.
fsjs кигкит (куркум) -  заъфарон. Бу сузда арабчага ухшашлик бор. Араблар хам уни 

кигкит дейдилар. (Шоир) шундай деган:
Beglar afin argurup,
Qadgu ani turgurup,
Meijzi yiizi sargar'ip,
Kiirkiim ayar tiirtuliir.

Afrasiyab нинг улимига ачиниб айтмокда: Беклар отларини чарчатиб келдилар. Кайгу 
бекларни оздирди, юзлари заъфарон сургандек саргайиб кетди.

f a ’alii колипидаги сузлар булими

£  с [харфи]:
gel 'j* saraguc (сарагуч) -  хотинларнинг бошга ёпинадиган нарсалари, румолчалари.
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f a ’a l’al, f a ’alalii колипидаги сузлар булими

S с [харфи]:
tawilguc (тавилгуч) -  тархун дейилган бир дарахт.

J d  [харфи]:
[lijij bugurda (бугурда)] bugurda sac -  жингалак соч. 
о* s [харфи]:

cinaxs'i (чинахси) -  sin нинг бир турли накшли ипак газламаси. 
t g  [харфи]:
[ j f  tapuzgii (тапузгу)] tapuzgu nay -  кувур, нов, мури, хуштак.
[jc  Ju tuturgu (тутургу)] tuturgu nay -  тутилиши, буюрилиши керак нарса. 

s'ib'izgu (сибизгу) -  сибизга, сибизга най. 
siricga (сиричга) -  шиша. 

уж / j*" saricga /  siricga (саричга / сиричга) -  чигиртка. Унга ухшатилиб, “заиф 
киши”га хам saricga /  siricga ег дейилади.

I*jji quburga (кубурга) -  бойкуш.

ер.
tc jjj tat'irga (татирга) -  ошланган ок тери.

tawilqu (тавилку) -  кизил тол дарахти; tawilguc хам дейилади.

Д-У-- Ут.-ХУлЯ - .. ' - У.". — ------ —- — - -  -Т--------------- ;

sipaqur (сипакур) -  ем турваси. Бу сузнинг асли sip aquri, яъни “икки ёшга тулган 
отнинг ем ейдиган жойи, охури” демакдир. 

j  г [харфи]:
qulawuz (кулавуз) -  йулбошчи; vav Ьа га алмашгандир. Маколда (шундай келган): 

Qal'in qaz qulavuzsuz bolmas. Маъноси: “Еоз тудаси йулбошчисиз учмайди”. Бу макол хамма 
ишда узидан кура йул биладиган кишига буйсунишга ундаб айтилган.

J  q [харфи]:
jijalaq (жижалак) -  жимжилок бармоги.

(jH-H- jijamuq (жижамук) -  жимжилок ёнидаги бармок. Буни оз киши билади.
<3*5  ̂solaniuq (суламук) ~ чапакай киши.
(i?1 j 2 Qaracuq (Карачук) -  Farab шахрининг оти. Бу хам угуз шахарларидандир.

qaramuq (карамук) -  корамук (бугдой ва бошка донлар орасида буладиган корамук, 
бегона ут).

qaniicaq (камичак) -  сувда худди пашша сузгандек чаккон сузувчи корамтил рангли 
кичик бир жонивор, сузгич.

^ g  [харфи]:
[lIjUj tiinarig (тунариг)] turning yer -  коронги ер. “Кабр, гур”га хам tiinarig дейилади; ег : 

tuniirigka kirdi -  киши кабрга кирди.
[<lsju4  ciimariig (чумаруг)] ciimariig kisi -ку зи  хира ва кузидан ёш окиб юрадиган киши. 
i-SUjiib xociindk (хучунак) -  хушбуй ва накшли ковун.
^ 4 4 piicdniik (пачанак) -  Rum га якин турувчи туркий кабилалардан бири.
<^44piicdniik (пачанак) -  угузларнинг бир тоифаси. Уларни расау хам дейилади.

«-9 [харфи]: _
[js jjj  fir'irqu (тирирку)] fir'irqu yer -  ути сийрак ер, утлари бир-бирига уралашио кетмаган vj



jilsl awi'lqu (авилку) -  кизил мевали бир дарахт. Мевасининг суви тутмоч ошига 
солинади, пустлоги билан куз огриги даволанади. У билан кийимлар хам буялади.

^ jij tuqurqa (тукурка) -  май идиши ва обдастанинг жумраги.
Toqurqa (Тукурка) -  Kasgar яйловидаги бир жойнинг оти. 

jijUM / saqirqu / saqarqu (сакирку / сакарку) -  кана.
qasirqu (касирку) -  куюн, айланма шамол.

‘- ig  [харфи]:
tusurgii (тушургу) -  кичикрок сувнинг дарёга катилиш жойи, тегирмон сувининг 

дарёга тушар урни. Бошка (сув катиладиган жой)ларга хам шу суз кулланади.
cegurka (чегурка) -  чигиртка (угузча). Турклар бу сузни унинг учмасдан бурунги 

холига куллайдилар. Куп болалар ва аскарлар шунга ухшатилади; cegiirkd-teg sii -  
чигирткадек куп аскар.

jSjji* siipurgu (супургу) -  супурги.
kdturgti (кутургу) -  кутарги; бирор нарсани кутарадиган ускуна. 
kesurgu (кесургу) -  халта, коп.

ISji-S ktistirga (кусурга) -  ичига когозлар солинадиган мукова, папка. 
dtintiska (дунушка) -  тунбош деб аталадиган усимлик (канжакча). 
kemiskd (кемишка) -  Kasgar да тайёрланадиган гулдор намат.

Г т [харфи]:
[U^fji tegirma (тегирма)] tegirmii ndij -  кулча, танга, тегирмон тоши сингари гирдак нарса.

Sekirma (Секирма) -  Xotan йулидаги кичик бир шахарчанинг оти.
[bijji qoturma (кутурма)] qoturma bork -  кайтарма калпок; унинг олдида хам, оркасида 

хам кайтармаси булади.
[bijiS кдсйгта (кучурма)] кдсйгта ocuq -  бир ердан иккинчи ерга кучириладиган 

кучирма учок; кдсйгта оуип -  “ун турт” деган уйин. Ерга кургонга ухшатиб турт чизик 
чизиб, унга унта эшик килинади-да, юмалок тош, ёнгок ташлаб уйналади.

И ккинчи харфи sukun ли, учинчи харфи fatha ли сузлар булими

& t [харфи]:
jj j j* minddtU (миндату) -  ипак газлама.
£ с [харфи]:
[yfjfi qulnaci (кулначи)] qulnaci qisraq -  бугоз мол. 
i g  [харфи]:
[j*?^ qarnagu (карнагу)] qarnagu ег -  корни катта киши.

sagnagu (сагнагу) -  куритилган ковок, 
j t  jja qondigu (кундигу) -  хирмон янчишда, бирор нарсани туйишда кулланадиган ускуна. 

qamcigu (камчигу) -  каттик алам, кичиш ва иситма боис лаб ва бармокларга 
тошадиган кичик тошма, учук.

[харфи]:
jZ-ily turbikU (турбику) -  ёгоч йунадиган ускуна. 

temrdgti (темрагу) -  темиратки. 
sugnagti (сугнагу) -  тирнок билан гушт орасига чикадиган тошма.

[jiUS^S kersagti (кершагу)] kersdgii at -  курак суягининг олдида ягири бор от.
? т  [харфи]:



^^i bulgama (булгама) -  ёги хам, мазаси хам йук ёвгон ош.
[u >4 coqrama (чукрама)] coqramayul -  отилма сув, отилиб чикадиган булок суви.
On [харфи]:

bulguna (булгуна) -  юлгун дарахти сингари кизил тусли бир буш дарахт, уни туялар 
ейди. Бу сузнинг malguna шакли хам бор.

/и  ’lu liколипидаги сузлар булими

о и [харфи]:
yj'ilj buldurii (булдуни) -  ичига узум ёки майиз солиб тайёрланадиган овкат (канжакча). 
j  г [харфи]:
tsjoii* sundiri (sunduri?) (сундури?) -  денгиз. Маколда (шундай келган): Esydk ayur: Bas'im 

bolsa, sundurida suw ickay-men. Маъноси: “Эшак айтади: Бошим омон булса, денгиздан сув 
ичаман” . Бу макол максадга эришиш учун узун умр орзу килувчиларга нисбатан кулланади.

mandiri (мандири) -  келин билан куёв иштирокида кечаси йигиладиган мажлис, 
унда уларнинг устидан пул сочадилар (чигилча).

J I [харфи]:
piistali (пустали) -  Рум исмалоги деб аталадилган, ейиладиган бир турли ут.

о п [харфи]:
cjjSjS kiizkiini (кузкуни) -  кунгиз жинсидан булиб, кечаси гунгиллаб учадиган бир 

жонивор.

f u ’lundTколипидаги сузлар булими

J d  [харфи]:
supriindi (супрунди) -  супуринди, ахлат. 
sarqindi (саркинди) -  силкинди] sarqindi suw -  силкинди сув. 

л! qucgundi (кучгунди) -  пиёз (чигилча).
Турт харфлилар тугади.

БУ БЕШ ХАРФЛИ СУЗЛАР БОБЛАРИДИР 

f a ’a l’al колипидаги сузлар булими

£ с [харфи]:
[gi^ui suqarlac (сукарлач)] suqarlac bork -  узун калпок.
j u j i i  qogurmdc (кугурмач) — кугирмоч, ковурилган бугдой. Ингичка fa  (яъни [ч’]) билан 

qawurmac хам дейилади.
yugurguc (йугургуч) -  уклоги, хамироши ва бошкаларни ёйишда кулланади. 

j  г  [харфи]:
[ ул л у cigilwar (чигилвар)] cigilwar oq i— кичик, калта ук. (Шоир) шундай деган.

Otru turup yagdi aijar kes oqi cigilwar,
Aydim: As'ig qilgu emas, sen taqiyalwar.

Ёв тугрисида айтмокда: Менга юзлангач, сугдокдан укни ёмгирдек ёгдирдим. Энди 
сенинг ялиниб-ёлворишларинг фойда бермайди, дедим.



if*  [харфи]:
[jjjii»  samurtug (самуртуг)] sanutrtug is -  учини топиб булмайдиган чалкаш иш, чувалган

иш.
[jjjjs qurutlug (курутлуг)] qurutlug kisi -  куртли киши, курти бор киши. Бу арабча iJ?-j 

o tf  j, яъни “хурмоси ва сути бор одам” дейилган иборага ухшайди.
[jJj£  tatirl'ig (татирлиг)] tafirligyer -  текис ва каттик ер.

qafirlig (катирлиг)] qafirlig er -  хачирли киши.
[ basarlig (басарлиг)] basarlig tag -  саримсокли тог.

bagirl'ig (багирлиг)] bagirlig er -  хеч кимсага буйсунмовчи, кеккайган киши. Бу 
арабча i> bbSl 'il, яъни “бизнинг жигаримиз туяникидан хам катта” ибораси
кабидир.

[ cagirlig (чагирлиг)] cagirl'ig er -  чагирли [ичимлиги бор] киши.
[jJjii* sugurlug (сугурлуг)] sugurlug tag -  сугур [вабр дейилган мушук катталигидаги бир 

хил хайвон]и куп тог.
sigirlig (сигирлиг)] sigirlig er -  сигирли киши.

[ jJjiS tawarlig (таварлиг)] tawarlig er -  молли киши.
cawarlig (чаварлиг)] cawarl'ig yer -  тутантирикка ярайдиган хас-чупли ер. 

j Baqirl'ig (Бакирлиг) -  Balasagim якинидаги бир жой оти.
[ i-A  baqirl'ig (бакирлиг)] baqirl'ig tag -  мис маъданли, мисга эга булган тог.

tam'irlug (тамирлуг)] tam'irlug et -  куп томир ва пайли гушт.
[jJ.jjs qobuzlug (кубузлуг)] qobuzlug kisi -  кубуз чолгуси ва паштори бор киши.
[ qotuzlug (кутузлуг)] qotuzlug er -  кутосли киши.

sag'izl'ig (сагизлиг)] sag'izl'ig er -  чайнайдиган сакичи бор киши.
[ jJjLuj sag'izl'ig (сагизлиг)] sag'izl'ig yer -  соз тупрокли яхши ер.

saqizl'ig (сакизлиг)] saqizlig ton -  нарсалар ёпишган кийим. 
qaniislig (камишлиг)] qam'islig yer -  камишли ер, камишзор.

[ tapuglug (тапуглуг)] tapuglug er -  эскидан буен хизматчиси булган киши.
[ £ ^  (l aPuglug  (капуглуг)] qapuglug ew -  эшикли уй.

tatiglig (татиглиг)] tatigl'ig nay -  мазали, ширин нарса. Асли .
[£“  tutuglug (тутуглуг)] tutuglug yer -  жинли жой. У ердан утган л ар га зарар беради.

f'Siglig (тидиглиг)] fiS'igl'ig nciij -  ушлашдан тийилган нарса, унга етиш мумкин 
булмагаи нарса.

q'nigHg (кизиглиг)] qizigl’ig bork -  тевараги жиякли, киргоклари бурама калпок. 
quSuglug (кудуглуг)] quSuglug ew -  кудукли уй. 
tar'iglag (тариглаг) -  экин ери. 

j j  turuglag (туруглаг)] turuglag yer -  турар жой. 
tariglig (тариглиг)] tarigl’ig yer -  экини бор ер. Дон сакланадиган омборга хам шу 

суз кулланади.
[£"Т j?  sariglig (сариглиг)] sariglig er -  сарик касали бор киши. 
l ^ - ’j  quruglug (курумуг)] quruglug уа -  курилган ук, ёй.
[jiLLu pusuglug (пусуглуг)] pusuglug yagi -  яширинган ёв. 

qap'iqlig (капиклиг)] qap'iqlig qiz -  уйдаги [бокира] киз.
qafiqlig (катиклиг)] qatiqlig er -  келиб чикиши паст киши. “Овкатга соладиган 

катиги бор киши”га хам шу суз кулланади.
[ б baraql'ig (бараклиг)] baraqlig kisi -  барок кучукли киши.



[$T-& caruqlug (чаруклуг)] caruqlug er -  чорикли киши. 
caruqlug (чаруклуг) -  угузларнинг бир уруги.
qaraqlig (караклиг) -  куз гулаги бор хайвон; qaraqsiz-teg koriir /  kiriir -  кузсизлардек 

куради / (жангга) киради. Жангда ва бошкаларда (ботирлар) каршисидаги ук-найзани парво 
килмай келишлари, бир-бирларига хамла килишларидан киноя килиб айтилади.

qasuqlug (касуклуг)] qasuqlug er -  кимиз солинадиган меши бор киши.
[jJL-a qusiqlig (кусиклиг)] qusiqlig е г -  чигузаси бор киши.
[ j J i i  basaqlig (башаклиг)] basaqlig siiyii -  тишли найза. Темирли укка хам шу суз 

кулланади.
tasaql'ig (ташаклиг)] tasaqlig ег -  ташокли эр. 
qasuqlug (кашуклуг)] qasuqlug ayaq -  кошикли идиш. 

buquqlug (букуклуг)] buquqlug ег -  букоги бор киши.
[£1Ш taquqlug (такуклуг)] taquqlug er -  товукли киши (угузча).
[jJiiLi soqaqlig (сукаклиг)] soqaqlig tag -  кизилдан кура окка мойил, кийиги куп тог.
[jftb baliqlig (баликлиг)] baliqlig ogiiz -  балиги куп сой. Боткок, балчикли ерларга хам 

аргулар шу сузни куллайдилар.
[ j“ ^  qulaqlig (кулаклиг)] qulaqlig nay -  кулокли нарса (идиш). 

qonuqlug (кунуклуг)] qonuqlug ew -  мехмонли уй.
turumlug (турумлуг)] turumlug er -  буталоги [икки ёшли туя боласи] бор киши.

[jfija qurumlug (курумлуг)] qurumlug tag -  тошли, кояли тог.
[jiiJj tolumlug (тулумлуг)] tolumlug er -  бошдан-оёк куролланган эр. (Шоир) шундай 

деган:
Oijdiin nelug у alwarmaditj,
Qac qata berditj tawar.
Tolumlug bolup qafinditj,
Qaniij emdi yer suwar.

Айтмокдаки: Бир неча бор жарима тулашдан илгари нега ёлвормадинг. Энди куролланиб 
отландинг. Берадиган нарсаларингни тезда тайёрла, булмаса, конингни ер суради.

[ tapanlig (тапанлиг)] tapanlig tewiiy -  пайпокли туя.
[jliju topunlug (тупунлуг)] topunlug tarig -  сомонли чикиндиси куп бугдой.
[ bodunlug-buqunlug (будунлуг-букунлуг)] bodunlug-buqunlug kisi -  уруг-аймоги 

куп киши.
[ baqanlig (баканлиг)] baqanlig qaS'is -  халкали кайиш.

qarinlig (каринлиг)] bediig qarinlig er -  катта коринли киши 
[jbja qurunlug (курунлуг)] qurunlug ew -  тутундан ис босган, курум босган уй.
[ saginl'ig (сагинлиг)] saginlig ег -  согиндиси [согин сигири] бор киши.
[ jjjii» sogunlug (сугунлуг)] sogunlug tag -  ёввойи пиёз усадиган тог.

samanl'ig (саманлиг)] samanlig ег -  сомони бор киши.
[ j&ja qagunlug (кагунлуг)] qagunlug er -  ковунли киши, ковуни бор киши.
[^LSs ququnlug (кукунлуг)] ququnlug o t -  алангаси бор ут, олов.
[j£ja qulunlug (кулунлуг)] qulunlug q'israq -  кетидан эргашиб юрувчи тойчаси бор бия. 
Охирида -lig кушимчаси бор сузлар маъносида хам, maf’id [килинган иш] маъносида хам 

келади. Бу яна бир канча турларга ажралади, буларни айтиб утилмаса, тушунилмайди. Улар 
жой отларини хам англатади.
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Биринчи, эгалик маъносида. Масалан, bediig qarinlig er -  катта корин эгаси ёки samanlig 
ег -  сомони бор киши, сомонга эга киши, каби.

Иккинчиси [maf’ill маъносидагилар]нинг мисоли: sariglig ег -  сарик касалига йуликкан 
киши; quruqlug уа  -  курилган, тортиб отишга тайёрланган ёй, каби.

Учинчиси [урин маъносида], масалан: tariglag -  экинзор; turuglag -  тур ар жой.
Билиш керакки, беш харфли сузларнинг купи аслида уч харфли сузлардан таркиб топади. 

gayn  ва qa f харфлари билан тугаган сузлар маъноси фарклидир. q a f  харфлилар курсатилган 
маъноларда булиб, gayn  харфли сузлар факат жой отларида булади: tariglig ew -  тарикли уй; 
tariglig -  дон омбори; quruglug уа  -  курилган ук; quruglug -  куруглик, каби. Пухтарок 
тушуниш учун бирма-бир айириб курсатишни лозим топганимиз шулардир. Асл суз 
булмаганда -/ig  кушимчасини ажратиб ёзиш хам мумкин: baliqlig ogiiz -  балиги бор сой; 
baraqlig ег -  барок кучуги бор киши. Буниси яна яхширок. Чунки вазнда хам, ёзувда хам 
кискалик бор. 

ti q [харфи]:
(jjjjj burunduq (бурундук) -  жилов, нухта.
[ jjaJuu basincaq (басинчак)] basincaq er -  заифлашган киши. 

sigirciq (сигирчик) -  чугурчук.
qapircaq (капирчак) -  сандик. Лекин бу суз, купинча, уликнинг тобутига нисбатан 

кулланади.
j i -jia qodurcuq (кудурчук) -  кугирчок. К,из боланинг одамга ухшатиб ясалган 

уйинчоклари.
(34-"j i  qarincaq (каринчак) -  чумоли (угузча); qarinca талаффузи хам бор. 

bagircaq (багирчак) -  эшак тукими.
tolarsuq (туларсук) -  оёк изи. Бу суз купинча хайвонларнинг оёк изини англатади. 

[ j “ J*j bagirsaq (багирсак)] bagirsaq kisi -  хушмуомала, ёкимли киши.
bagirsuq (багирсук) -  ичак.

& J4 bagirdaq (багирдак) -  хотинлар кукрагига тутадиган нарса.
qurugsaq (куругсак) -  меъда. Кушлар жигилдонига хам шу суз кулланади. 

j i  buturgaq (бутургак) -  писта шаклидаги тиканли бир усимлик. У кийим ва бошка 
нарсаларни илади.

tapuzguq (тапузгук) -  нов, кувур. 
j topulgaq (тупулгак) -  тупалок [дорилик усимликлардан бири].
'^Xh tupulgaq (тупулгак) -  кулунж касаллиги.

sidirgaq (сидиргак) -  туёк. 
j lc jia  qudurgaq (кудургак) -  чопоннинг бир томони, орка этаги.

jjb qaSirgaq (кадиргак) -  куп ишлаш натижасида кулда пайдо буладиган каварик.
[t54^ badicliq (бадичлик)] badicliq yigac -  токларга ишком ва сури килиш учун 

тайёрларган ёгоч.
cacalaq (чачалак) -  сузида турмаслик, алдамчилик. 
bagirlaq (багирлак) -  лойхурак деб аталувчи бир куш. 

jJ j i j  tawarluq (таварлук) -  хазина, турли моллар турадиган жой.
Ip /y  turuqluq (туруклук) -  ориклик, заифлик.
<Jr^> tarigliq (тариглик) -  дон сакланадиган омбор.

cubulmaq (чубулмак) -  олманинг бир булаги, бир палласи. Отлик кабиласи тилида. 
cumusluq (чумушлук) -  хожатхона.
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t5“J» caruqluq (чаруклук) -  чорикка мулжалланган чарм. 
tanuqluq (тануклук) -  гувохлик, гувох булиш.
tugaqliq (тугаклик) -  идишлар огзини ёпадиган копкок тайёрлаш учун 

мулжалланган ёгоч.
satigliq (сатиглик)] satigliq nciij -  сотишга мулжалланган нарса. 
sarigliq (сариглик) -  сариклик, нарсалар сариклиги.
siruqluq (сируклук)] siruqluqyigac -  уйга устун килиш учун тайёрланган ёгоч. 

[ tp il i  sogiqliq (сугиклик)] sogiqliq пад -  совуклик учун тайёрланган нарса. 
t3&£ qabaqliq (кабаклик) -  ковок усадиган жой, ковокзор.

qaSasliq (кадашлик) -  биродарлик, кардошлик.
<jb 1а qurugluq (куруглук) -  курук нарса, нарсаларнинг куруклиги.

qurugluq (куруглук) -  ёй сакланадиган асбоб, махсус турва; kes qurugluq -  ук
халтаси.

qasiqliq (кашиклик)] qasiql'iq moijiiz -  кошик килишга мулжалланган шох.
1 s a r a n l i q  (саранлик) -  бахиллик. (Шоир) шундай деган:

Naijin tutar bekldyii, dzi у  etnas,
Saranliqin yiglayu altun yigar.

Кишилар табиати тугрисида айтмокда: Узи емай, молини бахиллик килиб каттик тутади. 
Бахиллик билан мол устида йиглайди, олтин туплаб, охири бошкаларга ташлаб кетади. 

qagunluq (кагунлук) -  ковунзор, ковун полиз.
[сЗ ^  qonuqluq (кунуклук)] qonuqluq ev -  зиёфат уйи, кунокли уй, мехмонхона.
[ j i j i i i  taguzmaq (тагузмак)] taguzmaq er -  пакана, калтабакай киши, qaf харфи билан 

taquzmaq талаффузи хам бор. Бошка нарсаларга хам шу суз кулланади. 
muguzgaq (мугузгак) -  асаларига ухшаган пашша (аргуча).

Бу булим беш турлидир:
Биринчи: феълдан ясалган масдар маъносидаги исм тарзида кулланади. Чунончи, 

“катталик, улуглик” маъносидаги ulugluq сузи “катта булди” маъносидаги ulgaSfi феълидан 
ясалган; “куруклик” маъносидаги qurugluq сузи “нарса куриди” маъносидаги qurindi niiij 
гапидаги qur'idi феълидан ясалган.

Иккинчи: бошка бир нарса учун хозирланган нарсанинг оти булиб келади: suruqluq yigac
-  устунга мулжаллаб тайёрланган ёгоч; tuqaqttq yigac -  сувни тоза саклаш учун идиш огзини 
бекитишга мулжалланиб хозирланган ёгоч.

Учинчи: “нарсанинг усадиган, унадиган жойи” маъносида кулланади: qabagliq -  ковок 
усадиган жой, ковокзор; qagunluq -  ковун усадиган жой, ковунполиз, каби.

Туртинчи: бу мазмунлардан бутунлай бошка, соф исм маъносида кулланади: bagirlaq -  
лойхурак; sigircuq -  какликка ухшаш бир куш, каби.

Бешинчи: масдар урнида келади: turuqluq -  ориклик маъносида.
Бу коидалар шу шаклдаги саноксиз сузлар учун умумлашади. Х,еч бир суз бу коидалардан 

четга чикмайди. 
к [харфи]:

kiritlig (киритлиг) -  кулф; kiritlig qapug -  кулфли эшик.
[ilsjjs koziitlig (кузатлиг)] koziitlig niiij -  сакланган нарса.

cokiitluk (сукутлук) -  калтабакайлик. 
ilsuikl sogiitliik (сугутлук) -  толзор. Охири жарангсиз kaf билан тугаса, шу маънода, агар 

охири жарангли kaf (яъни, [£]) билан битса, “тол эгаси” маъносида кулланади.



[ilsiiji koziicliik (кузучлук)] koziicliik titik -  хурмача килиш учун тайёрланган лой. Охири 
жарангли kaf (яъни, [g]) булса, эга маъносини англатади.

teiniirliik (темурлук) -  темир тоши [яъни, рудаси] эритилиб, темири ажратиб 
олинадиган жой. Охири жарангли kaf (яъни, [g]) билан тугаса, яъни temurliig шаклида келса, 
эга маъносини англатади.

dsjjis komurluk (кумурлук) -  кумир дарахти, кумир кураси. Суз охиридаги kaf 
жаранглига алмаштирилса, “кумирга эга булган киши” маъносини англатади.

tebizlik (тебизлик) -  хасад, куролмаслик; ariiij tebizliki kimka talqar? -  унинг хасади 
кимга зарар килади?

titizlik (титизлик) -  какралик, тахирлик. Чунончи, халила таъми сингари. 
busincak (бушинчак) -  узум боши (канжакча). 
tegirmdk (тегирмак) -  тахтиравон. Угузлар буни ogiirmak дейдилар. 

ilSujfJ; sekirtiik (шекиртук) -  листа.
kepazlik (кепазлик) -  пахтазор, пахта экиладиган жой. Киши тугрисида сузланганда 

kepdzlig ег (пахтаси бор киши) дейилади.
[tlsUjli beSizlig (бедизлиг)] beSizlig ew -  ясатилган уй.
[diJjiS kiSizlik (кидизлик)] kidizlikyuij -  кигизга мулжалланган юнг, жун. Охири жарангли 

kaf (я ъни [g]) билан булса, эга маъносидадир.
tegiizliik (тегузлук) -  пешонаси ок човкар от. Маколда (шундай келган): A t teguzluki 

ay bolmas. Маъноси: “От (пешонаси)нинг оклиги ойдан тиндирмайди, ойнинг урнини 
босмайди”. Бу макол катта бир иш урнида кичик ишни уйловчига карши сузланади. 

semizlik (семизлик) -  семизлик.
^ j& k u w a zlik  (кувазлик) -  талтайиш, магрурланиш, узидан кетиш. (Шоир) шундай 

деган:
Estip ata-anaijriiij 
Sawlartrii qadirma.
Nay qop bulup, kuwdzlik 
Qilnip у  ana quturma.

Айтмокдаки: Ота-онангнинг насихатларини эшит, гапингда уларнинг сузини кайтарма. 
Куп мол топсанг, узингдан утиб, кутурма. Магрурланиб, феълингни бузма. 

cecdklik (чечаклик) -  гулзор, гуллар усадиган жой.
kepdklik (кепаклик) -  ун эланадиган, кепак килинадиган жой. Охири жарангли kaf 

(яъни, [g]) билан эга маъносида кулланади.
tSAsJii tiiwaklik (туваклик) -  уртасини тешиб, ковак килиб, туппак ясаш учун тайёрланган 

новда. Унинг огзига кичик гула куйилиб, нафас билан пуфлаб чумчукларни отилади.
[ilsiki bitiglik (битиглик)] bitiglik ndtj -  битишга мулжалланган, устида ёзиладиган нарса. 

Охири жарангли kaf (я ъни [g]) билан эга маъносида кулланади.
[IsUiis kediigliik (кедуглук)] kediigliik kiSiz -  ёмгирда ёпингич килиш учун тайёрланган 

намат. Охири жарангли kaf (яъни, [g]) билан тугаганда эга маъносидадир.
[dsJsis koSukliig (кудуклуг)] islig-koSiiklug er -  машгулотли, ишли киши; koSiikliig нинг 

узи ёлгиз холда кулланмайди.
i l terdklik /  teriklik (тераклик / териклик) -  теракзор, терак усадиган жой. 

Жарангли kaf (яъни, [g]) билан тугаганда эга маъносида кулланади.
[&& j i  keraklig (кераклиг) -  керакли] bu ndij-ol bizka kerdklig -  бу бизга керакли 

нарсалардандир.
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[iJOsuJy besiklig (бешиклиг) -  бешикли] besiklig uragut -  бешикли ва эмизикли хотин.
[(-SJS-ii tosdklik (тушаклик) -  тушаклик] tosdklik barcin -  тушак ва бошка нарсаларга 

мулжалланган ипаклик мато. “Мато эгаси” маъносида жарангли kaf (яъни, [g]) билан 
кулланади.

[i-SJs^S kosiklig (кушиклиг)] kosiklig уег -  соя ер, куланкали ер. 
tikiglig (тикиглиг)] tikiglig ton -  тикилган кийим.

[<_S_1SLSLJ tokugluk (тукуглук)] tokiigliik tarig -  тукуглик, сакланган дон. Бошка (сакланган 
нарса)ларга хам шу суз кулланади.

bilaklig (билаклиг)] kiicliig bilaklig kisi -  бакувват билакли киши, кучли билакли
киши.

[cSLKi biliglig (билиглиг) -  билимли] biliglig kisi -  аклли, олим, билимли киши.
[iXKJj peliglik (пелиглик) -  пилиглик] peliglik kepaz -  пиликлик пахта, пилик килишга 

мулжалланган пахта.
[ilsU5U£ koliikliig (кулуклуг)] koluklug er -  юк ортиладиган ва миниладиган туяси бор 

киши.
[ilsJjUs koliklig (куликлиг)] kolikligyer -  соя жой.

biiriincuk (бурунчук) -  пешонабог, хотинлар румоли.
[•^4% bilincdk (белинчак) -  таниб колинган] bilincdk natj -  нарса угирланганидан сунг 

угрининг кулида куриниши, билиниши; bilincdk bildi -  угирланган нарсани эгаси угри кулида 
таниди, топди.

terincak (теринчак) -  хотинларнинг енги йук уст кийими (угузча).
Бу шаклдаги сузлар беш хилдир:
Биринчи: “нарсанинг усган, унган жойи” маъносида: sogiitliik -  тол битадиган жой. Ёки 

бир нарсанинг “жойлашган”, “карор топган”, “хосланган урни’ни билдиради: kepdklik -  
кепакли жой, кепакка хосланган жой.

Иккинчи: сузланган нарсани ишлашга ажратилган нарсанинг оти урнида кулланади: 
tosdklik barcin -  тушакка мулжалланган ипак, мато; bu y'igac-ol qapugqa tiraklik -  бу ёгоч 
эшикка тирговуч учун хозирланган, дегандаги сингари.

Учинчи: кишининг хулкини, табиатини билдирувчи масдар маъносида кулланади: 
kuwazlik -  такаббурлик; yigitlik -  йигитлик, ёшлик каби. Бу хилда учинчи маъно англашилган 
сузларда отлар хамма тилларда факат жарангсиз kaf билан кулланади.

Туртинчи: айтилган нарсанинг эгаси маъносида келади: bilaklig er, bitiglig ег гапларида 
bilaklig -  “кучли билакли”, “кучли билак эгаси”, bitiglig -  “ёзув эгаси” маъносидадир. Бу 
арабча lhVj i J*.j иборасига ухшайди.

Бешинчи: maf’iil маъносини [ишланган, бажарилган ишни] билдиради: bilig kisi ага 
ulugliig-ol -  акл кишилар орасида таксимланган ёки tosaklig tosak -  тушалган курпа 
маъносида. Сунгги икки маънода факат жарангли kaf (яъни, [g]) харфи кулланади.

Юкорида куфсатилган узаги уч харфли исмларда таркибида kaf харфи булган ёки умуман 
ингичка сузларга -lik кушиш коидадир. Олдинги булимда шу маъноларда -liq кушилган. Туб 
узакли отларнинг турт харфли, беш харфлиларнинг сахихларида хам, бошкаларида хам, 
таркибида qaf харфи булган ёки умуман йугон сузларда -liq, таркибида kaf харфи булган ёки 
умуман ингичка сузларда курсатилган беш маъно учун узакка -lik орттирилади. Бу коида 
хамма тиллар учун умумий булиб, узгариш, хар хиллик йук.



f a ’lalan колипидаги иккинчи харфи 
харакатли ва учинчи харфи sukun ли сузлар булими

£ с [харфи]:
СйЩ bal'iqcin (баликчин) -  каркара, ок кутон; балик овлайдиган ок куш. Уни араб тилида 

-1SJU “хазина эгаси” дейдилар.
Jrf [харфи]:
Oljji* cugurdan (чугурдан) -  сел ерни уйиб косил килган чукурлик. 
j  г  [харфи]:

js qorugzin (куругжин) -  кургошин; икки махраж орасида талаффуз килинадиган za 
>f билан. Угузлар бир неча харфни тушириб, qosun дейдилар. 

и* s [харфи]:
6*“ $  bodurs'in (будурсин) -  бедана. (Шоир) шундай деган:

Oziim meniy bodurs'in,
Oft ariiij caqlanur.

Севгисини васф этиб айтмокда: Калбим бедана кабидир, унинг мухаббат олови устида 
айланади [Мен унинг мухаббат ути теварагида бедана сингари айланаман]. 

t g  [харфи]:
taw'isgan (тавишган) -  куён; taw'isgany'ili- туркча ун икки мучал (йил) отидан бири. 
tawusgan (тавушган)] Tawusgan ogiiz -  Uc деган шахарга окадиган сойнинг оти. 

[(1А4 cap'itgan (чапитган)] bu 'it-ol kisikii cap'itgan -  бу ит тишлаш учун хар вакт човут 
солади.

• [61Ц 4 cap'itgan (чапитган)] cap'itgan ег -  буйинга каттик урадиган киши (уйгурча).
[^liiu- sap'itgan (сапитган)] bu at-ol quSruq sap'itgan -  бу доимо думини силкитадиган от. 

Корни очликдан ёки эгасини курганда думини ликиллатадиган итга хам шу суз кулланади.
qaS'itgan (кадитган)] qaS'itgan er -  хеч кимга буйсунмайдиган киши. Саркашлик 

■Й килувчи хар бир хайвонга хам кулланади.
[d)l*j> taritgan (таритган)] bu er-ol telim tar'ig tar'itgan -  бу киши купинча экин 

эктирадиган, дехкончиликка буюрувчидир.
[ i ^ J 3 qur'itgan (куритган)] bu er-ol telim iiziim qur'itgan -  бу киши куп узум ва бошка 

меваларни куритадигандир.
[Cjjujl toz'itgan (тузитган)] bu at-ol telim tupraq toz'itgan -  бу доим тупрок тузитувчи, 

чангитувчи отдир.
[(jUilij hosutgan (бушутган)] bu ot-ol qar'in bosutgan -  бу дори ични сурадигандир. 

Шунингдек, эритиш билан нарсанинг кучини кетказувчи хар нарсага хам шу суз кулланади.
tas'itgan (ташитган)] bu er-ol eiviija telim tawar tas'itgan -  бу доим ашё ва бошка 

нарсаларни уйига ташитувчи кишидир.
[^ liiij tas'itgan (ташитган)] bu ot-ol esic tas'itgan -  бу купинча козонни тоширувчи утдир- 
[^ liiis qasitgan (кашитган)] bu er-ol etin qasitgan -  бу купинча баданини кашитадиган 

кишидир.
[djUiM qaqitgan (какитган)] bu er-ol meni tutci qaqitgan -  бу доим менинг кахру газабимни 

келтирадиган, жахлимни чикарадиган кишидир.
qal’itgan (калитган)] bu er-ol at'in telim qal'itgan -  бу отини куп сакратадиган 

кишидир.



[<jlii«4 qamatgan (каматган)] bu кйп-ol koz qamatgan — бу кузни камаштирадиган 
куёшдир;

[<jlii«s qumitgan (кумитган)] ogul meni e\vka qumitgan-ol -  угил доим менинг кунглимни 
уйга тортиб турувчидир.

[й1* ^  qanatgan (канатган)] bu ot-ol burun qanatgan -  бу бурунни конатадиган доридир.
[01*й2 qanitgun (канитган)] ogdi-ol erig qariitgan -  (бу) кишини кувонтирадиган, харакатга 

келтирадиган мактов суздир.
[ u ^ j i  baturgan (батурган)] bu kisi-ol soz baturgan -  бу суз ва бошка нарсаларни 

яширадиган кишидир.
[O&'jZtaturgan (татурган)] bu er-ol as taturgan -  бу мехмон ва бошкаларга овкат 

тоттирадиган [бировдан овкатини аямайдиган] кишидир. (Шоир) шундай деган:
Erdi as'in taturgan,
Yawlaq yagig qacurgan.
Ograq siisin qaytargan,
Basti oliim axtaru.

Бир кишининг улимига ачиниб айтмокда: У кунокларга, яхшиларга ош-овкат тутадиган, 
ёвни кочирадиган, ograq кушинини баходирлиги билан кайтариб юборадиган эди. (Афсус) 
улим уни ерга ёткизди [Мехмонга, яхши кишиларга ошини тутадиган, ёвуз ёвни кочирадиган, 
ograq кушинини кайтариб юборадиган эди. (Афсус) улим уни янчди, эзди].

[o ^ j£  toburgan (тубурган)] toburgan уег -  босса, чанги чикадиган юмшок тупрок.
6^ 31“  subuzgan (субузган) -  мусулмон булмаганларнинг ибодатхонаси, уларнинг мозори. 

Маколда (шундай келган): Subuzganda ev bolmas, toburganda aw bolmas. Маъноси: “Тириклар 
учун эски гурларда уй булмайди, шунингдек, курук тупрокли ерда ов булмайди”. Ов сувли, 
кукатли жойларда булади.

qabargan (кабарган) -  баданга чикадиган каварчик, чикик. У кичишиб, харорат 
билан чикади.

[C&'j&qaturgan (катурган)] bu er-ol okiis qaturgan -  бу куп куладиган, жуда кувнок 
кишидир.

[О1* qopurgan (купурган )] bu er-ol tasig yerdan qopurgan -  бу киши тошни ва бошка 
нарсаларни ердан кугторадигандир.

[Olt j j j  toSurgan (тадурган)] bu er-ol ac'ig toSurgan -  бу очларни туйдирадиган кишидир. 
Бу сузнинг асли toSgurgan дир.

siSYrgan (сидирган)] bu er-ol siSrim si'Sirgan -  бу кайиш тайёрлайдиган, терини 
узун килиб юнгини киркадиган кишидир. Шунингдек, хар нарсанинг пустини шила оладиган 
кишига хам шу суз кулланади.

qaytargan (кайтарган)] bu alp-ol yagini qaytargan -  бу ёвга бас келадиган баходир, 
кахрамондир.

[ejli-jii qacurgan (качурган)] bu er-ol qonuqni qacurgan -  бу мехмонни ва бошкаларни 
кочирадиган, хайдайдиган кишидир.

qacurgan (качурган)] bu er-ol kisini qacurgan -  бу олдига келган кимсани 
курганда унга хумрайиб, ковок солиб, феъли бузиладиган, гудайиб коладиган кишидир.

qaSi'rgan (кадирган)] bu er-ol eran boyn'in qaS'irgan -  бу эрлар буйнини 
кайирадиган кишидир.

[djlcjli: tasurgan (ташурган)] bu ot-ol esic tasurgan -  бу козонни тоширадиган утдир. 
Шунингдек, сел ховузга доим куйилиб, унинг сувини тоширишига хам шу суз кулланади.



ijle qaqurgan (какурган) -  хамирга мой кушиб, тандирда ва учокда пиширилган нон.
[Ole jis qawurgan (кавурган)] bu bilaziik-ol biliik qawurgan -  бу билакни сикадиган 

билакузукдир.
j i j  tamurgan (тамурган)] bu ogul-ol burrii tamurgan -  бу хар вакт бурни конайдиган 

боладир.
(jliji— sagizgan (сагизган) -  загизгон.

№  quduzgun (кудузгун) -  куюшкон, эгарнинг куюшкони.
turusgan (турушган)] bu er-ol kisi birlii tutci turusgan -  бу доимо кишилар билан 

хусумат киладиган кишидир.
[djUliJl safisgan-alisgan (сатишган-алишган)] olar ikki tawar safisgan-alisganlar-ol -

улар иккиси бир-бирлари билан *мол олиб-сотишадиганлардир. Бу иборанинг safisgan- 
taw'isgan шакли хам бор. Бу суз satti (сотди), tawdi (узига олди, фойдаланди) сузларидан 
олинган.

baq'isgan (бакишган)] ol kisi birld baqisgan-ol -  у кимсага куз кири билан 
карайдигандир.

[(jUliii toqusgan (тукушган)] ol er-ol yawlaq toqusgan -  у ашаддий урушадиган, урушкок 
кишидир. У жангга кизиктирувчи, васваса солувчи, галванинг конидир.

^U2ilLi sowusgan (сувушган) -  гижжа. У кориндаги куртдир. 
u ^ - i  bicilgan (бичилган) -  кул, оёк ва (какрок) ердаги ёриклар.
[6й£з topulgan (тупулган)] кок topulgan -  бир кушнинг оти. Айтишларича, бу кушнинг 

икки канотида пулат булади ва у каноти билан узини токка уриб, бир томондан бошка 
томонга тешиб утади. Бу сузни менга хизмат килиб юрган бир киши айтган.

topulgan (тупулган)] bu er-ol cerig topulgan -  бу уруш сафини ёриб утувчи эрдир. 
Бунинг асли temtir topuldi (темирни бор кучи билан тешди)дир.

[6UJJ* 51*12 qafilgan-qarilgan (катилган-карилган)] bu er-ol kisi birld tutci qat'ilgan- 
qarilgan- бу доимо кимсалар билан аралашиб юрадиган кишидир.

[6&ГД qorulgan (курулган)] bu er-ol sitjiri qorulgan -  бу тиришиб коладиган кишидир.
qutulgan (кутулган)] bu er-ol yagidin qutulgan -  бу ёвдан ва шунга ухшаганлардан 

доим кутулиб коладиган, нажот топадиган кишидир.
qapulgan (капулган)] bu ndij-ol qapugda qapulgan -  бу эшик ва шунга ухшаш 

нарсаларнинг орасида сикиладиган нарсадир.
qosulgan (кушулган)] bu qozi-ol sagl'iq birld qosulgan -  бу согликка кушиладиган 

кузидир. Бошка (хайвон)ларга хам шу суз кулланади.
[djUJili sogulgan (сугулган)] bu suw-ol tawraq sogulgan -  бу тезда тупрокка сингиб 

кетадиган сувдир. Шунингдек, суви тез сингиб кетадиган чашмага хам шу суз кулланади.
[(jliHL. djlxlia qaqilgan-soqulgan (какилган-сукулган)] bu er-ol telim qaqilgan-soqulgan -  бу 

бошкаларнинг сикувидан хурланган, эзилган, оёкости булган кишидир. 
в д  [харфи]:

tuturqan (тутуркан) -  гуруч.
[djlijuu tasirqan (таширкан)] tasirqan kozltig -  чагир кузли киши; кузи иргиб чиккан киши. 

siqirqan (сикиркан) -  каламушнинг бир тури.
{харфи]:

[ij&Xu bitilgdn (битилган)] bu er siikd bitilgdn-ol -  бу (такдири) аскарликка битилган 
эрдир.



terilgdn (терилган)] bular bodun-ol tutci terilgdn -  булар бир иш юзасидан доим 
тупланадиган кишилардир. Тупланишга одатланган хар нарсага хам шу суз кулланади.

[lM j^ kotiirgdn (кутурган)] bu bugra-ol уйк kotiirgdn -  бу юк ва шунга >Ышаш нарсаларни 
кутарадиган эркак туядир.

[Olsjii keciirgan (кечурган)] bu beg-olyazuq keciirgan -  бу гунохни кечирадиган бекдир. 
[dMjiS keciirgan (кечурган)] bu er-ol telim is keciirgan -  бу кийин ишларни киладиган, 

бажарадиган ва ишни агдар-тунтар киладиган кишидир; уни eiviirgdn-teiviirgan хам дейилади. 
(Шоир) шундай деган:

Yagi ofin dciirgan,
Toydun ani kociirgdn.
Islar uzup keciirgan,
Tegdi oqi oldiirii.

Улган кишининг фазилатларини эслаб айтмокда: У ёв утини учирувчи, уни аскар сафидан 
хайдаб чикарувчи, шу билан бирга, кийин ишларни бажарувчи эди. Унга ёвнинг уки тегди, у 
улдирувчидир [Ёв утини учирадиган, кароргохидан уни кучирадиган, куп кийинчиликларни 
кечирган эди. (Унга ёвнинг) уки тегди, улдиради].

[lA!£* cewiirgan (чевурган)] bu er-ol telim oq cewiirgan -  бу хар вакт укни тирногида 
айлантирадиган кишидир.

kiisiirkdn (кусуркан) -  бир турли курсичкон. 
tiisiirkiin (тушуркун) -  катира дарахти (бир тилда). 

kiiwiirkdn (кувуркан) -  тог пиёзи. Угузлар уни кйтйгкап деб айтадилар. 
temiirkdn (темуркан) -  укнинг темирли учи (угузча).

[£Mjs3 tegiirgdn (тегурган)] bu er-ol isig aSaqqa tegiirgan -  бу ишни хар вакт адогига 
етказувчи кишидир.

[OLSjiS koldrgdn (куларган)] bu at-ol kolargan -  бу корни шишадиган ва ерда ясланиб ётиб 
оладиган отдир.

[djlSjA** siimiirgdn (сумурган)] bu er-ol siitiig siimiirgan -  бу сутни ва шунга ухшаш 
нарсаларни симирадиган кишидир.

[(jlsJ3“ siiriilgdn (сурулган)] bu er-ol tegma yerdin tutci siirulgdn -  бу хамма жойдан 
кувилиб юрадиган кишидир.

[Oisjjs kerilgdn (керилган)] bu natj-ol kerilgdn -  бу кериладиган нарсадир. Терининг 
чузилиши, тог тепасида булутнинг ёйилиши сингари.

Я [<jbUjS kerilgdn (керилган)] bu er-ol telim kerilgdn -  бу хар вакт эснайдиган ва 
керишадиган кишидир.

[ijisjJi tirilgdn (тирилган)] bu er-ol edgii saw'in tirilgdn — бу эзгу ишлари билан 
макталадиган кишидир.

[<jlsjjj terilgdn (терилган)] bu ndij-ol bir-birka terilgdn — бу бир-бирига тартиб билан 
териладиган нарсадир.

[tjld ^  kesilgan (кесилган)] bu y'ip-ol kesilgan -  бу кесиладиган, узиладиган ипдир.
[(jixlui*« sesilgdn (сешилган)] bu tiigiin-ol sesilgdn -  бу ечилиб кетадиган тугундир.
[Oisisj tiigiilgan (тугулгаи)] bu y'ip-ol tiigiilgan -  бу тугуладиган ипдир.
[ijisikj tiigiilgan (тугулган)] bu er-ol tutci qasi-kozi tiigiilgan — бу (узининг пастлиги ва 

нокаслигидан) доим кош-ковоги солик, хумрайган кишидир.
Юкоридаги gayn ва kaf булимида курсатилган сузлар беш хил маънони англатади.
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Биринчи: килинган ишнинг доимийлиги, бир неча бор ишлангани ва уз табиати билан ‘ 

содир булишини англатади: Ъи ogul-ol burnt yumurgan -  бу хар вакт бурни конайдиган 
боладир; bu er-ol eSgii saw'in tirilgdn -  бу эзгулиги билан макталадиган кишидир каби.

Иккинчи: сифатнинг сифатланувчи нарсадан бошкага утиши1111 ва сифатнинг 
сифатланувчида давомли эканини англатади: Ъи er-ol toriin qur'itgan -  бу кийимини 
куритадиган кишидир; Ъи er-ol suwug siimiirgdn -  бу сувни симирадиган кишидир. Бу

> булимда туб отлар жарангсиз ка/ билан, сифатларнинг бари жарангли kaf билан кулланади.
Учинчи: сифатланган нарса maf’ul [ишланган иш] маъносида келади: bu er-ol qaq'ilgan- 

soqulgan -  бу хурланган, эзилган кишидир каби; Ъи er-ol yerdin yerkd siirulgdn -  бу ердан- 
I ерга кувилиб юрадиган кишидир, каби.

Туртинчи: ишланган ишнинг ишловчи хохишидан ташкари булганини англатади: Ъи kisi- 
ol soziig un'itgan -  бу сузини унутиб куядиган кишидир; Ъи tiigun-ol sesilgdn -  бу ечилиб 
кетадиган тугундир каби.

Бешинчи: бу маъноларнинг биронтасини англатмовчи соф от маъносида кулланади: 
kewiirkdn -  тог пиёзи; tawusgan -  куён каби.

Riim дан Sin якинига кадар булган угузлар, кучманчилар айрим сузлардаги давомийликни 
билдирувчи gayn ва ka/\g\ ни тушириб куллайдилар.

Сузлашувда эрлар ва хотин-кизлар сифати фарк килинмайди. У жумла мазмунидангина 
англашилади.

Бу ерда курсатилган коидалар ва сифатлар борасидаги изохлар факат шулар билан 
чекланмайди. Буни китобнинг хамма ерида учраган турт ва ундан ортик харфли феъллар учун 
хам куллаш мумкин. Худо хохласа, суз чузилмасдан, булар якин уртада англашилади.

И ккинчи харфи унлисиз f a ’lalalal колипидаги сузлар булими

£ с [харфи]:
sundilac (сундилач) -  саъва. Маколда (шундай келган): Sundilac is'i ermas ortkiin 

tepmak. Маъноси: “Хирмон янчиш саъванинг иши эмас”. Бу макол кучсиз була туриб, катта 
ишга интилувчи, лекин бажара олмовчиларга нисбатан кулланади.

qargilac (каргилач) -  калдиргоч; qarligac тарзидаги талаффузи хам бор.
£ £  [харфи]: _ ; ^
jJc Qargalig (Каргалиг) -  Tiraz шахри якинидаги бир кургон оти. Асли дир.
J  г/[харфи]:
j&Ai tamgaliq (тамгалик) -  кичкана обдаста.

tamgaliq (тамгалик) -  бир киши учун махсус дастурхон. Асли tamgal'ig, яъни 
“мухрли” демакдир. Одатда, подшо узига хос дастурхон ва кузачани мухрлаб куяди, унда бир 
кишига лойик шароб ва овкат булади. Сунгра хар бир кичик кузача ва дастурхон tamgaliq деб 
аталадиган булди. Бунинг маъноси “подшодан бошка киши ундан овкат емаслиги учун тамга 
урилган дастурхон” демакдир. Бу сузнинг охиридаги gayn ни талаффуз урни якинлиги учун 
да/-билан алмаштириш хам мумкин.

34-О** sarmacuq (сармачук) -  угра ошининг бир тури. Хамирни нухатдай майдалаб, кесиб 
тайёрланади. Буни касал ва касалга ухшаш (заиф киши)лар ичади.

sarmusaq (сармусак) -  саримсок; samursaq шакли хам бор. 
qurguluq (кургулук) -  енгилтаклик.
qizlamuq (кизламук) -  кизамик ва шунга ухшаш тошиб чикадиган тошмалар.

[I



qasgalaq (каш галак) -  каш кал до к, урдакдан кичикрок сув куши. (Шоир) шундай
деган:

Tat] da bilii korsa meni orddk atar,
Qalwa koriip qasgalaqi suwqa batar.

Овлаган куш тугрисида айтмокда: Урдак кулда учсиз ук билан мени курса, сайрайди, 
каш кал доги куриб колса, уша ондаёк сувга шунгиб кетади. 

харфи]:
[t-sUsJj belgiiliig (белгулуг)] belgiiliig ndtj -  куриниб турган нарса, белгили нарса. Маколда 

(шундай келган): Boldaci buzagu okiiz ага belgiiliig. Маъноси: “Хукиз булади, дея гумон 
килинган бузок хукизлар орасида ёшлигидаёк маълум булиб колади”. (Бу макол келажагидан) 
яхшилик умид килинадиган ёш, зийрак, ботир йигитларга карата айтилади.

kiizkunak (кузкунак) -  лочин ва карчигайга ухшаш холдор куш, у шамолда учади.
о  и [харфи]:
(jcUja (jjS qad'in-qaSnagun (кадин-каднагун) -  куёв ва куёвларнинг кариндошларига 

айтилади ва кушалок холда кулланади.

Бу сузларнинг бошка бир тури

[£ с харфи]:
sanduvac (сандувач) -  булбул. (Шоир) шундай деган:

Senda qacar sundilac,
Mendd t'inar qargilac.
Tatlig /  tatltig otar sanduvac,
Erkdk-tisi ucrasur.

Ёз ва кишнинг мунозарасини таърифлайди. Ёз кишга айтмокда: Саъва сендан кочади, 
менда калдиргоч рохатланади. Булбул турли нагмаси билан севинтиради. Менда [яъни ёзда] 
эркак ва ургочи жуфтлашади [Сендан сундилач куш кочади, менда карлигач тинади, рохат 
топади, яйрайди. Булбуллар ёкимли сайрайди, эркак билан ургочи учрашади].

j /- [харфи]:
j j i i i  mundarii (мундару) -  ипаклар билан безатилган келин уйи.
Беш харфли сузлар булими тугади.

БУ ОЛТИ ХАРФЛИ СУЗЛАР БОБЛАРИДИР 

f a ’a l’alal колипидаги турли харакатли сузлар
^  Л [харфи]:

tizildiiruk (тизилдурук) — махсининг бошига безак учун кадаладиган силлик, 
ялтирок чакалар.

kdziilduriik (кузулдурук) -  от думидан тукилган, куз огриганда ёки камашганда 
кузга тутиладиган нарса; kozliik шакли хам бор.

ciinisturiik (чаништурук) -  дарахт меваси, у майда гулаклардек булиб, ок ва кизил 
булади. Ёзнинг бошларида пишади, уни ейдилар.

komiildiiruk (кумулдурук) -  юк оркага кетмаслиги учун, отнинг елка томонндан 
эгарга богланган нарса.

J  q [харфи]:
и



jjjifii- saqalduruq (сакалдурук) -  калпок тушиб кетмасин учун уни боглаб, жаг тагидан 
утказиб куйиладиган тизимча. Ипакдан тукилади.

j j i & Qalalduruq (^алалдурук) -  эркакларнинг отларидан.

ЕТТИ ХАРФЛИ СУЗЛАР

zarguncmud (заргунчмуд) -  бир турли райхон. Буни форс тилида деб
айтилади.

Salim отлар булими тугади.
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j]l (Учj]| Altl jwuu
[(Сузимни) рахмдил ва мехрибон Оллохнинг номи билан (бошлайман)]

БУ SALIM  ФЕЪЛЛАР КИТОБИДИР 

ИККИ ХАРФЛИЛАР БОБИ

ч р  [харфи]:
[(5J£  tapdi (тапди) -  топинди] qul Tayrika tapdi -  банда Оллох таъолога топинди, ибодат 

килди; ol xanqa tapdi -  у хонга хизмат килди. Бошкаларга (хизмат килишга) хам шу (суз 
кулланди).

[(5^ tapdi (тапди) -  топди] ol ndijni ta p d i-у йуколган нарсани топди (tapar, tapmaq).
[^Аи tepdi (тепди) -  тепди] ol qulin tepdi -  у кулини тепди (tepar, tepmak).
[ c s ^  capdi (чапди) -  сузди] er suwda capdi -  киши сувда сузди.
[tf capdi (чапди) -  секин урди] ol atn'i cib'iq birla capdi -  у отни чивик билан секингина 

урди; cumaq tat boyn'in capdi -  мусулмон кофирнинг буйнига урди (уйгурча).
[c5r̂ 4 capdi (чапди) -  чаплади] er ewin capdi -  киши уйини (уй деворини) суюк лой билан 

чаплади (capar, capmaq).
[^ jlu sapdi (сапди) -  утказди] yiciyigna sapdi-  тикувчи нинага ип утказди.
[tjjj« sapdi (сапди) -  боглади] ol qus qanatin sapdi -  у кушнинг канотини боглади. Киска 

ёки кам булган нарса уз жинсидан бошка бир нарса билан улаб тулдирилиши, бутунланишига 
нисбатан хам шу суз кулланади (sapar, sapmaq).

[с5^ qapdi (капди) -  ечиб олди, шилиб олди] er ton qapdi -  киши кийимни ва бошкаларни 
шилиб олди.

[cs^  qapdi (капди)] oglanig yel qapdi -  бола бошига ел [жин яра] тегди. Кийим ва шунга 
ухшаш нарсаларни шамол учиришига хам шу суз кулланади (qapar, qapmaq).

[tfjjs qopdi (купди) -  оёкка турди] eryuqaru qopdi-  киши урнидан турди.
[tfjjs qopdi (купди) -  кузгалди] tiibi qopdi -  шамол турди, кузгалди.
[i$iii qopdi (купди) -  купди, парвоз килди] qus qopdi -  куш ва бошка нарсалар купди 

(qopar, qopmaq).
£  с [харфи]:
[iSjinbicdi (бичди) -  кесди] er et b'icdi -  киши гушт ва бошка нарсаларни кесди (bicar, 

b'icmaq).
[£ ii-  sactim (сачтим) -  сочдим] men y'ipar sacfim -  мен ипор ва бошкаларни сочдим.
[cS-4-u. sacdi (сачди)] ol ewkd suw sacdi -  у  уйга ва бошка жойларга сув сепди (sacar, 

sacmaq).
[cS^r s'icdi (сичди) -  чичди] er s'icdi -  киши чичди. Бошка (жонзотлар)га хам шундай 

дейилади (s'icar, s'icmaq).
[ts-4f qacdi (качди) -  кочди] er qacdi -  киши ва бошкалар кочди (qacar, qacrnaq).
[ts^s qucdi (кучди) -  кучди, кучоклади] ol meni qucdi - у  мени кучоклади (qucar, qucmaq). 
[y iis kecti (кечти) -  кечди, утди] ay, kiin kecti -  ой ва кун кечди.
[ J ^  kecti (кечти) -  кечди] er suw kecti -  киши сув ва бошка нарсаларни кечди.
[e ĵ-S kecti (кечти) -  кечди, утди, улди] er kecti -  киши утди, яъни улди (kecar, kecmdk).
[(jjis kocti (кучти) -  кучди] sii kocti -  кушин ва бошкалар (бир ердан бошка ерга) кучди 

(кдсаг, кдстак).
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Нуткни ёкимли килиш учун охири жарангсиз харфлар билан битган узаклардан ясалган 
утган замон феъли кушимчасидаги dal ни ta га алмаштириш тугрирокдир: pa, elm, qaf, kaf 
харфлари жарангсиз харфлардир. Булардан бошка харфларда утган замон феъл кушимчасини 
dal билан ёзиш хам муносиброкдир. (Шоир) шундай деган:

Tiinla bild kocdlim,
Yamar suw'in kecdlim.
Terdijuk suw'in icalim,
Yuwga yagi uwulsun.

Айтмокдаки: Туни билан кучайлик. Yamar сувини, -  бу бир дарёдир -  кечайлик. Кдйнаб 
чикаётган сувини ичайлик. Бизга итоат килмайдиган ёв парча-парча булсин. 

j  г  [харфи]:
[isjji bardi (барди) -  борди] ol ewkd b a rd i-y  уйга ва бошка ерларга борди (barir, barmaq). 
[tSjjj biirdi (бурди) -  бурди] ol yancuq agz'i biirdi, яъни у ёнчик -  турванинг огзини бурди. 

Иштонбог ва шунга ухшаган бошка нарсаларни буришга хам шу суз кулланади (biirdr, 
biirmak).

burdi (бурди) -  буркиради] y'ipar burdi -  мушк хиди чикди, буркиради, гуркиради. 
Шунингдек, хар бир хушбуй нарсанинг хиди чикишига хам шу суз кулланади.

burdi (бурди) -  кутарилди, чикди] suw burdi -  сув ва бошка нарсаларнинг буги чикди, 
кутарилди (burar, burmaq).

turdi (турди) -  турди] eryuqaru turdi-  киши ва бошкалар тикка турди, тиккайди.
[tf Jjj turdi (турди) -  ёгди, пайдо булди] tuman turdi -  туман пайдо булди (turur, turmaq). 

turur (турур) -  утган замон шакли ва масдар шакли йук, келаси замон феълидир. У 
боглама маъносида (келади): ol tas turur -  у тошдир; ol qus turur -  у  кушдир. Бу боглама -  
тамомловчидир. Арабча (ярашади) деган сузга тугри келади. Унинг хам утган замон ва 
масдар шакли йук.

[ t s turdi (турди) -  тугди, уради] ol bitig turdi -  у ёзувли когоз ва бошка нарсаларни ураб 
тугди, уради (tiirar, tiirmak).

[cjjj" serdi (серди) -  сабр килди] ol serdi -  у бир ишда сабр килди (serar, serrndk).
stirdi (сурди) -  хайдади, чоптирди] ol at stirdi -  у от ва бошка жонзотларни чоптирди. 

[csj>“  surdi (сурди) -  кувди] er Mg siirdi -  киши итини ва бошка нарсаларни кувди, 
хайдади. Бек (бирор) кишини шахардан сургун килишига хам siirdi дейилади (siirar, siirmak).

qurdi (курди) -  туплади] хап siisin qurdi -  бек ва хон аскарини туплади, тартибга
солди. J

[ i s j j  qurdi (курди) -  курди] хап cuvac qurdi -х о н  чодир курди, ёйди (qurar, qurmaq)
[lS-C? qirdi (кирди) -  кирди] er yerig q'irdi -  киши ерни ва бошка нарсаларни кирди (q'irar, 

qirmaq).
qurdi (курди) -  курди] er уа qurdi -  киши ёй курди [отишга хозирлади] (qurar, 

qurmaq).
[iS?l£kerdi (керди) -  керди, чузди] er yip kerdi -  киши ип ва бошка нарсаларни керди, 

чузди.
kerdi (керди) -  керди, кенгайтирди] beg yol kerdi -  киши бекнинг келиши олдидан 

йулни кенгайтирди. Нотаниш кимса утмаслиги учун, кузатиш жойларига кишилар куйишдир. 
Бек ёвдан куркканда, бу иш килинади.

kerdi (керди) -  вовиллади] it kerdi -  ит вовиллади (карлукча) (kerar, кегтак)



g5
B

5S
SS

3S
SS

B
SS

SS
E5

! [ j& k d r d i  (курди) -  курди] ol meni kordi -  у мени курди (kordr, kormcik). Маколда J
- (шундай келган): Yiizka кдгта, erdam tila. Маъноси: “Юзига карама, фазилатини [илмини, |  

ахлокини] иста [тила]”.
kirdi (кирди) -  кирди] ol ewka kirdi -  у уйга ва бошка ерларга кирди (kiriir, kirmak). 

j z  [харфи]:
[isjjii bezdi (безди) -  безди, титради] er tuml'igdin bezdi -  киши совук ва бошка нарсалардан 

безди. титради (bezdr, bezmak).
[t*Jji buzdi (бузди) -  бузди] ol eu> b u zd i-y  уй ва бошка нарсаларни бузди (buzar, buzmaq).
[tf tezdi (тезди) -  кочди] keyik tezdi -  кийик ва бошка хайвонлар кочди (tezar, tezmiik).
[t*J>  tiizdi (тузди) -  тузди, тузатди] beg elin tiizdi -  бек элини курди.
[ j tiizdi (тузди) -  текислади, тугрилади] ol yerig tiizdi -  у ерни ва бошка нарсаларни 

текислади (tiizar, tiizmak).
[iSjji tizdi (тизди) -  тизди] ol yincii tizdi -  у марваридни тизди. Биров суз тузса, шеър ёзса 

хам, ol soz tizdi дейилади (tizdr, t'izmak).
[lsJj* cizdi (чижди) -  пастланди, типирчилади] yagirlig at cizdi -  ягир от миниш олдида 

оркасини аяб типирчилади, пастланди. Хар бир ягир хайвон хам юк ортмокчи булганда 
шундай килади. Бу суз икки жаг орасидаги za билан талаффуз этилади (ci'zar, cizmaq).

[tsJji cozdi (чужди) -  чузди] uragut yip cozdi -  хотин ипни чузди. Куй ичаги, аркон каби 
тортиб чузиш мумкин булган хар бир нарсага хам шу суз кулланади. Бу суз хам икки жаг 
орасидаги za билан айтилади (cozar, cozmak).

[isJj" siizdi (сузди) -  сузди, тинитди] ol suw siizdi -  у  сув ва бошка нарсаларни сузди, 
тинитди (stizar, siizmak).

si'zdi (сизди) -  эриди] yag s'izdi -  ёг ва бошка нарсалар эриди.
[ c s s'izdi (сизди) -  тиг урди] kiin suzdi (s'izdi?) -  кун тиг урди, кун куринди.

s'izdi (сизди) -  озди] sogiil s'izdi- касал озди, заифлашди (sizar, si'zmaq).
[tsJji qazdi (казди) -  казиди] er ar'iq qazdi -  киши арик ва бошка нарсаларни казиди; at 

qazdi -  от сувлугини чайнаб олдинги икки оёклари билан (турган жойида) ер казиди (qazar, 
qazmaq).

[cS-Ô  kezdi (кезди) -  кезди] ol yerig kezdi -  у ер юзини кезди (kezdr, kezmak). 
o^s [харфи]:
[ c s ^  basdi (басди) -  кора босди, босинкиради, уйкусиради] ani burt basdi -  уни (кукрагини 

ерга босиб ётиш натижасида) кора босди, босинкиради.
basdi (басди) -  кахр килди] beg el b a s d i-бек халкка кора босгандай кахр килди.

[^ i - j  basdi (басди) -  босди] begniyagi basdi -  бекни (кечаси) ёв ва бошкалар босди.
[ c s ^  basdi (басди) -  босди] er q'iz'ig basdi- э р  кизни босди, устига чикди.
[с 5 ^  basdi (басди) -  босди] it keyikni basdi -  ит кийикни босди, ёкалашиб, улдирди (basar, 

basmaq).
[(/■ь- j piisdi (пусди) -  ёткизиб урди] er qul'in piisdi -  киши кулини роса урди (piisdr, 

pusmiik).
pusdi (пусди) -  писди, бекинди] beg yagiqa piisdi -  бек ёвни пойлаб, пистирмага 

бекинди (pusar, pusmaq).
qusdi (кусди) -  кусди] er qusdi -  киши ва бошкалар кусди (qusar, qusmaq).

[ ts ^ i  qusdi (кусди) -  кусди, айниди, бузилди] boSug qusdi -  буёк айниди.
q'isdi (кисди) -  кисди] qapug anitj aSaq'in q'isdi -  эшик унинг оёгини кисди. 

Шунингдек, хар бир нарсани бирор нарса кисишига хам шу суз кулланилади; ol ami] tonluqin j
>



q'isdi -  унинг кийимлигидан кисиб колди. Хар бир нарсанинг охарли холатдан куримсиз холга 
келтирилишига хам шу суз кулланади (q'isar, qismaq).

[ c s ^  kesdi (кесди) -  кесди] ol yigac kesdi -  у ёгоч ва бошка нарсаларни кесди (kesar, 
kesmak). Маколда (шундай келган): Uygur yigac uzun kes, temiir qisga kes. Маъноси: “Ёгоч 
кессанг, узун кес, темир кессанг, киска кес, чунки темирни чузса булади”.

Уларнинг бир жарчиси бор, хар кун уларга (шу хил хикматли сузларни) айтиб ургатади.
kosdi (кусди) -  койиди, хафа булди, юз угирди] ol andin kosdi -  у ундан койиди, юз 

угирди (угузча) (kosar, kosmdk). 
о- s  [харфи]:
[^iliupusdum (пушдум) -  сикилдим] men bu isdin pusdum -  мен ишдан сикилдим (pusntaz- 

men, pusmaq). Маколда (шундай келган): Pusmasar, boz qus tutar, ewmasar, дгйу qus tutar.
Маъноси: “(Киши) сикилмаса, буз кушни тутади, шошмаса, энг яхши бозни -  лочинни 
овлайди”. Бу макол ишда кутилган максадга етишиш учун шошилмасликка, чидамли булишга 
ундаб айтилади.

pisdi (пишди) -  пишди] esdc (esic?)pisdi -  козон етилди -  шурва пишди.
[iSi“ ?pisdi (пишди) -  пишди] yemis p is d i-  мева пишди.
[ c s ^  pisdi (пишди) -  пишитди] er qim'iz pisdi -  киши кимиз пишитди. Яъни, кимизни 

етилтириш учун пишитди (pismaz, pismaq).
tasdi (ташди) -  тошди] esic tasdi -  козон кайнади ва тошди.

[с5- ^  tasdi (ташди) -  тошди] suw ta sd i-  сув арикдан ёки идишдан тошди (tasar, tasmaq). 
[lS ^  tusdi (тушди)] ol теуа tusdi -  у менга дуч келди, мени курди (tusar, tusmaq).
[ts-ilii tusdi (тушди)] er atfin tusdi -  киши отдан йикилиб тушди; er tamdin tusdi -  киши 

девордан тушди. Отдан тушишга хам шу суз кулланади. Хар нарсанинг уз жойидан 
тушишига хам шу суз кулланади (tiisdr, tiismak). (Шоир) шундай деган:

Teg г d alip egralim,
Atfin tiisiip yiigralint 
Arslanlayu kokrdlim,
Kiici ariin kewilsiin.

Айтмокдаки: Теваракни ураб олиб, ёв йулини кесиб куяйлик. Отдан тушиб, газаб билан 
(ёвга) хамла килайлик. Арслонлардек наъра тортайлик, бу харакатимиздан ёв кучи кесилиб 
заифлашсин.

;<] Маколда (шундай келган): Ewdk siyak stitka tiisiir. Маъноси: “Шошкалок пашша сутга 
тушади (ва гарк булиб улади)”. Бу макол ишда шошмасликка ундаб айтилади.

[ j s e s d i  (сешди)] er atfin kisdn sesdi -  эр отнинг тушовини ечди. Богидан ечилган хар 
нарсага хам шу суз кулланади (sesar, sesmak).

qosdi (кушди)] ol qoyqa eckti qosdi -  у куй(лар подаси)га эчкини кушди. ХаР бир 
нарсани бошка бир нарсага кушишга, бир-бирига хамрох килинишига хам шу суз кулланади.

[ j л£1к qosdi (кушди)] ol y'ir qosdi -  у йир (gazal), шеър (se ’г) ёзди; шеър тукиди (qosar, 
qosmaq).

t  Я. [харфи]:
[(jJ*j bogdi (бугди) -  бугди, хафа килди] ol erni bogdi -  у, киши ва бошкаларни бугди 

(bogar, bogmaq).
[(jj*j tugdi (тугди)] kiin tu g d i-  кун тугди, куёш чикди.



[tfjij tugdi (тугди)] ogul tugdi -  угил тугилди. Маколда (шундай келган): Mils ogli muyav 
tugar. Маъноси: “Мушукнинг боласи онасига ухшаб миёвлайди”. Бу макол хулки 
отасиникига ухшаган болага нисбатан кулланади (tugar, tugmaq).

j*j figdi (тигди) -  утмас килди] oq basaqin tas figdi -  тош укнинг уткирлигини кесди, 
утмас килди, кеткизди, яъни дамини кайтарди (figar, tigmaq).

cigdi (чигди) -  боглади] ol turgcik cigdi -  у кийим ва бошка нарсаларни бир орка 
килиб йигиб боглади (cigar, cigmaq).

[tfjiii sagdi (сагди) -  согди] er qoy sagdi -  киши куй ва бошка жониворларни согди (sagar, 
sagmaq).

sugdi (сугди) -  ясади] ol qoydan qurut sugdi -  у куй сутидан курут олди, килди. Бу 
сузнинг асли sugurdi дир (sugar, sugmaq).

[<$Лш sigdi (сигди)] bu soz koyiilkd sig d i-  бу суз кунгилга сигди, таъсир килди.
sigdi (сигди)] ип qapqa sigdi -  ун копга сигди. Бошка нарсалар учун хам шу суз 

кулланади (s'igar, s'igmaq). 
и» [харфи]:

[^jSj tewdi (тевди)] ol etig s'isqa tewdi -  у гуштни сих ва бошка нарсаларга тизди, сихга 
тортди (teyvdr, tewmak).

[tjjiiu setvdi (севди) -  севди] ol meni setvdi -  у мени севди (seivar, seivmdk). Маколда 
(шундай келган): Taygan yilgiirgdnni tilkti setvmds. Маъноси: “Югурик (чопкир) тозини тулки 
севмайди”. Чунки този тулкини олади. Бу маколни замондошлари орасида илмли булиб, 
уларнинг хасад ва душманликларига дучор булган кишига карата айтилади.

[ i j ^  quwdi (кувди) -  кувди] it keyikni quwdi -  ит кийикни кувди. Оркасидан кувилган хар 
нарсага хам шу суз кулланади (quwar, quwmaq).

[tjjiS kewdi (кевди) -  чайналиб сузлади] er soziig kewdi -  киши тутилиб, чайналиб сузлади. 
Асли tancuni kewdi (лукмани чайнади, уни ютмади) деган иборадан олинган (kewdr, kewmak). 

<j r/Д харфи]:
[is&i baqdi (бакди) -  бокди] ol meya baqdi -  у менга бокди, каради (baqar, baqmaq).
[iS&i buqdi (букди) -  букди] ol aSaqin buqdi -  у оёгини букди, йигиб, буклаб утирди (buqar, 

buqmaq).
[ij-& tiqdi (тикди) -  тикди] ol qapqa un tiqdi -  у копга [идишга] ун тикди. Идишга тикиб 

солинган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади. Fужумлари тигиз, тикик ва сикилишиб 
турадиган узум бошига fiqma iiziim (гуж узум) дейилади.

[^ jjj taqdi (такди) -  боглади] er burunduq butluqa taqdi -  туя бурнининг юмшок жойига 
бурундук такди, боглади (угузча). Хар бир нарсани бирор нарса билан боглашга хам шу суз 
кулланади (taqar, taqmaq).

[ lS ^  caqdi (чакди) -  чакди, чакиб берди] ol soziig anil] qulaqqa caqdi -  у сузни унинг 
кулогига шипшиди (угузча).

[ ( 5 ^  caqdi (чакди)] ol ikki kisi ага c a q d i-у  икки кишининг орасини бузди.
[cS^H caqdi (чакди)] ol caqmaq caqdi -  у  чакмок чакди (caqar, caqmaq). caqmaq сузи хам 

масдар, хам исмдир.
[csJj»4 coqdi (чукди) -  отилди, ташланди] qus coqdi -  куш ташланди (coqar, coqmaq). 

(Шоир) шундай деган:
Eran qamug artadi nay lar иди,
Tawar kortip usunlayu eskii coqar.



Айтмокдаки: Бойликка тамаъ килиб, сукланиб кишиларнинг ахлоки бузилди. Молни 
кургач, наср куши [яъни, киргий] улимтик устига отилгани каби мол устига отилдилар.

ci'qti (чикти) -  чикди] er ewdin c'iqfi -  киши уйдан ва бошка ердан чикди. Маколда 
(шундай келган): Кис eldin kirsd, tdrii tiiijliiktdn ciqar. Маъноси: “Зулм эшикдан кирса, инсоф 
туйнукдан чикади”.

suqdum (сукдум) -  киритдим] men arii ewkd suqdum -  мен уни уйга ва бош ерга 
киритдим. Сопни болтага урнатиш каби бир нарсани иккинчисига каттик, махкам 
жойлаштиришга хам шу суз кулланади.

soqdi (сукди) -  майдалади] er tuz soqcTi-  киши туз ва бошка нарсаларни майдалади. 
soqdi (сукди) -  чукиди] qus meij soqdi -  куш донни чукиди.

[(£■&-* soqdi (сукди) -  чакди] ariiyilan soqdi -  уни илон чакди (угузча) (soqar, soqmaq).
[^дЦа s'iqdi (сикди) -  сикди] ol iiziim siqdi -  у узум ва бошка нарсаларни сикди (siqar, 

siqmaq).
<S к [харфи]:
[cs^4 biikdi (букди) -  букилди] ol meni кдгир biikdi -  у мени кургач, ерга энгашиб букилди.
[cSr5̂  bdkdi (букди)] ol asdin bdkdi -  у ошга букиб колар даражада туйди. Шунингдек, ol 

tawarqa bdkdi дейилади, яъни унинг кузи молга ва бошка нарсага тулди, туйди (bokcir, 
bokmdk).

[cs^-e bogdi (бугди) -  туплади, йигди; ol suwug bogdi -  у сувни бугиб, тухтатиб куйди, 
туплади. Шунингдек, beg siisin bogdi -  бек аскарини йигди (bogiir, bogmdk). Дар вакт куп 
аскарни сувга ухшатилишини билиб ол; чунончи, сув окса, shw aqfi дейилади, аскар кузгалса, 
sii aqfi дейилади.

[lS ^  tokdi (тукди) -  тукди] oglan suw tdkdi -  бола сув тукди. Маколда (шундай келган): 
Oglan suw tdkiir, ulug yarii s'inur. Маъноси: “Бола сув тукади, ундан катгаларнинг оёги 
синади”. Бу макол ёшлар килган хато учун катталар зарар куришига карата айтилади.

[^iS j tegdi (тегди)] ol e\vka tegdi -  у уйга ва бошка жойга етди (tegir, tegmdk): Маколда 
(шундай келган): Ewak ewkd tegmiis. Маъноси: “Шошган киши уйига ета олмайди”. Чунки у 
тез чоптириб отини чарчатиб куяди, сунг армонда колади. Ишда шошма-шошарлик 
килмасликка ундаб айтилган. (Шоир) шундай деган:

Atgalir oqrii azaq,
Tegmddi bu saw usaq.

Айтмокдаки: Менга бу маломат етмас эдими, (бунинг устига) бу шух киз менга ук отмок 
истайди.

tugdi (тугди) -  тугди] er tiigiin tugdi -  эр тугун ва бошка нарсаларни тугди (tiigdr, 
tugmdk). Маколда (шундай келган): Tilin tiigmisni fisin yazmas. Маъноси: “Тил билан 
богланганни тиш билан ечиб булмас” . Бу маколни ваъдага вафо килишга ундаб айтилади.

[ j j sо tikdi (тикди) -  тикди] er ton tikdi -  эр кийим тикди.
[yjSj tikti (тикти)] afig y'ilan tikti -  отни ва бошка нарсани илон чакди. Чаён чакишига хам 

шу суз кулланади.
[ j & i  tikdi (тикди)] er yigac tikdi -  эр дарахт ва бошка нарсаларни тикди, утказди. Тик 

килиб куйилган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади (tikdr, tikmak). Маколда (шундай 
келган): Tikmdginca tinmas, tildmdgincd bulmas. Маъноси: “Экилмагунча -  дарахт 
утказилмагунча, хосил унмайди, (бирор максад кетидан юриб) исталмагунча, топилмайди, 
кулга кирмайди”. Бу макол “ишда максадга эришмок учун тиришмок керак” деган маънода 
кулланади.

>



[t«^4 cekdi (чекди) -  чекди, нукта куйди] ol bitig cekdi -  у хатга нукта куйди.
[is& i cekdi (чекди) -  кон олди] ol afin cekdi -  у отнинг томиридан кон олди (секаг, 

сектак).
cokdi (чукди) — (тиз) чукди] ol begkci cokdi -  у бек ва бошкаларнинг олдида тиз

чукди.
JSLi cokdi (чукди) -  чукди] tewdy cokdi -  туя чукди.

cokdi (чукди) -  чукди, ботди] temiir suwda cokdi -  темир ва бошка нарсалар сувда 
чукди (сдкаг, сдктак).

[ t i - ^  cekdi (чекди) -  боглади] ol tergiik bag'in cekdi -  у бугча ва бошка нарсаларнинг 
богини боглади (секаг, сектак).

sokti (сукти) -  сукди] olyamag sokti -  у ямокни кийимдан сукиб булди. 
sokti (сукти)] ol cwin sokti -  у уйини (чодирини) сукди (бузди).

[u?5"  sokti (сукти)] ol begkii sokti -  у бек ва бошкалар олдида тиз чукди; sokd oltur (чукка 
тушиб утир) сузи хам шундан олинган (sokar, sokmak).

sikti (сикти) -  сикди] er uragutnisikti -  эр хотинини сикди (sikdr, sikmdk).
(J / [харфи]:
[ t i ^  buldi (булди) -  топди] ol yarmaq b u ld i-y  танга ва бошка нарса топди (bulur, bulmaq). 
[(5^ bildi (билди) -  билди] ol bilig bildi -  у илм, хикмат ва бошка нарсаларни билди (bilir, 

bilmdk). Аргулилар vav [й] билан biliir тарзида талаффуз киладилар, бу бошкалар талаффузига 
тугри келмайди.

[^дЕ teldi (телди) -  тешди] er tam teldi -  эр девор ва бошка нарсаларни тешди.
[ j &t e l d i  (телди) -  кушди] ol oglaqig sagliqqa teldi -  у кузичокни эмизиш учун совлукка 

кушди. Бу совлук куйнинг сути камайиб колганда, ёки улиб, кузи етим колганда, куриладиган 
чорадир (telir, telmdk).

tuldi (тулди) -  урди, уйнади] er topiqni aSri bila tuldi -  эр коптокни айри билан урди. 
Бу туркларга хос уйиннинг бир тури булиб, уйинчилар уйиннинг олдин узидан бошланишини 
истаса, у коптокни шундай айри билан уради. Коптокни ким каттик урса, уйин уша кишидан 
бошланади (чиллак уриш, (даста) уйинда хам tuldi дейилади) (tular, tulmaq).

[isj& tildi (тилди) -  узунасига ёрди] er yarindaq tildi -  киши чармдан кайиш киркиб олди. 
Узунасига тилинган хар бир нарсага хам бу суз кулланади (tildr, tilmdk).

[cs^9> caldi (чалди) -  чалди] ol ani cald'i-y  уни чалиб йикитди.
[cs-iU caldi (чалди)] ol soziig meniij qulaqqa caldi -  у сузни менинг кулогимга эшиттирди. 

Маколда (шундай келган): Caqsa, tutnur, calsa, bilniir. Маъноси: Чакмок тош чакилса, олов 
тутадиг суз эшитилса, максад билинади.

[ jdH. caldi (чалди)] tonug tas iiza caldi -  кир ювувчи кийимни тошга урди. (Шоир) шундай 
деган:

Шм tutup qudi caldi,
Aniij tiisin q'ir a у  uldi.
Basi'n alip qudi saldi,
Boguz alip tiigdl bogdi.

Итни таърифлаб айтмокда: Итим (бурини) тутиб, ерга йикитди, юнгларини юлди, 
оркасига агдарди ва роса томогидан тишлаб, бугди (caqar, caqmaq).



saldi (салди) -  ялтираб куринди] ol mega tonin sa ld i-  у менга кийими билан ялтираб 
к)финди. Киши икки кули билан узокдан ишорат килишига хам бу суз кулланади39.

saldi (салди) -  чикарди] ol теуа kisida altun saldi -  у менга бир кишидан олтин 
чикариб берди.

saldi (салди) -  туплади] suw yigacig saldi -  сув ёгоч ва бошка нарсаларни туплади 
(salar, salmaq).

[<s& qaldi (калди) -  колди] er kedin qaldi -  эр кейинда колди.
[iS-& qaldi (калди) -  колди] ol oyunda qaldi -  у гаровда колди. Колган ва ташланган хар 

бир нарсага хам бу суз кулланади. Маколда (шундай келган): El qaldi, tdrii qalmas. Маъноси: 
“Шахар ташланар, расми ташланмас”. Бу макол киши таомилга караб иш килишига ундаб 
айтилади (qalir, qalmaq).

[cs “  quldi (кулди) -  суради] ol mendin nay quldi -  у мендан нарса суради (qulur, qulmaq). 
[i*“  qildi' (килди) -  килди] er is q ild i-  киши иш килди.
[<*“  qildi (килди)] er qi'zig qildi -  эр [йигит] кизни жимо килди. Бу суз эркак билан хотин 

алокаси маъносида куллангани учун, угузлар бир иш килганларида бу суздан кочиш 
максадида уни кулламайдилар. Бунинг урнида etti сузини куллайдилар. Чунончи, ег уйкипс 
etti -  киши намоз укиди дейдилар. Турклар qildi сузини куллайдилар (qilur, qilmaq).

keldi (келди) -  келди] er ewkii keldi- киши уй ва бошка ерга келди (kelir, kelmiik). 
Маколда (шундай келган): Bir qarga birla qis kelmas. Маъноси: “Бир карга билан киш 
келмайди”. Бу макол ишга ёрдам бериши мулжалланган дустининг келишини кутишда 
ховликмаслик, сабр килиб ишлашга ундаб сузланади.

[tjdis kiildi (кулди) -  кулди] er kiildi -  киши ва бошкалар кулди (kiilar, kiilmdk).
(Шоир) шундай деган:

Ktilsa kisi atma ayar ortar kiila,
Baqqil ayar edguliigun agz'in kttla.

Айтмокдаки: Кишини узингга кулиб караган холда курсанг, яъни биров сенга кулиб 
бокса, сен унинг юзига куйдирадиган иссик кул сочма, сен хам кулиб бок, яъни яхшиликка 
яхшилик кил, дейилади.

? т  [харфи]:
[ji« j tamdi (тамди) -  томди] suw ta m d i-сув ва бошка нарсалар томди (tamar, tammaq). 
[ t j i i i  comdi (чумди) -  чумди] oglan suwda comdi -  бола сувда чумди (comar, commaq).
[^ comdi (чумди) -  чумди, шунгиди] ordak suwqa comdi -  урдак сувга жуда хам каттик 

шунгиди (сдтаг, сдттак).
Бу сузнинг масдари kaf билан, аввалгисининг масдар формаси qaf билан эди. Ораларидаги 

маъно фарки билиниши керак.
[^ j i l  qamdi (камди) -  урди] ol arii qamdi -  у уни шунча каттик урдики, уни ярадор килди, 

халок килди (qamar, qammaq).
qumdi (кумди) -  тулкинланди] suw qu m di-  сув мавжланди (quntar, qummaq).

[<j jaS komdi (кумди) -  кумди] ol oliigni komdi -  у уликни ва бошка нарсани кумди (кдтаг, 
кдттак). kozman komdi -  кумоч нонни (кулга) кумди. 

й п  [харфи]:

39 Кулёзмада бу жумла “сув ёгоч ва бошка нарсаларни туплади”дан кейин келган. Лекин биз 
мазмунига караб шу ерга кучирдик.
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bandi (банди) -  богланди] qoy bandi -  куй богланди. Богич билан богланган хар бир 
нарсага хам бу суз кулланади; пйп харфи lam билан алмашгандир (bariir, banmaq). 

tundi (тунди)] kiik tu n d i-  кук булутланди.
[ts jjj tundi (тунди)] qapug tundi -  эшик ёпилди. Тог бели кор билан копланганда art tundi 

дейилади (tunur, tunar, tunmaq). Бу хил феълларнинг келаси замон шаклини угуз ва 
кипчоклар alif билан tunar шаклида куллайдилар. 

iij (indi (тинди)] yagrnur t in d i- ёмгир тинди.
iindi (тинди)] er ulug tindi -  киши яхши дам олди.

[^ijj tindi (тинди)] aruq tindi -  хориган (киши) тинди (ti'nar, tinmaq). Угузлар бировни 
сузлашдан кайтармок истаганларида tinma дейдилар. Бу тескари (маънода)дир, яъни “тинма” 
демакдир. Бошка турклар tin дейдилар, яъни “сузлама” демакдир. Угузларнинг tinma 
дейишлари “сузлама” деган маънони англатади. Угузлар бунда хато килганлар.

jjiu sandi (санди)] ol er xayl bila sand'i -  у киши отликлар тудасидан саналди. Бошка бир 
нарсадан хисобланган бирор нарсага хам бу суз кулланади (sanur, sanmaq). Маколда (шундай 
келган): Barig otru tutsa, yoqqa sanmas. Маъноси: “Бор нарсани мехмонга такдим этилса, 
мехмон йукка санамас”.

[jAila sundi (сунди) -  сунди, берди] ol meija etmak sundi -  у менга нон берди, узатди, 
такдим килди. Бошкаси хам шундай (sunar, sunmaq).

jiui sindi (синди) -  синди] yigac sindi -  ёгоч синди; sii sindi -  аскар енгилди (s'inur, 
s'inmaq), sinar шакли хам бор.

qundi (кунди) -  тортиб олди] ogr'i tawar qundi -  угри молни тортиб олди. (Шоир) 
шундай деган:

Kicig bulup yaginiyergii emds,
ESgiirmddip qodsa ani elni qunar.

Айтмокдаки: Ёв кичик булса хам, назарга илмаслик яхши эмас, уни назарга илмай, 
менсимай куйилса, у шахарни сендан тортиб олади (qunar, qunnuiq).

kondi (кунди) -  тикланди, тугриланди] yigac kondi -  ёгоч ва бошкалар тикланди. 
kondi (кунди) — икрор булди] ogr'i kondi — угри угрилигига икрор булди. Тонган 

нарсасига икрор булган, хар бир кишининг икрор булишига хам бу суз кулланади. 
kondi (кунди)] eryolqa kondi — киши йулга чикди, йулга тушди.

[ts JjS к iindi (кунди) -  куйди] otuq kiindi -  утин куйди. Бу аргулар сузидир. Аргулар уа  ни 
пйп га алмаштирадилар.

kondi (кунди) -  тинди, дам олди] tosun at kondi -  уйноки шух от тинди. 
Бадхолликдан тузалиб, йулга тушган хар нарсага хам бу суз кулланади (кбпаг, konmiik).

mandi (манди) -  кийди] er tolum mandi -  эр жанг кийимларини кийди; er etmak /  
titmak sirkdkd mandi -  киши нонни сиркага сурди. Бирор нарсани иккинчисига аралаштирио 
хушхур килишга хам бу суз кулланади (manar, manmaq).

mundi (мунди) -  алжиради, озди] qar'i er mundi — кари эр ва бошкалар алжиради, 
аклдан озди (пшпаг, nuinmaq).

[ jo ii miindi (мунди) -  минди] er at miindi -  киши от ва бошка нарсага минди (miindr, 
тйптак).
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t> К^оидалар, феълларнинг тусланиши ва сифатлар баёни хамда киёсланиш уринларн

Тангрининг ёрдами билан айтаман: Феълларнинг ясалишида утган замон феъли ва буйрук 
шакли асосдир, дедим. Чунки утган замон феълининг бош харфи maftuh (a lif  ли) булса, 
келаси замон феъли хам, масдар хам maftuh (alif ли) булади. Унинг бош харфи марфуъ (1а ли) 
булса, утган замон феъли хам, масдар хам 1а ли булади. Утган замон феълининг бош харфи уа 
[/] ли булса, улар хам уа  [/] ли булади. Чунончи, бош харфи alif [а] ли: bardi >птан замон 
феълининг келаси замон шакли хам alif [а] ли: bar'ir, ёки бош харфи vav [г/] ли: turdi утган 
замон феълининг келаси замон шакли хам vav [г/] ли turur дир, масдари хам vav [г/] ли turmaq 
дир. yincii tizdi -  марваридни ипга тизди, иборасидаги утган замон феъли tizdi нинг биринчи 
харфи ta kasra ли булгани учун, унинг келаси замон шакли хам kasra ли tizdr дир ва 
масдарида хам ta kasra ли: tizmdk дир.

Араб тилида феълларнинг утган замон шакли келаси замон ва масдар шаклларидан фарк 
килади. Феълнинг утган замон шаклидаги биринчи харф q a f '^ q a ’ada тарзида fatha ли булса, 
келаси замон шаклида у qaf харфи ^ iy a q ’udu тарзида sitkim ли булади. Масдар шаклида эса 
bjiS qu ’udan тарзида qaf [q] zamma билан келади. Утган замон феъли alif ли булган 3 ^  

matara феълининг mim харфи, келаси замон феълида yamturu да sukun ли, масдари 'j  
vj muturan да zamma ли булади. Демак, утган замон шаклидаги fatha ва келаси замон шаклидаги 

sukun масдар шаклидаги zamma га айланади. Хдрф ортгирилган феъл даражаларида хам ахвол 
шундай. Чунончи, даражалари утган замон феълидаги бош харф р акгата да fatha (а) ли 
булса, yukrimu келаси замон феълида бош харф уа zamma лидир. I да хам худи 
шундайдир. Араб тилида хамма феълларда хам утган, келаси замон шакллари ва масдарлар 
бир-бирига мос келмайди. Туркий тилларда бундай эмас. Турк тилларида икки, уч, турт, беш 
харф ва ундан ортик харфли феълларнинг утган, келаси замон шакллари ва масдарларининг 

Ц хаммасида мослик булади. Утган замон феълини асос дейишимда иккинчи далил шуки, 
харфларнинг такрорланиш хусусияти факат утган замон феълларидагина булади. Келаси 
замон ва масдарда бу хусусият булмайди.

Учинчи, ишловчини билдирувчи сифат ismi f a ’il лар угуз, кипчок, ямак, ягмо, аргулар ва 
суворлардан пачанакларгача булган кучманчилар тилида утган замон феълидан тузилади. 
Чунончи, улар утган замон феъли bardi дан bardaci тарзида ишловчини англатувчи сифат 
ясайдилар.

Утган замон феъл ясовчи кушимча dal билан орасига cim кушиб, turdi дан turdaci килиб 
тузадилар. Бутун феълларда коида шу хилдадир.

Биз юкорида феълларнинг ясалишида буйрук феъли асос килиб олинади деганимизнинг 
боиси шундаки, купчилик туркий кабилалар, чунончи, чигиллар ва бошкалар тилида 
ишловчини билдирувчи сифатлар буйрукдан ясалади. Шу билан бирга, турли максадлар 
билан феълларга кушилувчи феъл ясовчиларнинг хаммаси буйрукка кушилади. Уларни биз,

I Худо хохласа, куйида баён киламиз.
Шуни билиш зарурки, феълнинг утган замон шакли хамма феълларда (феълларнинг узак 

ва негиз шаклларига) dal ва уа (-di, -di) кушилиб ясалади, хеч ерда узгармайди. Утган замон 
феълини ясовчи dcil жарангсиз ра, жарангсиз ta, жарангсиз сТт, жарангсиз kaf билан 
кушилганда dal ta га алмашади. Чунончи, tepti -  тепди, tutt'i-  олди, qacfi -  кочди, tewdy cokti -  

{ туя чукди каби. Узидан сунгги dal ни ta га айлантиришда qaf хам kaf га ухшайди. Чунончи, ol 
met/a baqti каби.



Бу dal ни жарангсиз ta га алмаштириш, у харфларнинг махражлари жарангсиз булгани 
учундир. Буларнинг асли dal дир, юкоридаги харфларга кушилганда ta равишда талаффуз 
килиш яхширок. Хар кандай феъл бобларида ва феъл турларида хам асос шудир.

Келаси замон феъли барча феъл турларида хам га кушиб ясалади. Узак охири га билан 
битган сузларда га такрорланади. Бири асл га булади, иккинчиси келаси замон феълини 
ясовчи га булади. Келаси замон феълларидаги га харфи араб тилида келаси замон феъли 
белгиси сифатида кулланувчи alif, la, пйп, уа  харфлари вазифасидадир. Агар феъл узагида га 
булмаса, у вакт келаси замон феълининг белгиси сифатида феълга бир га орттирилади.

Келаси замон феъли ва буйрук шаклини ясаш коидаси: утган замон феълида dal харфидан 
олдин га харфи булса, у колдирилиб, утган замон феъли кушимчаси -di, -di туширилади, бир 
га харфи орттирилади. Буйрукда хам коида шу. Утган замон феълини ясайдиган -di] -di 
туширилгач, узакдаги га харакатсиз колади. Узак таркибида бор булган харфларга келаси 
замон феъли кушимчаси сифатида бир га кушилади. Агар утган замон феълида ёки буйрукда 
га булмаса, келаси замон феъли кушимчаси сифатида узак таркибида булмаган бир га харфи 
орттирилади. Чунончи, bardi утган замон феълида -di кушимчасидан олдин га бордир. Бу 
феълнинг буйруги bar булиб, кушимча ташлангач, узак охирида га колади. Бу га узакнинг 
узида бор харфдир. Шу узакдан келаси замон феъли ясаш учун яна бир га орттирилади: ol 
bar'ir каби. ol turdi гапидаги turdi феъли хам шундай. Бу феълнинг буйруги tur булиб, унинг 
келаси замон шакли turur булади: ol yuqaru turur. Бу феълда иккита га бор: бири узакники, 
иккинчиси келаси замон феъли кушимчаси. Угузлар ихчамлаштириш учун буларнинг бирини 
куп феълларда ташлайдилар. Буйрук шаклларида булгани каби келаси замон шаклини хам 
бир га билан куллайдилар. Бу хам яхши эмас, хам коидага хилофдир. Узакда га харфи 
булмаган keldi феълининг буйруги kel дир. Бунинг келаси замон шакли kelir дир. kiildi ег 
гапидаги kiildi феъли хам узагида га харфи йук булиб, келаси замон феъли ясаш учун га 
орттириб (kiiliir) тарзида ясалган феълга мисолдир. Узакда га харфи булмаган феълларда 
угузлар туркларга эргашадилар. Бу коида уч харфли, турт харфли ва ундан ортик харфли 
феълларнинг хаммасида умумийдир.

Туркий тилларда феъллар курилиши араб тилидаги феъллар тузилишига ухшайди. 
Чунончи, утган замон феълида келаси замон феълида lW, масдарда шаклидадир. 
bardi сузи арабчанинг 'у*. Ва сузларига мосдир. Келаси замон феъли bar'ir сузи арабча 
j f j  сузларига мос келади. barmaq масдари арабча jlii сузларига мосдир. Бу

тилда mujarrad ёки mazid феълларининг хаммаси шу хилдадир.
Икки харфлилар деб курсатилган феълларни талаффузда тулик, чузик укилишига 

асосланиб, уч харфлиларга киритиш мумкин. Чунончи, дейиш мумкин булганидек, 
дейиш хам мумкин. Шунингдек, cS.JL£ хам, lsAjjj хам мумкиндир. Бу хол факат утган замон 
феълларидагина воке булиши мумкиндир. Келаси замон феъли ва масдарларда мумкин эмас. 
Бу хол исмларда узакнинг аслида булмаган чузик унлиларни орттириш, кискартириш мумкин 
булган холатга ухшайди. Чунончи, дейиш хам мумкин, дейиш хам мумкин, 
дейиш хам мумкин; ly* дейиш хам мумкин. Лекин исмларда хам, феълларда хам шаклда 
кискалик, айтилишда каттиклик яхши ва тугридир.^

Масдарлар хамма феълларда бир хилдир. Узагида qaf gayn харфлари булган ёки 
талаффузда тулик айтиладиган сузларда mini, alif, qaf (-maq) кушиб ясалади. Узагида kaf 
харфи булган ёки ингичка талаффуз килинадиган сузларда -так кушиб ясалади.

qaf ли сузлар мисоли: olya qurdi гапидаги qurdi феълининг масдари qurmaq, келаси замон 
шакли qurar булади. Бу масдар -maq кушиб ясалган, чунки суз узагида qaf бордир. gayn ли
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сузга мисол: ol silt sagdi гапидаги sagdi феълининг масдари (-maq билан) sagmaq дир. Чунки 
бу феъл узагида gayn харфи бор (sugar, sagmaq). Йугон талаффузли сузлар га мисол: er bardi 
гапидаги bardi' феълининг масдари хам barmaq дир, чунки бу феъл йугон талаффуз 
килинадиган сузлардандир (bar'ir, barmaq). turdi х.ам шундай (turur, turmaq). kaf ли сузга 
мисол: keldi феълининг масдари kelmak дир. Жарангли kaf[g] ли сузлар хам жарангсиз kaf ли 
кабидир. Чунончи, ol meni ogdi гапидаги ogdi феълининг масдари хам ogmiik дир. Сузнинг 
бошида жарангли kaf келганда хам масдар жарангсиз kaf билан ишлатилади. Чунончи, er telim 

j serdi гапидаги serdi феълининг масдари sermak дир, чунки бу суз ингичка талаффуз 
килинувчи сузлардандир, beg ani serdi (serar, sermcik)', er bitig tiirdi -  киши хатни буклади, 
уради гапидаги tiirdi феъли хам ингичка талаффуз килинувчи сузлардан булгани учун унинг 
масдари хам ttirmdk дир. ol yarmaq terdi -  у танга-пул тулади гапидаги terdi феъли хам 
ингичка талаффуз килинувчи terar феълидир. Бунинг масдари хам ингичка termdk шаклидир. 
Шунингдек, at stirdi -  от сурди гапидаги silrdi феълининг масдари хам ингичка siirmak 
шаклидадир. Бу коида хамма феълларда, хар кандай феъл бир хил кулланувчи катъий 
коидалар. Бирор феъл тури бундан четга чикмайди. Масдарда -maq ёки -так куллашда унинг 
таркибида qaf ёки kaf борлигига эътибор берилиб, ана шу мисолларга киёс килиб билинади. 
Булар асосий масдарлар жумласидандир.

Масдарларнинг яна бир тури соф феъл шаклига ишловчи шахе маъносини англатувчи 
кушимча кушиш оркали ясалади. Бу хил масдар шакллари отлар туркумидаги сузлар каби от 
урнида кулланади. Булар феъл узагига йугон сузларда -qi, -gi, ингичка товушли сузларда -ki, - 
gi кушимчаларининг кушилиши билан ясалади. Узак буйрук маъносини англатиши аникдир: 
ol barig bardi' -  у бора боргунча бирор нарсага тухтамай тик борди; anitj is qiligi belgiiliig -  
унинг иши, феъли маълум; sogcil tinigi ortaq -  касалнинг нафас олиши ёмон, огир. Бу гапдаги 
tinigi феъли er ulug findi -  киши чукур нафас олди гапидаги tindi феълидан олингандир. Яна 
menitj yoriqim netdg? -  менинг йуригим холим кандай? senitj yor'iq'itj netdg? -  сенинг йуригинг 
кандай? anitj yor'iqi netdg? -  унинг йуриги кандай? каби. Бу гаплардаги yor'iqi сузи yor'idi 
феълидан изофа натижасида ясалган масдардир. yor'idi узагида qaf йукдир. Бу суздаги qaf 
изофа натижасида ортирилгандир. gayn харфига qaf кушилиб, масдар ясалувчи сузларда 
кулланади. Бу хил масдарларнинг ясалиш коидаси утган замон феълидан -di, -di ташланиши 
натижасида хосил булган узак -  буйрувдир.

qaf булмаган сузлардан бу хил ясама масдар kaf кушилиб ясалади: anitj yarmaq terigi кдг -  
унинг пул йигишини кур. Маколда шундай келган: Taz keligi borkcika. -  “Калнинг борар 
жойи -  дуппифурушнинг дукони” каби. Бу маколда узига зарур нарсадан кечган киши хакида 
сузланади. Бу иборадаги keligi масдарининг асли keldi дир. Бу сузнинг маъноси 
узгартирилиб, масдар ясовчи kaf кушилгандир. Шу мазмунли сузларда gayn урнида qaf 
кулланмайди. Факат gayn кушилиши мумкин булмаган жойлардагина qaf кулланади. Бу qaf 
утган замон феъл кушимчаси булган da! билан уа  орасига киради ва muda’a f  масдарга 
айланади; kaf харфи эса юкорида айтилган сузларда кулланади. aniy barduqi-barmaduqi bir 
гапидаги barduq-barmaduq сузлари bardi феълидан ясалган булишли, булишеиз 
масдарлардир: Шунингдек, menitj turduqum-turmaduqum bir -  менинг турган-турмаганим 
бир иборасидаги turduq-turmaduq сузлари хам turdi феълидан ясалган булишли ва булишеиз 
масдарлардир. Бу мисолларда gayn кулланилишига урин йук. Чунки turduqi урнида turdugi 
дейиш мумкин эмас. Шунингдек, menitj barduqum-barmaduqum каби куллаш мумкин эмас 
Бу ер gayn нинг урни эмасдир. anitj kelduki-kelmaduki bir -  унинг келиш-келмаслиги бир, 

J гапидаги kelduk-kelmaduk сузлари kaf кушилиб ясалган масдарлардир ва яна senitj kordiikitj-



kdrmddiikiiij bir -  сенинг куриш-курмаслигинг бир, деганда хам шундай. Бу хил масдарларни 
мен исмлар бобида хам, феъллар бобида хам зикр килмайман. Чунки бу ердаги коидани 
узлаштирувчиларга бошка хамма ерда бу хил масдарларни тушуниш кийин булмайди. Бу 
коида хамма суз турлари: mujarrad ва mazid ларда, muda’a f  сузларда, чузги харфлари булган- 
булмаган феълларнинг хаммасида бир хилда катъийдир.

Бу бобнинг (феъл шаклининг) буйруги икки харфлидир. Шунинг учун бу боб икки харфли 
деб юритилади. bar, kel буйрук феъллари каби. Купинча турклар буйрук феълининг 
тингловчи шаклида qaf келса ёки умуман йугон талаффузли сузларда хамда буйрук охирида 
gayn келганда -gil, -q'il, ингичка сузларда ва узагида kaf харфи булган сузларда -kil, -gil 
орттириб куллайдилар. Бу холда икки харфлилар турт харфли, уч харфлилар беш харфли, 
турт харфли олти харфли боблардан саналади. Чунончи, bargil, turgil каби. Бу сузлар йугон 
булгани учун -gil кушилгандир.

Охири gayn билан тугаган феълларнинг буйрук шаклларида -q'il кушилади: tagqa agqi'l, siit 
sagqi'l каби. Узакда kaf харфи булган сузларда -gil кушилади: ewkd kirgil -  уйга киргин; 
yarmaq tergil -  танга-пул йиккин, бу мисолларда икки харфли феъллар турт харфлига 
кучгандир. уйк kotiir -  юк кутар, tarn otiir -  девор теш гапларидаги kotiir, otiir уч харфли 
феъллардир.

Булар kotiirgil, otiirgil шаклларида кулланиб, уч харфлилар беш харфлига кучгандир. at 
suwgar -  отни сугор, meni uSgur -  мени уйгот гапларидаги suwgar, udgur феъллари турт 
харфли феъллардир. Буйруги uSgurgi'l, suwgargil шаклида кулланади. Бу олти харфли 
буйруклар бобига киради.

Буйрук охирига -gil, -q'il, -gil кушиш тингловчи бирликда булгандагина мумкин. 
Тингловчи иккита ёки ортик булса, бу кушимчаларни кушиб булмайди. Иккилик ва куплик 
фарксиз, бир хилдир. Музаккар, муаннас шакллари хам узаро фарк килинмайди, бир хил 
шаклда кулланади. Бирлик учун bar, иккилик учун bariijlar ikigil (боринглар икковлашиб), 
куплик учун bar'iijlar qamug (боринглар хамманг) дейдилар. Тингловчи ёши катта, хурматли 
булса (ёлгиз булса хам), хурмат юзасидан куплик шакли кулланиб: bariij дейилади. Аслида 
бунинг маъноси “боринглар” демакдир.

Угуз ва кипчоклар бирликда bar, купликда bariij дейдилар. Улар куплик кушимчаси -lav, - 
lar ни тушириб колдирадилар; -lar, -lar урнига тингловчи бирлигида -iiji'z, -itjiz куллайдилар. 
Хурмат учун бир кишига хам -za орттирадилар, улар тилида бир кишига нисбатан хам куплик 
устига куплик кулланади.

(Шоир) шундай деган:
Awlap meni qoymaij'iz,
Ay'iq ay 'ip qaymaiji'z.
Aqar kdzum-us teijiz,
Tegra yiird qus ucar.

Севиклисига айтмокда: Мени овлаб узингизга асир килганингиздан кейин, хурлаб ташлаб 
куймангиз, ваъдага вафо килингиз, денгиз сувлари каби куз ёшларим дарё каби окаётир [Куз 
ёши да тузлик (шурлик) булгани учун шундай ухшатма берилади]. Ахир куз ёшларим 
атрофида кушлар учиб юрибди.

Бу хол тингловчи шахсидагина кулланади, сузловчи ва узга шахсларда булмайди. Чунки 
gunna ли kaf (/у) харфи тингловчи шахсига нисбатангина кулланади. Чунончи, barditj, keldij 
каби. Бу буйрук шакли эмас, тингловчи ишидан хабар беришдир. Утган замон феъли barduj 
шакли билан буйрук шакли bariij шаклининг бир-бирларидан аник фаркли. Бу шаклларнинг
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бир-биридан фарки аник булгани учун бу икки шаклнинг охирида бир хил gunna ли kaf 
харфининг келиши зарарсиз.

!] Утган замон феълининг кушимчаси -di, -di сузловчи, тингловчи, узга шахсларда хар вакт 
шу равишда уа  [-/] лидир. bardim, bardiij, bardi каби. bardim да mini харфи иш-харакат 
сузловчи томонидан бажарилганини билдирувчи белгидир. bardiij даги gunna ли kaf 
тингловчининг, bardi даги уа  [-г] узгани билдирувчи белги (кушимча)дир.

Турклар хурматли кишиларга нисбатан, гарчи у киши ёлгиз булса хам, bardhfiz дейдилар. 
Холбуки, -itj'iz аслида купликни билдирувчи кушимчадир. Угузлар буни факат купликда 
куллайдилар: bardiiji'z “хаммангиз бордингиз” демакдир. Бу ерда угузлар талаффузи коидага 
мувофик булса хам, туркларникида ибораторолик, фасохат, катта-кичикни фарк килиш каби 
гузаллик бордир. -di, -di хамма ерда курсатганимиздек уа  [г] ли булади. Бу коида хар бир 
феълда ва хар бир булимда ва хамма туркларда умумийдир.

Бу бобда ва бошка бобларда фоил [ишловчини билдирадиган сифатдош] шакли хар хил 
максадлар учун беш хилда кулланади: феъллардан ясалувчи суз турлари хамма кабилаларда 
бир хил булса хам, иш-харакатнинг бажарувчисини билдирувчи сифатдош шакли кабилалар 
тилида хар хилдир. Хамма хар хил тарзда фаркли кулловчи биринчи шакл ишловчи 
мазмунини англатувчи фоил шаклидир: bardaci -  борувчи, turdaci -  турувчи каби. Бунда 
сифатдош утган замон феълидан ясалгандир. Утган замон феъл шаклини ясовчи -di, -di 
кушимчаси dal билан уа  [/] орасига cim орттирилиб ясалади. Бу угуз, кипчок, ягма, уграк, 
суварин, пачанак, то rus ларгача булганлар тилига хос. Бу коидага мувофикдир. Чунки bardi 
феълида dal утган замон феълининг кушимчасидир; уа  [г] узгалик белгисидир. Тингловчи, 
сузловчи л арда>’а  [/] нингтушиши шуни курсатади: bardiij, bardim дейилгандаги каби.

Холбуки, dal утган замон белгиси булгани учун хам хар бирида сакланади. Маълум 
буладики, bardaci шаклида cim билан уа  [/] фоил ишловчилик кушимчасидир. Бу уа  [г] утган 
замондан хабар берувчи уа  [г] эмасдир, демак, бу уа  [г] нисбат ва сифатни билдиради: etci -  
кассоб, etmakci -  новвой каби.

Исмларга cim ва уа  (-ci\ -ci) кушиб, хунар эгаси исмлари ясашда хамма кавмлар 
иттифокдирлар, бунда фарк килмайдилар. Чунончи, tar'ig -  дон, tarigci -  дон экувчи. etti к, 
etiikci -  этик тикувчи каби булиб, уларда исм ясовчи кушимча билан, яъни -ci, -ci экани 
аникдир.

bardaci (борувчи), turdaci (турувчи) сузлари хам феълдан ясалган сифатдош шаклдир. 
Юкоридагилар исмлардан ясалган сифатдошлардир. Хаммасида (исм ва феълларда) бир хил 
булиши яхши эди.

Бу коида qaf ли, kaf ли, йугон талаффуз этилувчи ва бошка хил сузларда хам бир хил 
фарксиздир.

Чигил, кошгар, баласагун, аргу, барсган, уйгур ва Юкори Sin гача булган кабилаларнинг 
хаммаси шу маънодаги ишловчини билдирувчи сифатдошларни буйрукдан ясайдилар. Утган 
замон феъли кушимчаси -di урнига qaf gayn харфлари бор ёки йугон талаффуз килинувчи 
сузларда gayn, бундан бошка ингичка сузларда жарангли kaf [g] кушилади. cim ва уа  уз 
холида колади. Булар тилида bar -  буйрук; barguci -  ишловчи сифатдошдир. tur буйругининг 
сифатдош шакли turguci шаклидир, qaf ли сузларда уа qurguci, tawar qapguci -  молни 
угирловчи, at suwgarguci -  от сугорувчи, meni udgurci -  мени уйготувчи каби. Таркибида 
gayn харфи булган икки харфли сузларда gayn харфи qaf га айланади. Чунки бундай сузларда 
бир хил махражли икки бугиз харфи бирлашади. Хар иккисини айрим-айрим талаффуз килиш 
огир булгани учун шу огирликдан кочиб, сингдириб сузланади. Масалан: tagqa agquc'i ва qoy



sagquci каби. Буйрук шаклида хам коида шудир. Буйрук шакли охири gayn билан битган 
сузларда хам gayn qaf билан алмаштирилади. Чунки tagqa agq'il (токка чик), siit sagqil (сут 
сог) каби сузларда хам коида шудир.

Таркибида kaf харфи бор сузларда утган замон феъли кушимчаси dal урнига жарангли kaf 
[g] кушилади. Чунончи, kiilguci ег -  куладиган киши, ewka kirgiici -  уйга кирадиган киши 
каби. Ингичка талаффуз килинадиган сузларда хам шундай. Чунончи, yarmaq tergiici -  танга- 
пул йигувчи, at surgiici -  от хайдовчи, чопувчи каби.

Коида угузлар ва юкорида угузлар билан бирга сузланган кабилалар тилига мувофикдир. 
Уларнинг сузлари олдин курсатилган тартибдадир.

“Киз куда ва куёв кудалар орасидаги совчи” маъносидаги yorigci ва tarigci (дехкон) 
сузларида угузлар туркларга эргашадилар. Бу сузларни улар хам yoridaci, taridaci демай, 
yorigci, tarigci дейдилар. Хамма тилларда хам шундай. Бу сифатларни буйрукдан ясаганда, 
буйрук охиридаги харф харакатсиз, сокин булса, охирги харфга бир унли товуш 
орттирадилар. baruci-  борувчи, turuci -  турувчи каби.

Чунки bar буйруги охирига бирор кушимча кушилса, -га харакат белгисини олади. 
Буйруклик холидан узгаради. Шунинг учун йугон сузларда gayn, ингичка талаффузли 
сузларда kaf\g] кушиш зарур булган.

Бу хил сифат хамма бобларда, хамма кабилаларда хам бир хил, фарксиз кулланилиб 
келинган. Бу хил сифатларда шу максад учун факат gayn, kaf харфларини орттириш 
масаласига келсак, бу харфлар nmda ’a f  булиб келган масдарларда хам кулланишига мосдир. 
Чунончи: anil] turugi netdg? (унинг холати кандай?), taz keligi borkcikd (калнинг келадиган 
жойи дуппифуруш дукони) гапларидаги J-'y  ва сузлари каби. Баъзан фоил масдарлар 
билан сифатланади: j  иборалари j  ^  5?0 маъноларидадир. Чунончи,
Куръон оятида хам шундай келган: 'j j^  О! гапидаги сузи Ijjbb
маъносидадир. Хамма туркий кабилалар тилида фарк билан кулланиладиган сифатлар 
шулардир.

Иккинчи, иш ва харакатнинг куп марталаб булганини, давомли эканини билдирувчи 
сифатдошдир. Бу сифатларнинг ясалиши хамма кабилаларда ва хар бир булимда бир хрш 
булиб, буйрук шаклидадир. Буйрук шакли охирига йугон qcif ли сузларга -gan ва ингичка 
сузлар охирига -gan кушилади. Чунончи, куп марта такрорланувчи иш-харакатни билдирувчи 
сифат -  bargan -  bar буйругидан, turgan эса tur буйругидан ясалгандир. Масалан: о! er-ol 
ewkd bargan -  у киши уйга куп борадиган; ol er-ol islarqa turgan -  у киши ишларга туриб 
берадиган, турган каби. (Шоир) шундай деган:

Turgan ulug islaqa,
Tergi urup aslaqa.
Tumlug qadir qislaqa,
QoSti erig umduru.

Бир киши хакида ачиниб айтмокда: У киши улуг ишларга бардошли эди. Дастурхони 
каттик кишларда очик эди, кишиларни узининг яхшиликлардан умидвор килиб ташлаб кетди.

kaf ли сузлардан ясалган бу сифатдош kiilgdn ег (куп куладиган одам) иборасидаги kiilgdn 
дир. Бу сузнинг буйрук шакли kill булиб, бунинг охирига -gan кушиб тузилгандир. Иш- 
харакатнинг куп марталаб ишлатилганини билдирувчи сифатларда gayn, kaf [g] 
кушилганидай, ишни ишловчи мазмуннини англатувчи сузларда хам gayn, kdf [g] 
кулланилгандир: barguci, kelgiici сингари.



Бу арабчадаги <Jl*i сузларига ухшайди. Улар ишнинг куп марталаб килинганини 
англатиш учун шаклидаги сузларни куллайдилар.

Учинчи, бир иш килинмасдан олдин, уни бажариш орзусида эканини билдирувчи 
сифатдир. Бу сифат феълнинг буйрук шаклидан ясалмайди, узакнинг охири йугон сузларда ва 
таркибида qaf булган сузларда -gsaq, ингичка сузларда ва таркибида kaf булган сузларда -gsak 
кушилиб ясалади.

bar буйругидан ишни ишлаш, ишлашга истак мазмунида ясалган сифат barigsaq дир: ol 
ewka barigsaq-ol -  у уйга боришни истовчидир. tur munda (шу ерда тур) гапидаги tur 
феълидан шу мазмундаги сифат ясалмокчи булса, ol munda turugsaq-ol -  у шу ерда турмок 
истайди, тарзида тузилади. Таркибида kaf булган сузлар: ol berti keligsdk erdi -  у бу ерга 
келишни истовчи эди; ol ewka kirigsiik-ol -  у уйга киришни истовчидир; ol tawar terigsdk-ol -  
у мол туплашни истовчидир. Бундай сифатлардан шу мазмун ифодалаш исталганда, 
исмлардан хам тузилади. Бу коидани яхши эслаб кол.

Исмларда хам бу маъно англатмок исталганда, кишини шу суз билан таърифланади. 
Чунончи, ol er-ol tawarsaq -  у киши молпарастдир; bu uragut-ol ersdk -  бу хотин 
эрсирагандир. Лекин исмдан ясалганда gayn, Ай/харфларининг ахамияти йук.

Туртинчи, гапда хабар берилгани маълум ишни килиш унинг хаки эканини билдирувчи 
» суз туридир. Бунда ишловчи бирор ишни килишга касд килганини билдириш маъносидаги 

сифат деса хам булади.
Бу сифатлар буйрук охирига qaf ли ва йугон сузларда суз охири сокин булса, -guluq, 

ингичка сузларда суз бошидаги gayn ва охирги qaf урнига kaf кушиб ясалади. bar буйругидан 
унинг хаки, максади деган мазмунни бериш исталганда barguluq тарзида ясалади. Чунончи, 
ol barguluq erdi -  унинг бориши керак эди, бориш унинг хаки, у бориш ниятида эди; ol nuinda 
turguluq erdi -  бу ерда туриш унинг хаки, унинг максади бу ерда туриш эди.

Угузларнинг баъзилари lam харфи урнига sin куллайдилар: ol munda barigsaq erdi -  у бу 
ерда туришга хакли эди; ol munclin barigsaq tegiil -  у бу ердан кетмайдиган, доим шу ерда 
турадиган, демакдир.

Бу хил сифатлар икки харфли феъллардан тузилса, беш харфлига, уч харфли феъллардан 
тузилса, олти харфлига айланади. Турт харфли феъллардан тузилса, етти харфли булади. 
Уларни, Худо хохласа, уз урнида куриб утилади.

Бешинчи, ишловчининг уз кунглида шу ишни килмок максадида эканини билдирувчи 
сифат. Бу хил сифат илгариги сифатга иш-харакатнинг бажаришдаги катъийлиги жихатидан 
якинрокдир. Бу сифат буйрук шаклидан ясалмайди. Бу сифатда узак охирига билан чузилади 
ва кушимчанинг бош харфи хар бир булимда хам sukun ли булади. Суз узагига qaf ли ва 
йугон сузларда gayn, таркибида kaf булган, ингичка сузларда kaf [g] кушиб ясалади. men seija 
barigli-men -  мен сенга борадиганман, бормоксиман, боришни уйлаб юрибман, бориш 
ниятидаман; ol munda turugl'i-ol -  у бу ерда турмокчи, туриш ниятидадир. Таркибида kaf 
булган сузлар мисоли: ol meija keligli turur -  у менинг ёнимга келиши керак, келишга жазм 
килган, келишни уйлаб юрибди; ol met]ii tawar berigli-ol -  у менга мол бериши керак, мол 
бермокчи. Бу хил сифатлар ясама масдарга lam ва alif кушиб ясалгандир. Ясама масдарлар 
буйрук шакли охиридаги sukun ли харф унли харф билан харакатланиб, чузилиб gayn ёки kaf 
кушиб ясалишини юкорида айтган эдик. Чунончи, aniij bar'igi ког (унинг боришини, 
кетишини кур); ani'ij keligi кдг (унинг келишини кур) гапларидаги bar'igi, keligi сингари. 
Юкорида баён килинганидек, бу ясама масдарлар lam ва alif билан сифатга айланган. Бу хил
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сифатлар хамма кабила лахжаларида бир хил, фарксиз кулланади. Шу хил сифатлар хар хил 
феъллардан хам юкоридагича беш хил мазмунда ишлатилади.

Иш-харакатнинг бажарилганини билдирувчи (харакат номи) шакли хамма феъл бобларида 
бир хил усулда -  буйрук шакли охирига trim ва sin кушиб ясалади. Чунончи, “ёй кур” 
маъносидаги уа qur нинг шакли qurmis уа  (курилган ёй)дир. Бу уа qur гапидаги qur буйруги 
охирига mim ва sin [яъни -mis] кушиб ясалган. qazmis ariq -  казилган арик хам шундай. Бу хил 
сифатларда узак хар качон уз холида хеч кандай узгаришсиз сакланади. Утимли феълларда 
узакка mim ва sin [-mis, -mis] кушимчаси кушилади. Утган замон утимсиз феълларда хам mim 
ва sin кушимчаси кушилади. У холда бу кушимча утган замон гумон феъли ясайди: ewkd 
barmis -  (эшитишимча) уйга борган эмиш; ol теуа kelmis -  (эшитишимга Караганда) у менга 
келган эмиш, каби. Бу мисолларда ишлатилган mim ва sin кушимчаси bardi, keldi каби утган 
замон шаклини ясайди хамда dat ва_уа кушимчаси [яъни -di, -di] урнида кулланади.

bardi, keldi феъли билан barmis, kelmis феъллари орасидаги фарк -  бирида dal ва уа  
кушимчаси утган замонда булган ишни сузловчи уз кузи билан к>фганидан, аниклигидан 
хабар беради.

bardi сузининг маъноси: борганини узим курдим, боргани аник, демакдир. mim ва sin [- 
mis, -mis] кушимчаси хам иш-харакатнинг утган замонда булганини билдиради. Лекин бунда 
сузловчининг узи курмагани, аник эмаслиги англашилади: ol barmis -  у борган эмиш, лекин 
борганини узим курмадим; ol kelmis -  у келган эмиш, лекин келганини узим курмадим, 
демакдир. Утган замон утимли, утимсиз феълларининг хар турида шу коида доимий ва 
умумийдир. Йугон, ингичка талаффузли сузлар, музаккар ва муаннас шакллари фарксиздир.

barmis, kelmis сузлари отлар олдида аникловчи булиб келганда, сифатга айланади: barmis 
kisi -  борадиган киши; kelmis ег -  келган киши. Бу уринда bardi, keldi феълларидаги dal ва уа  
ни куллашнинг урни эмас.

Ягма, тухси, чигил, аргу, уйгур, то Sin гача булган хамма кабилалар утган замон феълини 
dal ва уа  кушиб ясашда иттифокдирлар. Чунончи, bardi каби. Чунки бу феъл bar буйругига 
dal ва уа  кушиб ясалгандир. Угузлар ва кипчокларнинг баъзилари -  суворинлар qaf, gayn ли 
сузларда ва умуман йугон сузларда уа  урнига qaf алмаштириб, dal ва уа  эмас, dal ва qaf kag 
ли ва умуман ингичка талаффузли сузларда dal ва уа  урнига dal ва kaf кушадилар. Буларда 
бирлик ва куплик хам бир шаклда, фарксиздир. Чунки улар qaf ли сузларда: уа qurduq -  у ёй 
курди, тарзида куллайдилар. “Мен ёй курдим” урнида хам фарксиз, бир хилда теп уа qurduq 
шаклини куллайдилар: biz уа qurduq -  биз ёй курдик, каби. gayn ли сузларга мисол: ol siit 
sagdi (sagduq?) -  у сут согди; olar tagqa agduq -  улар токка чикдилар. Сузлови учун хам 
шундай: biz agduq -  биз юкори чикдик. Йугон талаффузли сузларда хам улар dal ва уа  урнида 
dal ва qaf куллайдилар: ol arii urduq -  у уни урди; men munda turduq -  мен бу ерда турдим, 
каби. kaf пи ёки ингичка талаффузли сузларда улар dal ва kaf куллайдилар. Чунончи, ol keldiik
-  у келди; biz keldiik -  биз келдик; olar ewkd kirdiik -  улар уйга кирдилар. Майлли сузларда 
хам шундай: men ayar tawar berdiik -  мен унга мол бердим; men yarmaq terdiik -  мен танга 
тупладим.

Хулоса килиб айтганда, уларда, юкоридаги мисолларда курганингиздек, бирлик билан 
куплик орасида фарк йукдир.

Купчилик угузлар утган замон сузловчи шаклида bardim феълидаги mim урнидагина 
бирликда хам, купликда хам qaf ёки kaf харфларини куллайдилар. Колган шаклларда, яъни 
утган замон узга шаклида турклар билан бирлашадилар: bardi урнида barduq, keldi урнида 
keldiik куллаб бузмайдилар.
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|;i Буйрук шакли хамма лахжаларда бир хил, фарксиздир. Булишеиз феълларнинг barmadim, <1 
j>j kelmadim каби сузловчи шаклида хамма кабилаларда фарк йукдир. Аник узга булишеиз
I ; шаклида barmaduq -  бормади (шундай эшитдим ёки курдим), kelmadiik -  келмади (шундай 
;« эшитдим ёки узим курдим).

Келаси замон инкор феълида хам коида аник феълда курганимиздекдир: barmis -  борган 
М эмиш, борганини мен курмадим; kelmis -  келган эмиш, келганини узим курмадим.
Щ Булишсизлик белгиси кушилганда qaf ли йугон талаффузли сузларда ёки kaf ли ингичка 
Ш сузларда хам, хамма феълларда хам шу маъно, шу коида узгармайди. Аник феълнинг 
х  булишеиз шаклида хам коида шу хилдадир: barmadi -  (хакикатан) бормади, kelmadi -
7 (хакикатан) келмади, каби. Угузлар bardi, keldi узга ва сузловчи феъллардаги охирги уа  
|j урнига qaf ёш  kaf та алмаштириб, barduq, keldiik тарзида куллайдилар: barmaduq (бормади), 

kelmadiik (келмади) булишеиз феълларида хам qaf kaf кулланади. Бу коида хамма феълларда 
® катъийдир.

Таъкид маъносидаги масдар арабчанинг акси тарзида феълдан олдин келади: ol barmaq 
bardi- у  хеч каёкка карамай борди; ol kelmdk keldi -  у аник келди, каби.

Феълнинг тусланиши куйидагичадир: bardi (феълнинг утган замон шакли), bar'ir (келаси 
замон шакли), barmaq (масдар), bar (буйрукнинг бирлиги), bar'iijlar (буйрукнинг куплиги). 
Хурмат учун буйрук шаклига -lar, -lar кушиш туркларга хосдир. Ёлгиз кишига хурмат 
юзасидан bar'iij дейилади ва хоказо.

Булишеиз феъллар хамма тилларда бир хил булиб, буйрук шакли охирига mim ва alif 
[яъни, -та, -та] кушиш билан ясалади. Масалан: Ьагта -  борма, turma -  турма, barmaijlar -  

ti; борманг, turmaijlar -  турманг, каби. ol barmasun -  у бормасин (булишеиз буйругининг узга 
р(! бирлиги), kelmdsiin -  келмасин (булишеиз буйругининг узга бирлиги), barsun -  борсин, 

kelsttn -  келсин (буйрукнинг узга бирлиги), тингловчи буйрук шаклига хамма лахжаларда бир 
Ш хил, sin ва vav ва пйп (-sun, -sun) кушиш билан ясалади. bar'ir-men -  бораман (сузловчи 
$  бирлиги). Угузлар келаси замон феълидаги узак таркибида булган га харфини саклаб, келаси 

■ Щ замон кушимчаси булган га харфини туширадилар. Масалан: теп Ьагап -  мен бораман, теп 
turan -  мен тураман, каби.

Узак таркибида га харфи булмаган такдирдагина, келаси замон кушимчаси булган га 
харфини таказо килади: men kelirdn -  мен келурман, каби.

Угузлар men kulardn (мен куламан) дейдилар, чунки kuldi сузида га харфи йукдир. 
Шунингдек, угузлар men bar'ir-men (мен бораман) гапидаги barir-men феълидан охирги mim 
харфи урнига alif куйиб, bariran тарзида куллайдилар. Яна улар теп уа qurar-men урнида 
теп уа quraran (мен ёй кураман) дейдилар. Турклар бу феълни икки га билан qurar-men 
тарзида куллайдилар. Биринчи га узак таркибида бор, иккинчиси келаси замон 
кушимчасидир. Бу усул коидага мувофикдир. Угузлар талаффузи коида усулига мувофик 

'.jj эмас, лекин унда енгиллик бор. ol barmas (келаси замон булишеиз феълининг узга бирлиги), 
теп barmas-men (булишеиз феълининг келаси замон сузловчи бирлиги). Буларда ихтилоф 

<Ш йукдир, хамма кабилалар бу жихатдан иттифокдир.
Ш Булишеиз феълнинг келаси замон шаклини ясаш коидаси хамма феълларда (хох узга 
Ь‘ булсин, хох сузловчи булсин) бир хил -  буйрук шакли охирига -mas, -mas ва куплик учун -lar,
К] -lar кушилади. Маслан: olar burmaslar -  улар бормайдилар, bular barmaslar -  булар 

бормайдилар, biz barmasm’iz -  биз бормаймиз, каби.
Иш-харакатнинг келаси замонда бажарилишини англатиш учун буйрук шакли охирига 

йугон сузларда -gay, бошкаларда -gay; gayn ли сузларда эса -qay кушилади: о!уа qurgay -  у ёй
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куради; ol siit sagqay -  у сут согади; ol ewka bargay -  у уйга боради; ol meijd kelgiiy -  у 
мен(инг ёним)га келади; ol yarmaq tergay -  у танга йигади.

Келаси замон феълининг ясалиши хамма кабилаларда, хамма феъллар учун бир хил 
булиб, фарк килмайди.

Ишловчи иш-харакатни бажариш шарафига муваффак эканини, уни килишга 
эришаётганини билдирувчи феъллар хамма лахжаларда бир хил: qaf ли, умуман йугон 
талаффуз килинувчи сузларда буйрук охирига -gal'ir, бошкаларда -galir кушимчаси кушиб 
ясалади: men bargalir-men -  мен бориш шарафига эгаман; men turgalir-men -  мен туриш 
шарафига эгаман; ol уа qurgalir -  у ёй куриш шарафига эга; ol tagqa agqalir -  у токка чикиш 
шарафига эга, токка чикишига якин колди; ol ewka kirgiilir -  у  уйга кириш шарафига эга, уйга 
киришига якин колди; ol yarmaq tergiilir -  у пул йигишга эришган, пул йигишга мойил. Бу 
хамма феълларда доимий коидадир.

Исми замон -  замон оти, исми макон -  жой оти ва курол отлари йугон талаффузли, 
таркибида qaf харфи булган сузларда суз узагига -git ва ингичка талаффузли, таркибида kaf 
харфи булган сузларда -gii кушимчасини кушиш билан ясалади. Бу коида чигил, ягма, тухси, 
аргу, уйгур, то Юкори Sin гача булган хамма кабилалар тилларига тегишлидир. Угузлар ва 
кипчок, пачанак, булгар тилларида бу хил сузлар феълнинг буйрук шакли охирига -asi\ -asi 
кушимчасини кушиш билан ясалади. Масалан, замон оти: bu уа qurgu ogur ermiis -  бу ёй 
курадиган вакт эмас; bu turgu yer ermiis -  бу турадиган жой эмас. Угузлар буни: bu уа quras'i 
ogur tegiil (бу ёй курадиган пайт эмас); Ъи turasi yer tegiil (бу турадиган жой эмас) тарзида 
куллайдилар. bu tag agqu (ogur) ermiis -  бу токка чикадиган вакт эмас. Юкорида узакнинг 
охири gayn билан битганда, gayn эмас, унинг урнига да/'кушилиши айтилган эди. Бунда узак 
охирида qayu булгани учун -git кушимчаси урнига -qu кушилган сузга мисолдир. Угузлар бу 
мазмундаги гапни bu tag agasi ogur tegiil (бу токка чикадиган вакт эмас) тарзида 
куллайдилар. Куринадики, угузлар вакт-замон отига ogur, жой отига уег сузини кушиб 
куллайдилар. Таркибида kaf харфи булган сузларга мисол: Ъи ewkd kirgii бд-ol -  бу уйга 
кирадиган пайтдир; ol bizkd kelgii boldi -  у бизникига келадиган булди. Угузлар бу маънони 
англатиш учун шу уринда ol bizkd kelasi boldi (у бизникига келадиган булди) деб 
Куллайдилар. Бу хил феъллар от урнидадир, чунки улар от билан бирикиб изофа шаклида 
ишлатилади: senitj bargiuj qacan? -  сен качон борасан? каби. Ушбу маънони англатиш учун 
угузлар seniij barasit) qacan? дейдилар. Яна: meniij bargum у  aqfi — менинг кетишим 
якинлашди; ariiij bargusi -  унинг бориши, демакдир. Угузлар бу ran урнида menitj barasim 
дейдилар. Бу хил отларнинг ясалишида угузлар коидасига кура, узак охирига sin ва уа (-si, -si) 
кушилади. Улар тилида бу хил сузларнинг йугон, ингичкалиги фарк килмайди. Бошка туркий 
лахжаларда эса бу масалада баъзи фарклар бор.

Феъллардан ясалган курол отлари феъллик хусусиятини йукотиб от урнида келади. 
Чунончи, yegii ndij — ичига ош солиб ейиладиган нарса (лаган, товок; бундаги yegii от 
вазифасидаги суздир). urgu -  уриш учун ишлатиладиган нарса, масалан, камчи, чивик (бу от 
вазифасидаги суздир). yigac b'icgu -  ёгоч кесадиган ускуна, болта; sorgu — сурадиган асооб, 
курол; эмизик, корук каби нарсалар. Бу суз emik sordi (эмчак сурди, эмди) сузидан 
олингандир. Бу отлар йугон, ингичка талаффузли сузлар фаркнга мувофик, gayn, qctf, kaf 
харфлари кушилишида юкорида курсатилган кабилалар тилларида фарк килади. Лекнн 
угузлар фарк килмайдилар. Бунинг коидаси юкорида айтиб утилди.
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Угузларда курол отлари хамма феъллардан хам sin ва уа  кушиб ясалади. Чунончи, y'igac 
b'icasi nay -  ёгоч кесадиган нарса, асбоб. Яна: yegasi nay -  овкат ейиладиган нарса (лаган, 
товок).

Бу бобда (икки харфли феъллар бобида) мен курсатган коидалар шу бобнинг узигагина 
тегишли эмас. Булар уч харфли, турт харфли, беш харфли, олти харфли феълларда хам бир 
хил кулланади. Лекин у ерларда худди шу тартибда кенг курсатиб бермай, мен купинча 
шунга хавола киламан. Шунинг учун бу коидаларни шу ерда пухта узлаштириш зарур.

Бу коидалар туркий тиллар усулларини тушунтирувчи бир асосдир. Шунинг учун мен бу 
хакда бир канча дафтарлар тулдирдим.

Бу коидаларни 5фганган киши эшитган, нотаниш туркий сузларнинг хар бирини шуларга 
киёс килиб, ясалиш коидаларини уз-узидан аниклай олади. Буни яхши англаб ол.

Икки харфлилар булими тугади.

УЧ ХАРФЛИЛАР БУЛИМИ 

f a ’aldTколипидаги харакатлар билан кулланувчи сузлар боби 

j  г  [харфи]:
[ isj j f  tubiirdi (тубурди)] ttibi tiiburdi -  шамол кузгалиб, тупрокни тузитди (tiibirar, 

tiibirmak). Маколда (шундай келган): Tiitiismaginca tilziilmas, tiibirmdginca acilmas. Маъноси: 
“Урушмагунча, каршилашмагунча яраш булмайди, шамол кузгалмагунча, хаво очилмайди”. 
Бу макол каршилашган икки киши орасини келиштириш, улфатлаштиришни истаган кишига 
карата айтилади.

[tsJjjS qabardi (кабарди) -  каварди] bas qabardi -  яра шишди (qabarur, qabarmaq). Асли 
лекин варианти яхши.

[lsA>2 qoturdi (кутурди) -  бушатди] ol unug qoturdi -  у унни бир идишдан иккинчи 
идишга бушатди (q о tur иг, qoturmaq).

[isjji* qopurdi (купурди) -  тургизди] ol meni orundin qopurdi -  у мени уриндан тургизди, 
кузгатди. Урнидан кузгалган хар бир нарсага хам шу суз кулланади (qopurur, qopurmaq). 
Маколда (шундай келади): Tiitiin qopursa, islanur. Маъноси: “Ким тутунни кузгатса, узига 
тутайди”. Бу макол бирор фитнани кузгатган кишига хам фитнанинг алами етади, деган 
маънода кулланади.

kopiirdi (купурди)] esic kopiirdi -  козон ва бошка нарсалар купирди; siit kopiirdi -  
сут купирди. Кишининг огзи купиришига хам шу суз кулланади (kopiiriir, kopiirmak).

[ j j j i  biittirdi (бутурди) -  битирди, тузатти] ot bas'ig biitiirdi -  дори ярани тузатди.
biitiirdi (бутурди) -  исбот килди] aniy iiza alinu'n biitiirdi -  унинг устидаги олимини, 

карзини хужжат билан исбот килди. Кдрздан бошка нарсаларга хам шу суз кулланади 
(biitiirur, butiirmak).

[csJjjj baturdi (батурди) -  яширди] ol sozin mendin baturdi -  у сузини, сирини мендан 
яширди.

[(jj'Jv baturdi (батурди) -  ботирди] ol ani suwqa baturdi -  у уни сувга ботирди. Кдндни 
буламикка ботириш каби хар бир суюк нарсага ботиришга хам шу суз кулланади (baturur, 
baturmaq).

[fijjJ taturdum (татурдум) -  тоттирдим, едирдим] men ayar as taturdum -  мен унга ош 
едирдим (itaturur-men, taturmaq).

i:
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[tiJjjj tiiturdi (тутурди) -  тутгирди] о/ agar it tiiturdi -  уни тутиб олиш учун итини солди. 
Бу сузнинг tiitkiirdi талаффузи хам бор. Аслида it tutttirdi (учта ta ли)дир. Енгиллик учун бир 
ta туширилган (tutturtir, tuttiirmdk).

| > J tuwurdi (тувурди) -  чимирди] at qulaqin tuwurdi -  от кулогини чимирди (Бу от 
бирор нарсадан таъсирланганда икки кулогини тикрайтишидир) (tuwirar, tuw'irmaq).

[«-SJjSa qatardi (катарди) -  кайтарди] ol atig qatardi-  у отни кайтарди; yagi qatardi-  ёвни ва 
бошкаларни кайтарди (qatarur, qatarmaq). (Шоир) шундай деган:

Erdi as'in taturgan,
Yawlaq yag'ig qatargan.
Boyn'in tutup qadirgan,
Basfi olurti agtaru.

Ииглаб айтиб тургани: Ошини (дустга) едирадиган [сахий], ёв тудасини кайтарадиган, ёв 
буйнини кайирадиган эди. Улим уни агдарди.

qaturdi (катурди) -  котирди] ol yumsaq ndijni qaturdi -  у юмшок нарсани котирди 
(юмшок темирни котиргани каби юмшок нарсани котирди); tas yer arii qaturdi -  чет эл 
(мусофирчилик) уни тажриба ва имтихондан утказиб пишитди (qaturur, qaturmaq).

; quturdi (кутурди) -  шодланди, усди, кутурди] oglan quturdi -  бола кутурди, хеч
кимни менсимайдиган булиб колди.

[̂ 5jjjS quturdi (кутурди)] tar'ig quturdi -  экинлар кутурди, ортик шиддат билан усди. 
Меъёридан утган хар нарсага хам quturdi дейилади ([quturur], quturmaq).

koturdi (кутурди) -  кутарди] er yiik kotiirdi -  киши юк кутарди. Хотинларнинг юк 
j! (хомила) кутаришига хам шу суз кулланади (koturur, kotiirmdk). Маколда (шундай келган): 
|[ Tewdy /  tewi yiik kotiirsa, qamic yema kotiiriir. Маъноси: “Хамма юкни кутарган туя чумични 

хам кутаради”. Бу суз арабларнинг деган маколи кабидир.
siicirdi (сучирди) -  чучиди] acig ndtj siicirdi -  аччиг нарса чучиди, ширин булди 

(sucirdr, siicirmak).
qacurdum (качурдум) -  кочирдим, хайдадим] men arii qacurdum -  мен уни 

кочирдим; унинг эсини чикариб, тумтаракай килиб кочирдим (qacurur-men, qacurmaq).
kecurdi (кечурди) -  кечирди, утказди] ol meni suwdan keciirdi -  у мени сувдан 

кечирди, утказди.
j j i s  kecurdi (кечурди) -  гунохини кечирди, гунохидан утди] beg ariitj yazuq'in kecurdi -  

бек унинг гунохини кечирди (кесйгйг, кесйгтак).
kociirdi (кучурди) -  кучирди] ol arii ewdin kociirdi -  у уни уйдан кучирди.

[(5j j i i  kociirdi (кучурди) -  кучириб ёзди] ol bitig kociirdi -  у китоб ёзди. Бир нусхадан 
; бошкасига кучирди. Бирор нарсани бир жойдан иккинчи жойга кучиришга хам шу суз 

'' кулланади.
kociirdi (кучурди) — кучирди] ol kociit kociirdi -  у утаи бир жойдан бошка бир 

жойга кучирди (кесйгйг (кдсйгйг?), кесйгтак (кдсйгтак?)).
todurdum (тудурдум) — туйдирдим] men arii toSurdum -  мен уни туйдирдим. Асли 

todgurdum дир (toSrur-men, toSurmaq).
qad'irdi (кадирди) — кайирди] ol ariitj boyn'in qad'irdi -  у унинг буйнини ва бошка 

нарсаларни кайирди.
[tsJjj* qad'irdi (кадирди) -  кайирди; кесди] ol an'iy sozin qad'irdi -  у унинг сузини кайирди 

(qadirar, qadir maq).



Li[c5Jj ^  baqurdi (бакурди) -  каратди] ol meya kisi baqurdi -  у менга бировни каратди 
(baqurur, baqurmaq).

ciqardim (чикардим) -  чикардим] men ani ewddn ciqardim -  мен уни уй ва бошка 
ерлардан чикардим (ciqarur, ciqarmaq).

[tfjjiii / tsjj*? siqirdi /  saq'irdi (сикирди / сакирди) -  овоз чикарди] qus siqirdi /  saq'irdi -  
куш чугур-чугур килиб сайради; kisi siq ird i-  киши хуштак чалди (siqirar, siqirmaq).

[tfjjjs qiqirdi (кикирди) -  кичкирди, кийкирди] er q iq ird i-  киши бировни, бирон нарсани 
чакираётгандек, баланд овоз билан кичкирди (qiqirar, qiqirmaq). (Шоир) шундай деган:

Qudi qiqr'ip ogus terdim,
Yagiqaru kiris qurduni 
Toqus icrd urus berdim,
Eran kortip bas'i figdi.

Айтмокдаки: Куйи томон кийкириб, кавмимни йигдим, ёвга карши укни камонга 
жойладим. Жанг майдонида отишдим. Менинг йигитларимни куриб, бошини панага олди.

tegiirdi (тегурди) -  еткизди, тегдирди] ol meya begdin soz tegurdi -  у менга бек ва 
бошкалардан суз тегизди (tegiirur, tegiirmdk).

cokiirdi (чукурди) -  чуктирди] ol teway cokiirdi -  у туяни чуктирди. Кишини 
чуккалатишга х,ам шу суз ишлатилади (сбкйгйг, сбкйгтак).

[t*Jjff kekirdi (кекирди) -  кекирди] er kekirdi -  киши ва бошкалар кекирди (kekirdr /  
kekrdr, kekirmdk).

kokardi (кукарди)] kokdrdi nay -  нарса кукарди, осмон рангига кирди (kokdrUr,
кбкагтак).

[isJjis kolardi (куларди)] kolardi suw -  куллаган сув; сув тупланиб кулга ухшади, кулга 
айланди (kolariir, kdlarmak).

[t5J>* kolardi (куларди)] at kolardi -  отнинг корни дамланиб, шишганидан чалканча ётди 
(kolariir, kdlarmak). Маколда (шундай келган): Er ogl'i muyaSmas, it ogl'i koldrmds. Маъноси: 
Итнинг боласи доимо отга ухшаб чалканча ёта олмаганидек, одам боласи доим изтиробда 
колмайди, бирор юмуш билан ундан кутулади.

tamurdi (тамурди)] er burni tamurdi-  кишининг бурни конади.
[cs- j "  / isj1уй tumurdi /  tumirdi (тумурди / тумирди)] er y'igac tumurdi /  tumirdi -  киши 

ёгочни устуннинг ва шунинг кабиларнинг тубига уЪсшатиб дойра килиб кесди (tumurur, 
tumurmaq).

comurdi (чумурди) -  чумдирди, шунгитди] ol ani suwqa comurdi -  у уни сувга 
чумдирди, шунгитди, ботирди (comrur, comurmaq). Ёки comiirdi, сбтйгйг, сдтигтак хам 
дейилади. Бу шакл биринчисига Караганда чукуррок чуктириш маъносидадир

j уш  sintiirdi (симурди) -  симирди] ol siitiig simiirdi -  у сутни ва бошкаларни симириб 
ичди (simurur, simiirmdk).

[isiJp* siipiirdi (супурди) -  супурди] ol ew siipurdi -  у уй ва бошка жойларни супурди 
(siipiiriir, siipiirmdk).

kemiirdi (кемурди) -  кемирди] ol soyiik kemiirdi -  у сунгак кемирди (kemiirur, 
kentiirmdk).

tunar di (тунарди)- коронгилашди] tiindrdi уег -  жой коронгилашди, коронги булди. 
Замонга х.ам шундай дейилади (tiindriir, tiindrmdk). 

j z  [харфи]:
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[t* Jj£ tabuzdi (табузди) -  пичинг килди] ol mega soz tabuzdi -  у менга пичинг килди, 

илмокли килиб сузлади (tabuzur, tabuzmaq).
[?Jj2 tutuzdum (тутуздум) -  ишорат килдим] men agar soz tutuzdum -  мен унга сузни ёки 

риоя килиш керак булган нарсани ишорат килдим, уктирдим (tutuzur, tutuzmaq).
j j i j  tamuzdi (тамузди) -  томизди] ol suw tamuzdi -  у сув ва бошка нарсаларни томизди 

(tamuzur, tamuzmaq).
[tsJjj* kodazdi (кудазди) -  кутди, саклади] ol mega kodazdi -  у нарсани менга саклади, 

асради. ol meni kodazdi дейилади, “у мени кутди” маъносидадир; kodazdi -  бу суз “сакламок” 
ва “кутмак” маъноларида кулланади (koddzur, kodazmak). Бу сузнинг асли koz atfi, яъни эсида 
тутиш учун кузини бир нарсага отди, ташлади, демакдир. Бошка бир тилда kuzdtti 
(кузатди)дир. Бу феъллардаги za харфи коидадан ташкаридир. Чунки утимсиз феъллар 
буйрук охирига га харфи кушиш билан утимли булади, za кушиш билан эмас. Чунончи, ег 
qacfi гапидаги qacfi утимсиз феълдир. Бу феълнинг утимли шакли qacurdi дир, ol arii qacurdi 
гапидаги сингари. Бу ерда утимсиз феъл узакка га орттириш билан $п-имлига айланган. er suw 
kecti гапидаги kecti феъли хам утимсиздир. ol arii kecurdi гапида эса kecurdi утимлидир, яъни 
аслида утимсиз булган kecti (утди) феъли узакка га орттириш билан утимли феълга айланган. 
suw tamdi (сув томди), meni kodti (мени кутди) гапларидаги tamdi, kodti утимсиз 
феълларининг утимлиси хам za билан эмас, га харфи билан булиши коидага мувофик эди. 
Угузлар баъзи сузлар даги га харфини za га алмаштирадилар. Чунончи, улар ol tawar alduzdi 
(унинг моли тортиб олинди, шилиб олинди) дейдилар. Бунинг асли aldi дир. 

lh s  [харфи]:
tepisdi (тепишди) -  тепишди] ol menig birld tepisdi -  у мен билан тепишди (tepisur,

tepismdk).
['J-^Ф qap'isdi (капишди) -  тез олди] ol menig birld top'iq qap'isdi -  у чавгон ва бошка о 

уйинларда тупни мендан тез олди, тез уйнади (qapisur, qap'ismaq).
[j& ui qopusdi (купушди) -  курашди] ol menig birld qopusdi -  у мен билан тик туришда 

бахслашди. Кумаклашишга хам шу суз кулланади (qopusur, qopusmaq).
kopiisdi (купушди) -  силкишди] ol mega ton kopiisdi -  у менга кийимни кокишда 

ёрдам берди, силкитишди. “Бахслашмок” маъносида хам шу суз кулланади (kopiisur, 
kopiismak).

bitisdi (битишди) -  битишди] ol mega bitig bitisdi -  у менга хат битишда (ёзишда) 
ёрдам килди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (bitisiir, bitismak).

[У&ХЬ bitistilar (битиштилар) -  битишдилар] olar ikki bitistilar -  улар икковлари 
битишдилар, уларнинг хар бири бошкасининг унга килган даъвосини тан олдилар (bitisiirlar, 
bitismak).

[jiLiiijj tutusdilar (тутушдилар) -  тутишдилар] olar ikki tutusdilar -  улар иккиси бир-бири 
билан тутишди. Шунингдек, бир нарсанинг бошка бир нарсага ёпишишига хам, шу суз 
кулланади (tutusur, tutusmaq).

[^ j l i i  tutiisdi (тутушди) — тутишди] ol meg a keyik tutusdi — у менга (овда) кийик ва бошка 
хайвонларни тутишди. “Талашиш” маъносида хам olar ikki tiitiisdildr (улар иккови 
талашдилар), дейдилар. Биринчи мазмун асослидир (tutusur, tiitiismak).

titisdi (титишди) -  титишди] ol mega уйд titisdi -  у менга (кул билан) юнг титишди. 
“Тортишиш, талашиш”га хам шу суз кулланади. “Бир-бирининг тунини тортиш, йиртиш га
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хам шу суз кулланади (titisiir, titismdk ). Маколда (шундай келган): Sokiisiip ursur, otra ton 
titisiir. Маъноси: “Сукишдан уришиш бошланади. Уртада кийим йиртилади”. Бу макол 
(кишиларни) сукишдан кайтаришга ундаб айтилади.

safisdi (сатишди) -  сотишди] ol meija tawar safisdi -  у менга тавар сотишда 
кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (safisur, safismaq).

qafisdi (катишди)] ol meniij birld talqanqa yag qafisdi -  у мен билан талконга ёг 
суртишди. “Бахслашиш”га хам шу суз кулланади (qafisur, qafismaq)

ketisdi (кетишди)] olar bir ekindidin ketisdi -  улар (икки дуст) бир-биридан 
айрилишди (ketisiir, ketismak).

(Шоир) шундай деган:
Yarag bulup yagusdi,
Artuqluqun sokiisdi.
Qulun qapup ketisdi,
Siirda meniij qoyumi.

Фойдаланиб, сунг бир канча нарсаларни ундан яширган шериги хакида айтмокда: Вакт 
топиб душманлик килди. Урток була туриб сукишди. Кулунларни угирлаб, мендан айрилди. 
Куйларимни хайдаб кетди [У вакт топиб менинг тойимни угирлаб кетди, шерикликни бузди. 
Куйларимни хайдаб кетди, мендан айрилди].

LQ-Tiqin, -//А/и (-ликин, -ликин) -  булар “бирга; билан” маъносидаги келишик 
кушимчаларининг икки хил вариантидир. Булар юкоридагича уа  [/, /] билан хам, vav [и, и] 
билан: -luqun, -liikiin тарзида келиши хам мумкин. Баъзи жойларда бу кушимча арабча bayi 
Usaq вазифасини бажаради. Чунончи, biligin ulugluqqa tegdim (билиг, илм, акл билан юкори 
мартабага эришдим), дегандаги biligin каби. Яна бир мисол: ебguliigun kel, esizligin kelmd 
(яхшилик билан кел, ёмонлик билан келма) иборасидаги eSgiiliigiin сузлари каби.

Бу сузларда qaf асосдир. kaf факат ингичка талаффузли сузларда qaf урнига алмашиб 
келади. Мен бу хакда юкорида баён килганман. -liqin, -Wan шакллари куйидагича: уртаси vav 
[и, и] ли сузлардан сунг келса, -luqun, -liikiin тарзида, уртаси уа  [/; /'] ли ёки sukun ли сузлардан 
кейин келса, -liqin, -likirt тарзида кулланади.

bicisdi (бичишди)] ol meniij birld y ’igac bicisdi -  у мен билан ёгоч ва бошка 
;* нарсаларни кесишда бахслашишди. Кумаклашишга хам шу суз кулланади (bicisur, bicismaq). 

Икки киши бир-биридан айрилиб кетишига хам шу суз кулланади.
[ i s sucusdi (сучушди)] siicusdi ndtj -  нарса чучиди ва ширин булди (siicisur, sucismdk). 

secisdi (сечишди) -  сочишди] ol meija yarmaq secisdi -  у менга танга ва бошка 
нарсаларни сочишда ёрдам берди. Бахслашиш, тортишишга хам шу суз кулланади (secisiir, 
secismdk).

socusdi /  socisdi (сучушди / сучишди) -  чучишди, сакрашди] atlar qamug 
socusdi /  socisdi -  от ва бошка хайвонлар чучиб тушишди (socusur /  socisur, socusmaq /  
socismaq).

qacisfi (качиш ти) -  кочишди] olar bir-birdin qacisfi -  улар бир-биридан кочишди 
(qacisur, qacis maq).

[ j q u c u s d i  (кучушди) -  кучоклашди] ol meniij birld qucusdi -  у мен билан кучоклашди 
(qucusur, qucusmaq).

4U _ , .

by сузнинг масдари kaf ва qaf билан ёзилган



kecisti (кечишти) -  кечишди] ol menitj birld suw kecisti -  у мен билан сув кечишди 
(kecisiir, kecismdk).

iZkiicasdi (кучашди) -  талашишди] olar ikki tawar kilcasdi -  улар иккиси мол 
талашишди. Кумаклашишга хам шу суз кулланади (kiicdsiir, kiicasmak).

budusdi (будушди) -  бузишди] oglan budusdi -  болалар уйин (ракс)да уришди 
(biidiisiir, biidusmdk).

[ j i i j j  budusdi (будушди)] budusdi natj -  утирганда икки оёк бир-биридан ажралгани каби 
нарса айрилди (budusur, budusmaq).

fid'isdi (тидишди) -  тийишди] olar bir-birig fidisdi -  улар бир-бирини бир нарсадан 
тийишди, кайтаришди (ti'di'sur, fidismaq).

qadisdi (кадишди) -  чоклашди] ol met/a ton qadisdi -  у менга кийимни сийрак- 
сийрак килиб чоклашда кумаклашди. У бир турли тикишдир ([qadisur], qadismaq). 
Бахслашишга хам шу суз кулланади.

qidisdi (кидишди) -  жияк тикишди] ol meijd bork qidisdi -  у менга дуппи жиягини 
тикишда ёрдам берди. Тугарак хошияли хар бир нарсани (куйлак ёки тун жияги) тикишда 
ёрдам беришга хам шу суз кулланади (qidisur, qidismaq).

qodusdi (кудушди) -  ишонишди] olar bir-birka is qodusdi -  улар бир-бирига ташлаб 
куйишди, бир-бирига суянишди, ишонишди (qodusur, qodusmaq).

kiidiisdi (кудушди) -  кутишди, пойлашди] olar bir-birig kiidiisdi -  улар бир-бирини 
кутишди (kiidusur, kiidiismcik).

barisdi (баришди) -  боришди] olar bir-birka barisdi -  уларнинг хар бири бир- 
бириникига боришди (barisur, barismaq). “Боришда бир-бирига кумаклашиш ва бир-бири 
билан бахслашиш” маъносида хам шу суз кулланади.

[(5^ 1 j j  biiriisdi (бурушди) -  буриб тикишга ёрдам берди] ol meijd biirrna biiriisdi -  у менга 
огни буриб тикишда кумаклашди. Чарм халта огзи каби тугарак булган нарсалар учун хам шу 
суз кулланади (buriisur, buriismdk).

burusdi (бурушди)] burusdi natj -  нарса буришди. Бу юзнинг буришиши кабидир 
(burusur, burusntaq).

[isi&j) berisdi (беришди) -  беришди] olar bir-birka qiz berisdi -  улар бир-бирига киз 
беришди. Икки кишининг бир-бирига нарса тортик килишига хам шу суз кулланади (berisiir, 
berismak).

[isi&y turusdi (турушди) -  хафалашди] kicig ulug birld turusdi -  кичик катта билан 
тортишди, хусуматга боришди (turusur, turusmaq). Маколда (шундай келган): Kicig ulugqa 
turusmas, q'irguy sot] qur qa q atismas. Айтмокдаки: “Кичик чаккон, шижоатли булса хам, катта 
билан олишишга кудратсиздир. Чунки каттанинг хийла ва зийраклиги бор. Шунга ухшаш ок 
лочин киргий билан олишишдан ожиздир”.

[(jjlljj tirdsdi (тирашди) — хусуматлашди] ol menitj birld tirasdi — у мен билан каттик 
хусуматлашди. Дарвозага куйилган тиргак каби бир нарсани тиклашда кумак беришга хам шу 
суз кулланади (tirasiir, tirasmak).

tiirusdi (турушди) -  тахлашди] ol met/d bitig turusdi -  у менга китоб ва бошка 
нарсаларни тахлашда кумаклашди (turusur, tiiriismak). Бахслашишга хам шу суз кулланади.

[^ iiiJj terisdi (теришди) — теришди] ol теуа yernis terisdi -  у менга мева ва бошка 
нарсаларни теришди. Хар бир нарсани териш ва туплашга хам шу суз кулланади (terisiir, 
terismak). Бахслашишга хам шу суз кулланади.
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[cs-î Ch tirasdi (тирашди) -  тиради] y'ilqi tuyagin tirasdi -  йилкилар юриш кийинлигидан 
оёгини тиради, юришдан тухтади (tirasiir, tirasmak).

[ j & j U  sarisdi (саришди) -  (салла) урашишди] ol теуа suwluq sarisdi -  салла урашда у 
менга кумаклашди. Бошка хар кандай нарсаларни урашда хам шу суз кулланади. 
Бахслашишга хам шу суз кулланади (sar'isur, saris maq).

[tfjli‘Ju> sorusdi (сурушди) -  сурди, шимди] ton terig sorusdi -  кийим терни суриб олди, 
шимди (sorusur, sorusmaq).

[t5jliji. surisdi (суришди) -  сурбет булди] ariitj yiizi surisdi -  унинг юзи буришди (sur'isur, 
surismaq).

sir'isdi (сиришди) -  тукишди, босишди] qiz anas'itja kiSiz sir'isdi -  киз онасига кийиз 
босишда кумаклашди. Бу туркманларнинг чодирлари, эгар ёпчиклари ва бошка шунинг 
сингариларни тикиш кабидир (sirisur, sir'ismaq).

siiriisdi (сурушди) -  чопишди] aSgir qisraq birld siiriisdi -  айгир кисир байтални 
тишлаб уйнашди. Бу айгирнинг байталга иргиш истаганида булади.

siiriisdi (сурушди) -  олишди, таъкиб этди] ol menitj birld siiriisdi -  у мени таъкиб 
этди, мен билан олишди.

[^jliji» siiriisdi (сурушди) -  сурушди] ol anda alim'in siiriisdi -  у унинг устидаги карзини, 
оладиганини суришди (siiriisiir, siiriismdk).

4arist'i (каришти) -  камашди] bori fis'i qar'isti -  (чия) бурининг тиши камашди. Бу 
унинг овкат емайдиган кунларида тишларининг гирих булишидир. Чунки бури ойда бир 
хафта овкат емайди. Бу кунларда у факат хаводан нафас олиб кун кечиради.

qar'iscti (каришди)] tun kiin birld qar'isdi -  тун кун билан каршилашди. (Шоир) 
шундай деган:

Yay qis bila qar'isti,
Erdamyasin quristi.
Cerig tutup korusti,
Oqtagali otrusur.

Айтмокдаки: Ёз билан киш каршилашди ва талашди, хар бири мактаниб, камонининг 
ипини таранг килиб тортишди. Хар бири бир-бирининг урушда улдирар даражада 
кизикишди, хар бири бир-бирини ук билан отишга якинлашди [Ёз киш билан каршилашди, 
хар бири хунар, санъат ёйини куришди (уз хунарини курсатишга киришди). Саф тортишиб, 
ук отишда (бир-биридан) утказишди]. >

[J iL liji qarisfilar (кариштилар) -  каршилашдилар] ikki beglar qar'istilar -  икки бек 
каршилашди ва бир-бирини улдиришди.

qar'isti (каришти)] ol metjayolda qar'isti- у  менга йулда йуликди (qar'isur, qarismaq). 
[y^ijs qurusfi (курушти)] ol menig birld ya qurusfi -  у мен билан ёй тортишда бахслашди. 

Кумаклашишга хам шу суз кулланади (qurusur, qurusmaq).
[ts^ijS qurusdi (курушди) -  куриди] etmak qamug qurusdi -  нон бутунлай куриди, котиб 

колди. Бошка нарсаларнинг куришига хам шу суз кулланади (qurusur, qurusmaq).
[u?“ J* / J* qorusfi /  qorisfi (курушти / куришти) -  куришди, саклашди] ol теуа qorug /  

qor'ig qorusfi /  qorisfi -  у куриладиган, сакланадиган ерни куришда менга ёрдам берди, 
куришди.

[tfjliji ^/>жЛ.(киришди) -  киришди] ol теуа yer qirisdi -  у менга ер ва бошка нарсаларни 
киришда кумаклашди. Ер киришда бахслашишга хам шу суз кулланади (q'ir'isur, q'irismaq).



51 [ts^ iji kerisdi (керишди) -  керишди, чузишди] ol meya. yip kerisdi -  у менга аркон ва бошка :> 
нарсаларни чузишда кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (kerisiir, kerismak).

j^ j S kerisdi (керишди) -  уришди, жанжаллашди] ol aniy birla kerisdi -  у билан бир нарса 
(хусусида) жанжаллашди, уришди; ol aniy birla kerisdi -  у унинг билан узаро талашди, 
тортишди (kerisiir, kerismak).

[u ^ jS  korisdi (куришди) -  куришди] ol meniij birla korisdi -  у мен билан юзма-юз 
куришди. Х,ар кандай нарсанинг куринишига хам шу суз кулланади (korisiir, korismak).

[isj&jfi kiirasdi (курашди) -  курашди] ol meya. qar kiirasdi -  у менга кор ва бошка 
нарсаларни курашда кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (kiirdsiir, kiirasmak).

ijS kirisdi (киришди) -  киришди] ol menitj birld isqa kirisdi -  у мен билан бирга ишга ва 
бошка нарсага киришда бахслашди (kirisiir, kirismak).

1 bezasdi (безашди) -  ясашди, безашди] ol meya bezak bezasdi -  у менга бир нарсанинг 
накшини килишда кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (bezasur, bezasmak).

[tsjlijj buzusdi (бузушди) -  бузишди] ol meya ew buzusdi -  у менга уй бузишда кумак 
берди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (buzusur, buzusmaq).

tezisdi (тезишди)] olar ikki tezisdi -  уларнинг иккиси бир-биридан кочди (tezisiir,
tezismak).

tiizasdi (тузашди) -  текислашди, тугрилашди] ol meya yer tiizasdi -  у менга ер ва 
бошка жойларни текислашди, тугрилашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (tiizasiir, 
tiizasmak).

tizisdi (тизишди) -  тизишди] ol meniy birld yincii tizisdi -  у  мен билан марварид 
тизишда бахслашди. Шеър ва шунинг сингари бошка нарсаларга, (шунингдек) кумаклашишга 
Хам шу суз кулланади (tizisiir, tizismak).

[ ts^ ja  qazisdi (казишди) -  казишди] ol meya yer qazisdi -  у менга ер ва бошка нарсаларни 
казишда кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (qaz'isur, qazismaq41).

kezisdi (кезишди) -  айланишди] ol meya yer kezisdi -  у ер юзини айланиб чикишда 
мен билан бахслашди (kezisur, kezismak).

kozasti (кузашти) -  утни ёкишда кумаклашди] ol те у d ot kozasti -  у менга чугни ут 
олдиришда кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (kozasiir, kozasmak).

basisdi (басишди) -  босишди (кийиз, намат ишлашди)] ol те у а оута basisdi -  у 
менга уйма (туркман намати) босишда кумаклашди. Тузгок холатини колдирмагунча босилиб 
махкамланган нарсага хам суз кулланади (basisur, basismaq).

[с5̂ 4 pususdi (пусушди) -  писишди] beglar pususdi -  беклар бир-бирига карши пистирма 
куришди (pususur, pususmaq).

ш siisusdi (сусушди) -  сузишди] ikki qocuyar siisusdi -  икки куч кор сузишди 
(sususur, sususmdk).

kesisdi (кесишди) -  кесишди] ol meya yigac kesisdi -  у менга дарахт ва бошка 
нарсаларни кесишди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (kesisiir, kesismak).

ju iii kiisasdi (кусашди) -  исташди, кусашди] eran qamug tawar kiisasdi -  кишилар мол 
исташди. “Мол билан фахрланиш”га хам шу суз кулланади (kiisdsiir, kiisasmdk).

jliij bogusdi (бугушди) -  бугишди] olar ikki bogusdi -  улар иккови (бир-бирини) 
бугишди (bogusur, bogusmaq).

Масдар шакли kaf билан ёзилиб, кейин qaf деб тузатиб куйилган (jSb^ija).
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З
’ sagisdi (сагишди) -  согишди] olar ikki siit sagisdi -  улар иккови сут согишда

бахслашишди. Кумаклашишга хам шу суз кулланади (sagisur, sagismaq).
sogusdi/sogisdi (сугушди / сугишди) -  совушга юз тутди, совуй бошлади] 

od sogusdi /  sogisdi -  вакт (кун, хаво) совуй бошлади (sogisur, sogismaq).
tiiwisdi (тувишди) -  жойлашди] ol menitj birld et tiiwisdi -  у мен билан гуштни сихга 

я тикишда бахслашди. Бошка нарсаларга хам, шунингдек, кумаклашиш учун хам шу суз 
кулланади (ttiwisur, tiiwismak).

sawasdi (савашди) -  савашди] olar ikki sawasdi -  улар иккови савашди, урушди 
(угузча) (sawasur, saw as maq).

[is&fc* sewisdi (севишди) -  севишди] olar ikki seivisdi -  улар иккови севишди (seivisur, 
sewismak).

suwisdi (сувишди) -  суюлди, бушашди] yugurmis un suw'isdi -  корилган ун (хамир) 
суви куплигидан суюлиб, бушашиб кетди. Суви куплигидан суюлган хар бир нарсага хам шу 
суз кулланади (suwisur, suw'ismaq).

suwasdi (сувашди) -  сувашди] ol meijd ew suwasdi -  у менга уй ва бошка 
нарсаларни сувашда кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (suwasur, suwasmaq).

[jj&is qawusdi (кавушди) -  ковушди] erkdk t'isiqa qawusdi -  эркак аёлга ковушди, никох 
билан богланди. Бу сузнинг асл маъноси “бир нарсанинг бир нарсага ёпишиши, 
бирикуви”дир. Чунончи, qadas qadasqa qawusdi -  якин якини билан ковушди. Икки шох 
орасидаги ярашув (муносабати билан булган) учрашувни qawsut дейилиши хам шундан.

Маколда (шундай келган): Tag tagqa qawusmas, kisi kisikd qawusur. Яъни: “Тог токка 
ковушмайди, киши кишига ковушади [бир кун келиб бир-бири билан учрашади]” (qawusur, 
qawusmaq).

Бу суздаги жарангли <-• fa  [w] ни vav га айлантириш хам мумкин.
[jiL iiis quwusdilar (кувушдилар) -  кувишдилар] olar bir ekindini quwusdilar -  улар бири 

иккинчисини (бир-бирини) кувишдилар (quwusur, quwusmaq).
[tsiSsLj baqisdi (бакишди) -  карашишди] olar bir-birka baqisdi -  улар бир-бирига риоя билан 

бокишдилар (baqisur, baqismaq).
[Jiliij toqusti (тукушти) -  урушди] beglar toqusti -  бек ва бошкалар урушдилар (toqisur, 

toqismaq).
(Шоир) шундай деган:

Kiici tetji toqusti,
Ogus qonum oqusti.
Cerig tapa yaqisti,
Bizkd kelip oc otar.

Бир кишини таърифлаб айтмокда: Кучи тенглар урушди, кабилаларини, уруг-аймокларини 
чакириб, аскарларга якинлаштирди. Бизга келиб уч олмок истар.

tiqisti (тикишти) -  тикилишди] kisi ewdd t'iqisti -  уйда кишилар тикилиб кетди ва уй 
тулди (fiqisur, fiq'ismaq).

caqisdi (чакишди) -  чакишди, чакишга кумаклашди] ol metjd caqtnaq caqisdi -  у 
менга чакмок чакишда кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (caqisur, caqismaq).

ciqisdi (чикишди) -  чикишди] olar ikki ewdin ciqisdi -  улар иккови уйдан чикишда 
бир-бирлари билан бахслашдилар. Кумаклашишга хам шу суз кулланади (ciqisur, ciqismaq).
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soqusdi (сукушди) -  майдалашди] ol meija tuz soqusdi -  у менга туз ва бошка 
нарсаларни майдалашда кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (soqusur, 
soqusmaq).

siqisdi (сикишди) -  сикишди] ol meija iiziim siqisdi -  у менга узум сикишди. 
Кумаклашишга хам шу суз кулланади (siqisur, siqismaq).

siqisdi (сикишди) -  сикилишди, тупланди] kisi siqisdi -  кишилар тупланди, хатто 
жой танглик килди.

qaqisdi (какишди) -  койишди] eriin qamug qaqisdi -  кишилар бир-бирларига карши 
газабланишди.

qaqisdi (какишди) -  уришди] olar ikki basra qaqisdi -  улар иккиси бир-бирининг 
бошига кокишди, уришди (qaqisur, qaqismaq).

bekisdi (бекишди)] bekisdi ndij -  нарса мустахкамланди (bekiisiir (bekisiir?), 
bekismdk).

biikiisdi (букушди) -  букишди] ol meija tal biikiisdi -  у менга тол новда ва 
бошкаларни букишда ёрдам берди. Бу суз жарангсиз kaf билан ёзилади (biikiisiir, bukiismak).

biikiisdi (букушди) -  боглашди, тугон килишди] ol meijd suw bukusdi -  у менга сув 
боглашди, сувни бугишда кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (biikiisiir, 
biikiismdk).

tegisdi (тегишди)] olar ikki begkd tegisdi -  улар иккиси хоким олдида мухокама 
этилдилар.

[tsjliSJ tegisdi (тегишди) -  тегишди, етишди] meniij eligim tarusqa tegisdi -  менинг кулим 
шипга етди (tegisiir, tegismdk). Маколда (шундай келган): Mils yaqriqa tegismas, ayur: Kisi 
naiji yarasmas. Маъноси: “Мушук михга осилган ёг (чарви)га етолмай (ета олмагач), 
“бировнинг моли ярашмайди”, -  дейди”. Бу маколни кидирган нарсасига етиша олмай, “у 
узимга зарур эмасди”, -  дейдиган кишига карата айтилади.

[tsfwSi tiigiisdi (тугушди) -  тугишди] ol meniij birld tiigiin tiigiisdi -  у мен билан тугун 
тугишда бахслашди. Ёрдамлашишга хам шу суз кулланади (tiigiisiir, tiigiismiik).

tiigiisdi (тугушди) — туйишди] ol meniij birld tuz tiigiisdi -  у мен билан туз ва бошка 
нарсаларни туйишда бахслашди. Кумаклашишга хам шу суз кулланади (tiigiisiir, tiigusmak).

[Jfu£3 tikisti (тикишти) -  тикишди] ol meija ton tikisti -  у менга кийим ва бошка 
нарсаларни тикишда ёрдам берди.

[lii&f j  tegisdi (тегишди) -  таклиф килди] ol metja tiirmdk-tiirmdk tegisdi -  у менга турмак- 
турмак овкатини ва бошка нарсаларни таклиф килди (tegisiir, tegismdk).

tiigiisdi (тугушди) -  туйишди] ol meija tarig tiigiisdi -  у менга хирмонда дон 
туйишда кумаклашди. Сочиб сув сепишга хам шу суз кулланади (tiigiisiir, tiigiismiik). 
Бахслашишга хам шу суз кулланади.

[tsA&La. cekisdi (чекишди) -  чекишди] ol meija cekik cekisdi -  у менга хатга нукта куйишда 
кумаклашдиди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (cekisiir, cekismdk).

sikisdi (сикишди) -  сикишди] er uragut birld sikisdi -  эр-хотин жимо килишди. Бу 
суз уларнинг хар иккиси учун хам бирдек тааллуклидир (sikisiir, sikismak).

jlisU. sokiisdi (сукушди) -  сукишди] olar ikki sokiisdi -  улар иккови бир-бирини сукишди 
(sokiisiir, sokiismdk).

sokiisdi (сукушди) -  сукишди, йиртишди] ol meija ton sokiisdi -  у менга кийим 
чокларини сукишда кумаклашди. Уй ва бошкаларни бузишда кумаклашишга хам шу суз !!| 
кулланади (sokiisiir, sokiismdk). Бахслашишга хам шу суз кулланади. (

to
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[^dliL bilisdi (билишди) -  билишди, танишди] ol menig birld bilisdi -  у мен билан билишди, 
танишди (bilisiir, bilismak).

[(5jIIJj bulusdi (булушди) -  топишди] olar ikki bir-birig bulusdi -  улар иккови бир-бирини 
топишди (bulusur, bulusmaq).

bolusdi (булушди) -  ёклади, булишди] ol теуа bolusdi -  у менга кумаклашди, у 
менга булишди. Манманлик килувчи кишига, менинг ёнимни олиб, каршилик килди, менинг 
душманимга ёв булди (bolusur, bolusmaq).

jliE telisdi (телишди) -  тешишди] olar ikki tarn telisdi -  улар иккови девор ва бошка 
нарсаларни тешишда бир-бири билан бахслашди. Бир-бирига ёрдамлашишга хам шу суз 
кулланади (telisiir, telismak).

tilisdi (тилишди) -  тилишди] ol теуа yar'indaq tilisdi -  у менга кайишни тилишда 
кумаклашди. Шунингдек, бахслашишга хам шу суз кулланади (tilisur, tilismdk).

[<S&& tildsdi (тилашди) -  йуклашди] ol meniy birld nay tildsdi -  у мен билан йуколган 
нарсани кидиришди, йуколган нарсани суроклашди (tildsur, tildsmdk).

calisdi (чалишди) -  очилди] qapug calisdi -  эшикнинг ёриклари очилди. 
Шунингдек, идишнинг ёриги ва эгар бугинининг очилишига хам шу суз кулланади (calisur, 
calismaq).

calisdi(чалишди) -  кураш тушди] ol meniy birld calisdi- у  мен билан кураш тушди. 
cilasdi (чилашди) -  киркишди, уришди] ol теуа ot cilasdi -  у менга ут ва бошка 

нарсаларни киркишди. Бу сузнинг асли турт харфлилардан булса хам, шундай кулланади 
(icilasur, cilasmaq).

sal'isdi (салишди) -  кокишди, силкишди] olar ikki уеу sal'isdi -  улар иккиси бир- 
бирига енг силкитишди. Шунингдек, икки киши бир-бирини курашда унгга, чапга силтаб 
йикитмокчи булиб, (оёгидан) чалишига хам sal'isdi дейилади (salisur, sal'ismaq) Бу сузнинг 
асл маъноси икки киши орасида кийим ва бошкаларни силкитишдир.

solusdi (сулушди) -  сулишди] yas solusdi -  ут ва бошка кукатлар сулиди, намлиги 
кетиб, курий бошлади. Намлиги, рутубати кетган хар кандай мева ва сабзавотга хам шу суз 
кулланади (solusur, solusmaq).

qal'isdi (калишди) -  сакрашди, иргишди] at aSgir qal'isdi -  айгирлар, биялар 
сакрашди (qal'isur, qalismaq). Шунингдек, халкни ташлаб кетишда бахслашган икки кишига 
хам шу суз кулланади.

qilisdi (килишди) -  килишди] ol теуа is qilisdi -  у менга иш килишда ёрдам берди. 
Бахслашишга хам шу суз кулланади (qilisur, q'ilismaq).

[[S&& qulusdi (кулушди) -  сурашди] olar ikki qiz qulusdi -  улар иккови бир-биридан 
(болалари учун) киз сурашди (карши куда булишмокчи булди). Икки киши узаро бир- 
биридан бирор нарса сурашига хам шу суз кулланади. (Шоир) шундай деган:

Тдуйг qad'in bulusti,
Qi'rq'in taq'i qulusti.
Emdi ti's'im qamasfi,
Alfi Turumtay'imrii.

Ваъдасига вафо килмайдиган, алдамчи бир киши хакида айтмокда: У мен билан 
кудалашишга ваъдалашди. У менинг кизимни айтгирди. Мен унинг кизини суратдим. Сунг 
ваъдани бузди. Turumtay отли кулимни олиб кетди, шунинг учун тишимнинг дами киркилди, 
тишим утмас булиб колди.
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2JS kelisdi-barisdi (келишди-баришди) -  борди-келди килишди] ol meya kelisdi- 
barisdi -  у мен билан аралашди, мен у билан аралашдим, бориш-келиш килдик (kelisiir, 
kelismak).

[j j ISJS kolisdi (кулишди) -  кумишди] ol meya oliig kolisdi -  у менга улик кумишда 
кумаклашди (kolisur, kolismdk).

[ i s ^  kuliisdi (кулушди) -  кулишди] bodun qamug kuliisdi -  хамма одамлар кулишди, 
халкнинг бари кулишди (kiiliisiir, kuliismdk).

[ a t a m i s d i  (там иш ди) -  томди] suw tam sdi -  муз ва бошка нарсадан сув (катра-катра) 
томди (tamisur, taniismaq).

comusdi (чумуш ди) -  шунгишди] ol meniy birla suwqa comusdi- у  мен билан сувга 
шунгишда бахслашди (comusur, comusmaq). Чукуррок шунгишда comusdi (comiisdi?), 
comusur (comusur?), comusmaq (comusmak?) дейилади. Бу яна хам чукуррок шунгишдир.

qamasdi (камашди) -  камашди] ft's qamasdi -  нордон бехи ва шу кабиларни 
ейишдан тишлар камашди (qamasur, qamasmaq).

qurmsdi (кумиш ди) -  уринди] olar isqa quntisdilar -  улар ишга кизикдилар, ундан 
завк топдилар. Бу сузнинг асли “хар томондан тулкин кузгалди” маъносидаги suw qunuisdi 
(сув тулкинланди) гапидан олинган (qunuisur, qumusmaq).

komusdi (кумушди) -  кумишди] ol meya nay komiisdi -  у менга нарсани (ер остига) 
кумишда ёрдам берди (komisiir, komismak).

kemisdi (кемишди) -  айирди] ol nay kemisdi -  у нарсани айириб ташлади, чикариб 
ташлади (kemisur, kemismiik). Маколда (шундай келган): ESgiiliigni suw adaqinda kemis 
basinda tila. Маъноси: “Халкка яхшилик кил, уни сув тагига ташласанг-да, уни сув устида 
курасан”. Бошка маъноси: “Овкат-нонни дарё тагига ташласанг хам, (дарё) устида топасан, 
(кутарилиб чикади)”.

[и г ^  tanusfi (танушти) -  ишорат килди] olar ikki soz tanusti -  улар иккови бир-бирига 
бирор суз айтишди. Асли tanudi дир (tanusur, tanusmaq).

tanisdi (танишди) -  тонишди] olar meni tanisdi -  улар хар иккови бир-биридан олган 
карзидан тонишди (tanisur, tan'ismaq).

sunusdi (сунуш ди) -  узатишди, сунишди] olar ikki etmak sunusdi -  улар иккови бир- 
бирига нон ва бошка нарсаларни узатишди, тутишди (sunusur, sunusmaq). Бахслашишга хам 
шу суз кулланади.

jliia qonusdi (кунуш ди) -  тортиб олишди] olar ikki tawar qonusdi -  улар иккови бир- 
бирининг молларини тортиб олишди. Бир-бирига кумаклашиш, бир-бири билан бахслашишга 
хам шу суз кулланади (qonusur, qonusmaq).

qinisdi (киниш ди) -  кувонишди, севинишди] yigitlar isqa qinisdi -  ёшлар ишда 
кувонишди, суюнишди. Бу бирор ишда завкланиш, рохатланишдир (qinisur, qinismaq).

Бу бобнинг коидаси: sin харфи бу феълларда бир канча мазмунни ифодалайди. Бу 
феълларнинг узаги икки харфлидир. Чунончи, er tawar qapti — киши молни тортиб олди; ol 
ani tepti — у  уни тепди. Бу феълларга sin кушилиб, иш икки ва бир неча кишилар орасида, 
улар иштироки билан бажарилганини билдиради. Масалан: ol meniy birld topuq qapusdi -  у 
мен билан тупикни тортиб олишда шерик булди; ol meniy birld tepisdi -  у мен билан тепишди 
каби. Сунг бу феълдан турт хил вариант майдонга келади.

Биринчи, ишда кумаклашишни билдиради, чунончи, ol meya ton tikisdi -  у менга кийим 
тикишди ва яна: ol meya bitig bitisdi -  у менга хат ёзишда кумаклашди.
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Иккинчи, ишда кай бирининг кучлилиги, тугрилиги, билимдонлиги хакида бахслашиши с; 
мазмунини ифодалайди. Чунончи, ol menig birld calisdi -  у мен билан куч синашиб 
курашишди; ol menig birld уа qurusfi -  усталикни, кувватни синаб куриш учун у мен билан ёй 

{ куришди, демакдир. “Кумаклашиш” мазмуни билан “бахслашиш” мазмуни орасидаги фарк
• шундай: феълга теуа сузи кушилса, “кумаклашиш”ни билдиради. Феълга menig birld 

ибораси кушилса, “бахслашиш”ни билдиради.
Учинчи, бу феъллардаги sin харфи lam билан бирликда исмга кушилиб, отиш, гаров, 

киморда уртага куйилган нарсани билдиради: oynadim atlasu -  отдан кимор, гаров уйнадим, 
уртага от тикиб (куйиб), кимор, гаров уйнадим, демакдир; oynadim altunlasu -  олтиндан 
гаров куйиб, кимор уйнадим. Бу бахслашишнинг бир хилидир.

Туртинчи, бу мазмун лар дан эмас, балки феъл маъносида келади: kemisdi ndyin -  
нарсасини айириб ташлади, нарсасини чикариб ташлади. Яна: ol an'iy birld kerisdi -  у у билан 
талашди, тортишди. Бу коидани билиб ол.

<3 Ч [харфи]:
tar'iqfi (тарикти) -  торайди] yer tariqfi -  жой ва бошка нарсалар танг булди (tar'iqar, 

tariqmaq).
; [J&’J* turuqfi (турукти) -  йигилди] qan turuqfi -  кон йигилди. Ярада йиринг ва фасод 

тупланишига хам шу суз кулланади (turuqar, turuqmaq).
[y ja>  soruqfi (сурукти) -  суроклаб билди, суриштирди] yitiil soruqfi -  йуколган нарса 

суроклашдан кейин топилди (soruqar, soruqmaq).
quriqfi (кариктм) -  камашди, чарчади] er kozi qar'iqfi -  киши кузи кордан камашди 

(qariqar, qar'iqmaq). Бу суз qar (кор) сузидан олинганида qar'iqfi булиб, manqUs бобига кирган 
буларди. qaraq (карачик) сузидан олинган булса, унда sahih бобига киради (qariqar, [> 
qar'iqmaq).

[ J ^ i  bas'iqfi (басикги)] kisi yag'iqa basiqti -  ёв халкка тунда боскинчилик килди (basiqar, 
bas'iqmaq). Бу суз асли икки sin билан йалш/й'тарзидадир.

|  pusuqff (пусукти) -  писди, яширинди] er pusuqti -  киши писди, узини панага олди ?
{ (pusuqar, pusuqmaq). )
I [у?**' tosuqt'i (тусукти) -  фойда килди] Ъи ot теуа tosuqfi -  бу ут (дори) менга фойда берди { 

(tosuqar, tosuqmaq). )
Ы гФ ! и tas'iqfi/  fis'iqfi (ташикти / тиш икти) -  ташкари чикди] er ewdin tas'iqfi /  fis'iqfi -  >t 

киши уйдан ташкари чикди; tas'iqfi /  fis'iqfi ягма, тухси, ябаку, кипчок ва баъзи туркман J 
уруглари тилидадир. Купчилик турклар c’iqti дейдилар (tas'iqar /  fisiqar, tasiqmaq /  ffsiqmaq). } 

[(jj££ tafiqt'i (татикти)] tiirk tafiqfi -  турк тотлашди, форсга айланиб кетди, форс киликли >* 
булди.

\и? ?  ! tutuqfi /  tufiqfi (тутукти / тутикти) -  занглади, занг босди] qilic tutuqfi /  tufiqt'i -  
килич занглади, уни занг босди (,tutu qar /  tufiqar, tutuqnuiq /  tufiqmaq). j

[tfSili / tfS&taliqdi /  fil'iqdi (таликди / тиликди) тиллашди, сузлашди] kisi menig birld у 
tal'iqdi /  fil'iqdi -  киши мен билан сузлашди, мендан маълумот суради; ol er esiz tal'iqfi /  fil'iqfi 
унинг ёмонлиги тилларга тушди, ёмонлиги кишилар гашига сабаб булди. Биринчиси угузлар |  
сузидир. Турклар бу сузни билмайдилар (tal'iqar /  t'il'iqar, taliqmaq /  filiqmaq).

[«?*-' tagiqfi (тагикти) -  тоглашди] eckii tagiqfi -  эчки ва бошка хайвонлар ёввойилашиб, 1: 
тог эчкиларига кушилиб кетди (tagiqar, tagiqmaq).

caw'iqti (чавикти) -  овозаси чикди, шухрат топди] er caw'iqfi -  кишининг донги |  
(овозаси, шухрати) чикди, киши ном чикарди (cawi'qar, caw'iqmaq).
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IJ& * ciniqfi (чиникти) -  чин булди, аникланди] soz ciniqfi -  суз ва хабар чин эканлиги 
аникланди, чинга чикди (ciniqar, ciniqmaq). 

к [харфи]:
[и?М kirikti (кирикти) -  кир булди, кир босди, кирланди] ton kirikti -  кийим ва бошка 

нарсалар кирланди, кир булди (kirikar, kirikmdk).
seziktim  (сезиктим)] bu isig aijar seziktim -  бу ишни ундан сездим (sezikiir-men, 

sezikmdk).
kiiziikti (кузукти) -  куз булди, куз бошланди] yil kiiziikti -  вакт, мавсум куз булди 

(kiiziikdr, kiiziikmdk).
[u ~*  boliikti (булукти) -  булинди] qoy boliikti -  куй сурувларга булинди, сурув-сурув 

булди (boliikiir, ЪдШктак) Хар кандай хайвон тудаларга булиниб туришига хам шу суз 
кулланади.

[ls?5̂  ciiliikti (чулукти)] er isi ciiliikti -  кишининг куриниши паришонлашди (ciiliikdr, 
ciilukmdk).

(Шоир) шундай деган:
Tiniyema ociikti,
Eri ati icikti 
Isi taqi ciiliikti,
Sozin anitj kim tutar?

Бир асирни таърифлаб айтмокда: У киши асир килингач, нафаси учди, эрларини, отларини 
бизга топширди. Куриниши паришонлашди. Энди бу вокеадан сунг унинг сузига (ялинишига) 
ким хам кулок тутарди?

Бу феъллардаги qaf, k a f харфлари икки хил вазифададир. Бири, иш енгилган нарса устига 
тушганини билдиради. Чунончи, bassiqfi ег -  эр босилди, ёв томонидан босилди, демакдир. 
Асли basdi дир, ton kirikti -  кийим кир булди, яъни тунни кир босди, демакдир. Иккинчиси, 
бу маънони англатмайди, балки уз маъносида келади: чунончи, er baliqfi -  киши яраланди 
каби (baliqar, baliqmaq).

ji ciiliikti er (чулукти эр) -  кишининг куриниши паришонлашди.
J / [харфи]:
[is&i bitildi (битилди) -  ёзилди] bitig bitilcli -  китоб ёзилди (bitiliir, bitiliniik).
jii isjlji tepildiyer (тепилди йэр) -  ер ва бошка нарсалар тепилди (tepliir, tepiilmiik).
[cs^jj tubuldi (тубулди) -  очилди] ot tubuldi -  тешик тешилди, очилди.
[tfiljj tubuldi (тубулди) -  ечди] er tonin tubuldi -  у киши кийимини ечди (угузча) (tublar, 

tubulmaq):
tapuldi /  tapildi (тапулди / тапилди) -  топилди] tapuldi /  tapildi niitj -  йуколган, 

яширилган нарса топилди (taplur, tapulmaq).
[ j i i  capildi (чапилди) -  чапилди, сувалди] anitj ewi capildi -  унинг уйи суюк лой билан 

чапилди, сувалди (caplur, capilmaq). Уйгурлар тилида бу суз “буйнига урмок” маъносида хам 
кулланилади.

sapildi (сапилди) -  утказилди] yip yigndka sapildi -  ип нинага утказилди. 
jLia sapildi (сапилди) -  эргашди] ogul atasiija sapildi — угил бир ерга боришда отасига 

эргашди (saplur, sapilmaq).
[ iS ^  qapildi (капилди) -  камалди] er ewda qapildi -  эр уйда камалди.
[^^5 qapildi (капилди) -  угирланди] anitj toni qapildi -  унинг кийими тортиб олинди, ечиб 

олинди, угирланди (qapilur, qapilmaq).
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[ is^kd p iild i  (купулди) -  кавилди] я /ii'i/ torii kopiildi -  унинг туни кавилди (kopiiliir,
| кори/так).

[(5ш  tutuldi (тутулди) -  тутилди] keyik tutuldi кийик ва бошка ёввойи хайвонлар тутилди 
(tutulur, tutulmaq).

> [is^P tafildi (татилди) -  тотилди, тотиб курилди] as tafildi -  ош ва бошка егуликлар 
тотилди (tafilur, tafilmaq).

[ts&i fifildi (титилди) -  титилди] et p'is'ip fifildi -  гушт кайнаб хил-хил булиб пишди, 
титилди. Кийим эскириб, увадаси чикиб кетишига хам шу суз кулланади (tifilur, fifilmaq).

[isjp? teytildi (тейтилди) -  тетикланди, хушига келди] oglan teytildi -  бола тетикланди, 
хушёрланди (teytilur, teytilmak).

[ j j s a f i l d i  (сатилди) -  сотилди] tawar sa fild i-тавар (мол) сотилди (safilur, safilmaq).
qafildi (катилди) -  аралашди] arpa okiir birld qafildi -  арпа тарик билан аралашиб 

кетди. Бир-бирига аралашиб кетган хар бир нарсага хам шу суз кулланади.
qafildi (катилди) -  кушилди, жимо килди] er uragutqa qafildi -  эркак хотинга 

кушилди, у билан жимо килди (qatlur, qafilmaq).
[jiEa qutaldi (куталди) -  кутли булди, бахтли булди] qutaldi ег -  киши кутли, бахтли 

булди. Дели qut aldi (бахт топди) иборасидан олинган (qutalur, qutalmaq).
[^j£a qutuldi (кутулди) -  кутулди] er emgaktin qutuldi -  киши кийинчиликдан кутулди 

(qutulur, qutulmaq).
[ iS ^  qutuldi (кутулди) -  кутулди, бушалди] uragut qutuldi -  хотин тугди ва 

кийинчиликдан кутулди. Бу суз хакида икки хил фикр юритиш мумкин: бу суз qurtuldi 
сузидан булиб, бир харф туширилган ёки бу qut buldi “(кийинчиликдан кутулиш билан) бахт 
топди; бахтли булди” иборасидан олингандир.

[ t S ^  b'icildi (бичилди) -  кесилди] yigac b'icildi -  ёгоч ва бошка нарсалар кесилди (biclur, 
b'icilmaq).

[ts^** sacildi (сачилди) -  сочилди] yarmaq sacildi -  танга ва бошка нарсалар сочилди 
(sacilur, sacilmaq).

suculdi (сучулди) -  ечди] er tonin suculdi -  киши кийимини ечди. Куй терисининг 
шилинишига хам шу суз кулланади (suculur, suculmaq). (Шоир) шундай деган:

Yagmur yagip sacildi,
Tiirliig cecak suculdi.
Yiincii qap'i ac'ildi,
Cindan y'ipar yugrusur.

Кукламни таърифлаб айтмокда: Ёмгир ёгиб сочилди, хар хил гуллар очилди. Инжу копи 
очилди, хакикатан хам ипор хидлари буркирайди [Ёмгир томчилари сочилди, ерлардан 
гуллар униб чикди. Дур ва маржой кутичалари, яъни оппок дарахт гуллари очилди. Худди 
мушк ва ипорлар бир-бирига кушилиб, хид сочаётгандай булди].

serildi (серилди)] er serildi -  мает киши чайкалди, гандираклади ва йикилаёзди 
(serliir, serilmak). Хар нарсанинг кийшайиб йикилаёзишига хам шу суз кулланади.

[cs^j" cS-Aji ar'ildi-sar'ildi (арилди-сарилди) -  газаб килди] beg ayar ar'ildi-sar'ildi -  бек ва 
бошкалар унга газаб килди (sarilur, sarilmaq).

[ i siiriildi (сурулди) -  сурди, бошини бурмай чопди] at siiriildi -  от сурди. 
siiriildi (сурулди)] er siiriildi -  киши ва бошкалар сурилди, узоклатилди.
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[lŝ 'j^  stiruldi (сурулди) -  эзиб янчилди] muncuq siirtildi -  мунчак эзиб янчилди, 
майдаланди. Нарсанинг уз-узидан майдаланишига хам шу суз кулланади. Бу феъл хам 
утимли, хам утимсиз холда кулланади (siirltir, stirtilmdk).

[ j JJji- saruldi (сарулди) -  уралди] yisig yigacqa saruldi -  аркон дарахтга уралди. Бошка 
нарсаларга уралишига хам шу суз ишлатилади (sarilur, sarilmaq).

[isjlj? sirildi (сирилди) -  суртилди] yag eligka sirildi -  ёг кулга суртилди. Бир-бирига 
суртилган хар бир нарсага хам шу суз кулланади. Ун ва бошкаларнинг наматга суртилиши 
каби (sarlur, sarilmaq).

stiztildi (сузулди) -  сузилди] suw stiztildi -  сув ва бошка нарсалар сузилди, 
тиникланди (stiztilur, stiztilmak).

sesildi (шешилди) -  ечилди] ttigtin sesildi -  тугун уз-узидан ечилиб кетди. Биров 
томонидан ечилишига хам шу суз кулланади. Демак, бу феъл хам утимли, хам утимсиздир 
(sesiltir, sesilmak).

[tS-iLi** sisi'ldi (сишилди) -  купчиди, шишди] pisig tarig sisildi -  сув билан кайнатилган 
бугдой шишди, купчиди, хатто узи кайнатилаётган козонга сигмайдиган булди. Булаклари 
шишиб уз жойига сигмай колган хар бир нарсага хам шу суз кулланади (sisilur, sisilnuiq). 

sagi'ldi (сагилди) -  согилди] siit sagildi -  сут согилди (sagilur, sagilmaq).
[ts-iliia suguldi (сугулди) -  сингди] suw suguldi -  сув ерга сингди, тортилди. Шунингдек, 

сигир ва куйларнинг сути тортилиши, озайишига хам шу суз кулланади (suglur, sugulmaq). 
sawildi (савилди) -  огди, ботди] кип saw ildi- кун огди, кун ботди. 
sawuldi (савулди) -  севилди, мойил булди] koijltim aijar sawuldi -  кунглим унга 

мойил булди. Уз урнидан оккан, кийшайган хар бир нарсага хам sawuldi дейилади (sawulur, 
sawulmaq).

suwaldi (сувалди) -  сугарилди] tarig suwaldi -  экин сугарилди. Бирон нарса узра сув . 
сепилишига хам шу суз кулланади (suwalur, suwalmaq).

[c s -^  soquldi (сукулди) -  майдаланди] tuz soquldi- туз майдаланди.
[^aIjLLi suwaldi (сувалди) -  сувалди] ew suwaldi -  уй ва бошка нарсалар сувалди (suwalur, 

suwalmaq).
suquldi (сукулди)] tawar ewkd suquldi -  мол уй ва бошка ерларга сукулди (suqulur, 

suqulmaq).
siqildi (сикилди) -  сикилди] iiziim siq ild i- узум сикилди. Сикилган ёки кисилган хар 

бир нарсага хам шу суз кулланади (siqllur, siqilmaq).
soktildi (сукулди) -  сукилди] ton sokiildi -  тун ва бошка кийимларнинг чоклари 

сукилди. Бинонинг йикилиши, бузилишига хам шу суз кулланади (sokiiliir, soktilmdk).
[tfjislu sogtildi (сугулди) -  ковурди] er et sogtildi -  киши гушт ва бошка нарсаларни 

Ковурди (sogiiltir, sogiilmtik).
sikildi (сикилди) -  сикилди] uragut sikildi -  хотин сикилди (sikiltir, sikilmtik). 

sinaldi (синалди) -  синалди] is sinaldi -  иш синалди (sinalur, sinalmaq). 
fiSildi (тидилди) — тийилди] er istan fid'ildi -  киши ишдан тийилди, кайтарилди. Биров 

ишдан тийилса хам, яъни “тийди” маъносида хам шу суз кулланади. Бу феъл утимли ва 
$тимсиз вазифада кулланади (tiS'ilur, tiSilmaq).

tarildi (тарилди) -  экилди] tarig tarildi -  экин ва бошка нарсалар экилди, сочилди 
(tarilur, tarilmaq).

[ i^ jj  tarildi (тарилди) -  таркалди, айрилди] tarildi niiij -  нарса айрилди.
taraldi (таралди) -  таралди] sac taraldi -  соч таралди (taralur, taralmaq).
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turuldi (турулди)] er 'isfin turuldi -  киши ишдан зерикди, иш жонига тегди. Овкатга 
туйибогирлашишга, овкат меъдага тегишига хам шу суз кулланади (turulur, turulmaq). 

tirildi (тнрилди) -  тирилди] oliig tirildi -  улик тирилди (tirilur, tirilmdk). 
terildi (терилди) -  йигилди] boSun terildi -  халк терилди, йигилди; yarmaq terildi -  

танга pa бошка нарсалар йигилди, тупланди (teriliir, terilmak).
[lS^> turuldi (турулди) -  тугилди, тахланди] bitig turuldi -  китоб ва бошка нарсалар 

йигилди, тахланди (turulur, tiiriilmdk).
tuzuldi (тузулди) -  текисланди] yer tuzuldi -  ер текисланди.

[is^y  tiiziildi (тузулди) -  тузилди] is tiiziildi -  иш тузилди, иш урнига тушди (tiiziilur, 
tiizulmak).

tizildi (тизилди) -  тизилди, тизиб терилди] yincii tizildi -  марварид ва шеър тизилди. 
Нарса уз-узидан тизилишига хам шу суз кулланади. Бу феъл утимли ва утимсиз вазифада 
келади (tizilur, tizilmak).

tusuldi (тусулди) -  фойда килди] bu ot ayar tusuldi -  бу дори (ут) унга фойда килди, 
ёкди. Бирор нарсага фойда килган хар бир нарсага хам шу суз кулланади. Бунинг асли tusu 
boldi аир (tusulur, tusulmaq).

[ts^luu tesildi (тешилди) -  тешилди] qap tesildi -  коп тешилди. (Шоир) шундай деган:
Qarii aq'ip yosuldi,
Qap'i qamug tesildi.
Oliig bila qosuldi,
Tugm't's kuni-us batar.

Улган (нарса) хакида айтмокда: Худди меш ёрилиб, ичи тула суюк нарса тулиб оккандай, 
унинг кони тулиб-тошиб окди. Х°зир уликка якинлашди. Унинг туккан куёши, яъни бахту 
давлати, хаёти энди ботаётир (tesildi (tesiliir?), tesilmdk).

tosdhli (тушалди)] tosdk tosdldi - тушак тушалди, солинди.
tisdhli (тишалди) -  тишланди, кайралди] orgaq tisdldi -  урок кайралди; tegirmdn 

tisdldi -  тегирмон тишланди, яъни тегирмоннинг тиши утаир килинди. Арра ва бошка 
нарсаларнинг тиши уткирланишига хам шу суз кулланади (tisaliir, tisalmak).

[ i s ^  tagildi (тагилди) -  дами кайтди] oq basaqi tasqa tegip tagildi -  укнинг бошоги -  тиги 
тошга тегиб тумтокланиб, утмас булди, дами кайтди. Хар бир тигли нарсанинг тошга ёки 
каттик бир нарсага тегиб утмасланишига хам шу суз кулланади (tagilur, tagilmaq).

fiqildi /  taqildi (тикилди / такилди) -  жойланди] et sisqa fiqildi /  taqildi -  гушт 
сих ва бошка нарсаларга тикилди (tiqi'lur /  taqilur, fiqilmaq /  taqilmaq).

[tsfEj toquldi (тукулди) -  урилди] er toqu ld i-  эр урилди.
"su toquldi (тукулди) -  тукилди] boz toqu ld i-  буз ва бошка матолар тукилди. 

toquldi (тукулди) -  занг босди] qilic toquldi -  килич ва пичокни занг босди, занглади. 
er toquldi ибораси угузчадир (toq'ilur, toqilmaq).

fiqildi (тикилди) -  тикилди, тикин килиб тикилди] kendiigka un fiqildi -  хумга ун 
тикиб солинди; ewkd kisi fiqildi -  уйга кишилар тикилди, уй лик тулди. Бирор нарса куп 
булиб, жой танг булишига хам шу суз кулланади (tiqi'lur, fiqilmaq).

[ jj& l tokiildi (тукулди) -  тукилди] suw tokiildi -  сув тукилди. Ун, бугдой каби тукилиши 
мумкин булган нарсаларнинг идишдан тушиб, тукилиб колишига хам шу суз кулланади 
(tdkiiliir, tokiilmdk). Бу феъл хам утимли, хам утимсиздир.



[ts-ilJo tuguldi (тугулди) -  тугилди] tiigiin tiiguldi -  тугун ва бошка нарсалар тугилди. Биров 
томонидан тугилган хар бир нарсага хам шу суз кулланади (tiigliir, tugiilmdk). Бу феъл хам 
утимли ва Симеиз холда кулланилади.

[^дКЗ tiiguldi (тугулди) -  тикилиб колди, тикилди] as boguzda tiiguldi -  овкат тикилди, 
томогида туриб колди (tugulur, tugiilmdk).

tegildi (тегилди)] anitj kozi tegildi -  унинг кузи тегди (tegiliir, tegilmiik).
[ ( # tikildi (тикилди) -  тикилди, экилди] y'igac tikildi -  дарахт экилди. Хар бир нарсанинг 

тик куйилишига хам шу суз кулланади (tikiltir, tikilmak).
[&jIS tanuldi (танулди)] at ja r  soz tanuldi -  унга суз ва бошка нарсалар ишорат килинди 

(tanulur, tanulmaq).
[ts^ufiriildi (тинилди)] emgiiktin fin'ildi -  машаккатдан, кийинчиликдан тинилди,

} кутулинди. Бу утимсиз феълнинг мажхул шаклидир. Бу тилда бунинг мисоли куп. Араб 
тилида бундай утимсиз феълдан мажхул феъл ясалмайди. Лекин туркий тилларда бу суз тез- 

f тез учрайди. Чунончи, ewkd barildi -  уйга борилди; tagdin inildi -  тогдан куйи тушилди 
(tinilur, tinilmaq).

biiriildi (бурулди)] bitig biiriildi -  мактуб ва бошка нарсалар бураб букланди (biiriiliir,
Я biiriihndk).

[ l S ^  berildi (берилди)] ajar yarmaq berildi -  унга танга ва бошка нарсалар берилди 
(beriliir, berilmdk).

[cs4jj bezdldi (безалди)] ew bezdUli -  уй ва бошка жойлар безалди, накшланди (bezdliir, 
bezdlmiik).

buzuldi (бузулди)] ew buzuldi -  уй бузилди. Бирон нарса куласа хам шу суз 
ишлатилади (buzulur, buzulmaq). Бу феъл хам утимли, хам утимсиздир.

buzuldi (бузулди) -  зарарланди] er buzuldi -  кишининг моли хароб булди, 
зарарланди.

boguldi (бугулди) -  бугилди] er boguldi -  киши ва бошкалар бугилди (bogulur, 
bogulmaq).

[^jki baq'ildi (бакилди) -  бокилди] yerkd baqildi -  ерга ва бошка нарсаларга бокилди, 
каралди (baq'ilur, baq'ilmaq).

[tjjjij toquldi (тукулди) -  букилди] aSaq toquldi -  узатилган оёк букланди, йигилди, 
тортилди (toqilur, toqilmaq).

jixj biikiildi (букулди) -  эгилди] but'iq biikiildi -  буток эгилди. Бирон киши уни эгишига 
хам biikiildi дейилади. Бу феъл хам утимли, хам утимсиздир (biikiiliir, biikiilmdk). Эгилиб 
букилган хар кандай нарсага хам шу суз ишлатилади.

[isi&iyiikiildi (йукулди) -  йигилди, тупланди] suw yukuldi -  сув тупланди, тугон билан |J 
\ тусилгани учун купайди (yiikiiliir, yiikulmdk)

cozuldi (чужулди) — чузилди] yip coziildi -  ип чузилди. Суюк нарсаларнинг куйилиб 
чузилувига хам шу суз кулланади. Куюк шинни, сакич ва шунга ухшаш нарсаларнинг 
чузилиши сингари (coziiliir, coziilmdk) (икки жаг орасида талаффуз килинувчи za билан).

cogladi (чуглади) — богланди] er bog cogladi — киши бугчани аркон билан боглади 
(coglar, coglamaq).

caq'ildi (чакилди) -  чакилди] caqmaq caq'ildi — чакмок чакилди. Тошга бир 
нарсанинг урилишидан ут чакнаса, tas caq'ildi (тош чакилди, хатто ут чикди) дейилади.

[tiib . caq'ildi (чакилди)] soz qulaqqa caq'ildi -  суз кулокка эшитилди (caq'ilur, caqilmaq). 
(Шоир) шундай деган:
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Yiigiirdi keival at,
Caqildi qi'z'il ot.
Kuyurdi arut ot,
Sacrap ariin ortdniir.

Ёвнинг отини таърифламокда: Учар от чопганда, туёкларидан кизил ут чакнади. Ундан 
чакнаган ут (сахро) хашакларини куйдириб юборди.

[is&* ciqildi (чикилди) -  чикилди] ewdin ciq'ildi -  уй ва бошка жойлардан чикилди 
(ciqilur, ciq'Hmaq).

cekildi (чекилди) -  чекилди, нукта куйилди] bitig cekildi -  хат ва бошка нарсаларга 
нукта куйилди (cekililr, cekilmak).

cigildi (чигилди)] tiigiln cigildi -  тугун богланди. Ип богланишига хам шу суз 
кулланади (cigiliir, cigilmak).

qacildi (качилди) -  кочилди] oliimdin qacildi -  улим ва бошка нарсалардан кочилди 
(qacilur, qacilmaq).

qadildi (кадилди) -  кавилди, тикилди] ton qadildi -  тун кавиб тикилди (qadilur, 
qadilmaq).

[cs^ji qafildi (карилди) -  корилди, аралашди] bir natj birkd qafildi -  бир нарса бошка 
нарсага аралашди (угузча). Турклар qaftldi-qar'ildi равишида икки сузни кушиб куллайдилар 
(qar'ilur, qarilmaq).

quruldi (курулди) -  тортишди] er eligi quruldi -  кишининг кули тортишди, чангак 
булди; томирлари тортишди.

[ts^jS quruldi (курулди) -  курилди] уа quruldi- ёй курилди (qurulur, qurulmaq).
qir'ildi (кирилди)] qifildi natj -  нарсанинг пусти, кобиги шилинди, кирилди (qirilur,

qm'lmaq).
/ iS^J* qufildi /  qir'ildi (курилди / кирилди) -  кирилди, куралди] qar qurildi /  qir'ildi-  

кор ердан куралди.
qir'ildi (кирилди) -  кашшок булди, моли, нарсаси юлиб олинди] er qir'ildi -  эр 

кашшок булди, яъни ундан моли олиб куйилди.
qazildi (казилди) -  казилди] ar'iq qazildi -  арик ва бошкалар казилди (qazilur, 

qazilmaq).
[cs^j? qi'zildi (кизилди)] er yazuqtin q'iz'ildi -  у кишига бугов, кишан солинди. К^илган 

ёмонлигининг жазосини тортди (q'iz'ilur, qi'zilmaq). Бундан кейин у ёмон ишлар килмайдиган 
булди. _

q'is'ildi (кисилди) -  кисилди] elig qapugqa qis'ildi -  кул эшикка кисилди. Икки нарса 
орасида кисилган, орада колган хар нарсага хам шу суз кулланади (q'is'ilur, q'is'ilmaq).

qosuldi (кушулди) -  кушилди, якинлашди] bir natj Ыгка qosuldi -  бир нарса 
иккинчисига якин келди, кушилди. Унинг бошка нарса билан якинлашувига хам шу суз 
кулланади (qosulur, qosulmaq).

qosuldi (кушулди)] y't'r qosuldi -  шеър (gazal) тукилди, ижод килинди ибораси хам 
шундан олинган.

qaq'ildi (какилди)] basra qaq'ildi -  бошга кокилди, урилди, бошига урилди (qaqilur, 
qaqilmaq). qaq'ildi-suquldi (кокилди-сукулди) ибораси хам шундан олинган. Бу сузни бирор 
кимса хурланганда айтилади.

qamuldi (камулди) -  ёнбошлади] er qanuildi -  киши ёнбошлади, ёнбошлаб ётди 
(qamulur, qamulmaq).
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j] [ t s ^  kecildi (кечилди) -  кечилди] suw kecildi -  сув ва бошкалар кечилди (keciliir, \ 

kecilmak).
kiiciildi (кучалди) -  куч курсатилди, зурлик килинди] er tawan kiiciildi -  кишининг 

молига ва бошка нарсаларига зурлик килинди (kiicdlur, kiicdlmak).
[и ji'js keSildi (кедилди) -  кийилди] ton keSildi -  тун ва бошка кийимлар кийилди (keSiliir, 

kedilmak).
kerildi (керилди) -  эснади, керишди] er kerildi -  киши эснади, керишди. 
kerildi (керилди) -  кенгайтирилди, чузилди] oruq kerildi -  аркон ва бошка нарса, 

масалан, пишган тери ва хом тери сингари нарсалар чузилди (keriliir, kerilmak).
koriildi (курулди) -  каралди] koriildi nay -  нарсага каралди (koriiliir, koriilmak). 
kirildi (кирилди) -  кирилди] ewka kirildi -  уй ва бошка жойларга кирилди (kiriliir, j

kirilmiik).
[^jkoS kesildi (кесилди) -  кесилди] kesildi nay -  нарса кесилди (kesiliir, kesilmdk).
[tSdliuS kosiildi (кусулди) -  узатди, чузди] er adaq kosiildi -  киши оёк узатди (kosiiliir, 

kdsiilmdk). Маколда (шундай келган): Yugurqanda artuq adaq kdsiilsa, iisiyiir. Маъноси: 
“Киши оёгини курпасидан ортщ узатса, оёги увишади, совук котади”. Бу макол киши уз 
хаддидан ошмасликка ундаб айтилади.

[ i s ^  kewildi (кевилди) -  кесилди] er kiici keivildi -  кишининг кучи кесилди. (Шоир) 
шундай деган:

Tegrd aw'ip ogrdlim,
Att'in tiisiip yiigriilim. ,,
Arslanlayu kokralim,
Kiici anin (aniy?) keivilsiin.

Айтмокдаки: Ёв теграсини урайлик, отдан тушиб хамла килайлик, арслонларча 
букирайлик, ёвнинг кучи шундан бушашсин.

[lS ^  manildi (манилди) -  ботирилди, сурилди] etmak sirkiika manildi -  нон сиркага ва 
бошка нарсаларга ботирилди, сурилди (manilur, manilmaq).

[cs^> miinaldi (муналди) -  арайиши олинди] ton miinaldi -  туннинг тевараги, ортикча 
жойлари киркиб олинди, арайиши олинди (miinaliir, mundlmak).

[tfiiii muniildi (мунулди) -  минилди] at miiniildi -  от ва бошка нарсаларга минилди 
(miinuliir, miinulmdk).

Коида: бу булим lam харфига асосланган. lam харфи уч хил вазифада кулланади. Биринчи, 
икки харфли феълга lam харфи кушилиб, уч харфли феъл ясалади; lam харфи мажхул феъл 
белгиси вазифасини бажаради. Чунончи, уа quruldi -  камон курилди; er uruldi -  киши 
урилди. Бу феълларнинг асли qurdi, urdi дир. Бу булим lam га асослангандир.

Иккинчи, утимсиз феълдан тузилган мажхул феъл булади. Бу холат араб тили коидасига 
хилоф [унда бу холат йук]. Чунончи, ol nay koriildi -  у нарса курилди; ol yerka barildi -  у 
жойга борилди. Баъзан бу харф узидан сунгги харфга мослашади. Чунончи, bitig bitindi -  хат 
ёзилди; бу bitildi хам дейилади; er itindi -  киши сустланди. Бу феълнинг itildi шакли хам бор.

Учинчи, бу мазмунлардан ташкари, мустакил феъл булади: oliig tirildi -  улик тирилди; siit 
su g u ld i-  сут суюлди; suw siiziildi -  сув сузилди, тинитилди каби. 

о л  [харфи]:
[^jlu tapindim (тапиндим) -  буйсундим] men Tdyrika tap'indim -  мен Оллох таолога 

буйсундим, унинг буйрукларига итоат килдим; ol begka tapindi -  у бекка буйсунди. 
(Билимли) шундай деган:
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Ogrdn ariiij biligin,
Kiindd ayar baru,
Qutq'iliqin tapingil,
QoSgil kiiwdz naru.

Углига насихат килиб айтмокда: Агар билимдон кишига йуликсанг, хар куни унга бор, 
яхши муомала билан унинг илму хикматларини урган. Такаббурликни нари ташла (tapinur, 
tapinmaq).

[iS-̂ Ф tepindi (тепинди) -  тепинди] er afin tepindi -  киши отини тепинди. Хар нарсани оёк 
билан уришга [никташга], харакатлантиришга хам шу суз кулланади (tepiniir, tepinmdk).

[iSjZjbitindi (битинди)] er bitig bitindi -  киши хат ёзаётгандай куринди. Шунингдек, 
бировдан кумак олмай, ёлгиз узи хат ёзса хам bitindi дейилади (bitiniir, bitinmak).

butandi (бутанди) -  буталди] yigac butandi -  дарахт шохлари буталди. Киши узини 
дарахтни бутаётгандай, кесаётгандай тутишига хам шу суз ишлатилади (butanur, butanmaq).

[ b'icindi (бичинди)] er dziiija et bicindi -  киши узига гушт кесаётгандай куринди. 
Киши ёлгиз узи бу ишни бажаришига хам шу суз кулланади (bicinur, bicinmaq).

[isfoi1 buriindi (бурунди)] uragut yugurqan buriindi -  хотин устки тунни кийди, бурканиб 
олди, ёпинди. Бошка нарсаларга бурканишига хам шу суз ишлатилади (biiriiniir, biiriinmak).

[ tfp ji barindi (баринди)] uraguttin qart barindi -  хотин томири кондан бушалди; у хайз 
кони чикадиган томирдир (barinur, barinmaq).

[lspji barindi (баринди)] er ewkd barindi -  киши уйга ва бошка жойларга бораётгандай 
куринди (barinur, barinmaq).

Бу хил феъллар J tlii вазнида келган феъл маъноларида кулланади. Бу, киши хакикатда 
ишламаган нарсасини ишлагандек килиб курсатишдир. Чунончи, j  -  киши
узини гарангдай курсатди, гарангликка солди ва узини улгандай килиб курсатди.

[ispji bezdndi (безанди)] uragut bezdndi -  хотин ясанди; ew bezdndi -  уй куркамлашди, 
безалди. Бу уринда пйп харфи lam харфи урнига алмашган (bezdnur, bezanmdk).

I basindi (басинди) -  куч курсатди] ol erig bas'indi-y  у кишини заиф санади, унга куч 
курсатди, кахр килди (basinиг, basinmaq).

[ j& u  bosandi (бушанди)] qoy bosandi -  куй бошвогидан, козигидан бушалди; куй 
кумалоклаб бушалди (bosanur, bosanmaq).

bosandi (бушанди) -  бушалди] tiigiin bosandi -  тугун бушалди, ечилди.
bosandi (бушанди) -  бушалди, талок килинди] uragut bosandi -  хотин талок

килинди (аргуча). Бу муътабар эмас (bosanur, bosanmaq). |
[<s±au bogundi (бурунди) -  бугилди, богланди] at bogundi -  от ва бошка хайвонлар } 

бугилди, бугилиб улди (bogunur, bogunmaq).
[l^uL baqingil (baqindi?) (бакинди?) -  кутгин, кузлагин] is kediija baqingil -  ишнинг 

охирини кузла, шунга караб харакат кил (baqinur, baqinmaq).
j baqindi (бакинди) -  боглади] er aSaq'in baqindi -  киши ёйик оёгини буклади, йигди 

(baqinur, baqinmaq).
tegindi (тегинди) -  етишди] Хокон ва амирларга бировнинг келганини билдирганда 

чигилларда о\ tegindi дейилади, яъни “хозир булди; зиёратларига етишди” демакдир. Кетса 
хам шундай дейдилар. Угузлар бу сузни ёктирмайдилар (teginiir, teginmdk).

[ts jjSJj tugiindi (тугунди) -  бир узи тугди] ol tiigiin tiigiindi -  у бир узи тугун тугди. Узини 
тугун туккандай курсатишга хам шу суз кулланади (tiigiiniir, tiigiinmdk).
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bulundi (булунди) -  топилди] yitiig /  yitig bulundi -  йуколган нарса ва бошкалар I 
топилди (bulnur, bulunmaq)

О-ьЬ bilindi (билинди) -  билди] er is'in bilindi -  эр ишини билди, тушунди (biliniir, 5 
bilinmak) er yazuqin bilindi -  эр гунохини билди, икрор булди.

[tjjjjj tutundi (тутунди) -  тутилди] кип tu tund i-  кун тутилди; ay tu tundi- ой тутилди.
tutundi (тутунди)] beg meni ogul tutundi -  бек мени угил тутинди, угил килди, I 

угилликка олди. Бошка кимсаларнинг авлод аталишига хам шу суз ишлатилади. (
tutundi (тутунди) -  тугди] er keyik tutundi -  киши бир узи бошкаларнинг кумагисиз, 

кийик тутди. Шунинг сингари хар бир нарсани олишда ва ушлашда киши ёлгиз узи булса хам 
шу суз ишлатилади.

tutandi (тутанди) -  тутади] ot tutandi -  ут тутаб ёнди (tutanur, tutanmaq) (Шоир) 
шундай деган:

USik оfi tutu пир,
Орка, уйгак qogrulur.

Севгини таърифлаб айтмокда: Кдчон севги ути ёнса, ундан юрак, упка ва унинг 
теварагидаги аъзолар куйиб коврулади.

[tfJp  tutundi (тутунди) -  тутинди] ol awurta tutundi -  у (узига) энага килиб олди.
[^±ш tutundi (тутунди) -  тутинди] о! meni ottigci tutundi -  у мени шохга воситачиликка 

олди. Бунинг масдар шакли юкоридагичадир.
tetindi (тетинди) -  хезланди, карши кузгалди] ol aijar tetindi -  у унга хезланди,

> карши турди, тик каради; anitj yiiziijii tetnii baqsa bolmas -  “(чиройлилигидан) киши унинг 
юзига тикилиб боколмайди” деганда хам шу маъно бор (tetniiг, tetinmak).

[jo in  todundi (тудунди)] er todundi -  эр туйинди, киши узини туйгандай тутди. 
Туйинишга хам шундай дейилади (todnur, todunmaq).

fi Sindi (тидинди) -  тийилди] er 'isfin fiS'indi -  киши ишдан тийинди (fidinur, 
fidinmaq).

tarandi (таранди) -  таради] ol saci'n tarandi -  у бировнинг кумагисиз сочини таради 
(taranur, taranmaq).

[ts-ьу  tar'indi (таринди)] er tarig tarindi -  киши узини экин экаётгандай килиб курсатди. 
Бировнинг кумагисиз ёлгиз узи экишига хам шу суз кулланади (tar'inur, tarinmaq)

jjJj yillj busfi-tarindi (бушти-таринди) -  хафа булди, сикилди] er ista busti'-tarindi -  
киши ишда хафа булди ва сикилди (tarunur, tarunmaq).

[tfjijj turundi (турунди) -  хезланди] ol metja otru turundi -  у менга карши турди, хезланди. 
Бир-бирига юзма-юз туришга ва укталишга хам шу суз ишлатилади (turunur, turunmaq).

[is&ji turundi (турунди) -  уради] er oz bitigin turundi -  киши хатини бир узи уради 
(turunur, tiiriinmcik).

[($jjjj terindi (теринди) -  тийинди] er i'sti'n terindi -  киши ишдан тийинди, ман килинди. 
Тийилган, ман килинган хар бир нарсага хам шу суз кулланади.

tirandi (тиранди) -  суянди] ol tamqa tirandi -  у девор ва бошка нарсаларга суянди 
(tiraniir, tiranmak).

[tsfLn / terindi (теринди)] ozitjd yemis terindi -  (у) узи учун мева терди. Ёлгиз узи 
бошка нарсани теришига хам шу суз кулланади (teriniir, terinmiik).

[ jJ jj j  torundi (турунди) -  уйноклади] at torundi -  от ва бошка нарсалар уйноклади 
(torunur, torunmaq).

turundi (турунди) -  турди] er 'ista turundi -  киши ишда турди (turunur, turunmaq). j!
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[ j ^ S  Iezindi (тезинди) -  кочаётгандек куринди] ol tezindi -  у узини кочаётгандек 
курсатди; у кочаётгандек куринди (teziniir, tezinmak).

[tfdjjj tizindi (тизинди) -  такди] uragut yinciisin tizindi -  хотин марваридини такди, тизди 
(tiziniir, tizinmak).

[is& z tusandi (тушанди) -  чалишди] er aSaq'i tusandi -  кишининг оёклари куркувдан 
уралишди. Маколда (шундай келган): Arslan kokrasa, at aSaqi tusalir. Маъноси: “Арслон 
укирса, отнинг оёклари чалишади, тушовланади”. Бу макол узидан кучли киши билан карши 
келиб, якинига борганда титраб, оркасига кайтиш маъносида кулланади (tusanur, tusanmaq).

[ j j Mi  tosandi (тушанди) -  тушади, урин солди] ol oziya tosak tosandi -  у узи учун тушак 
тушади, урин солди (tosaniir, tosanmak).

[л±& tovindi (тевинди)] er eligin iiwiindi-tewindi -  киши бир иш юзасидан уялиш ва 
пушаймонлигидан кулини юзига тутди (tewinur, teyvinmak).

[iSjZi toqindi (тукинди) -  гавдаси билан урилди] er tamqa toqindi -  у деворга гавдаси 
билан урилди; er toqindi -  эр урилди, тукинишди (угузча).

toqindi (тукинди) -  занг босди] qilic toqindi -  килични занг босди, занглади. 
toqundi (тукунди) -  узи учун бугизлади, суйди] toqum toqundi -  у узи учун туя 

бугизлади (toqunur, toqunmaq).
[ j t i q i n d i  (тикинди) -  зич, тикик килиб чикди] er yiinig tagarqa fiqindi -  киши канорга 

юнгни каттик тепиб тикди.
fiqindi (тикинди)] as fiqindi -  у зурлик билан, кунгли тортмай еди. Бу суз бировдан 

аччикланганда сузланади (t'iqinur, tiq'inmaq).
[ jjjp te lind i (телинди) -  тешилди] tam telindi -  девор тешилди (teliniir, telinmak). 

(Билимли) шундай деган:
Kilciindi biliigim,
Yagudi tilagim,
Telindi biligim,
Tegriip ayar, certiliir.

Айтмокдаки: Билагимга зур келтирдим, илму фан тугрисида куп ёзиб, уни чарчатдим. 
Тилак якинлашди, илму хикмат чашмаларининг кузи очилганда, умр тугаб бормокда.

[jiib tilind i (тилинди) -  буйламасига кесилди] teri tilindi -  тери буйламасига кесилди 
(tiliniir, tilinmak).

tamindi (таминди)] ol dziya yag taniindi -  у узи учун узи ёг томизишга тутинди 
(taminur, tam'inmaq).

cap'indi (чапинди) -  камчилади] er atin capindi- эр отини камчилади. 
j j i  capdi (чапди) -  чопди; сузди] er suwda capdi -  эр сувда сузди. Бу сузнинг capindi 

талаффузи хам бор (capinur, capinmaq)
f t * caq'indi (чакинди)] er dziya caqmaq caqindi -  эр узини чакмок чаккандек тутди 

(caqinur, caqinmaq).
cekindi (чекинди)] er bitigka cekig cekindi -  киши хатга нукта куйишга уринди, 

киришди (cekiniir, cekinmdk).
[tSi&A cekindi (чекинди)] ol yiikiin cekindi -  у юкини махкамлашга, боглашга бир узи 

киришди (cekiniir, cekinmiik).
calindi (чалинди) -  ориклади] at calindi -  ем-хашак ёмонлигидан от ориклади.

[tjjjii calindi (чалинди)] soz beg qulaqiya calindi -  суз бек ва бошкаларнинг кулогига 
чалинди, эшитилди (угузча).



[ if^ *  calindi (чалинди) -  ташлади, йикилди] er ozin yerkii calindi -  киши узини ерга 
ташлади; ерга ташлагандек курсатди (cal'inur, catinmaq).

[cs.1%  cilandi (чиланди) -  намланди] cilandi natj -  рутубатдан нарса намланди. Асли 
ciylandi дир (c'iylanur, ciylanmaq).

j ib  cilandi (чиланди) -  терлади] at cilandi -  от терлади.
[isjif* sabindi (сабинди) -  ип утказди] eslar yignci sabindi -  хотин узини нинага ип 

I утказаётгандек килиб курсатди; аслида бу ишни килмаган эди (sab'inur, sabinmaq).
safindi (сатинди) -  сотадигандек куринди] er afin safindi -  у киши отини 

сотадигандек куринди (safinur, safinmaq).
gacindi (сачинди) -  сув сепган булди] er dzujci suw sacindi -  киши узига узи сув

■ сепган булди (sacinur, sacinmaq).
siiciindi (сучунди) -  ширин туюлди] er sozka siiciindi -  киши (эшитаётган) сузнинг 

ширинлигига учди, сузга берилди, ишига карамади (siiciniir, siicinmak). Маколда (шундай 
келган): Sozka siicunsa, bulun bar'ir. Маъноси: “Киши эшитаётган сузнинг ширинлигига 
кизикса, унга асир булиб колади”. Бунинг бир хикояси бор. Бу макол эшитаётган сузига 
кизикиб, килаётган ишини ташлайдиганларга карата айтилади.

J sar'indi (саринди) -  уради] er suwluq'in sar'indi -  киши саллани бошига уради;
uragut buruncak sar'indi -  хотин бошини ёпинчик билан уради. Умуман, бирор нарса ёпиниш, 
ураш, кийинишга хам шу суз кулланади (sarinur, sar'inmaq).

! sar'indi (саринди) -  хисоблади, уйлади, санади] er 'isqa sar'indi -  киши узини
максадига етган киши каторида санади (sarinur, sar'inmaq).

siirundi (сурунди) -  кашинди] kisi oz yiynin siiriindi -  киши уз баданини кашиди. 
К^аттик бир нарсани эзишга хам шу суз кулланади (siirunur, siirilnmdk).

siiziindi (сузунди) -  тинитди, тозалади] er dziija suw siiziindi -  киши узига сув 
тинитгандай курсатди (suzunur, siizunmak).

jjjji. sezindi (сезинди) -  гумон килди] ol aijar sezig sezindi -  у унинг хакида гумон килди 
(seziniir, sezinmak).

[isjiuii* / ĵuuLui sesindi /  sesandi (сесинди / сесанди) -  уришга касд килди] er qul'in urgatt 
sesindi /  sesandi -  киши кулини уришга касд килди (sesiniir /  sesanur, sesinmak /  sesanmak). 
От богини бушатишга урунишига хам шу суз кулланади.

susiindi (сусунди) -  ураётгандай куринди] er basin tamqa siisiindi -  киши боши 
билан девор ва бошка нарсаларга ураётгандай куринди (susuniir, susunmak).

sagindi (сагинди) -  согаётгандай куринди] er qoyun sagindi -  киши куйни 
согаётгандай куринди (saginur, saginmaq).

sogundi (сугунди) — совук еди] er sogundi -  киши совук еди. Бу суз сийдик ва 
бошкалардан тозаланишга хам кулланади (sognur, sogunmaq).

s'igindi (сигинди)] keyik turagqa s'igindi — кийик турокка, турар ерига, инига 
сигинди. Бошка бирон нарсага сигинган хар бир нарсага хам шу суз кулланади; men Tatjrika 
s'iginur-men (мен Тангрига сигинаман) дейиш хам шундандир (sig'inur, siginmaq).

sewiindi (севунди)] er seyvtindi — киши севинди, кувонди (setviiniir, seiviinmak). 
(Донишманд) шундай деган:

Sewiinmagil yund, iigiir, aSgir, an'in,
Altun-kumus bulnapan, agi, tawar.

Айтмокдаки: Йилки, наслдор от, айгир ва нор туялар, шунингдек, олтин-кумуш ва ипакли 
кийимлар топганингга суюнма, узингга хунар ва санъат ортгир.
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sagindi (сагинди) -  согинди, санади, гумон килди] ol meyii eSgii sagindi -  у менга 
эзгу согинди ва кунглида буни сир тутди. Суз билан буни ифода этишига хам шу суз 
ишлатилади (saginur, saginmaq).

saqtndi (сакинди) -  сакланди, хазар килди] ol mendin saqindi -  у мендан сакланди. 
Бу суздаги да/харф и олдинги суздаги харфдан кура жарангсиздир (saqinur, saq'inmaq).

suqindi /  siqindi (сукинди / снкиняи) -  ювди] uragut basin suqindi /  siqindi -  
хотин бошини ювди. Бу уч кабиласининг сузидир (suqnur / s'iqnur, suqinmaq / siqinmaq).

[lsa&I'i sokiindi (сукунди) -  тиз чукди] er begka sokiindi -  киши бекка тиз чукди; бек 
олдида (тавозе билан) чуккалаб утирди.

sokiindi (сукунди)] ol tonin sokiindi -  у тунининг чокларини сукаётгандай куринди 
(sokniir, sokiinmak).

salindi (салинди) -  солинди, тортиб олинди] yincii qulaqfin sal'indi -  марварид 
кулокдан чикариб олинди. Хар бир нарсани тортиб, чикариб олишга хам шу суз кулланади 
(sali'nur, sal'inmaq).

[lS-Ц̂  qap'indi (капинди)] er tawar qap'indi-  киши буюмларни шилиб олаётгандай куринди 
(qap'inur, qap'inmaq).

[ t qap'indi (капинди)] oglan yel qap'indi -  болага ширинча [бош яраси] чикди.
[tsiijs qafindi (катинди) -  аралаштиргандек куринди] ol talqanqa yag qat'indi -  у талконга 

ёг кориштираётгандек куринди (qafinur, qa tin maq).
[^Аиа qatandi (катанди)] qatandi nay -  нарса катланди (qatanur, qatanmaq)

qacindi (качинди) -  кочаётгандек куринди] ol mendin qacindi -  у мендан 
кочаётгандек куринди (qacinur, qac'inmaq).

[ijjjij3 qurundi (курунди) -  курумсоклик килди] er tawar'iya qurundi — киши молига 
курумсоклик, бахиллик килди (qur'inur, qur'inmaq).

qurundi (курунди)] er qurundi -  киши ювингандан сунг узини куритди, куринди 
(qur'inur, qur'inmaq).

qir'indi (киринди) -  пустини, кобигини ажратаётгандай куринди] ol nayni q'irindi- у 
бир нарсанинг кобигини ажратаётгандек куринди (q'ir'inur, qir'inmaq).

[t5^J® qazindi (казинди) -  казишга тутунди] oziya quSug qazind i-  (у) узига кудук казишга 
тутунди. (Киши узини) кудук казиётгандай килиб курсатишига хам шу суз кулланади 

{j (qazinur, qaz'inmaq).
[tfjjjl сsjjjj  bezandi-quzandi (безанди-кузанди)] uragut bezdndi-quzandi -  хотин узига opo 

берди, безанди, зийнатланди (quzanur, quzanmaq).
q'is'indi (кисинди) -  бахиллик килди] er tawarin q'is'indi -  киши мол-буюмларини 

чиким килишга кисинди, курумсоклик килди. Киши сиймасдан, кисиб тутиб туришига хам 
шу суз кулланади (qis'inur, q'is'inmaq).

[ j r ^  qasandi (кашанди)] at qasandi -  от ва бошка хайвонлар сийди. Бу суз, асосан, отга 
карата айтилади (qasanur, qasanmaq).

[ l s ^  qulundi (кулунди) -  суради] er miy qulundi -  киши бир нарсани суради (qulunur, 
Я qulunnuiq).
Я [<5“  q'U'indi (килинди) -  килди] er tegmii q'ilinc q'U'indi -  киши турли ишни килди. 

Хаддидан ошган кишига okiis qil'inma дейилади, маъноси: “куп хаддингдан ошма” демакдир 
(qH'inur, qilinmaq).

keciindi (кечунди)] er suw keciindi -  киши сувдан кечиб утаётгандек куринди 
(keciiniir, keciinmiik). ,.
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[^ jjiS kiicandi (кучанди)] at kiicandi -  от кучанди, огир юк остида зур берди.

kiicandi (кучанди)] ol ariii) tawarin kiicandi -  у унинг молига зурлик килди. 
Олдингиси утимсиз, буниси утимлидир (kiicaniir, кисаптак).

kicindi (кичинди)] uragut kicindi -  хотин шухлик килди, йулдан озди. Итоатсизлик 
маъносидаги kicinma сузи шундан олинган. Асли et kicindi (бадан кашилди) иборасидаги 
суздандир (kicinur, kicinmak).

kirindi (киринди) -  шунгиди] er suwda kirindi -  киши сувга тушди, чумилди. В
kirindi (киринди)] er eyvka kirindi -  киши уйга кираётгандай куринди (kiriniir,

kirinmiik).
koriindi (курунди) -  йуликди, куринди] ol begkii koriindi -  у бекка учрашди, 

куринди ва (бек) уни курди.
[tsfijs koriindi (курунди) -  куринди, кузга тушди] tag koriindi -  тог ва бошка нарсалар 

куринди, зохир булди. Узокдан корайиб куринган хар бир корага хам шу суз кулланади 
(кдгйпйг, кдгйптак).

[ koriindi (koziindi?) (кузунди?)] koriindi (koziindi?) nciij -  нарса куринди. Аргулар 
сузидир. Бунда бир коида бор. Бу суз koz сузидан олинган, аммо аргулар буйрук шаклида 
утган замон феълига тескари куллайдилар. Яъни, буйрук феълида кдг шаклида га билан 
куллайдилар, аммо утган замон феълида za билан куллайдилар (kozuniir, koziinmak).

[(̂ diuiS kesindi (кесинди) -  узига кесди] ol oziijd et kesindi -  у узи учун гушт ва бошка 
нарсалардан бир булак кесди (kesinur, kesinmdk).

[tSiLis kosiindi (кушунди) -  сояга jhrw] er kiinka kosiindi -  киши кундан узини сояга олди, 
соялади. Бирон кишидан бекинишга хам kosiindi сузи ишлатилади (kosiniir, kosinmak).

kiiwdndi (куванди) -  мактанди, фахрланди] ol meniij birla kiiwiindi -  у менинг билан 
кувонди, фахрланди (kiiwanur, kiiwanmak)

koliindi /  kolindi (кулунди / кулинди) -  кула булди, толди] er eligi-aSaqi 
kolundi /  kolindi -  куп харакат килиш, куп юришдан кишининг кул-оёклари боглаб 
куйилгандай кучсизланиб, чалишди (kolniir, koliinmak).

komiindi (кумунди) -  кумаётгандек куринди] er tawarin komiindi -  киши молини 
кумаётгандек, бекитаётгандек куринди (кдтйпйг, кдтйптак).

Бу фасл бир неча хилдир:
Биринчи, ишни узгаларнинг кумагисиз ишловчининг бир узи килганини англатади. Бу 

феълнинг асли икки харфлидир. ol ewka barindi -  у уйга кетмаган булса-да, кетаётгандек 
куринди; ol as tatindi -  у ош тотингандек куринди, аслида у тотинмагандир. Бу хил феъллар 
арабча tafa ’и! бобига ухшайди. Чунончи, арабларда -  киши кар булмаган эса-да, кар
куринди, узини карликка солди; J5L-J -  киши узи аклли булмаган холда, аклли куринди, 
демакдир.

Иккинчи, ишда ишловчи ёлгиз узи бировнинг кумагисиз ишлаганини билдиради: er aiiniin 
alindi -  карз берган киши карзини узи ундириб олди; ol tarig tarindi -  у узи учун узи экин 
экди. Феъл бу маънода кулланганда гапда oziijd, dzi сузлари бирга кулланнлиши керак. Бу 
гапдаги жуналиш кушимчаси “учун” маъносидадир. Аммо узига шундай курннган булса 
Хам, хакикатда булмаган иш мазмунида кулланганда, dzi сузини кулламаслпк хам мумкин. 
Булар орасидаги фарк шундаки, феъл кишилар орасида муштаракдир. Ишни бир киши 
бошкаларсиз бажара олса, шу маънони бировнинг кумагисиз бажарганини англатмок учун oz 
сузи кулланмаса, сифат тулик булмайди. oz сузини кушгандагина, тулик булади. Шундагина 
бу феъл ишловчининг ёлгиз узига хос булиб колади, муштаракликдан чикади. Чунончи, оятда
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pS^ii\ Ijlsii “узингизни улдирингиз” иборасидаги “улдирингиз” деганда “улдириш” сузи 
хаммага умумийдир. “Узингизни” сузини куллаш бу ерда бошкалардан айириб хослайди.

Феъл курсатиш мазмунида кулланганда утимсиз булади. У феълда муштараклик 
булмайди. Бу ерда oz сузи айтилмаса хам, утимсиз феъл шу муштараксизлик маъносини 
англатади. Бу холда oz сузини куллашга зарурат колмайди, маъно нуксонсиз тулик булади. 
Чунончи, оятда »>j о1 о] каби, яъни арабчада хам бундай холларда “нафс”

|  (oz) сузи кулланмайди. Бу иборада ish  и1 дейилмай, аксинча “нафс” сузи
туширилади. Бу “ишнинг охирига кара” маъносида isqa baq'in дейишимиз, “сув ичига шунги; 
ювин” маъносида suwqa kirin тарзида куллашимиз хам шу коидага мувофикдир. Чунки бу 
булимда lam билан пйп харфларининг бири урнига бири алмашиб тенг келиши бор. Чунончи, 
bitig bitildi ёки bitindi каби хар икки вариант хам бирдир. Мазмун хам бир -  “китоб ёзилди” 
демакдир. Бу феълларда lam хам, пйп хам мажхул феъл белгисидир. lam билан пйп нинг тенг 
келиши араб тилида хам бор. Чунончи, ибораларида lam билан пйп
алмашиб келгани сингари.

Туртинчи, юкоридаги мазмунларни ифода килмай, уз бошича мустакил, узининг аслий 
маъносида кулланувчи бир феъл сифатида ишлатилади: Tdijrikd tapindi -  Тангри таолога 
ибодат килди; Tdijrikd s'igindim -  Тангри таолога сигиндим, каби. Шу маънолар иллатли, 
gunna ли ва бошка уч харфли, турт харфли феъллар учун хам татбик этилади.

Коида: уч харфли келаси замон феъллари икки хилдир. Уларнинг бир тури уртаси sukun 
ли феъллардир. Чунончи, ol ton keSiirdi (у тун кийдирди) гапидаги keSiirdi феъли каби. Бу 
феълнинг келаси замон шакли kediirilr дир, яъни утган замон феълида харакатли талаффуз 
килинувчи da! харфи келаси замон шаклида sit кип ли, харакатсиздир. Яна: tdijrikd tapindi 
(тангрига ибодат килди) гапидаги tapindi феълининг келаси замон шакли tapinur каби. Бу 
феълнинг утган замон шаклида ра  харакатли, келаси замон шаклида pa sukun лидир.

Бу феълларнинг бир тури утган замон ва келаси замон шаклларининг хар бири хам урта 
‘J харфи харакатли булган феъллардир. Чунончи, at qulaq tuwurdi -  (бирор нарсани сезиб) от 
!j кулокларини тиккайтирди. Бу феълнинг утган замон шаклида l- i wa харфи харакатли 

булганидек, келар замон шакли хам (уша wa харфи) харакатли -  tawurar /  tawirar дир. Яна: 
taijri meni koSazdi (тангри мени саклади) гапидаги koSazdi феълининг келаси замон шаклида 
Sal харфи харакатлидир. Бунга асос, исмдан ясалган феълларнинг келаси замон шаклининг 
уртасидаги харфи, асосан, харакатли булади. Чунончи, tosdk tosdldi -  урин солинди; tiigiin 
tiigiildi -  тугун тугилди; tar'ig suwaldi -  экин сугорилди, каби42.

Туб феълларда келаси замон феълининг урта харфи, асосан, sukun ли булади: siit sagildi -  
сут согилди, каби. sagildi феълининг келаси замон шакли sagilur дир. kiin sawuldi (кун огди) 
гапидаги sawuldi феъли sawulur тарзида урта харфи sukun лидир.

Бу бобнинг булимлари бошкаларда булмайдиган бир канча мазмунга эга.
Таркибида га харфлари булган феъллар уч хилдир. Биринчиси, исмдан тузилган 

феъллардир. Чунончи, ton qi'zardi -  тун ва бошкалар кизил булди. Бунинг асли q'izil erdi -  
кизил эди. lam билан a lif туширилди, туб феългина булиб колди. Яна: ton qarardi -  тун 
корайди. Бу феълнинг асли qara erdi (корага айланди) булиб, qara сузидан ясалган.

Иккинчиси, икки харфли утимсиз феъллардир. Буларда га харфи феълни утимлига 
айлантиради: er suw kecti -  киши сувдан утди. Бу гапда kecti сузи утимсиз. an'isuwdan kecurdi

t.

Бу >финда келаси замон шакли устида суз бораётганлигига карамай, берилган >фнаклар утган 
замонда.
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гапида эса бу феъл га ортгирилиб, утимлига айлангандир. Яна: er qacti (киши кочди) 
гапидаги qacti утимсиз феълдир, га кушилиб, утимлига айланади: q a cu rd i-кочирди, каби.

Учинчи, га харфи узакнинг асосий харфидан булиб, бу маъноларни англатмайди, узи шу 
шаклда мустакил феъл сифатида кулланади. Чунончи, anitj boyriin qaSirdi -  унинг буйнини 
кайирди; qap quturdi -  коп ичига солинган нарсадан бушади.

I L
Ш утимлига айлантириш вазифасини бажаради. Чунончи, er suw tamuzdi (киши сув томизди)

Бу бобдаги феълларда za харфи икки хил вазифани бажаради: za харфи бир турли феълни
I  "

1

гапидаги tamuzdi каби.
Иккинчи хил феълда za харфи бундай вазифада кулланмай, узакнинг асосий харфи [j* 

j!' сифатида ишлатилади: tabuzguq tabizdi -  томизгини томизди, каби.
Таркибида sin харфи бор феъллар вазифаси тугрисида юкорида айтилган. 
qaf, kaf харфли феъллар икки хилдир. Биринчиси, икки харфли феъллардан булиб, kaf qaf 

Ш кушилиб, исталмаган ишнинг таъсири остида колганликни, кутилмаган иш булганликни, й  
Ш енгилганликни англатади. Чунончи, er yagiga basiqti -  кишига тунда хужум килинди, уни ёв $  
v босди, ёвга енгилди, демакдир; er usuqti -  киши чанкади; чанкоклик галаба килди. Бу 1$ 
fjj феълларнинг асли busdi, usdi дир.

kaf харфли феълларга мисол: ton kirikti -  тун кирикди, тунни кир босди; er konikti -  киши 1  
£  куникди; унда заифлик галаба килди, хатто шерикларидан оркада колди. Бу хил феълларнинг 

яна бир тури бундай мазмунларни англатмай, асл маънода кулланади. Чунончи, er ewka asuqti Э 
:; -  киши уйига ошивди; er i's'i ciiliikti -  кишининг иши ёмонлашди.

lam, пйп ли феъллар тугрисида юкорида айтилди. 
f’J Бу бобларнинг масдари fa  'allal шаклларида урта харфи харакатли булади. Чунончи, уйк  !>| 

kotiirmak (юк кутармак), qacurmaq (кочирмок) сингари. Булар туб масдарлардир.

$

Бир сузнинг бошкасига богланиши (изофа) натижасида юзага келадиган ясама масдар 
fu ’lull шаклида, урта харфи sukun ли булади. Чунончи, anitj уйк kotiiriigi кдг -  унинг юк 
кутаришини кур; anitj suw kecurugi кдг -  унинг сувдан утказишини кур, каби.

gayn ва kaf харфларининг кулланишини юкорида курсатган эдим.
Бу бобнинг буйруги уч харфлидир, шунинг учун биз “уч харфли” деб атадик. Tatjrika ш 

tapin -  Тангри таолога куллук кил; Tatjrika уйкйп -  Тангри таолога сажда кил; serin -  ц; 
чидагин, сабр кил, демакдир. Истасанг, бу буйрукларни, юкорида курсатганимиздек, tapingil, 
yukungil, seringil шаклида куллаш хам мумкин.

Булишеиз феъллар хакида юкорида курсатганимиздек, узак охирида mim ва a lif (-та, -та) 
кушилиб ясалади: saqinma -  уйлама, фикр килма, sewinmii -  суюнма, каби.

Сузловчи бирлигида mim билан tapindim, тингловчи бирлигида ij билан tap'inditj, узга 
бирлигида уа [i\ билан tapindi шаклида кулланади. Баъзи аргулар тилида kaf [g] gayn га 
айлантирилади. Чунончи, tapindug -  топиндинг; sen ani qacurdug -  сен уни кочирдинг, каби. 
Коида хамма феъллар учун умумийдир. Бу ерда асос kaf [g] дир. kaf [g] урнига gayn куллаш 
тугри эмас.

Бу бобда ишни ишловчи мазмунини англатувчи шакл угузлардан бошкалар тилида: 
tapinguci, yiikungiici шаклидадир. Бу суз шакли угузлар тилида tapindaci, yukiindaci дир. 
Ишда давомлилик маъносини англатувчи сифатлар tapin gan, yiikiingan лардир. Бу 
сифатдошларда qaf gayn, kaf харфларининг кулланилиши юкорида курсатилган коида 
асосидадир.

Ишни ишлаш истагида эканини билдирувчи сифат куйидаги шаклда кулланади: tapugsaq 
ег -  ишни, хизматни севувчи, ишчан киши. Бу хил сифатдош уч харфли ва ундан ортик
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харфли феълларда жуда оз кулланади. Лекин бу ерда коида умумийдир. Иккидан ортик 
харфли феъллардан бундай сифатдош ясаш учун охирги харф туширилади-да, сифат 
кушимчаси кушилиб тузилади. Чунончи, tapindi феълидан бу хил сифат ясаш учун узакнинг 

, охирги харфи пйп туширилиб, суз “хизмат” маъносидаги узак tapug шаклига кайтарилади. 
р Сунг бу вазифани бажарувчи -saq кушимчаси кушилиб, юкоридаги сифат ясалади.
1 Бирор ишни килишга унинг хаки бор эканлигини англатувчи сифатдош fa  'ulu ’lul шаклида 

j] кулланади, яъни икки 'ауп харакатли, биринчи ва иккинчи lam харфлари sukun лидир. 
|  Чунончи, beg yazuq keciiriigliig erdi -  бекнинг бурчи гунохни кечиш, кечириш эди. Яна: ol 
, taijrika tap'inguluq erdi -  унинг хаки, бурчи тангрига топиниш эди. Бу хил сифатлар коидаси: 
узакнинг калин-ингичкалигига кура, шу узак охирига -guluq ёки -giiluk кушимчаларини 
кушишдир. Бу хил сифатларда бироз масдар мазмуни хам бор.

Феълнинг ишловчиларидан бири эканини билдириш маъносидаги сифатдош f a ’la ’li 
шаклида икки ’ауп харфи sukun ли, икки lam харфи харакатлидир. Узакнинг охирига -gli, -gli 

’ кушимчаси кушиб ясалади. Чунончи, ol Tatjrika tap'iriigli erdi -  у Тангри таолога 
У топинадиганлардан эди; ol meni suwdin keciiriigli erdi -  у  мени сувдан кечирувчилардан эди. 

Бу сифатга erdi феъли кушиб айтилса, ишловчи у ишни бажарганлигидан хабар беради. Агар 
у сифатдан сунг ol ёки turur кушилса, у вактда ишловчи шу ишни ишлашни истаса хам, хали 
ишламаганлигини билдиради.

Ишнинг ишланганлигини билдирувчи maf'fil шакли хамма феълларда бир хилда, фарк 
килмай, узак охирига -mis, -mis кушиб ясалади: kiizatmis паг/ -  сакланган нарса; qoturmi's qap
-  бушаган коп, сингари. -mi's, -mis кушимчаси утимсиз феълларга кушилса, ишнинг 
утганлигидан хабар берувчи сифат ясалади: sawi'lmis kiin -  пастланган, оккан кун; sogulmi's 
suw  -  колган сув, каби.

Феълларнинг турланиш усуллари икки харфлилар бобида айтиб уталди. Пайт оти, жой 
оти хам юкорида курсатилганча, сузлар охирига ясовчи кушимча -lar, -lar кушиш билан 
ясалади.

Х,еч бир суз коидадан четда колмайди. Буни яхши англаб ол.
Уч харфлилар битди.

БУ ТУРТ ХАРФЛИЛАР б о б л а р и д и р

lam  харфи уч хил харакатнинг бири билан харакатли, ’ауп 
харфи sukun  ли f a ’la ld iшаклидаги сузлар

j  г [харфи]:
[^У£# biirkurdi (буркурди) -  буркалди] кок burkiirdi -  кук буркалди, булутланди.
[isj'j&Jipiirkiirdi (пуркурди) -  пуркиди, устига сув сочди] yugci tonqa suw piirkiirdi -  кир 

ювувчи ивитиш учун кийимга сув пуркиди, сув куйди (piirkurar, piirkurmak).
[tj ji&ji piirkiirdi (пуркурди)] qan piirkiirdi -  ярадан кон окди. 

b'icturdi (бичтурди) -  кестирди] er yigac b'icturdi -  киши дарахт кестирди (bicturur, 
b'icturmaq). 

[iSjiyji barturdi (бартурди) -  бордирди, кетказди] ol meni eyvka barturdi -  у мени уй ва 
бошка ерларга жунатди, юборди (barturur, barturmaq).
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[ is jj^ i  basturdi (бастурди) -  бостирди] beg ogr'ini basturdi -  бек угрини оёк-кулидан босиб 

ёткиздирди. Хар кандай нарсани кутарилиб кетишига йул куймасликка хам шу суз кулланади 
(basturur, basturmaq).

[cS '̂Jaj bogturdi (буггурди) -  бугдирди, бугишга буюрди] ol ani bogturdi -  у уни бугдирди, 
бугишга буюрди (bogturur, bogturmaq).

birqirdi (биркирди) -  пишкирди] at birqirdi -  от ва бошкалар пишкирди (birqirar, 
birqirmaq).

[iSjiAji burqurdi (буркурди)] eslar yiizi burqurdi -  хотиннинг юзи буришди. Терининг 
бурушишига хам шу суз кулланади (burqurar, burqurmaq).

[tsJjjiJj belgiircli (белгурди) -  билинди, маълум булди] is belgtirdi -  иш ва бошкалар 
маълум булди. Маколда (шундай келган): Kilz keligi yazin belgiirdr. Маъноси: “Кузнинг 
кандай келиши ёзда маълум булади”. Олдиндан маълум булган, кейин келадиган нарса 
тугрисида бу макол кулланади. (Шоир) шундай деган:

Kizldp tutar sewuglug 
ASris kuni belgurar.
Baslig kozug paysama,
Yasi aniy sawriqar.

Айтмокдаки: Яширин тугилган севги айрилик куни билиниб колади, маълум булади. 
Ярали ва ёшли кузни яширма, ёши ошкор килади (belgUrar, belgurmak).

[ t f talpirdi (талпирди) -  талпинди, канотларини кокди] qus talpirdi -  куш икки 
канотини кокди, силкитди; talwir talpirdi -  мода каклик силкинди. Хар нарсанинг 
типирлашига хам шу суз кулланади (talpirar, talpirmaq).

tugturdi (тупгурди) -  тугдирди] Taijri ogul tugturdi -  Тангри хотиндан угил 
тугдирди. Асли tugurtturdi дир. Бунинг коидаси шундай: утимли булган феълларга ta 
кушилиб, икки фоилдан утимли феъл тузилади. Бири ишга буюрувчи булади, иккинчиси 
ишловчи булади. Чунончи, suw iciirdi (сув ичирди) гапидаги icurdi феъли узи аввалда 
утимлидир. Бу феълга ta орттириб, «ии» icturdi деганда, “биров ичиришга буюрди, иккинчиси 
ичди” демакдир. ol ani bogdi -  у уни бугди. bogturdi дейилса, “у бировни бугишга буюрди” 
демакдир. Бу араб тилида феълга alif харфини орттириш йули билан юзага келади. Чунончи, 
оjjc. j  i i i j  ajx. -Lkillj J jiJ l -Lil ибораларидаги ^  билан хамда билан
феъллари сингари мисоли купдир (bogturur, bogturmaq).

[LS-ijjij / ^ jjjij taqturdi /  tiqturdi (тактурди / тиктурди) -  тердирди] et sisqa taqturdi /  
tiqturdi -  гуштни сихга тердирди (taqturur, taqturmaq).

tiqturdi (тиктурди) -  тикгирди] unug qapqa tiqturdi -  унни копга тиктирди; киши 
унни копга каттик килиб тикишга ва боглашга буюрди. Бошкаси хам шундай (tiqturur, 
tiqturma(f).

[tiJjjjj / csJjS tutturdi (туттурди) -  туттирди43] beg ogrini tutturdi -  бек угрини тутишга 
буюрди ва туттирди (tutturur, tutturmaq).

tdkttirdi (туктурди) — туктирди] ol suw tokturdi -  у сувни ва бошка нарсаларни 
тукишга буюрди (tokturtir, tokturmak).

>+i • • M i  ~43 Кулёзмада бу суз куринишида, келаси замони ва масдари эса куринишида
берилган. Бирок иккинчи ta га taSchd белгиси хам куйиб кетилган. Шунинг учун уни шундай шаклда 
беришни маъкул курдик.
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[ tS iJ ^  tiktiirdi (тиктурди) -  тиктирди] ol ton tiktiirdi -  у кийим тиктирди, кийим 

тиктиришга буюрди, сунг кийим тикилди (tiktiirur, tiktiirmak).
[iS?>"  talturdi (талтурди) -  толдирди] arii urup talturdi -  уни уриб толдирди, чарчатди, 

хатто каловланиб колаёзди (talturur, talturmaq).
[^ jjj£  teltiirdi (телтурди) -  тештирди] ol lam teltiirdi -  у том, девор ва бошкани тештирди. 

Сунгги ta lam билан алмашгандир. Арабчада хам шу хил алмашиниш бор. Чунончи, араб 
тилида jJ* j  J c  j 2  дейилганидай, jja тарзида хам кулланади. Оятда бир уринда
45j j  *&■ i> j тарзида, иккинчи уринда ^ j j  ^  U lit каби dal харфи la урнига
алмашган булса, <J^ j  ибораларида ta харфи dal урнига алмашгандир. Бунинг асли 
дир. Бу сузда уч хил алмашиниш бор (teltilrur, teltiirmdk).

[tfjjjii tolturdi (тултурди) -  тулдирди] ol ayaq tolturdi -  у коса ва бошка нарсаларни 
тулдирди (tolturur, tolturmaq).

jjiE tiiturdi (тилтурди) -  тилдирди] er yar'indaq tiiturdi -  киши кайиш тилдирди. Кайиш 
сингари тилинадиган, чунончи, ошланмаган тери сингари нарсаларни тилдиришга хам шу суз 
Кулланади (tilturur, tilturmak).

tamturdi (тамтурди) -  томдирди, томизди] ol ariitj agz'iya suw tamturdi -  у унинг 
огзига сув томдирди, томизди (tamturur, tamturmaq). Бу заиф бир суздир.

[tsiA** tamcurdi (тамчурди) -  томчилади] yagttiur tamcurdi -  ёмгир ва шунинг кабилар 
томчилади, оз-оз ёгди (tamcirar, tamcurmaq).

tapcurdum  (тапчурдум) -  топширдим] men oguln'i anas'iya tapcurdum -  мен угилни 
онасига топширдим, унинг кулига тутказдим. Бу суздаги cim харфининг асли sin дир. 
Бошкаларга хам шу суз кулланади (tapcurur, tapcurmaq).

[ j jji£  tuldurdi (тулдурди) -  гавдаси билан урди] atlig arii tuldurdi -  отлик ва бошкалар 
уни гавдаси билан урди.

tildiirdi (тилдурди) -  тилдирди] arii picak bilii tildiirdi -  уни пичок билан тилдирди 
(tilduriir, tildiirmdk).

biltiirdi (билтурди) -  билдирди] ol теуа is biltiirdi -  у менга иш билдирди, ургатди 
(bilturiir, bilturmdk).

tamturdi (тамтурди) -  томдирди, ёктирди] ol ot tamturdi -  у ут томдирди, ут 
ёктирди. Чирок ёкишга нисбатан хам шу суз кулланади (tamdurur, tamdurmaq).

[csjjiu tanturdi (тантурди) -  тондирди] ol теуа al'im'in tanturdi -  у менга олимини, карзини 
ва бошкаларни тондирди (tanturur, tanturmaq).

[t*jjijj tindurdi (тиндурди) -  тиндирди, тинчитди] ol meni tindurdi -  у мени тиндирди, 
рохатлантирди. Бу суз асли “нафас олди” маъносидаги t'indi сузидан олинган.

[tfjjiij tunturdi (тунтурди)] ot ariitj kozin tunturdi -  ут (дори) унинг кузини коплади. Хар 
кандай нарсани бошка нарсалар коплашига хам шу суз кулланади (tunturur, tunturmaq).

[l$Jj j ^  toSgurdi (тудгурди) -  туйдирди] ol meni toSgurdi -  у мени туйдирди (toSgurur, 
todgurmaq). Маколда (шундай келган): Ewlig toSgursa, kozi yolqa bolur. Маъноси: “Уй эгаси 
мехмонни туйдирса, мехмон кетишга отланиб, кузи йулда булади”. Бу макол зиёфатдан сунг 
кетиш учун узр сураган мехмонга карата кулланади. (Шеърда) шундай деган:

ToSgurmadi itimn'i,
Turgurgalir afimrii.
Siirdi meniy qutumn'i,
Qaz, taqi qurdayimrii.
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Овга керакли воситалар: ит, отларини сураб олиб, хеч нарса овлай олмаган овчи 
тугрисида демокда: Итимга туйдирарли ов хам топа олмади. Отимни уринтириб, 
ориклатаёзди. Fоз ва курдайимни хайдаб, менинг омадимни кетказди.

[csjj=-^ toSgurdi (тудгурди) -  туйдирди, безор килди, малол келтирди] ol meni bu i’stin 
toSgurdi -  у мени бу ишдан туйдирди, менга у малол келди.

[tjfj-'Jj turgurdi (тургурди) -  ориклатди] ol atig turgurdi -  у отни ориклатди (turgurur, 
turgurmaq).

turgurdi (тургурди)] ol meni orundun tu rg u rd i-у мени урнимдан тургизди. 
turgurdi (тургурди) -  тургизди, тиклади, курди] er tarn turgurdi -  киши девор 

урди, курди. Уй ва бошка нарсаларни тиклашга, куришга хам шу суз кулланади (turgurur, !
} turgurmaq).

[cSJj^ j j  tazgardi (тазгарди) -  кал булаёзди] er bas’i  tazgardi -  кишининг бош туклари 
} тукилиб, кал булаёзди (tazgirar, tazgirmaq).

[cs-Opjj tozgirdi (тузгирди) -  тузон тузаёзди] yer tozg’irdi -  ер тузгиёзди, тузон 
кутарилаёзди (tozgirar, tozgirmaq). 

ij tosgurdi (тушгурди) -  тулдирди] ol ewin tawar birld tosgurdi -  у уйини мол билан
тулгизди. Идишни сув ва бошка нарсалар билан тулдиришга хам шу суз кулланади (tosgurur, г,

> tosgurmaq). В
[ tasgurdi (ташгурди) -  тошаёзди] esic tasgurdi -  козон тошаёзди, козондан сув 

(тошиб) чикаёзди (tasgurar, tasgurmaq). Й
tusgurdum  (тушгурдум) -  учраштирдим] men oguln’i  atasiija tusgurdum  -  мен 

угилни отаси билан учраштирдим. Икки киши уртасидаги учраштиришга хам шу суз 
кулланади (tusgurur-men, tusgurmaq). Асли tusurdum  дир.

jjiii / tjjjiij talgurdi /  tolgurdi (талгурди / тулгурди) -  айниёзди, тулганаёзди] kdijliim 
talgurdi/tolgurdi -  булганч, нопок овкат ейишдан кунглим айниёзди (talgurur, talgurmaq).

[ts talgurdi (талгурди) -  кузгалди] art bas’i  talgurdi -  tof боши ва бошка ерларда совук ! 
шамол, бурон кузгалди (talgirar, talgirmaq).

tamgurdi (тамгурди) -  томаёзди, томинкиради] suw tamgurdi -  муз ва шу 
кабилардан сув томаёзди (tamgirar, tamgirmaq).

jjsjii tubkardi (тубкарди) -  кетига тушди, текширди] о! isig tiibkardi -  у ишни текширди; 
у ишнинг тагини текширди, кетига тушди (tiibkarur, tiibkdrmak).

tirgiirdi (тиргурди) -  тирилтирди] Tcujri oliig tirgiirdi -  Тангри уликни тирилтирди 
(tirgiiriir, tirgurmak).

tiizgdrdim (тузгардим) -  тугри йулга бошладим, йулладим] men an’i  tiizgardim -  мен 
уни тугри йулга бошладим, йулладим, йулга солдим (tiizgurur-men, tiizgurmak).

[ telmirdi (телмирди) -  термилди, унг ва сулга каради] er telim telmirdi -  киши бир 
нарсани истаётгандай, ё бировни курсатгандай унгга-сулга каради (telmiriir, telmirmak).

capturdi (чаптурди) -  суздирди] er qulin suwda capturdi -  киши кулини сувда 
суздирди. Бошка уринларда хам шундай.

capturdi (чаптурди)] ol aniy boyn’in capturdi -  у унинг гарданига уришга буюрди
(уйгурча).

capturdi (чаптурди)] ol eivin capturdi -  у уйини суюк лой билан чаплатгирди, 
суватди (capturur, capturmaq).
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[ j i j j j i  ciztiirdi (чижтурди) -  чуктирди, белини букди] bu уйк afig cizturdi -  бу юк 
огирлигидан от оркасини чуктирди. Огир юкдан от ва бошкаларнинг оркаси букилишига хам 
шу суз кулланади (ciztiiriir, ciztiirmdk).

[cs■>>>>■ cdztiirdi (чужтурди) -  чуздирди] olyip'ig coztiirdi -  у бушашган арконни торттирди. 
Куй ичагини артишга хам шу суз кулланади (coztiiriir, [cozturmak]). Бу суз хам юкоридаги 
сингари икки махраж орасидаги za билан талаффуз килинади.

cigtiirdi (чигтурди) -  тугдирди, чигдирди] ol tiigiin cigtiirdi -  у тугун ва бошка 
нарсаларни тугдирди; бировни тугун тугишга буюрди (cigturur, cigturmak).

[^о>Ц. caqturdi (чактурди) -  чактирди] ol caqmaq caqturdi -  у (унга) чакмок чактирди. 
Икки кишини бир-бирига чакиб, узаро жанжал кузгатганда хам caqturdi дейилади (caqturur, 
caqturmaq).

[csjj ^  coqturdi (чуктурди)] ol qusug qazqa coqturdi -  у лочинни урдак ва бошка 
нарсаларни овлашга йуллади (coqturur, coqturmaq).

[isJjji* ciqturdi (чиктурди) -  чикарди] ol ani ewdin ciqturdi -  у уни уйдан ва бошка 
ерлардан чикаришга буюрди (ciqturur, ciqturmaq).

j'iqturdi (жиктурди) -  намиктирди] ol toriin jiqturdi -  у кийимни нам жойга куйди 
ва кийим намикди (j'iqturur, j'iqturmaq).

cekturdi (чектурди) -  нукта куйдирди] aijar cekig cektiirdi -  унга хат-ёзув 
нукталарини куйдирди.

cektiirdi (чектурди)] ol afin cekturdi -  у туёк касали ва бошка касал сабабли 
отининг томиридан кон олдирди (cektiiriir, cekturmak).

coktiirdi (чуктурди) -  чуктирди] ol an'iij tewdsin coktiirdi -  у унинг туясини
чуктирди.

coktiirdi (чуктурди)] ol kiimus altundun coktiirdi -  у чуктириш усули билан 
олтинни кумушдан ажратди (coktiiriir, cokturmak).

[ c s J calturdi (чалтурди)] ol ani calturdi -  у уни чалдирди.
calturdi (чалтурди)] ol yitiig calturdi -  у йитган-йуколган нарсани кидиришга 

буюрди. Маълум килиш учун айтилган хар бир сузга хам шундай дейилади (угузча) (calturur, 
calturmaq).

comturdi (чумтурди) -  чумдирди, ботирди] ol ani suwqa comturdi -  у уни сувга 
чумдирди, шунгитди (comturur, comturmaq). Бунинг comturdi, comturiir, comtiirindk шакли 
аввалги сузга кура яна хам “чукуррок чумдириш” маъносидадир.

[cS-O^ canturdi (чантурди) -  тондирди] ol ani bu 'isqa canturdi -  у уни бу ишдан кайтишга 
ундади. Асли cinduturdi дир (canturur, canturmaq).

[tsAj*-** cingardi (чингарди) -  текширди] ol isig cingardi -  у  ишнинг аслини текширди, 
тахкик килди. Аслида харфи билан дир ([cingarir], cingarmaq).

septiirdi (септурди) -  сеп килишга буюрди] ol aniy qi'zi'n septurdi -  у  кизига сеп 
килиб куёвга узатишни буюрди.

[ sapturdi (саптурди)] ol meya qus qanafin sapturdi -  у  менга куш канотини 
бирлаштиришга, куш канотини тузатишга буюрди. Хар нарсани тузатишга хам шу суз 
кулланади (sapturur, sapturmaq). Аввалги феълнинг масдари ka f билан septiirmak дир.

satturdi (саттурди) -  соттирди] ol meniy tawar'ig satturdi -  у менинг таваримни 
(молимни). ва бошка нарсаларни соттирди (satturur, satturmaq).

[tsjjiLa sutturdi (суттурди) -  туплатди] ol aniy ytiziya sutturdi -  у  унинг юзига туплатди. 
Бунинг асли suSturdi дир (suSturur, sutturmaq).
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sittiirdi (ситтурди) -  сийдирди] ol ogl'in sittiirdi -  у боласини сийдирди. “Отини 
сийдириш”га нисбатан хам шу суз кулланади. Асли siStiirdi эди, кейинчалик харфлар сингиб 
иккиланган (sittiiriir, sittiirmak).

[^ sacturdi (сачтурди) -  сочтирди] ol теуа yarmaq sacturdi -  у менга танга сочтирди 
(sacturur, sacturmaq).

s'icturdi (сичтурди) -  чичтирди] ol arii s'icturdi -  у уни чичтирди (sicturur,
sicturmaq).

surturdi (суртурди) -  сурдирди, сургун килди] ol arii surturdi -  у уни ватанидан 
сургун килди (siirtiiriir, siirtiirmak).

surturdi (суртурди)] ol ayar qoy siirtiirdi -  у унга куй ва бошка хайвонларни
хайдатди.

[ c s J siirtiirdi (суртурди)] ol ayar tas siirtiirdi -  у унга тош ишкатди. Масдари хам 
шундай.

[ts sorturdi (суртурди) -  сураттирди] ol sorug sorturdi -  у йуколган нарсани 
суриштиришга буюрди.

sorturdi (суртурди)] ol qariig sorturdi -  у конни кортук билан суриб олишга 
буюрди, сурдирди (sorturur, sorturmaq).

[ c i siiztiirdi (сузтурди) -  суздирди] ol suw siiztiirdi -  у сув ва бошка нарсаларни [> 
тинитишга, сузишга буюрди (siiztiiriir, siiztiirmdk).

siistiirdi (сустурди) -  суздирди] ol qoc siistiirdi -  у кучкорни суздиришга ундади, 
хатто у сузди (siistiiriir, siistiirmak).

[jjjjSlii, sestiirdi (сештурди) -  ечтирди] ol tiigiin sestiirdi -  у тугунни ва бошка нарсаларни 
ечишга буюрди, ечтирди (sestiirur, sestiirmiik).

[^jji&ui sasturdi (саштурди) -  бошма-бош килди] ol alim-berim birla sa s tu rd i-y  оладиган 
моли билан берадиганини бошма-бош килди. Оладиганини олмай, берадиганининг урнига 
топширди (sasturur /  sisturur, sasturmaq /  sisturmaq).

[^ j jjLi sagturdi (carryрди) -  согдирди] ol qoy sagturdi -  у  куй ва бошкаларни согдирди 
(sagturur, sagturmaq).

s'igturdi (сиггурди) -  сигдирди] ol bir nayni birkd sigturdi -  у бир нарсани бир 
нарсага сигдирди, жойлаб куйди (sigturur, sigturmaq).

sewtiirdi (севтурди) -  севдирди] ol Tayri seni теуа sewtiirdi -  у Тангри таъоло сени 
менга севдирди. Кунглимга севгингни солди (sewtiiriir, sewtiirmak).

suqturdi (суктурди) -  суктурди, киргизди] ol bir nayni birkd suqturdi -  у бир 
нарсани иккинчисига сукишга, киритишга буюрди (suqturur, suqturnuiq).

[^jjjiui soqturdi (суктурди) -  майдалатди] ol mure soqturdi — у мурч ва бошка нарсаларни 
майдалатди.

siqturdi (сиктурди) -  сиктирди, эздирди] ol iiziim siqturdi -  у узум ва бошка 
нарсаларни сикишга буюрди (siqturur, siqturmaq).

[ijjjjiSj, soktiirdi (суктурди) -  суктирди] ol ton soktiirdi — у тун чокларини суктирди, 
сукишга буюрди. Девор ва бошкаларни бузишга хам бу суз кулланади (soktiiriir, soktiirmak).

soktiirdi (суктурди)] ol arii soktiirdi -  у уни суктирди. Асли у soktiirdi дир. Сунг 
идгом килинган (soktiiriir, soktiirmak).

[^ j1>Ца siktiirdi (сиктурди) — сиктирди] er kiiyin siktiirdi -  киши чурисини сиктирди 
(siktiiriir, siktiirmak).



¥

I

[tfj> L  salturdi (салтурди) -  солдирди, ихтиёрига ташлатди] ol meni aijar salturdi -  у мени
унинг ихтиёрига ташлатди (угузча). Яна ol metja уед salturdi -  у бировни тун енги билан 
менга ишорат килишга буюрди (salturur, salturmaq). Хар бир нарсани ташлашга буюришга 
хам шу суз кулланади.

[tfjjjliii sestiirdi (шештурди) -  ечтирди] ol tiigiin sestiirdi -  у тугун ва бошка нарсаларни 
ечтирди; sestiirdi варианти хам бор. Бу алмашиниш арабча билан форсчадаги алмашинишга 
ухшайди. Арабча misk, форсча CSJ .̂ musk, арабча форсча sakar, арабча !?

'askar, форсча jS-Я laskar каби.
[cSJj*4“  / isjj*4*“ sacgurdi /  sacgirdi (сачгурди / сачгирди)] er suw sacgurdi /  sacgirdi -  

j киши сув сочтираёзди (sacgurar /  sacgirar, sacgurmaq /  sacgirmaq).
[tf sucgurdi (сучгурди)] at sucgurdi -  от ва бошка хайвонлар хуркаёзди (sucgurar, 

j , sucgurmaq).
[isjuf j “  sargardi (саргарди)] sargardi nay -  нарса саргайди (sargarur, sargarmaq).
[tSjjpj? s'izgurdi (сизгурди)] er yag sizgurdi -  киши ёг ва бошка нарсаларни эритди 

Jj (s'izgurur, sizgurmaq).
Иситма беморни холдан тойдиришига хам шу суз кулланади. (Шоир) шундай деган:

Kotjli kiiytip, qan'i qur'ip, agz'i acip qatgurar,
S'izgurgaTir iiSiikldr/iiSikldr essiz у iizi burqarar.

Айтмокдаки: Дили куйиб, кони куриб, огзини очиб кулади. Ишк уни эритиб юборар 
даражада, бечоранинг юзларини саргайтирарди [У котиб кулади-ю, лекин ишк унинг дилини 
ёндирган, конини куритган, чехрасини ачинарли холда сулдирган].

[ j j j suwgardi (сувгарди)] ol at suwgardi -  у от ва бошкаларни сугорди (suwgarur, 
suwgarmaq).

sangardi (сангарди)] ol ani kisidan sangardi -  у уни кишилардан деб санади 
(sangarur, sangarmaq).

sarqurdi (саркурди)] ol yagni qapfin sarqurdi -  у ёгни идиш (меш)дан силкитди.
; • Хар бир суюк нарса бир идишдан иккинчи идишга солинганда, тагида колганини силкитишга 

хам шу суз кулланади (sarqurur, sarqurmaq).
[jijZZy* siitkardi (суткарди) -  сутга айланди] yogrut siitkardi -  ивиган сут чайкалиб- 

кузгалиб сутдек суюлди (siitkirar, siitkirmak).
siisgiirdi /  siisgirdi (сусгурди / сусгирди) -  сузди] sigir erig siisgiirdi /  

siisgirdi -  сигир кишини ва бошкаларни сузмокчи булди (siisgirar, siisgirmak).
[t*J>jS qapturdi (каптурди)] ol ayar tawar qapturdi -  у унга мол угирлатди, мол угирлашга 

буюрди ((japturur, qapturmaq).
[tf jjiS  qopturdi (куптурди) -  тургазди] ol ani orundun /  orundin qopturdi -  у уни уриндан 

тургазди (qopturur, qopturmaq).
qacturdi (качтурди) -  кочтирди] erig qacturdi -  (у) кишини кочтирди, бировни 

кочишга буюрди (qacturur, qacturmaq).
qucturdi (кучтурди) -  кучоклашга ундади] ol meni qucturdi -  у мени кучоклашга 

ундади, багрига босди (qucturur, qucturmaq).
qatturdi (каттурди) -  эштирди] ol yip qatturdi -  у  ип эштирди, пишитгирди. 
qatturdi (каттурди) -  котиштирди] ol talqanqa yag qatturdi -  у толконга ёг 

котиштирди. Аралаштирилган хар бир нарсага хам шу суз кулланади (qatturur, qatturmaq). 
[isfjjjs qarturdi (картурди) -  тикилтирди] ol ani suwqa qarturdi -  у унга сув тйкилтирди.



[tfJjjja qarturdi (картурди)] ol atjar yag talqanqa qarturdi -  у талконга ёг кордирди 
(угузлар 9узи) (qarturur, qarturniaq).

[ j Jjjja qurturdi (куртурди) -  курдирди] ol meija ya qurturdi -  у менга ёй курдирди; хап 
ayar cuvac qurturd i- хон унга хонлик чодирини куришга буюрди.

[(*■?jjjS qurturdi (куртурди)] хап begka siisin qurturdi -  хон бекка аскарини туплашга 
буюрди (qurturur, qurturmaq).

[t*j>0S qirturdi (киртурди) -  кирдирди] ol atjar yer qirturdi -  у унга ер ва бошка жойларни 
кирдирди (qirturur, qirturmaq).

qazturdi (казтурди) -  каздирди] ol atjar qaSag qazturdi -  у унга арик каздирди 
(qazturur, qazturmaq).

qusturdi (кустурди) -  кустирди] siicig erig qusturdi- ичкилик (май) эрни кустирди. 
Колдирилган хар бир нарсага хам, нарса буёк рангини узгариришига хам шу суз кулланади 
(qusturur, qusturmaq).

qisfirdi (кистирди) -  кистирди, кишанлатди] beg ariiij aSaq'in qisfirdi -  бек унинг 
оёгини кистирди. Бек исканжага солиб азоблаганига хам шу суз кулланади.

[tsJjji-a qisturdi (кистурди)] ariitj asin qisturdi -  унга тайинланган овкат ва бошка 
нарсаларни камайтиришга буюрди. Асли ol ariitj toriin qisturdi (у унинг кийими ва бошка 
нарсаларни калта килишга буюрди) гапидан келиб чиккан (qisturur, qis tur maq).

[tfjJjia qaqturdi (кактурди) -  бошига урдирди] ol arii basra qaqturdi -  у уни бошига 
урдирди; бошига уришга буюрди (qaqturur, qaqturmaq).

qalturdi (калтурди) -  колдирди (колдириб кетди)] ol arii yarista qalturdi -  у уни 
юришда оркада колдириб, узиб кетди. ХаР бир нарсада бири ошиб иккинчисидан узиб 
кетишига шу суз ишлатилади (qalturur, qalturmaq).

[i*JjjS qulturdi (културди) -  с>фаттирди] ol mendin natj qulturdi -  у  мендан нарса 
сураттирди (qulturur, qulturmaq).

[ c f f J qilturdi (килтурди) -  килдирди] ol aijar is qilturdi -  у унга иш килдирди (qUturur, 
q'ilturmaq).

[ t * qamturdi (камтурди) -  улгудек урдирди] ol arii urup qamturdi -  у уни улгудек 
урдирди, нафаси учгунча урдирди (qamturur, qamturmaq).

qumturdi (кумтурди) -  тулкинлатди] у  el suwug qumturdi -  шамол сувни 
мавжлантирди (quniturur, qumturmaq).

[ 'j& qanturdi (кантурди) -  кондирди] ol meni suwqa qanturdi -  у мени сувга кондирди 
(qanturur, qanturmaq). Бу сузнинг асли dal билан qandurdi дир. Сувдан ташкари бошка 
нарсаларга нисбатан хам ишлатилади.

[cS-O^ qondurdi (кундурди) -  кундирди] ol ewinda qus qo n d u rd i-y  уйида куш кундирди; 
ol altun iizd ces qondurdi -  у олтин устига феруза тош кундирди, кадади, феруза тош урнатди. 
Хар бир нарсанинг устига бир нарсани кадашга хам бу суз кулланади (qondurur, qondurmaq).

[(̂ jjiiiS qatgurdi (катгурди) -  кула-кула котди] er kiiliip qatgurdi -  эр кула-кула котди 
(qatgurar, qatgurmaq).

\ i j q u t g a r d ' i  (кутгарди) — кутказди, куткарди] Tdijri meni qutgardi -  Тангри таъоло 
мени кийинчиликлардан кутказди (qutgarur, qutgarmaq).

[fijeiS qaSgurdum (кадгурдум) -  кайгурдим] men atjar qadgurdum -  мен унга (унинг 
учун) кайгурдим. (Шоир) шундай деган:

Kelsa seijd yolgi'ra,
USun arii uSgura.
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Barsun naru qaSgura, i}
Satti meni}} a.yi'nu. к

Узига вафосизлик килган киши хакида айтмокда: Сенга у йулда йуликса, сен уни & 
уйкусидан уйгот, килган иши (ёмонлиги)ни билдириб куй. (Ёмонлигини билиб) хафаланиб й- 
кетсин. Чунки у мендан рухсатсиз хизматкоримни сотибди. qaSgurar сузи Sal ни уа  га |  
алмаштириб сузловчилар тилида qaygurar равишда хам талаффуз килинади ([qaSgurar], ‘ 

И qaSgurniacj). & ;
quzgi'rdi /  quzgardi (кузгирди / кузгарди) -  учкунлади] qar quzgirdi /  <

> quzgardi- бирдан ёмгир орасида кор учкунлаб колди (quzgirar, quzgirmaq) (кипчокча).
[tS-ijp'J qurgirdi (кургирди) -  куриди, куруксинди] yer qurgirdi -  сувсизликдан ер ва 

бошка нарсалар куриди (qurgirar, qurgirmaq).
j* qurgirdi (кургирди) -  курукланди] er qurgirdi -  киши ва бошка кимсалар 

куруксинди, бехуда олиб кочди (qurgirar, qurgirmaq).
qi'zgurdi (кизгурди) -  тийди, кайтарди] ol arii bu i'sta qizgurdi -  у уни бу ишдан 

тийди. Ишнинг зиёнини узига тоттирди, энди у уша ишни иккинчи марта килмайди (qi'zgurur, 
qizgurmaq).

[ijjjija qulgirdi (кулгирди) -  сураёзди] ol mendin qulgirdi -  у мендан сураёзди (qulgirar, 
qulgirmaq).

qamgirdi (камгирди) -  кийшайди] ariiij yiizi qamgirdi -  унинг юзи кийшаяёзди 
(qamgirar, qamgirmaq). Хар бир кийшаяётган нарсага хам шу суз кулланади.

[tsJjjiS kectiirdi (кечтурди)] ol arii suwdin kectiirdi -  у уни сувдан кечтирди (kectiirur, 
kectiirmdk).

kertiirdi (кертурди) -  ёздирди] ol ariitj tonin kiiijd kertiirdi -  у унинг кийимини 
кунга ёздирди.

[tfjjjjs  kertiirdi (кертурди)] ol yip kertiirdi -  у аркон ва бошка нарсаларни чуздирди 
(kertiiriir, kertiirmak).

kortttrdi (куртурди) -  курдирди] ol atjar natj kortiirdi -  у унга нарсани куришни 
юклади (kortiiriir, kortiirmdk).

[ j j j j j s  kirtiirdi (киртурди) -  киргизди] ol arii ewkd kirtiirdi -  у уни уй ва бошка ерларга 
киргизди (kirtiiriir, kirturmak).

kestiirdi (кестурди) -  кестирди] ol atjar yigac kestiirdi -  у  унга ёгоч ва бошка 
' нарсаларни кестирди (kestiiriir, kestiirmdk).

kewtiirdi (кевтурди) -  кетказтирди] ol ariitj kiicin kewtiirdi -  у  унинг кучини 
|  кетказди, тинкасини куритди (kewtiiriir, kewtiirmak).
ij kiiltiirdi (културди) -  кулдирди] ol meni kiiltiirdi -  у  мени кулдирди (kiiltiiriir,

kiiltiirmdk).
[tfjjas koltiirdi (културди)] ol at aSaqin koltiirdi -  у отнинг оёкларини боглаб йикитишга 

буюрди. #
[j j j a s  keltiirdi (келтурди) -  келтирди] ol meija at keltiirdi -  у менга от келтирди (keltiiriir, 

keltiirmak).
* Бу суз ta билан угузчадир, dal билан туркчадир. Угузлар одати буйича, турклардан 
|  фаркланиб, ta ни dal га, dal ни ta га айлантириб ишлатадилар: tewdy (туя)ни угузлар dev а 
\ дейдилар. “Тагин” маъносидаги taq'i ни daq'i дейдилар.

[if-0 ^ ?  kekciirdi (кекчурди) -  ишкади] ег pic.dk kekciirdi -  киши пичокни бир-бирига 
ишкади; ol ikki er kekciirdi -  у икки кишини бир-бирига кайради (kekciiriir, kekciirmdk).
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[t^jjiiS komtiirdi (кумтурди) -  кумдирди] ol yerda nay komtiirdi -  у ер остига нарса (j 
кумдирди (komtiiriir, komtiirmdk).

j^ js  kiilsirdi (кулсирди) -  кулимсиради] er kiilsirdi -  киши кулимсиради, кулаётгандек 
куринди. Кулишга нисбатан хам шу суз ишлатилади (kiilsirdr, kiilsirmak).

kedgirdi (кедгирди) -  саркашланди] at kedgirdi -  от буйин товлади, саркашлик 
килди (kedgirdr, kedgirmak).

kezgardi (кезгарди) -  юкори тутди] er oq kezgardi -  эр укни юкори тутди (kezgariir, 
kezgdrmiik).

kozgdrdi (кузгарди) -  куриштирди] ol atamni meya kozgdrdi -  у отам билан мени 
куриштирди (kozgariir, kdzgarmak).

[tjjjsjs kiizgdrdi (кузгарди) -  кузгарди, кузга юз тутти] oSlak kiizgardi -  вакт, фасл куз 
булиб колди (kiizgariir, kiizgarmdk).

kelgirdi (келгирди) -  келмокчи булди] ol meya kelgirdi -  у менга келмокчи булди, 
келаёзди (kelgirdr, kelgirmdk).

ĵ sUs kbyiirdi (кунгарди) -  тугрилади] ol oq koyardi -  у ук ва бошка нарсаларни 
тугрилади.

[tjjjSuS koyardi (кунгарди) -  (йулни) тугрилади] ol yol koyardi -  у йул курсатди, йулга 
солди.

[tsJjS-j* koyardi (кунгарди) -  икрор килдирди, кундирди] beg ogr'ini koyardi -  бек угрини 
икрор килдирди (koydriir, кдуагтак).

miindiirdi (мундурди) -  миндирди] ol meya at miindiirdi -  у мени от ва бошка 
нарсаларга миндирди (miindiiriir, miindiirmdk).

mandurdi (мандурди) -  тактирди; булаттирди] ol meya qil'ic mandurdi -  у менга 
килич такишга буюрди, тактирди.

[tfjjji» mandurdi (мандурди)] ol meya etmdkig yagqa mandurdi -  у менга нонни ёкка 
булаттирди (mandurur, mandurmaq).

[tfjjii» mangirdi (мангирди) -  суркатаёзди] ol etmdkig yagqa mangirdi -  у нонни ёкка 
булаёзди. Бошка нарсаларга нисбатан хам шу суз кулланади (mangirar, mangirmaq).

Бу булим турт хилдир:
Биринчиси икки харфли феъллардан утимли феъл ясалишидир. Чунончи: bardi' феълидан 

тузилган barturdi утимли феълдир; er suwqa qardi (киши сувга шунгиди) гапидаги qardi 
феъли утимсиздир; ani suwqa qarturdi жумласидаги tur кушиб ясалган qarturdi утимли феъли 
каби. Бу феъл икки харфли Симеиз феъл эди, бу бобда (узакка) -Шг аффиксини кушиш билан 
утимли феъл ясалади. Ёки икки харфли утимли феъл -tur кушиб, икки ишловчини англатувчи 
феъл ясалади. er уа qurdi (киши камон курди) гапида qurdi феъли бир ишловчинигина 
англатса, ol ayar у  a qurturdi гапидаги qurturdi феъли икки ишловчини билдиради. Бири ишга 
буюрувчи, иккинчиси ишловчидир. Арабча: j  “-И6 -***3
жумлаларида хам бир fa  'И га утувчи феъл икки f a ’il га айланган. Ёки узакка gayn ва га (-gur) 
ёки ka f ва га (-giir) кушимчаси кушилиб, икки ишловчини англатувчи феъл ясалади. Чунончи, 
at turdi гапидаги turdi феъли, er айп turgurdi гапидаги turgurdi феъли узакка -gur кушилиб, 
икки ишловчини англатувчи феъл ясаган. ег у uqaru turdi гапидаги turdi феълидан ясалган ani 
turgurdi жумласидаги turgurdi феъли хам шундай, яъни киши отини биров оркали тургизди. 
yag eriidi гапидаги eriidi феъли билан тузилган er yag ergiirdi (киши ёг эриттирди) гапидаги 
ergiirdi феъли хам икки ишловчини англатувчи феълдир. oq kondi (ук тугриланди) гапидаги
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kondi феълининг узагига -gur кушиб ясалган. oqci kondgiirdi (ук эгаси укни тугрилатди) 
гапидаги kondgiirdi феъли хам шундай.

Феъллардаги ta, gayn, kaf харфлари утимли феъл ясовчи харфлар эмас, балки утимли 
феъл ясовчи факат га харфидир. Чунончи: qus ucurdi, suw kecurdi гапларидаги ucurdi, keciirdi 
феъллари шу даъвонинг исботи учун далил була олади. Бу феълларда утимли феъл ясовчи 
харф факат га дир. Юкоридаги мисолларда хам шундай. Яъни, утамлилик факат га  харфи 
билан юзага келган.

Бу феълларда ta, gayn, kaf харфлари феъллар талаффузини осонлаштириш учунгина 
киритилади. Агар бу харфларни киритмаса, утимли утган замон феълларида икки га, келаси 
замон утимли феълларида уч га ёнма-ён келишга тугри келади. Масалан, qutgardi феълида 
gayn харфи булмаганда, утган замон утимли феъли qutrardi булар эди ва утган замон утимли 
феъли suwgardi эмас, suwrardi тарзида булар эди. Келаси замон феълида бу феъллар 
qutrarur, suwrarur булар эди. Бу феълда биринчи га узакнинг асл харфи, иккинчи га 
утимлилик белгиси, учинчи га келаси замон белгисидир. Шунинг учун хам сузларда 
талаффуз кулайлиги учун узакнинг асл харфи булган булган га йугон сузларда ta га, qaf ли 
ёки йугон сузларда gayn га, ингичка ва kaf ли сузларда gaf га алмаштирилади.

Иккинчи, уч харфли утимсиз феълларнинг утимлига айланиши хам бу бобга киради. ег 
tirildi гапидаги tirildi феълидан ясалган tdtjri tirgiirdi гапидаги tirgiirdi феъли каби. er qizildi 
(киши жазоланди, килган ишнинг ажрини олди) гапидаги qizildi феълидан утимли феъл 
qizgurdi тарзида ясалади. ani qizgurdi (уни жазолаттирди) гапидаги qizgurdi каби.

Учинчидан, “иш килишни исташ, орзу килиш” маъносидаги утимсиз феъллар бу бобга 
киради. Бу феълларда ишни оз-оз, секин-секин килиш мазмуни бор. Чунончи, suw tamcirdi 
гапидаги tamcirdi феъли каби. “Булутдан сув томчилади, оз-оз томди” демакдир. Яна: esic 
tasgurdi хам шундай. “Козоннинг тошишига оз колди, тошаёзди” демакдир. Феъл бу 
мазмунда кулланганда утган замон ва келаси замон шаклларининг иккинчи харфи чузиксиз, 
sukun ли булади, ёлгиз келаси замон шаклининг туртинчи харфигина чузик -  fatha ли булади.

Туртинчидан, феъл уз маъносида булиб, бу маънолардан хеч бирини ифода килмайди. 
Чунончи, tdtjri meni qutgardi гапидаги qutgardi феъли каби. er qatgurdi (киши кула-кула 
котди) гапидаги qatgurdi феъли хам шундай.

Бу феъл бобида бошка биров ёрдам килганлик ёки бахслашганлик маъносини билдирмок 
исталса, утган замон белгиси dal харфидан олдин феълга бир sin орттирилади: ol metja at 
su w g arisd i-y  менга от сугоришда ёрдам берди, демакдир. ol menitj birld qarin todgurusdi -  у 
мен билан корин туйгизишди, каби.

Агар бу феъл оркали узи бу ишни килгандек куриниб хакикатда кузланган иш амалга 
ошмаганлиги мазмунини англатиш исталса, бу мазмун икки хил йул билан ифодаланади:

Биринчи, феълдаги dal харфидан олдин пйп кушилади. Бунинг коидаси юкорида айтиб 
утилган эди. Чунончи, ol at suwgar'indi -  у отни сугораётгандек куринди; ol qarin toSgurundi-  
у корин туйгизаётгандек куринди ёки иш ёлгиз узи, бошкалар иштирокисиз 
бажарилганлигини англатади. Иккинчи, бу хил феълларда энг тугри ва энг яхши, куп 
истеъмолли йул ёлгиз пйп харфини кушишгина эмас, уч харф -  mim, sin, пйп кушишдир. 
Чунончи, ol at suwgarimsindi -  у от сугораётгандек куринди. Бу уринларда mim, sin харфлари 
чузиксиз, sukun ли булиб, пйп харфидагина уа  [/'] чузик булади. Бу масала тезда уз урнида 
кенг изохланади.

j z  [харфи]:



[t$jjiij bolduzdi (булдузди) -  булдирди] bolduzdi ndtjni -  у нарсани булдирди, топтирди 
(bolduzur, bolduzmaq).

[tfAj^ibildiizdi (билдузди) -  билдирди] ol meijd. is bildiizdi -  у менга иш билдирди 
(bildiizur, bildiizmak). Бу угузлар сузи булиб, коидага мувофик эмас. Турклар бу хилда 
кулламайдилар. 

lh s  [харфи]:
burbasdi (бурбашди) -  коришди] is burbasdi- иш ва бошкалар коришди (burbasur, 

burbasmaq).
[tsA&iJj bertisdi (бертишди) -  яралашди, иритишди] olar bir ekindinitj koijlin bertisdilar -  

улар бири иккинчисининг кунглини иритишди, яралашди (bertisur, bertismak).
[isd“ j*j bugrusdi (бугрушди) -  кесишди] ol meija yigac bugrusdi -  у менга ёгоч кесишди. 

Бахслашишга хам шу суз кулланади (bugrusur, bugrusmaq).
[ < i biitriisdi (бутрушди) -  талашишди, тортишишди] olar ikki butrusdi -  у иккови 

талашишди, тортишишди ва хар бири уз даъвосига далил келтиришди (biitriisiir, butrusmdk).
batrusdi (батрушди) -  ботиришди] olar ikki bir birig suwqa batrusdi -  улар иккови 

бир-бирини сувга ботиришди (batrusur, batrusmaq).
[^.uiiSo beklasdi (беклашди) -  ваъдалашди] ol menig birld beklasdi -  у мен билан 

ваъдалашди.
[tfjliiki beklasdi (беклашди) -  бекитишди] ol meija qapug beklasdi -  у менга эшикни 

бекитишда кумаклашди.
[^jliis-i beklasdi (беклашди) -  саклашди] ol meija at beklasdi -  у менга от ва бошка 

нарсаларни саклашда кумаклашди (угузлар сузи) (beklasiir, bekldsmak).
[tfjlijjj tiirpiisdi (турпушди) -  пустини айиришди, оклашишди] ol menitj birld yigac 

tiirpiisdi -  у мен билан дарахт оклашишди, дарахт оклашда менга кумаклашди. Бахслашишга 
хам шу суз кулланади (tiirpisiir, tiirpismiik).

[tffUjjj tebrdsdi (тебрашди) -  харакатга тушди] kisi qamug tebrdsdi -  жамоа харакатга 
тушди. Хар бир нарсанинг харакатга тушишига хам шу суз кулланади (tebrasiir, tebrdsmak). 

(Шоир) шундай деган:
Ol qar qamug qisin indr,
AsTiq tar'ig ariin iinar.
Yawlaq yagi mendd finar,
Sen kelipdn tebrasiir.

Ёз билан киш тортишувини таърифлаб айтмокда: Крр ва ёмгирлар хаммаси кишда ёгади, 
экин, дон ундан унади. Ёвуз ёвлар менда тинади, тинчишади, жанг килишмайди, сен 
келишинг билан, эй ёз, улар харакатга тушишади.

talpisdi (талпишди) — канот кокишди] quslar qantug talpisdi — кушлар хаммаси 
канот кокишди.

talpisdi (талпишди) -  хилпиллашди] bayraq qamug talpisdi -  байроклар хилпиради. 
Байрок найзасининг учидаги ипак гажимлар хилпиллади (talpisur, talp'ismaq).

tarfisdi (тартишди) — тортишди] ol metja uruq tarfisdi — у менга аркон тортишда 
кумаклашди.

tarfisdi (тартишди)] tarfisdi ndij -  нарса булаклари тортилди.
[isA*ijjj tarfisdi (тартишди)] ol menitj birld у  a tarfisdi — у мен билан ёй тортишди.

tarfisdi (тартишди)] ol metjd altun tarfisdi -  у менга олтин тортишда кумаклашди. 
Х|ар бир нарсани тортишга хам шу суз кулланади (tarfisur, tarfismaq).
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1 Бу сузнинг масдари qaf ва kaf билан ёзилган (jSUiLj). 
’ Бу сузнинг масдари qaf ва kaf билан ёзилган (oSUili).
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[^Auu> ttirtiisdi (туртушди) -  суртишди] ol meniy birld qogusqa yag tiirtiisdi -  у терини 

jS ёглашда, ёг суртишда мен билан талашди, бахслашди. Х,ар кандай нарсани суртишга хам шу 
суз кулланади (tiirtusiir, turtusmak).

[<sjlijjj tuprasdi (тупрашди) -  чанги чикиб кетди] yer qurup tuprasdi -  ёмгир озлигидан ер 
какраб, ернинг чанги чикиб кетаёзди (tuprasur, tuprasmaq).

[ lS ^ jp  tebzasdi (тебзашди) -  хасад килдилар] olar qamug bu 'isqa tebzasdildr -  улар 
хаммалари бу ишга хасад килдилар (tebzdsur, tebzasmak).

[ is -u -s jj tirkasdi (тиркашди) -  каторлашиб тизилди, тиркашди] teway tirkasdi -  туялар ва 
бошкалар тиркашди. Бир-бири билан каторлашган хар бир нарсага хам шу суз кулланади 
(tirkasur, tirkasmak).

taplasdi (таплашди) -  рози булишди] olar bu isig qamug taplasdilar -  уларнинг 
хаммаси бу ишга рози булишди (taplasur, taplasmaq44).

tilblasdi (тублашди) -  текширишди] olar bu isig tiibldsdilar -  улар бу ишни тубини, 
тагини, аслини текширишди (tiiblasiir, tiiblasmak45).

tat las di (татлашди) -  форсча сузлашишди] ol ikki birld tatlasdi -  улар иккови 
форсча сузлашишди. Уйгурча сузлашишга хам шу суз кулланади (tatlasur, tatlasmaq).

talqisdi (талкишди) -  босишди] ol meya uyma ta lq isd i-y  менга махси килинадиган 
намат юнгини босишда кумаклашди. Босиладиган, тукиладиган хар бир нарсани босишга хам 
шу суз кулланилади (talqisur, talqismaq).

[^j2l!So toklasdi (туклашди) -  тукилишди] toklasdi nay -  нарсалар тукилди, окди (toklasiir,
; toklasmak).

tiiglusdi (туглушди) -  тугулишди] y'iplar tiigliisdi -  иплар тугун-тугун булди, чигил 
булишди (tiigliisur, tiigliismdk).

tikilisdi (тикилишди) -  тиклаб куйилди] yigac tikilisdi -  дарахт -  кучат ва 
^ бошкалар тикланди (tikilisur, tikilismak).

firmasdi /  tarmasdi (тирмашди / тармашди) -  тимдалашди] olar ikki 
firm asdi/ tarmasdi -  улар иккови тимдалашди (firmasur /  tarmasur, firmasmaq /  tarmasmaq). 

vj calpasdi (чалпашди) -  тиришишди] olar ikki calpasdi -  улар иккови бир
тиришишди ва дагаллашишди. Нарсаларнинг нопок булиши, ёмонлашишига хам шу суз 
кулланади (calpasur, calpasmaq).

candisdi (чандишди) -  чандишди] olar ikki candisdi -  улар иккови чандишди ва 
каршилашиб бир-биридан юз угиришди, тескарилашди (candisur, candismaq).

comrusdi (чумрушди) -  шунгишди] ol meniy birla suwda comrusdi -  у сувга 
шунгишда мен билан бахслашди, талашди. Ёрдамлашишга хам шу суз кулланади (comrusur, 
comrusmaq).

cewriisdi (чеврушди)] ol meniy birld oq cewrusdi -  у мен билан ук йунишда 
бахслашди. Хар бир юмалок нарсани айлантиришга хам шу суз кулланади (cewrusur, 
cewriismdk).

[ cs-bijii coqrasdi (чукрашди) -  кайнашди] tebizlar coqrasdi -  тузли -  шурхок ерлар 
кайнади. Шунингдек, хар кандай нарсанинг кайнаб, омухталашиб кутарилишига coqrasdi 
дейилади.
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[с5̂ > ^  coqrasdi (чукрашди)] kisi bir-bir icindd coqrasdi -  кишилар бир-бирлари билан 

.j] аралашиб-куралашди (coqrasur, coqrasmaq).
caqrisdi (чакришди) -  очишга интилишди] bir-biriniy ogriliqin caqrisdi -  бир- 

li бирининг угрилигини очишга интилишди. Хар кандай нарсани очиб ташлашга ва 
(j ёрдамлашишга хам шу суз кулланади (caqrisur, caqrismaq). fjj
, caqr'isfi (чакришти) -  бир-бирини чакиришди] boy bir-birka caqrisfi -  кавм бир- Ш
!j бирини чакирди (угузлар сузидан) (caqrisur, caqrismaq).

[tS-ilSjkj tikrdsdi (тикрашди) -  усишди] atlar aSaq'i tikrdsdi -  отларнинг туёклари овоз j’.j 
я чикарди.

tikrasdi (тикрашди)] oglan tikrdsdi -  бола-чакалоклар талпинишди, усишди й  
(tikrasiir, tikrasmak).

к ci'qrasti (чикрашти) -  сиркирашди] tis ci'qrasti -  тишлар гирчиллашди. Хар кандай Ш
{| нарсанинг куп гичиллашига хам шу суз кулланади.

cergasti (чергашти) -  саф тортишди] ikki sii cergasti -  икки туда аскар саф ; j 
I  тортишди. К
Ц (Шоир) шундай деган:

Kelsii арау terkanim, 
ж Etilgamat torkuniim.
fij Tar'ilmagay torkuniim,
|  j Emdi cerig cergasiir.

Айтмокдаки: Подшо келиши билан бизга ёрдам килса, менинг тудам ахволи тузалади, }Jj
ш аймокларим таркалиб кетмайди. Шул вактда энди икки урушувчи саф тортишаётир (cergasiir, \ а

ПОcergasmiik).
$  carlasdi (чарлашди)] oglan carlasdi дейилади, болалар йиглашди, демакдир; h
К! yaijanlar carlasdi дейилади, филлар бакиришди, демакдир (carlasur, carlasmaq).

[tfjlb&i. cekldsdi (чеклашди) -  чек ташлашди] ol meniy birld ceklasdi -  у мен билан куръа 
Ш ташлашди (ceklasiir, ceklasmak).

cigilisdi (чигилишди) -  махкам булди] tiigiin qamug cigilisdi -  тугун бутунлай
махкам булди, чигиллашди (cigilisiir, cigilismak).

[(! cermasdi (сермашди) -  уришди] ol теуа cag'ig cermdsdi -  у менга камчи ва бошка 
нарсаларнинг учини боглашда ёрдам килди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (cermdsur, 
cermasmak).

[tjjUujL. siirtiisdi (суртушди) -  суртишди] ol meniy birld qogusqa yag siirtiisdi -  у хом тери 
(ултон)га ёг суртишда мен билан бахслашди.

1 siirtiisdi (суртушди)] ol meniy birld asuq siirtiisdi -  у ошикни ишкалаб 
ейилтиришда, хирпалашда мен билан талашди, мусобака килди (siirtiisiir, siirtiismak).

sactasdi (сачташди) — соч олишди] olar ikki sactasdi — улар бир-бирининг сочини 
олишди (sactasur, sactasmaq).

[^ sixtasdi (сихташди) — йиглашди] kisi qamug s'ixtasdi -  хамма йиглади (s'ixtasur, 
sixtasmaq)', gayn билан s'igtasdi хам дейилади.

seSrasdi (седрашди) — сийраклашди] ton seSrasdi -  туннинг калин-каттиклиги 
кетди, яна boSun seSrasdi дейдилар, халк кулфати озайди. Хар бир нарса енгил булиб колиши, i' 
озайиши, сийракланишига хам seSrasdi дейилади (seSrasiir, seSrasmak). !».

jlljiui s'idrisdi (сидришди) -  сидиришди, курашди] ol oyar qar s'idr'isdi -  корни курашда 
ва бошка ишларда у унга кумаклашди (sidr'isur, sidrismaq).
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[^ iij i i  tograsdi (туграшди) -  туграшди] ol meija et tograsdi -  у менга гушт туграшди 
(tograsur, tograsmaq).

[^ jlijii figrasdi (тиграшди) -  ботирлашди] oglan figrasdi -  болалар ботирлашди. Бу суз 
“ботир” маъносидаги tigraq сузидан олинган.

[ts-bijij tugrusdi (тугрушди) -  газаб билан киришди] ol menii] bila yolqa tugrusdi -  у 
менинг билан бир максад йулида газаб билан бахслашди.

tugrasdi (туграшди)] ton kirdin tugrasdi -  кирдан кийим булаклари узилиб тушди. 
Хар бир нарсанинг узилиши, ёрилиши, булинишига хам шу суз кулланади (tugrasur, 
tugrasmaq).

sugrasdi (суграшди) -  шимишди] qundar suwug sugrasdi- кумлар сувни ва бошка 
нарсаларни шимишди (sugrasur, sugrasmaq).

sigrusdi (сигрушди) -  сигдиришди, жойлаштиришди] olar bir-birig sigrusdi -  улар 
бир-бирини жойлаштиришди (sigrusur, sigrusmaq).

[tjiljjui sawrusdi (саврушди) -  совуришди, шопиришди] ol meija tarig sawrusdi -  у менга 
бугдой ва бошкаларни совуришда ёрдам берди. Шурвани тоширмаслик учун чумич билан 
шопиришга хам шу суз кулланади (sawrusur, sawrusmaq).

[jdliji-, siqrisdi (сикришди)] olar barca siqrisdi -  улар (какликлар) кийкиришди. Илон ва 
бошка нарсалар чинкиришига хам шу суз кулланади (siqrisur, siqrismaq).

[j&ijAi tumrusdi (тумрушди) -  тахта (хонтахтадек гирдак шаклида) килишди] ol meniij 
birla y'igac tumrusdi -  у мен билан ёгочни хонтахта каби гирдак килиб кесишда, тилишда 
бахслашди (tumrusur, tumrusmaq).

semrisdi (семришди) -  семира бошлашди] atlar qamug semrisdi -  от ва бошка 
хайвонлар семира бошлашди (semrisiir, semrismak).

simriisdi /  siimriisdi (симрушди / сумрушди) -  симиришди; хуплаб- 
хуплаб, орада дам олиб ичишди] ol meniij birld suw simriisdi /  siimriisdi -  у мен билан сув ва 
бошка нарсаларни симиришда бахслашди (simriisiir /  siimriisiir, simriismak /  siimriismak).

sanrusdi (санрушди) -  алжишди] esriikldr qamug sanrusdi -  мастлар хаммаси 
алжишди. Бу сузнинг асли sandir'isdi дир (sanr'isur, sanr'ismaq).

Маколда (шундай келган): Sabanda sandis bolsa, ortkiindd ertis /  ertas bolmas. Маъноси: 
“Сабанда хусумат чузилган булса, тарам вактида у булмайди”.

satgasdi (сатгашди) -  кечиришди] olar bir ekindi bila satgasdi -  улар гунохларини 
бир-бирининг буйнига ортишди. Бу суз “укталиш” маъносида хам кулланади.

satgasdi (сатгашди)] ol meija yolda satgasdi -  у менга йулда юзма-юз келди.
[tf&i&ui satgasdi (сатгашди)] olar atim-berim bila satgasdi -  улар бир-бирининг буйнидаги 

карзларини узишди, хисоблашди (угузча) (satgasur, satgasmaq).
^ s'itgasdi (ситгашди) -  харакатга тушишди] er qamug biliik s'itgasdi -  

кишиларнинг хаммаси енг шимаришди. Ёрдам килиш, талашиш, гаров боглашга хам бу суз 
кулланади (s'itgasur, s'itgasmaq).

sarq'isdi (саркишди) -  томди] buzdin suw sarqisdi -  муздан куп сув томди 
(sarq'isur, sarq'ismaq).

saclasdi (сачлашди) -  соч олишишди] ol ikki bila saclasdi -  икковлон бир- 
бирининг сочини олишди (saclasur, saclasmaq).

suclusdi (сучлушди) -  сугуришди, чикаришди] ol menitj aSaqfin tikan suclusdi -  у 
оёгимдан тикан олишда менга кумаклашди. К,илични киндан ва бошка ердан чикаришда 
кумаклашишга, бахслашиш, гаровлашишга хам шу суз кулланади (suclusur, suclusmaq).



[ j ^ y *  sarlasdi (сарлашди) -  урашди] meija suwluq sarlasdi -  салла урашда менга 
кумаклашди. Шунингдек, хар бир нарсани урашга хам шу суз кулланади. Бахслашишга хам 
шу суз кулланади (sarlasur, sarlasmaq).

[ts-LiljLi sozlasdi (сузлашди) -  сузлашди] ol meniy birla sozlasdi -  у мен билан сузлашди. 
Асли j j i ,  дир (sozldsiir, sdzldsmdk).

siizliisdi (сузлушди) -  тиникланди] suwlar qamug siizliisdi -  сувлар сузилди, тинди 
(siizliisiir, suzliismiik).

sawlasdi (савлашди) -  масал айтишди] ol meniy birld sa w la sd i-у мен билан макал 
айтишди, у менга макал айтди, мен унга макал айтдим. Шунингдек, хабарлар, сузлар, 
хикоялар айтишишга хам шу суз кулланади (sawlasur, sawlasmaq).

saqlasdi (саклашди) -  саклашди] bodun qanmg saqlasdi -  бутун халк бир-бирини 
саклади (saqlasur, saqlasmaq).

[ ^ A u suqlusdi (суклушди) -  жойлашди, урнашди] suqlusdi nay -  нарса нарсанинг ичига 
кириб мустахкамлашди. Масалан, киличнинг думи темир дастага урнашди ва каттик туриб 
колди (suqlusur, suqlusmaq).

[ t siqlisdi (сиклишди) -  сикилишди] bodun barca siqlisdi -  одамлар ва бошкалар шу 
кадар купайдики, хатто ерга сигмай колдилар. Узумларни йигиб сикилишига хам шу суз 
ишлатилади (s'iqttsur, s'iqlismaq).

sumlusdi /  sumttsdi (сумлушди / сумлишди) -  тушунилмайдиган тил 
билан сузлашишди] tat qamug sumlusdi /  sumtisdi -  форслар уз тилларида сузлашишди. Турк 
тилидан бошка тилда сузлашган хар бир кимсага хам шу суз кулланади. Хар кайси тил билан 
сузлашишди (sumlusur / suml'isur, sumlusmaq / suml'ismaq).

sarmasdi (сармашди) -  боглашда кумаклашди] ol теуа y'is'ig sarmasdi -  у менга 
аркон боглашди. Чунончи, дарахтга аркон бош ат каби (sarmasur, sarmasmaq).

sarmasdi (сармашди) -  коришди] is sarmasdi -  иш чалкашди, коришди, аралаш- 
куралаш булди. Бу феъл хам утимли, хам утимсиздир.

ьм'уш sarmasdi (сармашди)] ol теуа bal'iq sarmasdi -  у менга сувдан балик чикаришда 
кумаклашди. Козондан тутмоч (угра)ни сузиб олишда ёрдам килишга, шунингдек, хар бир 
суюк нарса ичидан уз жинсидан булмаган нарсани олиб ташлаш -  тозалашда ёрдам килишга 
хам шу суз кулланади (sarmasur, sarmasmaq ).

tancisdi (танчишди) -  шингирлатишди] atlar qamug tancisdi -  отлар юганларини 
бушатиб, шингиллаган товуш чикарди (tancisur, tancismaq).

[^.iliiViin sancisdi (санчишди) -  санчишди] olar ikki sancisdi -  улар бир-бирларига ханжар 
ва бошка нарсаларни санчишди (sancisur, sancismaq).

sancisdi (санчишди) -  санчишди] beglar sancisdi -  беклар урушишди, бир-бирига
касд килишди.

.*> - taprasdi (тапрашди) -  огирлашди] tewdy qanmg taprasdi -  туялар хаммаси озишди 
(taprasur, taprasmaq). Бу суз туяларга хос тарзда ишлатилади.

tatrusdi (татрушди) -  тоттиришди, едиришди] olar bir ekindikd et tatrusdi -  улар 
бир-бирига гушт ва бошка егуликларни тоттиришди, едиришди (tatrusur, tatrusmaq).

[( j j l i j i  titriisdi (титрашди) -  титрашди] kisi tuml'igdin titrasdi -  кишилар совукдан 
титрашди. Бу суз “узок булишди; кочишди” маъноларида хам кулланади (titrasiir, titrasmak).
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[^.ilijja qoprusdi (купрушди) -  кузгатишди] ol meya qus qoprusdi- у  менга куш учиришга 
jj ёрдам берди. Шунингдек, бир нарсани урнидан кузгатишда ёрдам килишига хам шу суз 
ш кулланади (qoprusur, qoprusmaq).

[iS&jZ qutrusdi (кутрушди) -  кутуришди, кулишди] oglan qutrusdi -  болалар уйнаб 
■. кутуришди (qutrusur, qutrusmaq).

qoturusdi (кутурушди) -  бушатишда кумаклашди] оI met/a qap qoturusdi -  у менга 
идишни ва бошка нарсаларни бушатишда ёрдам килди (qoturusur, qoturusmaq).

[tf jlijiS qacrusdi (качрушди) -  кочиришди] olar ikki qacrusdi -  улар иккиси бир-бирини 
кочиришди (qacrusur, qacrusmaq).

[tfjlijja qurdasdi (курдашди) -  тенглашди] ol beg birla q u rd a sd i-y  бек ва бошкалар билан 
i'J бир каторда тенг утирди (qurdasur, qurdasmaq).

qadrisdi (кадришди) -  кайиришди] ol menitj birla boyun qadrisdi -  у мен билан 
j.’j буйин кайиришди. Бошка уринларда хам шундай.

[ts-uijji qadrisdi (кадришди)] ol ikki soz qadrisdi -  иккиси бир-бирининг сузини 
кайтаришди.

I
(Шоир) шундай деган:

Is i aniy artasip,
Ograq bila ortasip,
Boynin alip qaSrisip,
Tutgun alip qul satar.

Асир хакида айтмокда: Уроклари билан курашиб, унинг иши бузилди, унинг буйнини 
'[§ кайириб, асир килди. Кулдай сотади [Асирнинг иши чаток булди. Бир кабила иккинчи 
:j кабилани дахшадга солди. Буйинларини эгдириб асир килди. Сотиладиган кулдай, унинг 

фидясини олди].
qisrusdi (кисрушди) -  кискартиришди] ol ayar qismaq qisrusdi -  у  унга узанги 

кайиши ва бошка нарсаларни кискартиришга ёрдам килди (qisrisur, qisrlsntaq).
qawrusdi (каврушди) -  ковуришди] ol meya tarig qawrusdi -  у  бугдой ва бошка 

$  нарсаларни ковуришда менга ёрдам килди; gayn билан ёзиладиган qagrusdi варианти хам бор 
К] (qawrusur, qawrusmaq).

[ j- i i j i i  qaqrasdi (какрашди) -  какрашди] suwlar qamug qaqrasdi -  сувлар какрашди. Хар
(я■ . бир суюк нарсанинг озайишига хам qaqrasdi дейилади (qaqrasur, qaqrasmaq).

qiqrisdi (кикришди) -  кийкиришди] eran qamug qiqrisdi -  хамма одамлар 
i;j кийкиришди (qiqrisur /  quqrisur, qiqrismaq /  quqrismaq).

[(jjiljja qobzasdi (кубзашди) -  кубиз чалишди] q'izlar qobzasdi -  жориялар узаро уд 
ffi чалишди (qobzasur, qobzasmaq).

[cS-ui* ja qargasdi (каргашди) -  каргашишди] olar ikki qargasdi -  улар иккови бир-бирини 
каргашди (qargasur, qargasmaq).

qirgasdi (киргашди) -  куз кирини солишди] olar ikki q'irgasdi -  улар иккиси бир- 
бирига куз кирини солишди (qirgasur, qirgasnuiq).

[ij-illiiuj yasgasdi (йасгашди)] olar ikki yasgasdi -  улар бир-бирининг юзига шапалок билан 
уришди (yasgasur, yasgasmaq). Ёрдам килиш, бахслашиш маъносида хам шу суз ишлатилади.

tolgasdi (тулгашди) -  урашди] ol meniy birld уиу  tolgasdi -  у  менга юнг ва бошка 
нарсаларни пишитиб, коптокка ухшатиб урашда ёрдам килди. Кнорин буралиб огришига хам 
шу суз кулланади (tolgasur, tolgasmaq).
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jlisja qarWasdi (карвашди) -  кидиришди] ol meya suwda nay qarwasdi -  у менга (чангак га 
билан) сувдаги нарсани кидиришда ёрдам берди. Коронгида бир нарсани кул билан 
тимирскилаб кидиришга хам бу суз кулланади (qarwasur, qanvasmaq).

[t* jliajS qorqusdi (куркушди) -  куркишди] olar ikki qorqusdilar -  улар иккиси бир-биридан 
куркишди (qdrqusur, qdrqusmaq).

qirqisdi (киркишди) -  киркишди, киркишда кумаклашди] ol meya уиу qirqisdi -  у 
менга (куй, туя) юнгини киркишда, олишда кумаклашди (qirq'isur, q'irq'ismaq).

qizlasu (кизлашу) -  киздан гаров уйнашди] ol meniy birld oq atti qizlasu -  у мен 
билан жориядан гаров уйнаб [уртага жорияни куйиб] ук отишди (qizlasur, q'izlasmaq).

[tS-Liijs qarmasdi (кармашди) -  тортиб олишди] ol meniy birld tawar qarmasdi -  у мен 
билан мол угирлашда бахслашди. Кумаклашишга хам шу суз кулланади (qarmasur, 
qarmasmaq) Бу сузнинг асли qarmalasdi дир (qarmalasur, qarmalasmaq).

qistasdi (кисташди) -  хуришди] it qamug tumlugdi(n) qistasdi -  хамма итлар ва 
бошка хайвонлар совукдан хурди, титради ([qistasur], qistasmaq).

kektdsdi (кекташди) -  кек саклашди] ol ikki kektdsdi -  у иккови кек саклашди 
(kektasiir, kektasmdk).

[ci^ujs kertisdi (кертишди) -  кертишди] ol meya y'igac kertisdi -  у менга ёгоч ва бошка 
нарсаларни кертишди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (kertisiir, kertismak).

[tSilVjjS koturusdi (кутурушди) -  кутаришди] ol meya yiik kotiiriisdi -  у менга юк ва бошка 
нарсаларни кутаришди (kotiirusiir, kotiirusmak).

keciiriisdi (кечурушди) -  кечиришди] olar bir-birniy yazuqin keciiriisdi -  улар бир- 
бирларининг гунохини кечиришди. Дарёдан утказишда бир-бирига кумаклашишга хам шу суз 
кулланади (keciirusiir, keciiriismak).

keSrusSi (кедрушди) -  кийдиришди] olar ikki ton kedrusdi -  улар иккови бир- 
бирига тун кийдиришди (keSriisiir, keSrusmdk).

[ts-ilijis keSrisdi (кедришди)] ol meya et kedrisdi -  у менга суйилган этни нимталашда 
кумаклашди (keSrisiir, kedrismiik).

[iS& j s  kokrasdi (кукрашди) -  гулдирашди] bul'itlar qamug kokrasdi -  булутлар 
гулдиради.

kokrasdi (кукрашди)] bugralar kokrasdi -  нор туялар наъра тортди. Жанг 
майдонида ботирлар хайкириги хам шунга ухшатилиб, alplar kokrasdi дейилади, маъноси: 
“ботирлар наъра тортди” демакдир. (Шоир) шундай деган:

Keldi esin esnayii,
QaSqa tiigdl iisnayii.
Kirdi bodun qus nay u,
Qara bulit kokrdsur.

Кукламни мактаб айтмокда: Шамол эсиб келди. Бу (ел) совурадиган буронга ухшайди. 
Халк совукдан титради, кора булутлар гулдиради (kokrdsur, kokrdsmak).

jaS kemrusdi (кемрушди) — кемиришди] olar ikki soyiik kemriisdi — улар иккови 
сунгак кемиришди, сунгак кемиришда бахслашдилар (kemriisiir, kemriismak).

kizldsdi (кизлашди) — яширишди] olar ikki tawar kizlasdi — улар иккови бир- 
биридан мол яширишди. Бошка нарсаларга нисбатан хам шу суз ишлатилади (kizldsiir, 
kizlasmdk).

kezldsdi (кезлашди)] ol ayar oq kezldsdi — у унинг билан укни юкори отишда 
бахслашди. Кумаклашишга хам шу суз кулланади (kezlasiir, kezldsmak).



kozlasdi (кузлашди) -  куз уруштирди] ol meniy birld kozlasdi -  у мен билан куз 
уруштирди. У менга кузи билан каради, мен унга кузим билан карадим (kozlasiir, kozlasmdk).

[jbZLS keslisdi (кеслишди) -  кесилишди, булак-булак булди] keslisdi nay -  нарса булак- 
булак булди; нарса булакларга айрилди (keslisiir, keslismak).

kokldsdi (куклашди) -  ёпишишди] ol ariuj birla koklasdi -  у унга ёпишди, 
чирмашди; koktasdi талаффузи хам бор.

koklasdi (куклашди) -  боглашди] ol ayar eSiir koklasdi -  у унга эгар ёгочини 
чизимча билан боглашга кумаклашди.

[^dli&S koklasdi (куклашди)] о! an'iy birld koklasdi -  у унинг билан улфатлашишга ахд 
килди (koklasiir, koklasmak). Бу суз булгарча.

Бу боб турт хил шаклда келади:
Биринчидан, ишда кумаклашиш ёки бахслашиш мазмунини англатади. Чунончи, ol теуа 

yiik kotiiriisdi -  у менга юк кутаришди, демакдир. Юкорида айтганимизча, теуа  сузи 
кушилиб келганда, кумаклашиш мазмунини англатади. Агар феълга meniy birld кушилиб 
келса, бахслашишни билдиради: ol meniy birld sekrisdi -  кай биримиз сакрашда 
усталигимизни синаш учун у мен билан бахслашди.

Иккинчидан, икки харфли феълдан ясалган феълнинг бир тури булади. Масалан, qacfi 
феълининг утимлиси qacurdi дан ясалган qaciirusdi феъли каби. sin харфи бу ерда mufa ’alat 
бобидаги каби вазифададир; “икки киши бир-бирини кочиришди” демакдир. Яна: suw kecti 
гапидаги kecti феълининг утимлиси kecurdi дан ясалган kecriisdi хам шу хил шериклик 
маъносини ифодалаган феълга мисолдир, яъни “улар бир-бирини кечиришга кумаклашди” 
демакдир. Икки харфлига бир харф кушиб, уч харфли феълга айлантирилди, яна бир харф 
кушилиб турт харфлига айлантирилди.

Учинчидан, уч харфли исмларга -lasti, -lasti кушиб ясалган феълдир. Бу феъл гаров ва 
кимор маъноларини англатади. Чунончи, ol meniy birld oq atfi atlasu — у мен билан отни 
гаровга куйиб ук отишди. Ким ютса, уртага куйилган гаровни у олади. Бу коида жуда кенг 
булиб, исмлардан хам, феъллардан хам тузилаверади. Исмлар шакли чузилиб кетса хам фарк 
килинмай, шу маъно учун кушилаверади. Чунончи, ol meniy birld oynadi kogiirckiinlasii -  у 
мен билан каптардан [каптарни уртага тикиб кимор] уйнади; ol at yar'isdi meniy bila 
taw'isganlasu -  у мен билан уртага куён тикиб пойга килишди, от чопишди. Ким оркада колса, 
у ютказади. Узган кимса ютади ва у олади.

Туртинчидан, феъл бу маънолардан хеч бирини англатмай, уз маъносида кулланади. 
Чунончи, is burusdi -  иш белашди; yip boymasdi -  ип чалкашди, чигал булди, хеч 
ечилмайдиган, ёзилмайдиган булиб чувалди.

J g  [харфи]:
[yj3>j bagr'iqfi (багрикти) -  жигарга ёпишди] ас er bagr'iqfi -  очликдан кишининг бикини, 

корни жигарига ёпишди.
[yjSit bulduqd (булдукти)] bulduqfi nay -  булинган нарса топилди (bulduqar, bulduqmaq). 
[tjjiiujj tutsuqdi (тутсукди) -  тутилди, кулга тушди] er yag'iqa tutsuqdi -  эр ёвга тутилди 

(tutsuqar, tutsuqmaq).
toncuqfi (тунчукти) -  кайгуланди] er toncuqfi -  киши кайгурди, хатто нафас 

ололмай колди.
toncuqfi (тунчукти)] sugur toncuqfi -  сугур [мушукдан кичикрок думсиз хайвон], 

кишда кукламгача чикмайдиган булиб, уясига кирди. Уясига кишда кириб, кукламгача 
чикмайдиган хар кандай хайвонга нисбатан хам toncuqfi дейилади (tonciqar, tonciqmaq).
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[сгМ“  sanciqfi (санчикти) -  енгилди] yagi sanciqfi -  ёв енгилди. Кишининг 
калтакланишига хам шу суз кулланади (sanciqar, sanciqmaq).

[J iLium bassiqfi (бассикти) -  кечаси босди] eryagiqa bass'iqfi- ёв эрни тунда бостирди, уни 
тутди (bassiqar, bass'iqmaq).

sawruqfi (саврукти) -  тиркираб чикди] kozdan yas sawruqfi -  куздан ёш окди. Окар 
сувнинг тулкинланиб мавж уришига хам шу суз кулланади. (Шоир) шундай деган:

Кбгйт yas'i sawruqup qudi aqar,
Bilnip azun emgakin tiigdl uqar.

Айтмокдаки: Дунё кийинчиликларини яхши (тула) тушунгандан кейин кузимнинг ёшлари 
соврулиб окди (sawruqar, sawruqmaq).

‘-S к [харфи]
[jjS^uAj bilsikti (билсикти) -  билинди, сезилди] aniy yasut isi bilsikti -  унинг яширин иши 

билинди (bilsikar, bilsikmak).
J  А [харфи]:

burbaldi (бурбалди) -  чалкашди] aniy isi burbaldi -  унинг иши чувалиб чалкашди 
(burbalur, burbalmaq).

[tfib&li biiksuldi (буксулди) -  ёрилди] qap biiksiildi -  коп ёрилди. ХаР бир кандай 
идишнинг ёрилишига хам biiksiildi дейилади (buksulur, bukstilmak).

torpuldi (турпулди) -  тугри булди] y'igac torpiildi -  ёгоч тугри булди, рандаланиб 
тугриланди (torpiilur, tdrpiilmak).

[c5^j> tartildi (тартилди) -  тортилди, улчанди] yarmaq tarfildi -  танга ва бошка нарса 
тортилди (tarfilur, tarfilmaq) Аркон ва бошкаларнинг чузилиб, тортишишига хам шу суз 
кулланади.

jJjjj tiirtuldi (туртулди) -  ёгланди, ёг суртилди] terikd yag tiirtuldi -  тери ва бошка 
нарсаларга ёг сурилди (tiirtiiliir, tiirtulmdk).

[tsjjjja certildi (чертилди) -  йук булди] certildi nay -  нарса йук булди, кулдан кетди 
(certiliir, certilmak). Маколда (шундай келган): Erdamsizdan qut certiliir. Маъноси: “Хунари ва 
фазилати булмаган кишидан бахт чекинади’

[ts-jjjj tetriildi (тетрулди) -  айланди, эврулди] у  el tetriildi -  ел узгарди; жануб шамоли 
шимолга, шимол шамоли жанубга айланди; tetriildi nay — нарса айланди, тескари булди.

[cs-iiji tetriildi (тетрулди)] er qiTiq'i tetriildi -  киши ва бошкаларнинг килиги ёмонлашди, 
килиги совук булди (tetriiliir, tetrulmdk).

[ijjiju tograldi (тугралди) -  тугралди] et tograldi -  гушт тилим-тилим тугралди. Бошка 
нарсаларга хам шу суз ишлатилади (togralur, togralmaq).

tograldi (тугралди)] ton kirdan tograldi -  кийим кир булиб кетганидан увадаланди. 
Оёкда ва газмолларда пайдо булган ёрикларга хам шу суз кулланади (togralur, togralmaq).

[ a talq'ildi (талкилди) -  кайтди] talqildi nay -  нарса тукинди, кайтарилди; is talqildi -  
иш кайтарилди; уйк talq'ildi- юк отда кайтарилди (talq'ilur, talqilmaq).

[tsjbji tirmaldi (тирмалди) -  тирналди] aniy yUzi firmaldi -  унинг юзи тирналди (firmalur, 
firmalmaq)

cewruldi (чеврулди) — айланди] c'igr'i ceivriildi -  чигирик (кудук чигириги) айланди. 
Х,ар кандай нарсанинг айланишига хам шу суз кулланади (сем>гй1йг, cewrulmak).

cermdldi (чермалди) -  урилди, тукилди] caw'ig cermdldi -  камчин ва бошканинг 
учи уриб тукилди (cermalur, cermdlmak).
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[g&jm siirtuldi (суртулди) -  пусти арчилди] siirtiildi [niiij] -  нарсанинг пусти арчилди. Бу 
ишнинг бошка биров томонидан килинишига хам шу суз ишлатилади. Бу феъл хам утимли, 
хам утимсиздир.

[ j& j*  siirtiildi (суртулди)] terikii yag siirtuldi -  тери ва бошка нарсаларга ёг суртилди 
(siirtuliir, siirtulmak).

[^л1>ц« sancildi (санчилди) -  санчилди] picdk tamqa sancildi -  пичок девор ва бошка 
жойларга санчилди.

[is^> 'ч sancildi (санчилди)] sii sancildi -  лашкар енгилди. Бу сузнинг асли erkd picdk 
/I sancildi (кишига пичок санчилди, урилди)дан олинган (sancilur, sancilmaq).

siipriildi (супрулди) -  супурилди] ew siipriildi -  уй супурилди. Бировга газаб 
килинганда хам siipriig дейилади, яъни “супуринди, ахлат супуриш билан кетказиб 
юборилгани сингари сен хам кет” демакдир (siipriiliir, siipriilmdk).

siSrildi (сидрилди) -  сиргалиб чикиб кетди] baliq eligdin siSrildi -  балик кулдан 
сиргалиб чикиб кетди. ХаР бир силлик нарсанинг кул ва бошкадан сиргалиб чикишига хам 
шу суз_кулланади.

siSrildi (сидрилди)] yol siSrildi -  йулнинг хамма бурчакларига каралди (siSrilur,
siSrilmaq).

siSrildi (сидрилди)] er tamdin siSrildi -  киши девор ва бошка жойлардан сидирилиб
тушди._

sawruldi (саврулди) -  мавжланди] suw sawruldi -  сув тулкинланиб, купириб 
мавжланди. Кайнаб тошаётган шурвадан чумичга олиб камайтирилиб, кайногини пасайтириш 

.jl учун чумичдагини яна козонга куйишга хам шу суз кулланади.
sawruldi (саврулди)] tarig sawruldi дейилади, “тарик совурилди, елпиб тозаланди”. 

аГДм scnvruldi (саврулди)] у  as kozdin sawruldi -  ёш куздан соврулди, тукилди. (Шоир) 
Jj шундай деган:

Тйп-кйп turup yiglayu,
Yasim meniy sawrulur.

Айтмокдаки: Туну кун тинимсиз йиглайман, куз ёшларим соврулади (sawrulur, 
sawrulmaq).

sigzaldi (сигзалди) -  сикилиб кирди] bir nay birkd sigzaldi -  бир нарса бир нарса 
ичига машаккат билан сигдирилди. Масалан, кетмон, бел дастасига мих кириб, уни кетмон ва 
белга сукиш кийин булиши ёки итни буйинча орасига киргизиш машаккат булгани каби 
(sigzalur, sigzalmaq).

satgaldi (сатгалди) -  кутказилди] er boyrii satgaldi -  киши ва бошкаларнинг буйни 
кийинчилик билан кутказилди. К,арз уз кийматига баравар нарса билан адо этилиши, 
кайтарилишига хам satgaldi дейилади (satgalur, satgalmaq).

[tfj&iui sitgaldi (ситгалди) -  шимарилди] уеу sitgaldi -  енглар шимарилди (sitgalur, 
sitgalmaq).

/ tjiUуш sarmaldi /  sirmaldi (сармалди / сирмалди) -  сувдан чикарилди] baliq 
sarmaldi/ sirm aldi-  балик сувдан сузиб олингандай чикарилди.

/ (sJUjii sarmaldi /  sirmaldi (сармалди / сирмалди)] tutmac sarmaldi /  sirmaldi -  
тутмоч козондан сузиб олинди. Бошка нарсаларга хам шу суз ишлатилади (sarmalur, 
sarmalmaq).

sarmaldi (сармалди) -  уралди] arii у tom basiya sarmaldi -  унинг кийими бошига 
уралди (sarmalur, sarmalmaq). Бошка нарсаларга хам шу суз кулланади. Бу утимсиз феълдир.
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[ t f jb j  qurtuldi (куртулди) -  кутилди] uragut qurtuldi -  хотин бушади, бушалди (бола ;{

тугди),_ , ;;j
[c5^jj2 qurtuldi (куртулди)] er emgdktin qurtuldi -  киши кийинчиликдан кутилди. (Шоир) Н

}) шундай деган:
OSldk yarag kiizdtti,

Ogr'i tuzaq uzutfi.
Begldr begin azittt, Г

Qacsa qal'i qurtulur.
Айтмокдаки: Замона фурсат кузатди, беклар бегини хурлаш учун яширин тузок куйди, 

ундан бек кандай килиб кочиб кутилади? [Бу ерда “беглар беги” деганда гуёки Afrasiyab 
назарда тугилади] (qurtulur, qurtulmaq). Бунинг qutuldi шакли хам бор.

[tjdEja qartaldi (карталди) -  шилинди, енгилланди] an'iij qarfi qartaldi -  унинг яраси 
кайталади (qartalur, qartalmaq).

[ t f ^ j?  q'ircaldi (кирчалди) -  сидириб юборди, кириб кетди] an'iij basiija tas qircaldi -  и 
унинг бошига тош тегиб кириб утди, сидириб юборди (q'ircalur, q'ircalmaq).

[ts^jj* qutruldi (кутрулди) -  бушатилди] suw almadin qutruldi- сув кувачадан бушатилди. 
Х,ар кандай суюк нарсанинг бушатилишига хам шу суз кулланади (qutrulur, qutrulmaq).

[ts^jiS qaSrildi (кадрилди) -  кайрилди] an'iij boynini qadrildi -  унинг буйни кайрилди. 7 
Биров кайирса хам шу суз кулланади. Бу феъл хам утимли, хам утимсиздир (qaSr'ilur, м 
qaSr'ilmaq).

qawruldi (каврулди) -  ковурилди] bugday qawruldi -  бугдой ва бошка нарсалар Ш 
ковурилди. Бу сузнинг gayn ли варианти хам бор (qawrulur, qawrulmaq).

[is^jja qobzaldi (кубзалди) -  кубиз чалинди] qobuz qobzaldi -  кубиз чалинди (qobzalur, 
qobzalmaq). Бу суз sin билан qobsaldi тарзида хам талаффуз этилади. Бу хилда za нинг sin га 
алмашинишига мисол куп. Чунончи, j j  j*U дегандаги каби.

[tSiLs& cSiLil usaldi-tewsaldi (ушалди-тевшалди) -  ушатилди, майдаланди] etmak usaldi- N 
tewsiildi -  нон майдаланди, бурдаланди. Бу иборада асл суз usaldi аир (teivsaliir, tewsdlmdk) ;>0 

[^jluiij tewsiildi (тевшулди) -  чувалди] yip tewsiildi -  ип куп кул тегиши билан чувалди, 
чигил булди. Бошка нарсаларга хам шу суз ишлатилади (tiiwsdliir, tiiwsdlmdk).

jiiSi quwsaldi (кувшалди) -  эговланди, ишкаланди] oq quwsaldi -  яркирасин дея ук 
ёгоч билан ишкалди (quwsalur, quwsalmaq).

[^ ie  ja qargaldi (каргалди) -  каргалди, лаънатланди] yek qargaldi -  шайтон ва бошкалар 
лаънатланди (qargalur, qargalmaq).

[ j & j i  qorquldi (куркулди) -  куркилди] Isdin qorquldi -  ишдан куркилди (qorqulur, 
qorqulmaq).

[tS-dSja q'irqildi (киркилди) -  киркилди] yuij q'irq'ildi -  куй ва бошка хайвонлар юнги 
киркилди (qirqilur, qirqilmaq).

[(S^lA kertildi (кертилди) -  кертилди] y'igac kertildi -  ёгоч ва бошка нарсалар кертилди.
kertildi (кертилди) -  камситилди] qul boyn'i kertildi — кул камситилди. Бу суз 

асосан; “кесмак” маъносида келса хам, бу ерда “хурламок” маъносидадир (kertiliir, kertilmak).
[l5jJjis keSriildi (кедрулди) -  кийдирилди] ton keSriildi -  кийим ва бошка нарсалар 

кийдирилди (kedriiliir, keSriilmdk).
[(^lijk keSrildi (кедрилди) -  куритилди] qoy keSrildi -  куй (гушти) куритилди (keSriliir, 

keSrilmak).



[^iljS-S kigriildi (кигрулди) -  киргизилди] tawar ewka kigriildi -  мол ва бошка нарсалар 
уйга киргизилди (kigriiliir, kigriilmiik).

Бу булим икки хилдир: 1) уч харфли суз мажхул феъл булади. Чунончи, yarmaq tarfildi -  
танга (тарозида) тортилди; is drtiildi -  иш ноаник булди, пардаланди. Бу хил феълда lam 
билан пйп аралаш кулланади; 2) шу шаклдаги феъл бу маънони англатмай, уз маъносида 
келади. Чунончи, qurtuldi- кутулди, sarm aldi- уралди. 

и и [харфи]:
[iSjpJi bertindi (бертинди) -  сустланди, зарбага учради] elig bertindi -  кул тукинишдан 

ёки босилиб колганидан зарбага учради. Унда заифлик пайдо булди, футур етди (bertiniir, 
bertinmak).

[isj^jipiirlandi (пурланди) -  куртак чикарди] yigac piirliindi -  дарахт куртак чикарди, 
новда чикаришига хам шундай дейилади (piirlaniir, piirlanmiik).

bosgundi (бушгунди) -  бушалди] er elgi bosgundi -  киши кули бушалди. Кишининг 
ишлолмайдиган булиб колишига хам шундай дейилади. Бунинг асли bosundi дир (bosgunur, 
bosgunmaq).

bulgandi (булганди) -  булганди] suw bulgandi -  сув булганди, лойкаланди.
[tf AaJj bulgandi (булганди) -  айниди] koijiil bulgandi -  ёкимсиз нарса ейишдан кунгил 

айниди. Кайт килишига хам шу суз ишлатилади.
bulgandi (булганди) -  газаб килди] beg ayar bulgandi -  бек унга аччикланди, газаб

килди.
bulgandi (булганди) -  таркалди] el bulgandi -  эл таркалди ([bulganur], bulganmaq). 

[tsjj&u baslandi (башланди) -  бошлади] er isqa baslandi -  киши ишга бошлади, иши 
куринди.

[ j&Z j  baslandi (башланди) -  йулланди] qoy tagqa baslandi -  куй токка хайдалди, 
урдирилди.

baslandi (башланди) -  бош чикарди] tar'ig baslandi -  экин -  бугдой, арпа, умуман 
дон экинлари, бош тортди, бош чикарди ([baslanur], baslanmaq).

[is& i baglandi (багланди) -  ботанди] otuij baglandi -  утин богланди; oziya otuij baglandi
-  (киши) узи учун утин боглади (baglanur, baglanmaq).

[ j jiiu baglandi (багланди) -  богланди] qoy baglandi- куй ва бошка хайвонлар богланди. 
[& Щ  boglandi (бугланди) -  тахмонга куйилди] ton boglandi -  кийим бугчага солиниб, 

тахмонга куйилди (boglanur, boglanmaq).
boglundi (буглунди) -  бугилди] at boglundi -  от ва бошкалар бугилди (boglunur, 

boglunmaq).
[tfjjisj beklandi (бекланди) -  мустахкамланди] bekldndi nay -  нарса мустахкамланди. 

jjlsj beklandi (бекланди) -  тургунланди] er ewindd beklandi -  эр уйида тургун булиб 
колди. Камалишга нисбатан хам шу суз кулланади.

beklandi (бекланди)] beklandi nay -  нарса сакланди. Бу феъл утимли хам, утимсиз 
хам булиб келади (угузча) (beklaniir, beklanmak).

jj!sij begliindi (бегланди) -  эрга чикди] uragut begliindi -  хотин эрга чикди (бегли булди) 
(beglantir, begliinmdk).

aUSj  biikliindi (буклунди) -  букилди] biikliindi nay -  нарса икки кават килиб букланди 
(biikliinur, biikliinmiik).

bokliindi (буклунди) -  тупланди] suw bokliindi -  сув тупланди. Яна sii biikliindi -  
кушин тупланди (bokliiniir, bokliinmak).

з а в в а в а и а в а Е в в к а д н Е



. • i ‘! 
talp'indi (талпинди) -  талпинди] qus talp'indi -  куш талпинди. Икки канотини кокиб, 

изтиробга тушди (talpinur, talpinmaq). Кимсанинг изтиробга тушишига хам шу суз 
кулланади.

tart'indi (тартинди) -  тортди, мехрибонлик килди] er ogl'iya tartindi -  киши углига 
рахм килди. Унга килинган хар бир яхшилик, унга берилган хар бир таом уники (углиники) 
булишини истади.

[cS^Sjj tart'indi (тартинди) -  ташитди] ol ewka tarig tartindi -  у уйига бугдой ва бошка 
нарсалар келтираётгандек куринди. Кучманчилар ерли халвдан бугдой тортиб кетишларига 
хам шундай дейилади (tartinur, tartinmaq).

[tjiu jj turtundi (туртунди) -  суртаётгандек куринди] ol oziyd yag tiirtiindi -  у узи учун eF 
суртди. Ёг сураётгандек куринишга хам шу суз кулланади (turtunur, turtiinmak).

[tffijjj tebrandi (тебранди) -  тебранди] tebrandi nay -  нарса тебранди (tebranur, 
tebrdnmdk).

[ijjjjij tograndi (тугранди) -  туграётгандек куринди] ol oziyd et tograndi -  у узига гушт ва 
бошка нарсаларни туграётгандай куринди (togranur, togranmaq).

[tSjjjZi tawrandi (тавранди) -  шошилаётгандек куринди] er tawrandi -  киши юришда 
шошилаётгандек куринди (tawranur, tawranmaq).

tersindi (терсинди) -  газаб килди] beg ayar tersindi -  бек унга газаб килди.
[ t s tersindi (терсинди) -  кайталади] bas tersindi -  яра битгандан кейин яна кайталади 

(tersiniir, tersinmak).
j iii;  tews indi (тевшинди) -  харакат килди] er ista telim tewsindi -  киши ишда куп 

харакат килди (tewsuniir, tewsiinmdk).
tatgandi (татганди) -  тотли деб билди] er as'ig tatgandi -  киши таом билан 

лаззатланди ва тилини танглайига тегизиб лаззат топди (tatganur, tatganmaq).
[cs&& isi4  olindi-tolgandi (улинди-тулганди)] er olindi-tolgandi -  киши дард огригидан 

азобланди, бир ёгдан иккинчи ёкка агдарилиб кийналди.
tolgandi (тулганди) -  тулганди] er dzi tolgandi -  кишининг ичи сура бошлади,

уради. _
[tjjjaJQ tolgandi (тулганди) -  юмалоклади] ol oziyd уиу tolgandi — у узи учун юнгни 

юмалоклаб уради (tolganur, tolganmaq).
jiajj turq'indi (туркинди) — уялди] ol mendin turqindi — у мендан уялди. Килмокчи булган 

ишидан мендан уялиб кайтди (turqinur, turqinmaq).
[tfjisjj tezgindi (тезгинди) -  айланди] c'igr'i tezgindi -  чигирик ва бошкалар айланди.
[tfjisjj tezgindi (тезгинди) -  айланди (зиёрат килди)] ol yerig tezgindi -  у ер юзини айланди, 

тавоф килди. Бирор ерни тавоф этувчи кимсага хам шу суз кулланади (tezginur, tezginmak).
jA a i bulgandi-telgdndi (булганди-телганди) -  газаб килди] ol ayar bulgandi- 

telgandi -  у унга газаб килди, аччикланди; telgdndi нинг узи ёлгиз кулланмайди, bulgandi 
билан бирга кушиб кулланади (telganur, telgdnmak).

[ j  *'7 tuplundi (туплунди) — тешилди] tarn tuplundi — девор ва бошкалар тешилди 
(tuplunur, tuplunmaq).

[tfjjijj tiiplandi (тупланди) -  илдиз олди] y'igac tiiplandi -  дарахт илдиз отди.
’• [(iJjbj tiiplandi (тупланди) -  молли булди] er tiiplandi -  киши молли булди. Хар кандай 

нарса яшнаб кетса хам шу суз кулланади (tiiplaniir, tiipldnmdk).
fiStindi (тидлинди) — тийилди] er 'isti'n fidlindi -  эр иш ва бошка нарсадан тийилди. 

Суздан т)Ьсташга хам шу суз кулланади (tiSlinur, ti'Sl'inmaq).
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[^iiliis tiisldndi (тушланди) -  кунди] elkin tusldndi -  мусофир, йуловчи кунди, ухлаб, сунг 
йулга тушмок учун кунди (tuslaniir, tiislanmak).

[is&j> terlandi (терланди) -  терлади] at terldndi -  от ва бошкалар терлади (terlaniir,
< terldnmak). m -

[ti-UTp tiirliindi (турлунди) -  тупланди] tiirliindi natj -  нарса тупланди (turliiniir, 
tiirliinmdk).

(Билимли) шундай деган:
ISim ni ogar-men, •
Biligni yiigar-men.
Kotjiilni tiigdr-men,
Erdam iizd tiirliiniir.

Айтмокдаки: Эгамни (Худони) мактайман, унинг ёрдами билан илмни туплайман, 
кунгилни шунга боглайман, илму хунар туплашга кунглим берилгандир.

tiizliindi (тузлунди) -  текисланди] tiizliindi yer -  ер ва бошка жойлар текисланди; 
tiiziildi шакли хам бор.

tiizliindi (тузлунди) -  тугриланди] is tiizliindi -  иш ва бошкалар тузалди, тугриланди 
(tiizliiniir, tiizliinmak).

[tffijjj tuzlandi (тузланди) -  тузланди] et tuzlandi -  гушт ва бошка нарсалар тузланди 
(tuzlanur, tuzlanmaq).

[tfJuJjj tizlindi (тизлинди) -  тизилди, ипга утаазилди] yincii tizlindi -  инжу ва бошка 
нарсалар тизилди (tizliniir, tizlinmak). j!

tuslandi (тушланди) -  рупара булди, карама-карши турди] bir natj birkd tuslandi -  
бир нарса бир нарсага рупара булди, каршилашди (tuslanur, tuslanmaq).

tisldndi (тишланди) -  тиши чикди] oglan tisldndi -  боланинг тиши чикди.
[tsi&iu tislandi (тишланди) -  тишланди, кайралди] orgaq tisldndi -  урокнинг тиши уткир 

килинди (tisldniir, tislanmak).
tiigliindi (туглунди) -  тугилди, тикилди] suw bogazda tiigliindi -  сув томокка 

тикилди, шу билан киши бугилди.
tiigliindi (туглунди) -  тугилди] yip tiigliindi -  ип ва бошка нарсалар тугунланди 

(tiigliiniir, tiigliinmdk).
tokliindi (туклунди) -  тукилди] suw tokliindi -  сув тукилди (tokliiniir, tokliinmak). 

[tjjj&Z tiklindi (тиклинди) -  тикилди, экилди] yigac tiklindi -  дарахт ва бошка нарсалар 
тикилди, экилди (tikliniir, tiklinmak).

/ ts&j* cerlandi (черланди) -  касал булди] er dzi cerlandi -  киши касал булди, 
танаси огирлашди (cerlaniir, cerlanmdk).

[<jjjSji cerlandi (черланди) -  огриди] ariitj kozi cerlandi -  унинг кузи огриди.
ciirlandi (чурланди) -  манфаатланди] ol andin natj ciirldndi -  у ундан манфаат 

олди (ciirlaniir, ciirlanmak).
[cs-iilii coglandi (чугланди) -  чуг булди] ot coglandi -  ут яллигланди. Кун яллигланишига 

хам шу суз кулланади (coglanur, coglanmaq).
cuglandi (чугланди) -  майда тошли булди] sii qamug cuglandi -  аскарлар хаммаси 

тудалари билан келишди. Тупланган хар бир нарсага хам шу суз кулланади (cuglanur, 
cuglanmaq).

cuglandi (чагланди) -  чала пишди] et caglandi -  гушт чала пишди.



[^лШл cawlandi (чавланди) -  шухрат козонди] er caw land i-эр шухрат козонди (cawlanur, 
cawlanmaq).

[ij&'Ju, siirtiindi (суртунди) -  суртинди, суйкалди, ишкалди] at yigacqa surtiindi -  от 
дарахт ва бошка нарсаларга суйкалиб кашинди.

[tsJjjji* siirtiindi (суртунди) -  суртмокчи булди] er oziyd yag surtiindi -  киши узига ёг 
суртмок истади. Бирор кимсанинг бир нарса суртаётгандай куринишига хам шу суз 
кулланади (siirtiinur, siirtiinmak).

sitgandi (ситганди) -  чакконлашди, этак шимарди] er sitgandi -  киши енг 
шимарди, этак шимарди. Бу феъл хам утимли, хам утимсиздир (sitganur, s'itganmaq).

[ silkindi (силкинди) -  силкитди] er toriin silkindi -  киши кийимини силкитмокчи 
булди._

[tsJjfJ*- silkindi (силкинди) -  кичинди] er silkindi -  кишининг туклари хурпайди.
[tf silkindi (силкинди) -  сесканди] tewiiy silkindi -  туя силкинди. Маколда (шундай 

келган): Teway silkinsa, esdkkd уйк ciqar. Маъноси: “Туя силкинса, ундан бир эшакнинг юки 
чикади”. Бу макол кичик ишни ташлаб, катта ишга киришишга ундаб айтилади (silkiniir, 
silkinmdk).

[ с ? saclandi (сачланди) -  сочи усди] er saclandi -  кишининг сочи усди (saclanur, 
saclanmaq).

suclundi (сучлунди) -  сугурилди] qil'ic qindin suclundi -  килич киндан сугурилди. 
Урнидан сугурилган хар бир нарсага хам шу суз кулланади (suclunur, suclunmaq).

sarlandi (сарланди) -  салла кийди] er suwluq sarlandi -  киши салла уради. 
sarlandi (сарланди) -  уради] erydrgdncii sa r la n d i-киши оёгига пайтава уради.

[ < * sarlandi (сарланди) -  уралди] yip yigacqa sarlandi -  ип дарахтга уралди. Бу феъл 
утимли хам, утимсиз хам булиб келади (sarlanur, sarlanmaq).

sarlandi (сарланди) -  хозирланди] er isqa sa r la n d i-киши ишга хозирланди. 
sirlandi (сирланди) -  сирланди] ayaq sirlandi -  накшлаш учун идишнинг устига 

буёк сурилди (s'irlanur, sirlanmaq).
Sdzlandi (сузланди) -  сузланди] ol sozin meija sozldndi -  у сузини менга сузлади, 

баъзи сузларни баён килди (sozlaniir, sozlanmak).
siizliindi (сузлунди) -  тозаланди] suw siizliindi -  сув ва бошкалар сузилиб 

тозаланди (suzluniir, siizlunmak).
seslindi (сешлинди) -  ечилиб кетди] at seslindi -  от ва бошка хайвонлар богидан 

бушалди, ечилиб кетди (sesliniir, seslinmak).
suwlandi (сувланди) -  суви купайди] suwlandi nai) -  нарса сувли булди, суви 

купайди. Меванинг суви купайишидан юмшаши, ярада сарик сув пайдо булишидан б$фсиши 
каби (suwlanur, suwlanmaq).

suwlandi (сувланди) -  ёши окди] aniy kozi suwlandi -  унинг кузи сувланди, куз
ёши окди.

saqlandi (сакланди) — сакланди] ol mendin saqlandi — у мендан сакланди, узини 
четлатди (saqlanur, saqlanmaq).

suqlundi (суклунди) -  тикилиб колди] aniy adaqi otka suqlundi -  унинг оёги 
\ чукурга тикилди. Бир нарсага кириб, каттик жойлашиб колган хар бир нарсага хам шу суз 

кулланади (suqlunur, suqlunmaq).
jjisLoi soglundi (суглунди) — ковурилди] et soglundi -  гушт ковурилди, кабоб килинди, ol 

dziya et sogliindi -  у узи учун гушт пишириш, кабоб килишни истади (sogliiniir, soglunmak).
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[ji&>* satlandi (сатланди) -  ботинди] ol bu isqa satlandi -  у бу ишга ботинди, 
журъатланди (чигилча) (satlanur, satlanmaq).

[tfjjjJa qartandi (картанди) -  ярасини тузатди] er qartin qartandi -  эр ярасини даволади. Уз 
ярангга чора кур, эмла маъносида: oz qarfiy qartan. Бу иборадан “уз хаддингдан ошма” деган 
маъно кутилади (qartanur, qartanmaq).

[tjJjjja qurtandi (куртанди) -  кичинди] kiiy qurtandi -  чури канадан, битдан ва бошка 
нарсалардан кичинди. Бунинг асли “куйдан курт ахтариш”дан келиб чиккан (qurtanur, 
qurtanmaq).

[tjAjjia qawdundi (кавдунди) -  кайишди, ён босди] er ogl'uja qawdundi -  киши угли га ён 
босди (qawdinur, qawdinmaq).

qatrundi (катрунди) -  тухтади] kiiliir er qatrundi -  куладиган эр тийилди, тухтади. 
Бу сузнинг асли “бир ишда буйсунмаслик”дан келиб чиккан. Чунончи, ol теуа yarmaq beriir 
erkdn, qatrundi -  ул менга танга ва бошка нарсалар берар экан, тухтади, бермай куйди 
(qatrunur, qatrunmaq).

[^ jjjia qaSrandi (кадранди) -  газабланди] beg aijar qaSrandi -  бек унга газабини сочди, у 
билан бекнинг хулки, феъли сикилди -  танг булди, ёмонлашди (qadranur, qadranmaq).

[^iuijjs qursandi (куршанди) -  боглади] er qur'in qursandi -  эр белбогини боглади 
(qursanur, qursanmaq).

[<* jjc ja qargandi (карганди) -  карганди] er dzin qargandi -  киши узида пайдо булган бир 
пушаймонлик муносабати билан узини каргади (qarganur, qarganmaq).

ja qazgandi (казганди) -  козонди] er tavar qazgandi -  киши мол козонди (qazganur, 
qazganmaq).

(Шоир) шундай деган:
Baqmas bodun sewugsuz,
Yudqiyudi saranqa.
Qazgan ul'ic tiizunliig,
Qalsun cawitj yarinqa.

Углига насихат килиб айтмокда: Кишилар бахил, юзсиз, шилким одамларни севмайдилар. 
Эй углим, олижаноб булишга тириш, номинг (шухратинг) эртага (яъни, узингдан кейин) 
колсин.

q'isgandi (кисганди) -  кизганди] er tawarin qisgandi -  киши молини харжлашдан 
кизганди. Бошка нарсаларга хам шу суз ишлатилади (qisganur, qisganmaq).

[tS-iiaja qanvandi (карванди) -  кидирди] ol yanciq icra yarmaq qanvandi -  у ёнчиги, 
турваси, хамёнидан танга кидирди. Бирор нарсани кидириб ахтарган хар кимсага хам шу суз 
кулланади, qanvandi дейилади (qanvanur, qanvanmaq).

/ с qorqundi /  qorqindi (куркунди / куркинди) -  куркинкиради] er 'isdin 
qorqundi /  qorqindi -  киши ишдан куркинкиради. Кишида куркув хисси пайдо булди, лекин 
уни кунглида яширди (qorqunur /  qorqinur, qorqunmaq /  qorqinmaq).

Jjijl qurlandi (курланди) -  хафа булди] er tawariya qurlandi -  киши нарсасига ачинди, 
нарсасининг йуколганига хафа булди, буни узига зиён санади (qurlanur, qurlanmaq). Бу 
сузнинг асли vav харфи билан qurlandi дир.

qurlandi (курланди) -  куюкланди] yogrut qurlandi -  катик куюкланди, сузма булди. 
[tfjisjs qirlandi (кирланди) -  арик йулли булди] yer qirlandi -  ерда ёриклар пайдо булди 

{qirlanur, qirlanmaq).



qizlandi (кизланди) -  кимматбахо санади] ol bu afig qizlandi -  у бу отни ва бошка 
нарсаларни кимматбахо санади.

[tsAUjs qi'zlandi (кизланди) -  киз килиб олди] ol ani qizlandi -  у уни киз килиб олди 
(q'izlanur, q'izlanmaq).

qazlindi (казлинди) -  казилди] yer qazlindi -  ер казилди ва чукурлар пайдо булди !;j 
(qazl'inur, qazl'inmaq). ji

qislindi (кислинди) -  кисилди] q'isl'indi nay -  нарса кисилди, икки нарса орасида 
сикилди. Масалан, узанги кайиши ёки эшик орасида колган оёк кабилар (qislinur, qislinmaq).

qoslundi (кушлунди) -  кушилди] ikki nay qoslundi -  икки нарса якинлашди, 
тенглашди (qoslunur, qoslunmaq).

[alibis qoslundi (кушланди) -  канотланди] er oziyd at qoslandi -  киши узига иккинчи от 
кушди (<7oslanur, qoslanmaq).

[ts-ййа qaqlandi (какланди) -  кокланди] et qaqlandi -  гушт кокланди, гушт куритилиб, кок 
гушт килинди.

qaqlandi (какланди) -  халкоб булди] suw qaqlandi -  сув йигилиб, сахроларда .} 
халкоб булиб кулларга айланди (qaqlanur, qaqlanmaq).

kdwsdndi (кавшанди) -  кавшанди] teway kdwsdndi -  туя ва бошка хайвонлар 
кавшанди (kawsdnur, kawsanmak).

kuclandi (кучланди) -  кучланди, кучли булди] er kiicldndi -  эр ва бошкалар 
кучланди (kiiclaniir, kuclanmak).

kiirlandi (курланди) -  гулдуради] кок kurldndi -  кук гулдуради.
[ifjjjjs kirlandi (кирланди) -  кир булди] ton kirlandi -  кийим ва бошка нарсалар кир булди 

(kirlanur, kirldnmdk).
kirlandi (кирланди) -  юмилди] koz kirlandi -  куз юмилди. 
kezlandi (кезланди) -  юкориланди] oq kezlandi -  ук юкориланди.

[cS-illjS kezldndi (кезланди) -  тагига олди] esic kezlandi -  козон тагига олди (kezldnur, 
kezldnmdk).

kizlandi (кизланди)] ol tawarin kizlandi -  у таварини яширгандек булди. Яширишга 
харакат килишига хам шу суз кулланади (kizlaniir, kizlanmdk).

[tfjXaS keslindi (кеслинди)] keslindi nay -  нарса кесилди (kesliniir, keslinmak).
koklandi (кукланди) -  богланди] eSar koklandi -  эгар (чилвир билан) богланди. 
koklandi (кукланди) -  улугланди] er koklandi -  эр улуг, шарафли булди. Молдор 

булишига хам шу суз кулланади (koklanur, kokldnntdk).
[j j i i s i  koglandi (кугланди) -  кайгуланди] yiizi aniy koglandi -  унинг юзида кайгу пайдо 

булди, кайгули куринди.
kiiglandi (кугланди) -  ашула айтди] er kiiglandi -  киши ашула айтди (kiigldnur, 

kiiglanmak). Асли дир.
kemldndi (кемланди) -  касалланди] at kemldndi -  от ва бошка хайвонлар 

касалланди. Аслида бу суз отга нисбатангина кулланади (kemlaniir, kemlanmak).
Бу фасл турт хилдир:
Биринчи, аталган сузнинг эгаси маъносида булади. Чунончи, uragut beglandi -  хотин эрли 

булди; эрга тегди; er ani qizlandi -  киши уни киз килиб асради, кизли булди, кизга эга булди.
Иккинчи, икки харфли отдан тузилган ясама феъл булади. Чунончи, er atlandi -  эр отга 

минди; at terldndi- от терлади каби. Бошкаси хам шундай.
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Учинчи, ишловчи шу феълни узи учун ишлашини, чунончи, бажаришни уз устига

> олганини билдиради: er oziya yemis ewdindi -  киши узи учун мева туплаш истади, мева
! туплашга киришди. Яна: ol oziya et sogiiliindi -  унинг узи бошка бировнинг ёрдамисиз

гуштни кабоб килди. Турт харфли исм ва феъллар бу бобда таркибида калин харфи булган 
турт харфли исм ва феълларнинг чузгилари туширилганда урнида туради. Чунончи, ег
qarfin qartandi -  киши узининг ярасини тузатди. Бу утимсиз феъл урнидадир. Асли qartadi 
дир; er kiiglandi -  киши ашула айтди; асли kiigladi дир. Яна: qur qursandi -  белбог боглади.

!| Асли qursadi дир.
Туртинчи, бу маъноларни англатмай, уз маъносида кулланади. Чунончи, teway kdwsdndi -  

туя кавшанди. Яна: er turqundi -  киши бир ишга харакат килишдан уялди; c'igr'i tezgindi -  
чигирик ва бошка нарсалар айланди.

> Коида: бу бобнинг буйруги турт харфлидир. Чунончи, meni todgur -  мени туйгаз, туйдир; 
at suwgar -  отни сугор; meni uSgur -  мени уйгот.

Бу фаслдаги феълдан икки фоилга утувчи утимли феъл ясаш учун га дан сунг ta 
орттирилади, ta dal билан ёнма-ён туриши натижасида dal ta га сингиб, хар иккиси хам ta 
га айланади. Чунончи, ol atin suwgartfi -  у отини биров оркали сугортирди. Бу шаклда икки 
ундош катор келиши хам мумкин. Ва яна: men arii todgurttum -  мен уни туйдиришга 
буюрдим. Бу коидани тушуниб ол.

Бу боб ишнинг бажарувчисини англатадиган fa 'il  шакли турк кабилаларида suwgarguci -  
сугорувчи, toSgurguci -  туйдиргувчидир. Угузларда бу toSgurdaci, suwgardaci шаклидадир.

Ишловчи ишининг бардавонлигини билдирувчи феъл шакли хамма турк кабилаларида qaf 
ли, gayn ли сузларда ва умуман йугон сузларда oSgurgan, toSgurgan шаклидадир. Таркибида 
ka f харфи бор сузларда kiilsirgdn ег -  кулимсираб юрадиган киши; kawsayan teway -  куп 
кавшанадиган туя гапларидаги kiilsirgdn ва kawsayan шакллари каби.

Ишлаш ишловчининг вазифаси ва максади эканини билдирувчи феъл ol at suwgarguluq 
(отни сугориш унинг вазифаси) гапидаги suwgarguluq дир. Ва яна: ol arii todgurguluq erdi 
(уни туйдириш унинг хаки эди, у уни туйдириши керак эди) гапидаги todgurguluq дир. 
Ишловчи ишни ишлашга касд килувчи, истовчи эканлиги мазмунини англатувчи феъл шакли, 
suwgarigsaq дир. ol at suwgarigsaq erdi (у от сугоришни истаган, касд килган эди) гапидаги 
suwgarigsaq феълидир. Ва яна: ol arii suwdin kecriissak erdi (унинг максади уни сувдан 
утказишга кумаклашиш эди) гапидаги kecriissak эди. Лекин бу хил шакл тилда кам 
кулланади. Ишлаш кунглида борлиги ёки илгари ишлаганликни билдирадиган феъл шакли ol 
at suwgafigli erdi гапидаги suwgarigli дир. Ва яна: ol arii toSgurugli-ol (у уни туйдирадиган) 
гапидаги toSgurugli сузидир. Ишланган ишни билдирувчи шакл oSgurmis-ol (у уйгок, 
уйгонган) гапидаги oSgurmis дир. toSgurmis -  туйдирилган каби исми мафъуллар юкорида 
курсатилган асосдадир.

Турт харфлилар боби тугади.

БУ БЕШ ХАРФЛИЛАР БОБЛАРИДИР

Уртаси хар хил чузги харфлар билан келган fa 'a l'a ld i колипидаги сузлар булими

J “s [харфи]:
salimlasdi (салимлашди)] ariiy birld salimlasdi -  у унинг билан хусуматлашишди, 

тортишишди (salimlasur, satimlasmaq).



[t#“ “2  qonuqlasdi (кунуклашди) -  бир-бирини мехмон килишди] о/яг ikki qonuqlasdi -  
улар иккови бир-бирини мехмон килишди {qonuqlasur, qonuqlasmaq).

Бу хил феъл бобида биринчи мисолдаги salimlasdi дан бошка феъл узагидан ясалган суз 
йук. Лекин кимор, гаров маъноларида уч харфли исмлардан феъл ясалиши мумкин. Чунончи, 
ariiij birld oynadiyar'iqlasu -  у у билан киморга жавшан тикиб уйнади. Уйновчилардан ютган 
киши жавшанни олади. Бу шакл “бахслашиш” маъносида хам кулланади. Чунончи, olar ikki 
qonuqlasdi -  улар иккови бир-бирини енгиш учун мехмон килишда бахслашишди. Бу 
мазмунлар исталганда уч харфли, турт харфлилардан хам ва ундан ортик харфли феъллардан 
хам шунга киёс килиб ясалиши мумкин. I

О и [харфи]: -
barimsindi (баримсинди)] ol ewkd barimsindi- у  хакикатда уйга бормагани холда, 

уйга бораётгандек куринди (barimsinur, barints'inmaq).
tarimsindi (таримсинди) -  тарик экаётгандай куринди] ol tar'ig tar'imsindi -  у 

хакикатда тарик экмагани холда экаётгандай куринди (tar'ims'inur, tarims'inmaq).
kelimsindi (келимсинди) -  келаётгандек куринди] ol berii kelimsindi -  у бу ёкка 

келаётгандек куринди (kelimsinur, kelimsinmak).
kuliimsindi (кулумсинди)] er kiiliimsindi -  киши ва бошкалар кулимсинди, 

кулаётгандек куринди (kiiliimsiniir, kiiliinisinntdk).
Бу феълларнинг узаги икки харфли эди. Узакка mim, sin, пйп харфлари (-ms'in, -msiri) 

кушилди. Натижада бу феъл беш харфли феълга айланди. Бу учта харф шу маънони англатиш 
учун уч харфли, т}фт харфли, беш харфли феълларга хам кушилади. Бу феъл арабларнинг 

бобига ухшайди. Улар дейдилар; “у ундан хабарсиздек куринади, холбуки,
хабардор эди” демакдир. i-SaLjw сузи хам шундай; “кулгандай куринди, хакикатда эса 
кулмаган эди” демакдир.

Бу феълни тузиш коидаси: феълга бу кушимча кушилганда, узак охиридаги харф alif [а, 
а] ли булса, а, а чузгиси, vav [н, и] ли булса, и, й чузгиси, уа  [г; /] ли булса, г; i чузгиси 
сакланади. Масалан, узакнинг охири alif [а, а\ билан тугаган сузга мисол: ol andin ndij 
tilamsindi -  у ундан нарса сураётгандек куринди. Яна: ol picak bilamsindi -  у пичок 
кайраётгандек куринди, аслида кайрамаётган эди. Бу феълларнинг узаги, буйруги tila, bila 
дир. Буларнинг охири alif [а] булгани учун, кушимча кушилиб, бу хил феъл ясалганда хам уз 
холида колади. Узак охири vav [и, и] буладиган сузга мисол: ol meija telim kuliimsindi -  у 
менга куп кулимсинди, кулаётгандек куринди. Яна: ol yuqaru turumsindi -  у юкори 
тураётгандек куринди. Аслида у турмаган эди. Бу феълларнинг буйрук шакли kiil, tur дир. Бу 
узакларнинг охирги харфи га, lam харфлари тургун (чузгисиз) эди. Бу маънони англатиш 
учун курсатилган харфларга узакнинг бош харфидаги чузгига мос чузги орттирилди. Узак 
икки харфли булиб, бош харфи alif [а, а] ли булса, у вакт узак охирига хар качон alif [а, а] 
эмас, уа \1, /] чузгиси орттирилади: ol ewkd barimsindi — у уйга боримсинди, бораётгандек 
куринди; er suwqa qarimsindi -  киши сувга чикаётгандек куринди. Бу феълларнинг охирги 
харфи юкорида биз айтган коидага мувофик alif [а, а] килинмади.

Икки харфли феълларда узакнинг бош харфи уа  [/, /] ли булса, узак охири уз холича 
колади. Чунончи, ol ewka kirimsindi -  у уйга киримсинди, кираётгандек куринди; ol yarmaq 
terim sindi- у танга ва бошка нарсаларни теримсинди, тераётгандек куринди.

Бу уч харфдан mim доим чузгисиз булади; sin доим уй [/; /] ли булади; пйп харфи хам доим ■ 
тургун (чузгисиз) булади. Чузгиларнинг хаммаси узакнинг олдинги харфига мослашади. Бу 
хакда мен икки харфлилар бобида сузлаган эдим.
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Уч харфлиларга келганда, ol ani qacrums'indi -  у уни хаки кат да кочирмагани холда, ;; 
кочираётгандек, кувлаётгандек куринди. Яна: ol aniy yazuqin kecrumsindi -  у хакикатда унинг ■■ 
гунохини кечирмагани холда, унинг гунохини кечираётгандек куринди, кечримсинди. Бу ерда 
га харфи zamma ли, яъни vav [г/] билан талаффуз килинади. Чунки qacur сузидаги elm vav [а] 
ли эди. Уни чузгисиз килиниб, elm нинг чузгиси га га кучирилди. Уч харфлиларда иккинчи 

[<} харфдаги чузги учинчи харфга кучирилди, чунки урта узак охирига бош харфдан кура 
якиндир.

Турт харфлиларга келсак, унинг мисоли: er at suwgarimsindi -  киши от сугораётгандек 
куринди. Бу ерда ёнидаги gayn харфи a lif [а] булгани холда га харфи уа  [г] билан талаффуз 

jj килинади, чунки alif [а] уа  [г] га тескари эмас. Икки харфлиларда хам ахвол шундай. 
Чунончи, barimsindi -  боримсинди, бораётгандай куринди каби. Лекин tilamsindi 
(тиламсинди, тилаётгандай куринди) сузила ли эмас, alif лидир. Чунки бу турт харфли узаги 
tila дир. Уч харф mim, sin, пйп кушишда alif ни ёзувда ташланди, лекин талаффузда сакланди. 
Яъни lam харфи уа  ли килинмай, a lif ли холида колдирилди. Шундай килинмаганда, бу уч 
харфли икки харфли бошка феъл билан алмашинишга элтар эди. Масалан: yarindaq tilimsindi 
(у кайиш тилаётгандек куринди, тилимсинди) гапидаги tilimsindi феълини tilimsindi феъли 
билан адаштиришга, шубхага сабаб булар эди. Шунга ухшаш, picak bilantsindi (пичок 
кайраётгандек куринди) гапидаги bilamsindi феълида хам уа  [/'] чузгиси орттирилса, is 
bilimsindi (ишни биладигандек куринди) гапидаги bilimsindi феъли билан адаштириш юзага 
келар эди. Хрлбуки, булар бири уч харфли, иккинчиси икки харфли, тамом бошка 
феъллардир. Уч харфли феълларда сузнинг уртасидаги чузги сунгги харфга кучирилиш 
коидасини юкорида айтган эдик. Масалан, qacur, кеейг феълларида elm харфининг vav [и, и\ 
чузгиси ташлангач, ташланган vav [и, и] чузгиси га га кучирилди: qacrumsindi -  
кочираётгандай куринди. a lif уа  га тескари булмагани учун, уз холича колдирилади, аммо vav 
чузгиси уа  га тескаридир. Шунинг учун узгартирилиб, уа  килинди, деган коидани юкорида 
баён килдик.

todgurums'indi -  туйдираётгандек куринди; ol ani todgurumsindi -  у уни туйдираётгандай 
куринди.

Бу баён килган коидаларим барча туркий тилларда хамма феъллар учун умумийдир. Хеч 
бир нарса (феъл) бундан четда колмайди. Бу хил феълларда бу маънони англатмайдиган 
биргина беш харфли феълдан бошка бир суз йук. У ol meija yaramsindi (у менга хушомад 
килди, ялтокланди) феълидир (yarams'inur, yaramsinmaq).

6 и [харфи]:
qisirqandi (кисирканди) -  каттик харакат килиб саклади] er tawarin qisirqandi -  

киши молини саклашга каттик харакат килди, сарф килиб юборишдан куркди (q'isirqanur, 
qisirqanmaq). (Шоир) шундай деган:

Eltip tarig qodmadi,
Sicgan taq'i siqirqan.
Kizlap neliig kiltar-sen,
Emdi ani qis'irqan.

Бола-чакасидан кизганиб, дон йиккан кишининг донларини сичкон, каламуш битга хам 
колдирмай ташиб кетганидан кулиб унга айтмокда: Сичкон билан каламуш хеч нарса 
колдирмай, ташиб кетди. Яшириб, нимани кутасан? Энди бола-чакангдан кизганавер.

bul'itlandi (булитланди)] кок bulitlandi- кук булутланди (bulitlanur, bulitlanmaq).
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bagirlandi (багирланди)] qan bagirlandi- кон ивиди, лахта-лахта булиб колди. Сут 
1' ивиб, катик булиб колишига хам шу суз кулланади (bagirlanur, bagirlanmaq).

ей  / ёй  butaqlandi /  bufiqlandi (бутакланди / бутикланди)] yagac butaqlandi /  Й 
butiqlandi -  дарахт буток чикарди. Яна: suw butaqlandi /  bufiqlandi -  сув арикчаларга Ы 

: ; айрилди. Бунинг асли butaq /  butiq -  дарахтнинг бутоги, демакдир (butaqlanur /  butiqlanur, 
butaqlanmaq /  butiqlanmaq).

basaqlandi (башакланди)] siit]и basaqlandi -  найза тишланди. Укнинг учи найза 
килинишига хам шу суз кулланади (basaqlanur, basaqlanmaq).

bal'iqlandi (баликланди)] kol baliqlandi -  кул баликли булди. Аргулар бу сузни к; 
лойли булган жойга нисбатан куллайдилар. Уйгурларда эса бирон ер калъали булишига шу §  
суз кулланади (baliqlanur, baliqlanmaq).

picdkldndi (пичакланди)] er picdklandi -  киши пичокли булди (picdklaniir, 
picdklanmak).

tiiputldndi (тупутланди) -  тупут кабиласига ухшаб колди] er tiiputlandi -  киши 
тупутга ухшаб колди, тупутлашди. Тупутлар турк мамлакатларига бошка ердан келиб

• урнашиб колган жамоалардир (tuputldniir, tiipiitldnmak).
[jiZkZ tatiglandi (татигланди)] iiziim tatiglandi -  узум тотли, мазали ва ширин булди.

'<' 1 Мазали ва ширин булган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади (tafiglanur, tafiglanmaq). 
fil / isj&u tutuqlandi /  tutiqlandi (тутукланди / тутикланди)] uragut tutuqlandi /
| |  tutiqlandi -  хотин тутук [бичилган киши]ни дарвозабон килди, хизматга олди [у хотинга 

хизмат килади] (tutuqlanur /  tufiqlanur, tutuqlanmaq /  tufiqlanmaq).
jiiS>  turuqlandi (турукланди) -  орик санади, орик деб билди] ol bu afig turuqlandi -  у бу 

|‘i отни орик деб санади. Отдан бошка нарсаларни орик хисоблашга хам шу суз кулланади 
(turuqlanur, turuqlanmaq). ^

tulumlandi (тулумланди) -  жанг ярогларини осди] er tulumlandi -  эр уруш г 
Й ярогларини осди, куролланди (tulumlanur, tulumlanmaq).

copiirlandi (чупурланди) -  юнги усди] ескй copiirlandi -  эчкининг юнги усди 
^  (cdpiirlaniir, cdpiirlanmak).

[(f.yi'l̂ i.iS cepislandi (чепишланди) -  боглаб бокиладиган булди] oglaq cepislandi -  тукли П 
(кучкор) чапиш каторига утди, боглаб бокиладиган булди. Кузи олти ойлик булганда тухли , j 
булади (cepislanur, cepislanmak).

caruqlandi (чарукланди)] er caruqlandi -  киши чорикли булди (caruqlanur, Г, 
caruqlanmaq). Ш

cecakldndi (чечакланди)] yigac cecaklandi -  дарахт ва бошка нарсалар гуллади Ш 
(cecaklaniir, cecaklanmak).

[(5 ’‘л sogiitlandi (сугутланди) — толзор булди] yer sogiitldndi — ер толзорга айланди 
(sogiitlanur, sogiitlanmak).

soguqlandi (сугукланди) -  совук деб билди] bu yerig soguqlandi -  бу ерни совук 
деб билди (soguqlanur, soguqlanmaq). ХаР кандай нарсани совук деб билишга хам шу суз S 
кулланади.

suwiglandi' (сувигланди) — суюк деб билди] ol bal'ig suwiglandi -  у асални ва jy 
бошка нарсаларни суюк деб билди (suwiglanur, suw'iglanmaq). ®

qanatlandi (канатланди) -  учар отли булди] er qanatlandi -  киши учар отли булди 
ва унда учди, тилагига етишга шу сабаб булди.
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[tjjjluS qanatlandi (канатланди)] qus qanatlandi -  куш канот чикарди, кушнинг каноти 
Ш усди (qanatlanur, qanatlanmaq).

qiTiclandi (киличланди) -  киличли булди] er qiliclandi -  киши киличли булди 
(qiliclanur, qiliclanmaq).

cagirlandi (чагирланди) -  чагирли булди] er cagirlandi -  киши чагирли ёки 
шарбатли булди (cagirlanur, cagirlanmaq).

cigirlandi (чигирланди) -  йуллар пайдо булди] yer cigirlandi -  ерда йуллар пайдо 
булди (cigirlanur, cigirlanmaq).

[jjjijia  qadirlandi (кадирланди) -  юраги сикилгандек куринди] er qaSirlandi -  кишининг 
: юраги сикилгандек куринди. Бу сузнинг асли qadrindi дир. Тугриси хам шудир (qaS'irlanur, 

qaSirlanmaq). v
qaSi'zlandi (кадизланди) -  калинлашди, йугонлашди] yigac qaSizlandi -  дарахтнинг 

'I пустлоги усди, йугонлашди (qaSizlanur, qaSizlanmaq).
[jAiljii quSuzlandi (кудузланди) -  жувонга уйланди] er quSuzlandi -  эр жувонга уйланди 

[й (аргуча) (quSuzlanur, quSuzlanmaq).
|ji qimizlandi (кимизланди) -  кимизли булди] er qirmzlandi -  киши кимизли булди.

: Бу -  биянинг ачиган сутидир (qinuzlanur, qimizlanmaq).
[ j j i l i* Iqoguslandi (кугушланди)] suw qoguslandi -  сув шовиллаб окди (qoguslanur, 

qoguslanniaq).
[iS ^ -'лк qamislandi (камишланди)] yer qantislandi -  ер камишзорга айланди, камишзор 

булди (qamislanur, qanuslanmaq).
qidiglandi (кидигланди)] qidiglandi naij -  нарса жиякланди (qidiglanur, 

qiS’iglanmaq).
qafiglandi (катигланди) -  каттик харакат килди] er qatiglandi -  киши каттик > 

харакат килди, тиришди (qatiglanur, qatiglanmaq). Маколда (шундай келган): Kicigdii 
qafiglansa, ulgaSu seivniir. Маъноси: “Ёшликда тиришиб харакат килган катта булгач, 
севинади”

I quruglandi (куругланди)] ol otmcikni quruglandi -  у нонни ва бошка нарсаларни 
курук (каттик) деб билди ва емади (quruglanur, quruglanniaq).

qasuqlandi (кашукланди) -  кошикли булди] er qasuqlandi -  киши кошикли булди 
(qasuqlanur, qasuqlanmaq).

keliiplandi (келапланди)] tag kelaplandi -  тогда калап ути чикди.
Бу боб бир неча хилдир:
Биринчи, зикр килинган нарсага эга булганликни билдиради. Чунончи, er tariglandi -  

киши донли булди, донга эга булди; er qasuqlandi -  киши кошикли булди, кошик эгаси булди, 
каби.

Иккинчи, узини айтилган нарсалар хилидан, ушалар тоифасидан санаш ва уларнинг 
турмушига мосланмок мазмунини англатади. Чунончи, er oguzlandi -  киши узини угуз 
тоифасидан деб билди, угуз куринишига кирди, уларнинг одатини килди. Яна: er cigillandi -  
киши узини чигил тоифасидан санади, чигиллар одатини тутди каби. Бу хол арабчага 
ухшайди. Араблар ЦиЗ !> j cp4f- дейдилар; “уларнинг куринишига кирди”, демакдир. Бу 
хамма феъллар учун умумий коида саналади.

Учинчи, зикр килинган нарса унинг табиатида, зотида борлигини билдиришдир. Чунончи,
-Й УЩчё butaqlandi /  bufiqlandi -  дарахт буток чикарди. Яна: yigac yemisldndi -  дарахт мева

1
 килди, сингари.
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Туртинчи, бу маънолар кутилмай туриб, феъл уз маъносида кулланади. Чунончи, ег 
qafiglandi -  киши каттик харакат килди, тиришди; kisi yumurlandi -  киши (халк) тупланди, 
сингари.

Бу феълларнинг бари уч харфли исмлардан ясалган.
Бу коида турт харфли, беш харфли ва ундан ортик харфлилар учун хам умумийдир. Улар 

хам шу тартибда тузилади. Буни чукур тушун, билим билан яхши иззат курасан.
Беш харфлилар боби тугади.

БУ ОЛТИ ХАРФЛИЛАР БОБЛАРИДИР

[(j.'Srii.ti-i tusgutlandi (тушгутланди)] er tusgutlandi -  киши шогирдли булди (tusgutlanur, 
tusgutlanmaq).

tarmutlandi (turmutlandi?) (турмутланди?) -  билакли, курфазли булди] suw 
tarmutlandi (turmutlandi?) -  сув билакли, кема юрар даражада катта булди (turmutlanur, 
turmutlanmaq).

jS qizgutlandi (кизгутланди)] er istin /  istiin qizgutlandi -  киши уз ишининг 
камчилигини сезгач, афсусланиб, у ишдан кайтди (q'izgutlanur, q'izgutlanmaq).

£ с [харфи]:
tawgaclandi (тавгачланди)] er tawgaclandi -  киши мочинликлар куринишига 

кирди, мочинлашди (tawgaclanur, tawgaclanmaq).
sorquclandi (суркучланди)] piciik sorquclandi -  пичокнинг сопи лука ёгочи 

елими билан махкамланди (sorquclanur, sorquclanmaq).
sorquclandi (суркучланди)] er sorquclandi -  киши лук дейилган бир дарахт 

сувига [килич бандини дастага махкамлаш учун ишлатиладиган бир дарахт елимига] эга 
булди.

[t5 sorquclandi (суркучланди)] yer sorquclandi -  ерда сахрои хиндбо усимлиги усди,
ер шундай $али булди (sorquclanur, sorquclanmaq).

sawdiclandi (савдичланди) -  саватли булди] er sawdiclandi -  киши саватли булди 
(sawdiclanur, sinvdiclanmaq).

jilj.ii mandarlandi (мандарланди) -  печак ут уралди] y'igac mandarlandi -  печак ути 
дарахтга уралди. Дарахтни печак ути босди (mandarlanur, mandarlanmaq)

(_£ s [харфи]
calpuslandi (чалпушланди) -  ширага буялди] elig calpuslandi -  кул шираланди, 

мевалар ва ширали нарсалар ейишдан кул ширага буялди, кулга шира ёпишди (calpuslanur, 
calpuslanmaq).

q'irtislandi (киртишланди)] q'iz q'irfislandi -  жория чиройли булди, чиройи ортди 
(qirtislanur. qirtislanmaq).

qoldaslandi (кулдашланди) -  дустлардан саналди] ol menii} birla qoldaslandi -  у 
узини менинг уртокларимдан деб санади (qoldaslanur, qoldaslanmaq).

£ |[харф и ]:
[(j.iittllViboslaglandi (бушлагланди) -  кибрланди] er 'isda boslaglandi -  киши ишда 

манманликка борди. Насихатга кулок солмади (boslaglanur, boslaglanmaq). Маколда (шундай 
келган): Boslaglansa, boxsuqlanur. Маъноси: “Киши манманликка борса, у р г а т у в ч и н и  

тахкирласа, кули гарданида булади, ташвиш тортади”. Бу макол уз билгича иш килишни 
истовчиларга карата кулланади.
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[ j& i'J i turqiglandi (туркигланди) -  тортинди, уялди] ol mendin turqiglandi -  у мени 
сийлаб келишдан тортинди, уялди (tarquglanur, tarquglanmaq).

[^dicjij tugraglandi (туграгланди)] oglan tugraglandi -  кул тугроли булди; шок 
томонидан харбий машк вактида берилиб, кайтиб олинадиган отга эга булди (tugraglanur, 
tugraglanmaq). Угузчада мактуб, мухр билан тамгаланишига хам шу суз кулланади.

tumluglandi (тумлугланди)] bu ogurrii tumluglandi -  бу пайтни совук санаб, 
максадидан, мулжалидан кайтди (tumluglanur, tumluglanmaq).

tumluglandi (тумлугланди)] ol atjar tumluglandi -  у унга жафо килди ва совуккон
булди._ _

q'islaglandi (кишлагланди)] ol Ъи yerig qislaglandi -  у бу ерни кишлов жойи деб 
билди ва шу ерда кишлади (qislaglanur, qislaglanntaq).

quslaglandi (кушлагланди)] хап bu yerig quslaglandi -  хон бу ерни куш 
овлайдиган жой килиб белгилади (quslaglanur, quslaglanmaq).

J  q [харфи]:
[^ ьГну! bucgaqlandi (бучгакланди)] bucgaqlandi natj -  нарсада бурчак пайдо булди 

(bucgaqlanur, bucgaqlanmaq).
burcaqlandi (бурчакланди)] ter burcaqlandi -  тер дона-дона булди, томчи-томчи 

| булди. Бошка нарсалар дона-дона булишига хам шу суз кулланади (burcaqlanur, 
burcaqlanmaq).

[д.у л -л'А) basmaqlandi (башмакланди)] er basmaqlandi -  киши бошмокли булди, сандал- 
чувак кийди (угузча) (basmaqlanur, basmaqlanmaq).

[tlJ'ftrcj bognaqlandi (бугнакланди) -  булакланди, булак-булак булди] bulut bognaqlandi -  
булут майда-майда булакларга булинди (bognaqlanur, bognaqlanmaq).

[ îHLuu bugmaqlandi (бугмакланди) -  богичини боглади] er bugmaqlandi -  киши 
кийимнинг богичини боглади (bugmaqlanur, bugmaqlanmaq).

tarmaqlandi (тармакланди) -  ёйилишди, тармокланди] boy tarmaqlandi -  
кабилалар сахронинг хар ёгига йирткич кушлар сахрога ёйилгандек ёйилишди. 

bala tarmaqlandi /  firmaqlandi -  куш болаларининг тирноги билинди. 
suw tarmaqlandi -  сув ирмокларга айрилди (tarmaqlanur, tarmaqlanmaq).

tigraqlandi (тигракланди) -  тийракланди, ботирланди] er tigraqlandi -  киши 
ботирланди, дадилланди (figraqlanur, figraqlanmaq). (Шоир) шундай деган:

Tigraqlanip sekirtti,
Erin, atin yugurtti.
Bizni qamug etjitti,
Andag siika kimyetdr?

Урушда хамла килган кишини сифатлаб айтмокда: Ботирлигини курсатди, хатто бизга 
хамла килди. Отлик ва пиёдаларини бизга карши чоптирди. Хунари билан бизни хайратда 
колдирди. Бундай аскарга ким карши тура олади?

coqmaqlandi (чукмакланди) -  кулча булди, уралиб олди] y'ilan coqntaqlandi -  
илон чукмок куринишига кирди, кулча булиб уралиб олди (coqmaqlanur, coqmaqlanmaq).

yifaii» cimguqlandi (чимгукланди) -  чакимчи булди] kisi cimguqlandi -  киши барчани 
ёмонловчи, чакимчи, ёлгончи булди (cimguqlanur, cimguqlanmaq).

[ j i U u  sagliqlandi (сагликланди)] er sagliqlandi -  киши совлик куйларга эга булди 
(sagl'iqlanur, sagliqlanmaq).
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[tfjiBirt qapgaqlandi (капгакланди) -  копкоклагандек булди] kes qapgaqlandi -  укдон 
копкокланди, садок огзи бекитилган шиша сингари булди, у укка тулгазилди (qapgaqlanur, 
qapgaqlanmaq).

[ j ^ j i a  qadruqlandi (кадрукланди)] tag qadruqlandi -  тог очик йулларга эга булди. Тогда 
очик йуллар пайдо булди (qadruqlanur, qadruqlanmaq).

qisraqlandi (кисракланди) -  байталли булди] er qisraqlandi -  киши байтал эгаси 
булди (qisraqlanur, q'israqlanmaq).

qurluqlandi (карлукланди) -  карлуклар куринишини олди, карлуклашди] ег 
qarluqlandi -  киши карлуклашди, карлукларнинг русумини тутди. Бу хам туркманларнинг 
бир тоифаси (qarluqlanur, qarluqlanmaq).

qiwcaqlandi (кивчакланди)] er q'iwcaqlandi -  киши кипчоклашди, кипчоклар 
русумини тутди (qbvcaqlanur, q'iwcaqlanmaq).

м muncaqlandi (мунчакланди) -  мунчокли булди] q'iz muncaqlandi -  киз мунчок 
такадиган, дур ва бошка зийнатли булди, мунчок такди (muncuqlanur, muncuqlanmaq).

mancuqlandi (манчукланди) -  сандикда саклади] er ton'in mancuqlandi -  киши 
тунини сандикка солди ва уни эгар оркасига осди (muncuqlanur, muncuqlanmaq).

!j к [харфи]:
[ts&fa'ji biircakliindi (бурчакланди) -  пешона ёлли булди, пешона ёли усди] at 

jj biXrciikldndi -  от пешонаси ёлли булди, пешона ёли усди. Киши кокилининг куринишига хам 
;] шу суз кулланади (biircakldnur, biircdklanmdk).

[ ^ j j tiirmakldndi (турмакланди)] otmdk tiirmaklandi -  овкатга тухум, гушт, нон ва 
бошкалар солиниб, ковурма килинди (tiirmdkldnur, turtndkldnmak).

[(j.illk Га1 tewliigldndi (тевлугланди) -  такаббурлар каторига утди] er tewliigldndi -  киши 
узини такаббурлардан санаб, ушаларнинг йулига кирди (tewliigldniir, tewliigldnmak).

[LS-^jki ciikraklandi (чукракланди)] qul cukriikldndi -  кул юнг чопонга эга булди 
(cukrdklanur, cukrdkldnmdk).

[^.iilkjli celpdkldndi (челпакланди) -  юмилди] koz celpaklandi -  куз юмилди (celpakldnur, 
celpakldnmdk).

[j -uKIJsj boksiikldndi (буксукланди)] qi'z boksiiklandi -  кизнинг кукраги кутарилди 
(boksukldnur, boksukldnmak).

kirpuklandi (кирпукланди) -  кузга кадаладиган кил усди] anitj kozi kirpiiklandi -  
унинг куз и га кадалувчи кил усди {kirpiiklaniir, kirpiiklanmdk).

kanjaklandi (канжакланди) -  канжаклашди, канжаклар русумини тутди] ег 
kdnjaklandi -  киши канжаклашди, канжак кабиласининг русумини тутди. Бу хам бир кавмдир 
(kanjdklanur, kdnjaklanmak).

konjiikldndi (кунжукланди) -  жиякли булди] ton konjiiklandi -  кийим чалмали, 
жиякли булди. Кийимга жияк килинди (konjiikldniir, konjuklanmak). 

j* т  [харфи]:
beckamlandi (бечкамланди)] er beckamlandi -  эр жангда ва бошка пайтларда 

кийиладиган кийимларини кийди (beckamldnur, beckdmlanmdk). 
й п [харфи]:

turbunlandi (турбунланди) -  танлаб олди, ахамият берди] er turbunlandi -  киши 
нарсани суриштирди (turbunlanur, turbunlanmaq).

[jiiiiiijs  kirsanlandi (киршанланди) -  упа сурди] uragut kirsanldndi -  хотин юзига упа 
сурди (kirsanlaniir, kirsanlanmak).
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[^jj£sjj turkUnldndi (туркунланди)] ol bu ewni tiirkiinldndi -  у бу уйни уз уйидай санади 
ва унга тушди (turkunldniir, turkunlanmdk).

[tjjjljsSiu tiiskiinlandi (тушкунланди)] tag tiiskiinlandi -  тогда тушкун дарахти купайди 
[тушкун -  елими фойдали бир дарахт) (tiiskunldnur, tuskiinlanmak).

ciwkiinlandi /  ciwkinlandi (чивкунланди / чивкинланди)] ol bu as'ig 
ciwkiinlandi /  ciwkinlandi -  у бу овкатни баданни енгиллатадиган, баданга фойдали деб билди 
(ciwkunldnur /  ciwkinlaniir, ciwkiinldnmak /  ciwkinlanmdk).

sokmanlandi (сукманланди)] er sokmdnlandi -  киши узини ботирлардан санади, 
уларга таклид килди (sokmaklaniir (sokmdnlaniir?), sokmdkldnmak (sdkmdnldnmdk?).

Бу феълнинг буйрук шакли олти харфлидир: sokmanldn -  ботир бул, ботирларча харакат 
кил. Яна: kirsanlan -  юзингга упа сур (хотин кишига буйрук).

Бу бобдаги феъллар турт хилдир:.
Биринчи, (сузловчи) узини феълда зикр килинган нарсадан санади ва улар килганини 

куллади. Чунончи, er qiwcaqlandi, er ugraqlandi гапларидаги сингари. “Киши узини 
кипчоклардан санади ва уларнинг русумини тутди”; “Киши узини угроклардан санади ва 
уларнинг русумини тутди” демакдир.

Иккинчи, феълда зикр килинган нарсага эгалик маъносини билдиради. Чунончи, ег 
qisraqlandi -  киши байталли булди. Яна: er yarmaqlandi -  киши тангали булди, гапларидаги 
феъллар сингари.

Учинчи, турт харфли исмлардан ясалган феъл сифатида кулланади. Чунончи, ariiij kozi 
celpakldndi -  унинг кузи юмилди. Яна: an'iy kozi kirpiikldndi -  унинг кузида кузга кадаладиган 
кил усди, гапларидаги феъллар каби.

Туртинчи, бу маъноларнинг бирортасини хам англатмай, мустакил феъл булишидир: ter 
burcaqlandi -  дона-дона терлади; y'ilan coqmaqlandi -  илон кулча булди, гапларидаги феъллар 
каби.

Олти харфли феълларнинг хаммаси бу бобда деярли турт харфли исмлардан тузилади. 
Уларда хеч бир туб феъл булмайди. Икки харфли, уч харфли, турт харфли исмларнинг 
хаммасидан хам шу маънолар исталса, исм охирига -Ian, -lan кушилиб, шу хил феълга 
айлантирилади.

Бу коида хамма туркий тилларда хам бир хил катъий коида саналади. Буларни яхши эслаб 
кол, унутма.

Тангрига шукур, salim лар булими битди.
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[(Сузимни) рахмдил ва мехрибон Оллохнинг номи билан (бошлайман)]

БУ muda’a f  ОТЛАР КИТОБИДИР 

ИККИ ХАРФЛИ ОТЛАР БОБИ

*  t [харфи]:
tat (тат) -  бутун туркларнинг наздида форс. Маколда шундай келган: Та fig kozra, 

tikanig tiibra. Маъноси: “Татнинг кузига ур, тиканнинг тубидан кес”. Ягма, тухсилар наздида 
бу суз ислом динини кабул килмаган уйгурлардир. Мен буни уз шахарларида уларнинг 
узидан эшитдим. tat tawgac -  уйгурлар ва sin ликлар, демакдир. Бу ибора tat сузини 
уйгурларга нисбатан хам, Sin ликларга нисбатан хам кулланишидан дарак беради. Макол 
маъноси хам шунга олиб боради. Чунки улар вафосиздир: тиканнинг жазоси томиридан узиш 
булса, уйгурга лозими кузига/уришдир. Бошка бир маколда шундай келган: Tats'iz tiirk 
bolmas, bass'iz bork bolmas. Маъноси: Форслар бор ерда турклар албатта бор. Бошсиз бурк 
булмагани каби, турксиз форс булмайди. Бош бор ерда б)фк, албатта, бор.

/ &  tat /  tut (тат /тут) -  килич ва пичоклар устида пайдо буладиган занг. Маколда 
(шундай келган): Q'ilic tafiqsa, is yunc'ir, er tatiqsa, et tunci'r. Маъноси: “Килич зангласа, 
ботирнинг холи ёмон булади. Эр [яъни турк] татлашса [эронийлар русумини тутса], гушти 
узгаради, хидланади”. Бу макол ботирликка ундалган кишига карата хар жинснинг уз жинси 
билан яшаши тугрисида айтилади.

£  с [харфи]:
£* хос-хос (хуч-хуч) -  эчки подасини хайдашда кулланадиган суздир.

j*  hec-hec (хеч-хеч) -  подани кайтаришда кулланадиган суз. Асли ес-ес дир. Сунгра 
суз бошига ha харфи орттирилган. Бу арабчага ухшайди. Чунончи, араблар куй бошидаги 
чакирикларида дейдилар, “куйларни кайтариш учун бакирдим” демакдир.

о- s  [харфи]:
sis (шиш) -  тутмоч ейиладиган чуп, кошик )фнида ишлатиладиган махсус чуп. 

d q  [харфи]:
& q a q  (как) -  УРИК. шафтоли сингари меваларнинг данаги. Шундан келиб чикиб, 

шафтоли ва бошка меваларнинг данагига eriik qaq'i дейилади.
[сЙ qaq (как)] qaq et -  кок гушт. Куритилган хар кандай нарсага хам шу суз ишлатилади. 
еЙ qaq (как) -  ёмгир ва сел сувидан пайдо булган кул. (Шоир) шундай деган:

Qaqlar qamug kolardi,
Taglar bas'i ilardi.
Azun tariiyilirdi,
Tii-tii cecak cergasiir.

Кукламни сифатлаб айтмокда: Ёмгир ва селдан юзага келган куллар тулиб, ховузлар каби 
булди. Куллардаги сувнинг куплигидан тогларнинг боши(га етиш) хаёлотга айланди, чунки 
сув тог этагини хам коплаган эди. Дунёнинг нафаси илиди, гуллар чаман булиб очилди.

|-s к  [харфи]:
^  кек (кек) -  кек, хусумат, уч. Шундан келиб чикиб, ocliig-keklig kisi дейилади, маъноси 

“учли-кекли киши, кек сакловчи киши”дир.
И
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&>kek (кек) -  кийинчилик. Шундан келиб чикиб, кек kordi ег дейилади, “киши 
кийинчилик курди” демакдир.

^  кок (кук) -  эгар чилвири. Маколда (шундай келган): Er sozi bir, eScir koki ис. Маъноси: 
Киши бир сузли, кайтмайдиган булади. Эгарнинг чилвири учта булганидай, унинг хам, 
бунинг хам камайиш-купайиши ишни бузади. Бу макол ваъдага вафо килишга ундаб 
айтилади.

кок (кук) -  асл, томир, таг. Шунга кура koktiy kim? деб суралади, “аслинг ким, кайси 
кабиладансан?” демакдир (угузлар ва кипчоклар сузи).

Икки харфлилар боби тугади.

БУ УЧ ХАРФЛИЛАР БОБЛАРИДИР 

Урта харфи хар хил унлилар булган fa  ’al каби сузлар булими 

[харфи]:
qatut (катут) -  аралашиш, котишиш. Шундан келиб чикиб, qatutlug oq дейилади, “тиги 

захарга котиштирилган ук” демакдир.
qatut (катут) -  хар кандай нарсанинг уруги, данаги; барсганлар тилида. Шундан келиб 

чикиб, armut qatutfi дейилади, “нашвоти данаги” демакдир. 
qatut (катут) -  косиблар ишлатадиган елим.

Lf*& iiis ketiit kisi (кетут киши) -  беш кулини огзига тикувчи, еб туймас киши.
Z с [харфи]:
pA qacac  (качач) -  sin товари. Тугриси ДИр. Жорияларни хам шу суз билан 

атайдилар.
qacac (качач) -  кир, нопок. Бундан ton qacac boldi дейилади, “кийим кир булди” 

демакдир; cim харфи до/урнига алмашган. Асли дир.
J  ? [харфи]:
(jii buqaq (букак) -  букок.

buquq (букук) -  гуллар тудаси, гуллар гунчаси; ceciik buquqlandi -  гул гунчалади; бу 
гулнинг очилишдан аввалги вакти дир. (Шоир) шундай деган:

Tegma cecdk iigiildi,
Buquqlanip boguldu
Tiigsiin tiigiin tiigiildi, , >
Yazlip у  ana yorgasiir.

Кукламни таърифлаб айтмокда: X,ap турли гуллар туп-туп булиб, гунчалар чикарди. 
Бурчакли тугунлар куринишида богланишди. Улар ёйилиб, кайта йигилади.

\ykbuquq  (букук) -  букок, томокнинг икки тарафи, тери билан гушт орасида пайдо 
буладиган эт бези. Fargana билан Siqni шахарларида бир канча киши бу дардга йуликкан, бу 
дард наслдан-наслга хам утган. Баъзиларининг букоги катталигидан кукрагини куролмас 
даражага етган. Мен улардан бу касалнинг сирини сураганимда, шундай жавоб берган 
эдилар: “Боболаримиз гоят баланд товушли кофирлар булган экан. Улар сахобалар билан 
жанг килишибди. Оталаримиз уларга катта куч билан бостириб борибдилар, баланд овозда 
бакириб-чакирибдилар. Мусулмонлар уларнинг хайбатли овозидан хаяжонга тушибди. Бу 
вокеа хазрати Умарнинг кулогига хам етиб борибди. Хдзрати Умар уларни каргабди.
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Натижада уларнинг бугизларида шу дард пайдо булган ва бу дард уларга мерос булиб колган 
экан. Х,озир улар орасида бирор баланд овозли киши топилмайди”.

'dP taquq (такук) -  туркман тилида “товук”.
dfasaqaq  (сакак) -  ияк. Маколда (шундай келган): Saqaq oxsar, saqal bicar. Маъноси: 

“Соколини киркади-да, хийла билан иягини силайди”. Бу арабларнинг lijjl ĵ-3 1 у-лть. j —у 
иборасига ухшайди.

soqaq (сукак) -  ок кийик.
soqaq (сукак) -  бу сузни угузлар форсларга киноя тарзида куллайдилар. Чунончи, Ьи 

soqaq пе ter? дейдилар, “бу форсча нима деди?” демакдир.
(- 2 к [харфи]:
‘-х-^  tiigdk (тугак) -  юк богланадиган арконларнинг бошига богланадиган ёгоч халка.
I-S-Z4- секйк (чекук) -  темирчининг болгаси (угузча). 

cekig (чекиг) -  нукта, хат нуктаси. 
cekik (чекик) -  чук, ёш болалар чуки.

‘-*■*■4' cekik (чекик) -  чумчукдан кичикрок бир турли чинор куши.
кекйк (кекук) -  бир турли куш. Суяги ва буйнини сехргарлар, дуохонлар ишлатади.

^ yettit (йетут) -  аскарга ёрдамчи куч келиши. Бу суз yetiit sac (дастлабки куйилишдан 
кейин куйилган соч) иборасидаги yetiit сузидан олинган.

Бу булимнинг misdl кисми

OjSUS kokdgiin (кукагун) -  кук пашша, суна. Маколда (шундай келган): Ikki bugra igasiir, 
otra kokdgiin yenciliir. Маъноси: “Икки айгир олишади ва тишлашади, ораларида суна 
янчилади”. Бу макол икки ботирнинг урушиши ва орада кучсизларнинг янчилишига ишора 5| 
килиб айтилади.

Уч харфлилар булими тугади.

БУ ТУРТ ХАРФЛИЛАР б о б л а р и д и р  

f a ’lal колипидаги сузлар

t g  [харфи]:
i ^ to l g a g  (тулгаг) -  кулокнинг юкорисига такилувчи хотинлар зираги; yincii tolgag 

(марварид зирак) ибораси шундан келиб чиккан.
tolgag (тулгаг) -  кийналиш. Асли emgak tolgag (юрак уйноги, ичбуруг) 

маъносидадир; aniy qarni tolgar -  унда каттик ич кетиш, кайт килиш бошланди.
talgag (талгаг) -  хар ёкдан эсган каттик изгирин шамол булиб, у кишини бехуш 

килади, хатто улдиради; tag iiza talgag boldi -  токка кор ёгди, каттик хавфли шамол булди.
(jl* ji qargaq (каргак) — каргиш; Tdijri qargagiija ilinma — Тангри таъолонинг каргишига 

йуликма.
j? qirgag (киргаг) -  тун жияги, чалмаси. 

i ^ j ?  qirgag (киргаг) — шох ёки бек узидан куйи турганларга газаб килиши; хап ani 
qirgadi -  хон уни каргади, унга газаб килди, унга карши булди. Худо каргаса, qargadi, киши 
каргаса, qirgadi дейилади. Бу каргишларни фарк килиш учун биринчисида alif билан, 
иккинчисида уа  билан qirgadi деб талаффуз килинган. Чунончи, “Тангри таъолонинг элчиси
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билан “шок элчиси” фарк килиниб, биринчиси yalawac, иккинчиси yalawar дейилади (бу 
уйгурчадир).

J  q [хдрфи]:
j j iC  tulquq (тулкук) -  шиширилган меш, тулум.
^  к [харфи]:

yurgiik (йургак) -  булут] kokyiirgiik bo ld i-  кук куюк булутланди. 
bezgdk (безгак) -  безгак.

t-Sli>  tiirgak (тургак) -  бугча.
j] ilsisjj tezgak er (тезгак эр) -  ишдан, укишдан кочувчи (дангаса) киши.

sergeik (сергак) -  мастликдан чайкалиш, кийшайиш, солланиш, гандираклаш; esriig 
sergiikladi -  мает гандираклади, чайкалди.

isS'jL kergiik (кергук) -  куйнинг кат-кат корни ичидаги катакчаларга ухшаш нарса.
isxL s kesgiik (кесгук) -  ит буйнига богланадиган тасма.
CsslA kosgiik (кусгук) -  галлазорларда, токзорларда куздан (куш ва бошка хайвонлардан) 

саклаш учун тиклаб куйиладиган одам куринишидаги курикчи. Маколда (шундай келган): 
Alin arslan tutar, kiiciin kosgiik tutmas. Маъноси: “Хийла ва тадбир билан арслон тутиш 
мумкин, лекин куч билан кугирчок-курикчини хам тутиб булмайди”.

ilsisjs kiirgak (кургак) -  кемачиларнинг эшкаклари ва хар кандай нарсага кулланадиган 
белкурак.

kewgiik (кевгак) -  тутилиб сузлайдиган, дудук киши.

f a ’a l’al колипидаги беш харфли сузлар булими

^  к [харфи]:
L&jL'jAb* semiirgiik (семургук) -  булбулга ухшаш бир куш. Balasagim ликлар сузи. (Шоир) 

шундай деган:
Buc-buc etar semiirgiik,
Bogzi iiciin metjldniir.

Айтмокдаки: Ёкимли сайроги билан кишини севинтирувчи куш оч колса, дон деб тузокка 
илина^и.

Ojfrli iLsiijii keSizgdk qagun (кедизгак кагун) -  таровати, тозалиги кетиб, пахтадек, 
латтадек булиб колган ковун.

j] Ls&'jjs kisirgiik ег (киширгак эр) -  утакетган бахил киши. Уйига мехмон келса, уйи тор 
куринадиган киши.

Бу булимнинг gunna  лилари

j\ cetjiil ег (ченгал эр) -  ёмон киши.
ciiyak (чунгак) -  ёгочдан килинган сут согадиган идиш, ёгоч челак (чигилча). 
teriijdk (терингак) -  сизинди сув. Арабчаси tarinquq дир. qaf ka f га

алмаштирилган. Бу суз арабчага мос келади.
Тангрига шукур, m uda’a f  исмлар булими битди.
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Л̂Зь̂ Jl [jr*2b,jil JJll ŷiJ
[(Сузимни) рахмдил ва мехрибон Оллохнинг номи билан (бошлайман)]

БУ muda’a f  ФЕЪЛЛАР КИТОБИДИР

ИККИ ХАРФЛИЛАР БОБИ

Бир харфи икки бор кайталанувчи сузлар асосий феъллар орасида оз топилади. Бундай 
феъллар охирида факат ta харфи келган феъллардагина булади. Бундай феълларда утган 
замон феълининг кушимчаси dal феъл узагидаги ta билан бирикиб, ta га айланади. Бир 
харфнинг такрори юз беради. Биз шуларни muda’a f  деймиз. Келаси замон феъли ва 
масдарларда бир харфи икки бор кайталанганлар йуклигидан хам буни билиш мумкин. 
Аслида бир харфи такрорланган сузлар жуда оз. Шунинг учун алохида курсатдик.

^  t [харфи]:
[tr“ tutti (тутти) -  тутди] has tutfi -  яра огритди (tutor, tutmaq).
[yjj tutfi (тутти) -  олди, овлади] it keyik tutfi -  ит кийик ва бошка хайвонларни тутди. 

Бирор кимсанинг бир нарсани тутишига хам шу суз кулланади.
[JZ tutti (тутти)] ol met]a elig tutfi -  у менга кафил булди. Маколда (шундай келган): Elig 

tutginca, ot tut. Маъноси: “(Бировга) кафил булгунча, олов ушлаш яхши”. Чунки кафил булган 
киши кейин пушаймон булади (tutor, tutmaq).

[JZ fitfi (титти)] ol a r iifitti-  у уни кайтарди. Асли fidfi дир. Кейинчалик бу харфлар бир- 
бирига сингиган (tiSar, tiSmaq).

[JZfitfi  (титти)] ol et fitfi -  у пишган гуштни титди. Кийимни йиртиб, тит-питини 
чикаришга хам шу суз ишлатилади.

[JZ fitfi (титти)] qul begkii fitfi-  кул бекка ва бошкаларга карши турди.
[jSL j 'jz  titrti baqdi (титру бавди) -  куз олайтирди, ёмон каради] ol aijar titrii baqdi -  у 

унга тик каради. Гузал тугрисида шундай дейилган: aijar titrii baqsa bolmas -  унга тик бокиш, 
бокиб туриш мумкин эмас. Баъзан бу суз “киё бокиш; ёмон караш” маъносида хам келади 
(titdr, titmdk). “Гушт ва кийимни йиртиш” маъносида бу сузнинг масдар шакли qaf билан 
келади (titar, titmaq). 

ен s [харфи]:
[^.w* siisdi (сусди) -  сузди] иЗ siisdi -  сигир, хукиз ва бошкалар сузди (siisar, siismak). 
ен s [харфи]:

sesdi (шешди) -  ечди] er tiigiin sesdi -  киши тугун ечди. От ва бошкаларни 
богловидин ечишга хам шу суз кулланади (sesar, sesmak).

[харфи]:
[y il  qaqti (какти) -  секин урди] ani basra qaqfi -  унинг бошига секин урди (qoqar, 

qaq maq).
[J& qoqfi (кукти) -  тутади] yag otta qoqfi -  ёг тутуни утда кутарилди. Бу учирилган 

чирокнинг тутуни кутарилишига ухшайди. Гушт куйиб, хиди чикса хам et qoqdi дейилади 
(qoqar, qoqmaq).

>-5А[харфи]:
[^Js i kikdi (кикди) — кайради] picdk kikdi er -  киши пичок кайради ёки бирини бирига 

суртди (kikar, kikmak).
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Узакларнинг узидан бир харфи икки бор кайтарилганлар мана шулардир. Бошкалари 
ясалмайди. Улар куйидагилар:

^  t [харфи]:
[y i batfi (батти) -  ботди] кип batfi -  кун ботди.
[y i batfi (батти)] qorgarin suwqa bat f i -  кургошин ва бошкалар сувга ботди. Х,ар бир нарса 

куздан гойиб булишига хам шу суз кулланади (batar, batmaq).
[y i  biitti (бутти)] er iini biitti -  куксидаги бир касаллик ёки бошка бир иллат сабабли ва ё 

калтак зарби сабабли кишининг уни учди.
[(уё biitti (бутти)] ariitj alim'i biitti -  унинг бировдан оладиган карзи исботланди ва 

аникланди.
[J*i biitti (бутти)] has biitti -  яра тузалди.
[ей biitti (бутти)] qul Tdtjrikci biitti -  кул (банда) Тангри таъолонинг бирлигига икрор 

булди.
[yjj biitti (бутти)] ot biitti -  ут унди. Меванинг усишига хам шу суз кулланади.
[<yj biitti (бутти) -  тугилди] oglan biitti -  угил тугилди. Усган хар бир нарсага ёки 

яратилган ва тугилганга кипчок лахжасида biitti дейилади (biitar, biitmak).
[yj^ catfi (чатти)] er oglaq qoz'iqa catfi -  киши эчки боласини кузига ва бошкаларга 

чатиштирди, бирлаштирди (catar, catmaq) (угузча).
(Шоир) шундай деган:

OrSulariip yiiksak tagig oglaq catar,
Uygur tatin yuwga atip yumgin satar.

Тог тепасига жойлашган киши тугрисида айтмокда: Тог тепасига жойлашиб, хар вакт эчки 
боласини кузига бирлаштиради. Яъни у чупон булгани холда, уйгур тотларга боскинчилик 
килади. Улардан бир нарсалар олиб сотади.

[и2** satfi (сатти) -  сотди] ol tawar s a t f i - y  мол ва бошка нарсаларни сотди (satar, satmaq). 
[yi“ sutfi (сутти) -  тупурди] ol kisi yiizitja sutfi -  у  кишининг юзига тупурди. Асли suSti' 

дир: daI товуши ta га сингиб, икки ta пайдо булган (suSar, suSmaq)
[(УГ sitti (ситти)] er sitti -  киши ва бошкалар сийди. Асли siSti дир (siSar, siSmak).
[J&qatfi (катти) -  аралаштирди] ol sirkani yogrutqa qatti -  у сиркани сузмага 

аралаштирди. Бирор нарсани иккинчисига аралаштиришга хам шу суз кулланади.
[J& qatti (катти)] yumsaq natj q a tti-  юмшок нарса котди (qatar, qatmaq).
[J& qotfi (кутти) -  ташлади, куйди] ol niitj qotfi -  у  нарсани ташлади, куйди. Асли qoSti 

дир (qodur, qoSmaq).
ketti (кетти) -  кийди] er tonin ketti -  киши кийимини кийди. Асли keSti дир (keSdr, 

кедтак).
[tj& ketti (кетти) -  кетди] ег у erindin ketti -  киши жойидан кетди (kedcir, кедтак).
Коида: бу бобнинг буйрук шакли икки харфлидир. Шунинг учун биз бу бобни икки 

харфли деб атадик. Чунончи, at tut -  отни ушла; tawar sat -  мол сот, гапларидаги tut ва sat 
буйруклари сингари. Бу бобнинг утган замон шаклида бир харфи такрорлангани учун харфи 
кайталанган боб деб аталади. Бу хол арабчага ухшамайди. Арабчада утган замон феълида 
харф такрорланса, бу тилда келаси замон феъли ва масдарлари хам такрорланади. Лекин 
арабчага ухшашлик факат утган замон феъл шаклидадир. Шунинг учун шундай аталди. Бу 
феълларда ишнинг бажарувчисини билдирувчи шакл турк кабилаларида tutguci -  олувчи, 
ушловчи, satguci -  сотувчидир. Туркманлар ва уларнинг кушниларида бу маънони 
англатувчи шакл tuttaci, sattaci дир.
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Ишнинг куп марталаб ишланганини билдирувчи шакллар: tutgan -  жуда куп олган, satgan
-  жуда куп сотувчи, демакдир

Максад ишни ишлаш эканини билдирувчи шакллар tutugsaq, satigsaq булиб, “олиш 
максадида”, “сотиш максадида” деган маънолардадир.

Ишни килиш унинг вазифаси эканини билдирувчи феъл шакли бу бобда tutguluq дир: ol 
tutguluq erdi -  унинг вазифаси олиш эди; ol satguluq turur -  унинг вазифаси сотувчилик эди. 
Угузлар бу маънони англатиш учун бу шакллардаги lam харфини sin га алмаштирадилар: ol 
ani tutugsaq erdi -  унинг вазифаси уни олиш эди; ol ani satigsaq-ol -  унинг вазифаси уни 
сотишдир, каби.

Харакатни бажариш шарафига эгалик мазмунини билдирувчи шакл tutugl'i дир: ol ani 
tutugli-ol -  у уни тутишга интилган; ol tawarin satigli-ol -  у молини сотишга интилгандир. 
Бошка хил феълларни тузиш коидаси юкоридаги бобларда келтирилган коидаларга тулик мос 
келади. Коидалар бу бобда бир хил булиб, хеч качон узгармайди.

Икки харфлилар боби тугади.

БУ УЧ ХДРФЛИЛАР БОБЛАРИДИР 

f a ’aldTколипидаги хар бир харфи чузгили сузлар булими

v p  [харфи]:
[(Уе4 capitfi (чапитти) -  човут солди, хамла килди] 'it kisika capitfi - ит кишига тиши билан 

човут солди.
[(У^ь capitfi (чапитти)] beg anitj boyn'in capitfi -  бек унинг буйнини чопишга буюрди 

(уйгурча) (cap'itur, cap'itmaq).
[(Sf* sabitti (сабитти) -  кимирлатди] at qudruq sab'itti -  от думини кимирлатди, 

харакатлантирди; ft qudruq sab’itti -  ит куйругини ликиллатди (sab’itur, sab'itmaq).
[lt¥“ sub'itti (субитти)] ol natjni subitti -  у нарсани уткирлатди. Хдракатнинг бу шакли бир 

нарсанинг учини, масалан, михнинг учини чузиш оркали юзага келади (sub'itur, subitmaq).
[yj^S kebitti (кебитти) -  куритди] yel tonug kebitti -  шамол кийимни бироз куритди 

(kebitiir, kebitmak).
[ J i f  kdpitti (купитти)] ol tonin kopitti -  у гуппи тун тикишга буюрди (kopitiir, kopitmak).
^  t [харфи]:
[u% bititti (бититти) -  биттирди] ol bitig bititti -  у китоб (ёки мактуб) ёздирди (bititiir, 

bitit так).
[(Уш tafitti (татитти) -  тотли килди, таъм киргизди] tuz as'ig tafitfi -  туз ошга таъм 

киргизди. Бирон бир нарсанинг мазасига таъсир этган хар кандай нарсага хам шу суз 
кулланади (tatitur, tatitmaq).

[Ju! tiitatti (тутатти) -  тутатди] ot tiitiin tiitatti -  ут тутаб ёнди, олов тутади (tiititur, 
ttititmak).

[jdk qutatfi (кутатти) -  кутли булди] er qu ta tfi-  киши бахтли, давлатли, баланд мартабали 
булди. Улугланган, мартаба топган хар бир кимсага хам шу суз кулланади (qutatur, 
qutatmaq).

Z с [харфи]:
[yjai« sacitfi (сачитти) — сачратди] ol aijar suw sacitti -  у унга сув ва бошка нарсаларни 

сачратди (sacitur, sacitmaq).
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[u^*“ sacttfi (сачитти)] ol ariiij metjisin sacitfi -  у уни уриб димогини ёрди. Таркатишга, 
сочишга буюрилган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади.

[сУ?"1 sucitti (сучитти) -  чучутди, чучук килди] ol acig itiiijni sucitti -  у аччик ва нордон 
нарсани чучутди.

sucitti (сучитти)] ol yerig sucitti -  у экин битмас (шурхок) ерни ишга солди (sucitur, 
siicitmak).

sicitti (сичитти) -  тусди, бушалтирди] ol arii s'icitfi -  у уни тусди (sicitur, sicitmaq). 
[J^*“ socitfi (сучитти) -  чучитди] ol afig socitti -  у от ва бошка хайвонларни чучитди, 

кузгатиб юборди (socitur, socitmaq).
[сУ*5 qacitfi (качитти) -  кочтирди] ol arii qacitfi-  у уни кочтирди (qacitur, qacitmaq).
[ J ^  kecitti (кечитти) -  кечтирди] ol ayar suw kecitti -  у унга сув кечтирди (kecitiir, 

kecitmak).
[J** kucatti (кучатти) -  кучлади] ol ariiij tawarin kucdtti -  у унинг молини кулидан тортиб 

олишга ундади (kucdtur, kucdtmak).
[<у?4 kicitti (кичитти) -  кашитди] ariiij uduzi kicitti -  унинг кутирини кашитди (kicitiir, 

kicitmdk).
kecitti (кечитти) -  кечиктирди] ol isig kecitti -  у ишни кечиктирди (kecitiir, kecitnuik). 

J </|x арфи]:
[<y^ beSutti (бедутти) -  катта килди, устирди] ol oglariig beSutti -  у болани тарбия килди 

ва улгайтирди (beSiitur, beSiitmdk).
qaSitti (кадитти) -  кайтди] er bar'ir erkan, qaS'itti' -  киши йулда бора туриб, кайтди, 

тухтади (qaS'itar, qad'itmaq). Киши совкотиб улса, er tumlugqa qaditt'i дейилади, бу “киши 
совкотиб улди” демакдир.

[yja qaS'itt'i (кадитти) -  кайтарди] ol tonug qaS'itti -  у тунни кайириб тикишга буюрди 
(qaS'itur, qaS'itmaq).

[ у ^  qi'Sitfi (кидитти) -  кайтарди] ol borkin q'id'itfi -  у калпогининг зихини кайтариб 
тикишга, кайтарма калпок килишга буюрди (q'iSitur, qi'S'itmaq)

Бу феълларнинг хаммасидаги dal ни Sal гумон килиб, dal ни уа  килувчилар бор. Ягмо, 
тухси, угуз, уйгурлар теварагида хам буни эшитдим. dal ни Sal га алмаштириш арабларда хам 
бор. Чунончи, UjicV j  l i j j t  CjSiU дейилгандаги каби айрим сузларда хам dal билан, хам Sal 
билан тенг кулланади. 

j <5,[харфи]:
[J& yuSutt'i (йудутти) -  котирди] ol kisini tumlugqa yuSutt'i -  у кишини совукда колдирди, 

киши муз котиб улди (yudutur, yuSutmaq).
[<yjj buSutti (будутти) -  уйинга солди] ol ogl'in'i biiSutti -  у углини уйинга солди, у уйнади 

(biiSiitur, biiSutmak).
[<yf“ siSitti (сидитти) -  сийдирди, тусди] uragut ogl'in siSitti -  хотин углини тусди. Отнинг 

эгаси отини сийдиришига хам шу суз кулланади (siSitiir, siSitmak). 
j  г [харфи]:
[y jj  burutfi (бурутти) -  буглатди] ot esicni burutfi -  ут козон бошка нарсаларни буглатди. 
[y jj  burutfi (бурутти) -  саситди] oglan burutfi -  бола сассик ел чикарди; Ы'гШ шакли хам 

бор (burutur, burutimq).
[ у >  tarutti (тарутти) -  торайтирди, тор килиб куйди] ol aijar ewin tarutfi -  у унга уйни 

тор килди. Х,ар кандай нарсанинг торайтирилишига хам шу суз кулланади (tarutur, tarutmaq).



[<yjj toriitti (турутти) -  яратди] Tdtjri yalujuq toriitti -  Тангри таъоло инсонни ва бошка 
мавжужотни яратди (toriitiir, toriitmak). »

(Шоир) шундай деган: |
Tdtjri azun toriitti,
Cigr'i id (eSiz?) tezginiir.
Yulduzlari ciirgdsip, [>'
Tiin kiin iiza yorgiiniir. {j

Айтмокдаки: Тангри таъоло оламни яратди, фалак муттасил айланиб туради. Юлдузлар 
саф тортиб тизилган, тун кун уза бурканур.

[сА>“ teritti (теритти) -  терлади] er teritti -  киши ва бошкалар терлади. Бу суз “тери” 
маъносидаги teri дан олинган; teri otti -  “тер теридан утди” демакдир; vav [о] харфи 
туширилгач, ёлгиз феълга айланди. Ёки бу суз ter atti (бадан тер чикарди) иборасидан 
олинган; alif харфи туширилиб, бир феъл холига келган (teritar, teritmak). |<1

[цЯ>“  sarutti (сарутти) -  коплади, уради] ol aijar suwluq sarutfi -  у унга салла уратди 
(saritur, saritmaq). Х,ар кандай нарсани урашни буюришга хам шу суз кулланади.

sorutti (сурутти)] uragut ganckd siit sorutti-  хотин боласига сут эмизди. 
sor'itfi (суритти) -  артди, суртди] er yiizin sor'itti -  киши юзини суртди (sor'itur, 

soritmaq).
[(Д>Г si'ri'tti (сиритти) -  кайиртирди, буклатди] ol q'izqa kiSiz s'iritti -  у кизга наматни 

пишитиб буклатди. Бу кийимни кайтариб тикиш сингаридир (siritur, s'iritmaq).
[ tr 'J  qaritti (каритти) -  каритди, каритиб куйди] oSlak atti' qar'itti -  замон уни каритди 

(qar'itur, qaritmaq). Маколда (шундай келган): OSlak qaritmisqa boSug taliqmas. Маъноси: 
“Замона каритганга буёк буяш айб саналмайди”.

[tS./ quritti (куритти) -  куритди] кип tonug qur'itti -  куёш кийим ва бошка нарсаларни 
куритди (quritur, qu fit maq).

[lPj* kiirdtti (куратти) -  кочиртирди] ol anitj qul'in kiiratti -  у унинг кулини кочиртирди 
(kiiratur, kiiratmak).

kiirdtti (куратти) -  куратди] ol aijar qar kiirdtti -  у унга кор ва бошка нарсаларни 
куратди (kiiratiir, kiiratmak).

[<yjS keritti (керитти) -  вовуллатди] ol itin keritti -  у итини вовуллатди (keritiir, keritmdk) 
(карлукча).

j  г [харфи]: ^
[Jjjibezatti (безатти)] ol e\vin bezatti -  у  уйини безатишга, буяб гул солишга буюрди jij 

(bezdtiir, bezatmdk).
[J>'y tezitti (тезитти) -  таркатиб юборди] it keyikni tezitti -  ит кийикни тезитди, кочириб 

юборди (tezitiir, tezitmak).
[J»ji bezitti (безигги) -  титратди] tumlug ani bezitti -  совук ани калтиратди, титратди. 

Титратувчи иситма касалини bezgiik дейилиши шундандир (bezitiir, bezitnidk).
tozutti (тузутти) -  тузитди, чангитди] ol tupraq tozutti -  у тупрокни тузитди, чангини 

чикарди (toz'itur, tozitmaq).
[ t j j?  s'izi'tti (сизитти) -  суритди] о! atjar yag s'izitti -  у унга курук ёг ва бошка нарсаларни 

суртишга буюрди (s'iz'itur, sizitmaq).
[yjja qurutti (курутти) -  кузитти, иштахасини очди] ol an'iij bogz'in qurutti -  у унинг 

иштахасини кузгатди. Бу феълдаги za нинг асли га дир. Гуёки унинг таомга булган 
иштахасини биров бугиб куйди, деган маънода келади (qurutur, qurutmaq). Бу хол, яъни t«|
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утимли феълнинг za билан кулланиши кам учровчи холатдир. Чунки утимсиз феълларнинг 
утимлига айланиши, албатта, га билан булади.

[J*£kezitfi (кезитти) -  кездирди] ol meni yer kezitti -  у менга ер кездирди (kezitur, 
kezit так).

[tSJ* kozatti (кузатти)] ol meni kozatti -  у мени кутди, менга куз тикди. Бунинг асли koz 
atfi дир; “у менга куз тикиб, мунтазир булди” демакдир (kozatiir, kozatmak).

о1 * [харфи]:
[<У"Ч bosatfi (бушатти) -  бушатди] ol tagar bosatfi -  у тогорани унда булган нарсадан 

бушатди. Хар бир идишни ичида бор нарсадан бушатишга хам шу суз кулланади.
[tr“-e bosatfi (бушатти)] ol tiigiin bosatfi -  у тугун ва бошка нарсаларни бушатди.
[J ^ i bosatti (бушатти) -  талок килди, куйди] ol uragut bosatfi -  у хотинни куйди 

(аргучадир).
[<У“У bosatti (бушатти) -  бушатди, озод килди] ol bulunug bosatti -  у асирни бушатди. 

Бошка бировдан бирон кимсанинг, бирор нарсанинг кутказилишига хам шу суз кулланади 
(bosatur, bosatmaq).

[tjiij tasitfi (ташитти) -  ташитди] tar'ig tasitti -  у дон ва бошка нарсаларни бир ердан 
иккинчи ерга ташитди (tasi'tur, tas'itmaq).

[y iij  tosdtti (тушатти) -  тушатди] ol tosdk tosdtti -  у тушак тушатди, урин солдирди  
(tosdtiXr, tosatmak).

[(У^“ tisatti (тишатти) -  тишлатди] ol orgaq tisatti -  у урокни тишлатди, тишини чикариб 
уткир килдирди, кайратди. Тегирмон тишини уткирлатишга хам шу суз кулланади (tisatiir, 
tisatтак).

cisdtti /  cisitti (чишатти / чишитти) — тусди] uragut ganjin cisatti /  cisitti -  
хотин боласини тусди (cisdtiir /  cisitiir, cisdtmak /  cisitmak).

[yliS qas'itfi (кашитти) -  кашитди] er tenin qas'itfi -  киши танини кашитди (qas'itur, 
qas'itmatj).

[J & k d sitti (кушитти) -  коплади] bul'it kokiig kositti -  булут кукни коплади (kositur, 
kositmdk). Бирор нарсани коплаган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади.

6 q  [харфи]:
[J&i baqitfi (бакитти) -  каратди] ol arii ewdin baqitfi -  у уни уйдан каратди, карашга 

буюрди. Хар кимнинг бир ердан туриб бошка ерга карашига хам шу суз кулланади (baq'itur, 
baq'itmaq).

[JZj buqatfi (букатти) -  бука булди] buzagu buqatfi -  бузок бука булди, букалар каторига 
утди, букалардан саналди. Асли buqaSfi дир (buqatur, buqatmaq).

[Jfci toqutfi (тукутти) -  урдирди] ol an'iy boyn'in toqutti -  у унинг буйнига урдирди (toq'itur, 
toq'itmaq).

[yjj toq'itfi (тукитти) -  тукитди] ol boz toq'itfi-y  буз тукитди.
[JZ& toq'itfi (тукитти) -  занг бостирди] ol q'il'ic toq'itfi -  у килич ва пичокни занг бостирди 

(toq'itur, toq'itmaq).
[yjij toq'itfi (тукитти) -  такиллатди] ol qapug toq'itfi- у  эшикни такиллатди.
[<у£ fiq'itfi -  зурлаб ошатди] ol ayar as t'iqitti -  у унга зурлаб ош ошатди. Аслида “бир 

нарсани идишга каттик тепиб тикиш”дир (fiq'itur, txq'itmaq).
\J&  qaqitfi (какитти) -  унга газаб килди] ol arii qaqitfi- у уни хафа килди, азоблади, хатто 

ундан юз угирди (qaq'itur, qaqitmaq).

\
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[J& qoqitfi (кукитти) -  хидини чикартирди] ol aijar sogliincu qoq’M  -  у унга кабоб 
хидини чикартирди (qoqitur, qoqitmaq). Пилик, чирок учирилиб, ёкимсиз хид чикишига хам 
шу суз кулланади.

*-* к [харфи]:
[J^-i bekiitti (бекутти) -  мустахкамлади, махкамлатди] ol isig bekiitti -  у ишни 

мустахкамлатди. Аслида тугуннинг махкам богланишига нисбатан кулланади (bekitur, 
bekitmiik).

bokiitti (букутти) -  буктирди, (кунгилни) айнитди] yagl’ig as meni bokiitti -  ёглик ош 
корним туймасидан кунглимни тутди. Бирон кимсанинг бошка бировга нарса бериб, кузини 
туйдириш маъносида хам шу суз кулланади.

[(_г̂ 4 bokiitti (букутти) -  туйдирди] ol meni tawarin bokiitti -  у мени мол билан туйдирди 
(bokiitiir, bokiitmak).

[ J ^  tiigdtti (тугатти) -  тугатди] ol isin tiigdtti -  у ишини тугатти, ишини битириб кутулди 
(tiigatiir, tugdtnuik).

sikitti (сикитти) -  сиктирди] uragutni sikitti -  хотинни сиктирди (sikitiir, sikitmak). 
sekitti (секигги)] ol ani sekitti -  у уни шоширди (sekitiir, sekitmak).

61 [харфи]:
[J& bulatfi (булатти)] ol qoz’i bulatti -  у кузини козон бугида пиширишга буюрди. Козон 

бугида пиширилган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади. Асли bulaSfi дир. Енгиллатиш 
максадида vav [г*] ташланган, сунг харфлар бир-бирига сингиб кетган (bulatur, bulatmaq).

[jAfbilatti (билатти)] ol picak bilatti -  у пичок кайратди, пичокни кайрокка суртишга 
буюрди (bildtiir, bilatтак).

[у— tildtti (тилатти) -  суратди] ol ani tilatti -  уни тилатди, суратди (tildtiir, tilatmdk).
tulatti (тулатти) -  тугдирди] ol qoy tuldtti -  у куйни тугдирди (угузча). Бу сузнинг асл 

маъноси “янги тугилган чокалок тукининг тукилиши”дир (tiildtiir, tiildtmdk).
[у%  cilatfi (чилатти) -  хуллади] ol керак cilatti -  у кепак ва бошка нарсаларни хуллади 

(icilatur, cilatmaq). Асли ciylatti дир; уа  туширилган.
[у%  cilatti (чилатти) -  терлатди] ol at’ig cilatti- у  отни терлагунича чоптирди.
[<J& qalatt’i (калатти) -  коплатди] ol tonug qalatfi -  у тунни коплатди. Х,ар кандай нарсани 

бугча, сандикка тахлаб куйишга хам шу суз кулланади. Асли дир (qalatur, qalatmaq).
[J& kolitti (кулитти) -  кумдирди] ol oliikni kolitti -  у уликни ва бошка нарсаларни 

кумдирди (kolitiir, kolitmak).
?т  [харфи]:
[JUj taniitfi (тамитти) -  томизди] ol suwn’i  tamitti -  у сув ва бошка нарсаларни томизди 

(tamitur, tamitmaq).
[Jui qamatti (каматти) -  камаштирди] kiin koziig qamatfi -  кун кузни тиглари билан 

камаштирди (qamatur, qamatmaq).
[tj^i qamatfi (каматти)] acig awya tisig qamatfi -  нордон бехи ва бошка нарсалар тишни 

камаштирди. Маколда (шундай келган): Atas’i  acig almila yesa, ogliijlq tisi qamar. Маъноси: 
“Отаси аччик олма еса, углининг тиши камашар”. Бу макол ота килган жиноят, у улса-да, 
болага иснод келтиради, деган маънода кулланади.

[yi*5 qumitti (кумитти) -  хаяжонга солди] iiSig meni qum’itti -  севгилимга ёки юртга 
булган мухаббатим мени хаяжонга солди (qum’itur, qumitmaq). (Шоир) шундай деган:

Basm’il stisin qumitti,
Barca kelip yumitti.
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Arslan tapa emitti, 
Qorqup basi tezginiir.

Gazi Arslan tigin билан жанг килган басмил аскарлари тугрисида айтмокда: Басмиллар 
аскарини бизга карши курашга хаяжонлантирди. Хаммаси тупланди, Arslan томон юрди. 
Бизни кургач, кузлари коронгулашиб, бошлари айланди.

и и [харфи]:
[yjjj tanutfi (танутти)] ol теуа soz tanutfi -  у сузни мендан бошкага етказишга буюрди 

(tanutur, tanutmaq). 
[J& tundtti (тунатти) -  тунатди] ol qonuqug ewdii tiinatti -  у мехмонни бир кеча уйида 

кунок килди (tiinatiir, tundtmdk).
[JiZtonatti (тунатти) -  тун кийгизди] ol meni tonatti -  у менга хадя йусинида тун 

кийгизди (tonatur, tonatmaq). Асли ton iSti (тун юборди) демакдир.
[Jiш sinatti (синатти) -  синатди] ol meni bu ista sinatt'i-y  мени бу ишда синатди (sinatur, 

s'inatmaq). 
[J&qanatfi (канатти) -  конатди] ol an'iy burn'in qanatfi -  у унинг бурнини конатди 

(qanatur, qanatmaq).
qonatfi (кунатти) -  кундирди] ol oziya qonum qonatfi -  у уз уйи атрофида уз 

уругларини ва улар билан бирга турувчиларни, узига ёрдам берадиганларни жойлаштирди 
(iqonatur, qonatmaq).

[J&q'inatti (кинатти) -  кийнатди] beg arii q'inatti -  бек уни кийнашга, азоб беришга 
буюрди (q'inatur, q'inatmaq).

[<yjs konitti (кунитти) -  тугрилатди] er yigac konitti -  киши ёгоч ва бошка нарсаларни 
тугрилатди (konitiir, konitmak).

Бу булимнинг misal17 тури

^  t [харфи]:
[J^ yatti' (йатти) -  ётди] er yatfi -  киши ва бошка кимсалар ухлаш учун ётди (yatur, 

yatmaq).
[Jkyutfi (йутти) -  ютди] olyumurtgariiyutfi -  у тухум ва бошка нарсаларни ютди. Угуз ва 

кипчоклар сузи (yutar, yutmaq).
[J^iyatfi (йатти) -  ёйди] ol tonug kiinka yatti -  у  кийим ва бошка нарсаларни кунга ёйди. 

Асли yaSfi дир, Sal билан ta сингишгандир. Сингиш натижасида yatti булган (уабаг, yaSmaq).
Jvy itti nay (йитти нанг) -  нарса йитди, йук булди.

[J^yetti (йетти) -  етишди] ol meni у  etti -  у менга ва бошкасига етишди (у etar, yetmak).
[Jujyetti (йетти) -  етаклади] ol at у  etti -  у отни, кур ва бошкаларни етаклади (yetiir, 

yetmak). Угуз ва кипчоклар суз бошидаги уа  ни j m  га алмаштирадилар. Чунончи, улар ol meni 
jetti (у менга етишди) маъносидаги yetti ни jetti дейдилар. Турклар suwda yundum десалар, 
улар jundum  дейдилар. Турклар билан угузлар (тили) орасидаги бу хусусият узгармас, 
доимийдир.

47 Misal деганда бош харфи уа  булган сузлар назардатутилган.
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[J^iyupatti (йупатти) -  ишни билмасликка солди] ol isig yupatfi -  у ишни билмасликка 
солди, бошка бировга тункади (yupatur, yupatmaq). Аслида “алдаш” маъносидадир. Угузлар 
ol aniyup'iladi дейдилар; “у уни алдади” демакдир.

[tS'jiyaratfi (йаратти) -  яратди] Tdyri yaliyuq yaratfi -  Тангри инсон ва бошка 
махлукларни яратди. Угузлар ol tonug yaratfi дейдилар, “у тунни мулжаллади” демакдир. Яна: 
bu etiikni meyayarat дейдилар, “бу этикни менга мулжалла” демакдир.

[А л  yaratfi (йаратти) -  тукиди] ol dzindin soz yaratfi -  у узидан ёлгон суз тукиди (yaratur, 
yaratmaq).

[сг*л yuritfi (йуритти) -  юргизди] ol meni telim yur'itfi -  у мени куп юргизди.
[А л  у  иг utti (йурутти) -  (сурги) сурди] ot aniy qarn'in yurutfi -  дори унинг ичини сурди, 

юритди, бушатди (yuritur, yuritmaq).
[Jijiyiratfi (йиратти) -  йирок килди, узоклатди] ol ani yiraffi -  у уни йироклатди, 

узоклатди (yiratur, yiratmaq).
[iJJi / yeratti (йератти) -  ялковлик килди] er iskd yeratti -  киши ишга эринчоклик, 

ялковлик килди (yeratiir, yeratmak).
[A iyagu tfi (йагитти) -  якинлаштирди] ol atig meya yagutti -  у менга отини ва 

бошкаларни якинлаштирди (yagutur, yagutmaq). (Билимли) шундай деган:
Кelsd йта tiisiirgil,
Tinsun aniy aruqluq.
Arpa, saman yagutgil,
Bulsun afiyaruqluq.

Айтмокдаки: Уйингга мехмон келса, уни кундир, у хордик чикариб, дам олеин. Отига 
арпа, сомон сол, оти ёруглик рохдтидан бахра олеин.

[Ari yagitfi (йагитти) -  ёгдирди] Tayri yagmur yagitfi -  Тангри ёмгир ёгдирди (yagitur, 
yagitmaq).

J/Jxapcjjn]:
[J& yiiliitti (йулутти) -  юлдирди] er sac'in yiiliitti -  киши сочини олдирди (yiilitiir, 

yiilitmak).
[J&yiilitti (йулитти) -  талатди, талон-торож килди] beg boyniyiilifti -  бек кабилани талон- 

торож килдирди (yiilitiir, yiilitmak4 ).
[JiL yi/itfi (йилитти) -  иситмалади] e ry ilitti-  киши иситмалади, иситмадан танаси кизиди. 

Бу феъл утимсиздир. er suwig yil'itfi (киши сувни илитди) дейдилар, бу утимлидир (yilitur, 
у  Hit maq).

j» т  [харфи]:
[Juu yumitti (йумитти) -  тупланди] kisi yunutti -  кишилар ва бошка кимсалар тупланди 

(yumitur, yuniitmaq).
[jiu  yititti (йититти) -  уткирлатди, чархлатди] ol ayar picdk yifitfi -  у унга пичокни 

кайрокка ёки кулга суртиб чархлатишга буюрди (yititur, yifitmaq).
и и [харфи]:
[J^yindtti (йинатти) -  яра яхши булди] bas yindtti -  яра тузалди (yinatiir, yindtmdk). Асли 

yenadti дир. Харфлар бир-бирига сингишган.

'}Ц 48 Бу сузнинг масдари keif ва qaf билан ёзилган
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[J&yenatti (йенатти) -  тугдирди] er uragutm yendtti -  эр хотинни тугдирди (yendtur, 
yendtmdk).

Коида: аслида бир харфи такрорланувчи суз туркий тилларда умуман учрамайди. У факат 
сунгги харфи 1а булган феъллардагина булади. Исмларда эса бу холат жуда оз. Бу хил феъл 
турида утган замон феъл шаклида бир харф такрорлангани учун биз буларни muda’a f  деб 
атадик. Бу ерда такрорланган харфларнинг бири ta дир. У узакдаги ta дир. Иккинчи харф 
утган замон феъли охиридаги, утган замон феълининг белгиси dal дир. Бу dal жарангсиз 
харф ёнида келганлиги сабабли унга сингиб, бу хам ta га айланган. Натижада бир харфнинг 
такрорлануви юзага келган. Аслида асосий muda’a f (бир харфи такрорланган суз), юкорида 
ёзганимиздек, жуда оз.

Бу феълларнинг буйруги уч харфлидир. Чунончи, ew bezdt -  уйга гул солдир. Яна: bitig 
bitit (хат ёздир) гапларидаги bezdt, bitit буйруклари сингари.

Бу бобда таркибида харфи иллат булмаган феълларнинг ишловчи шакли bitig bititguci (хат 
битувчи), at kozatgiici (от кузатувчи, отбокар) гапларидаги bititguci, kozatgiici шаклларида 
булади.

Угуз ва кипчокларда бу шакл bititdaci, kozattaci шаклида кулланади. Бунинг асли kozdtdaci 
эди. Кейинчалик ta билан dal сингишган.

Ишнинг узлуксизлигини билдирувчи ишловчи феъл узагининг охирига gayn, alif, тт ёки 
gayn урнида kaf [g] алмаштириб, яъни ran кушиб ясалади. Бу хакда юкорида тулик маълумот 
берилган. Чунончи, ol atig kozatkdn-ol -  у доим отига караб юрадиганлардан. Яна: ol ewin 
bezatkan-ol -  у доим уйини безаб юрадиганлардан. Йугон сузларда ol tar'ig taritgan-ol -  у доим 
дон экадиганлардан. Яна: ol bugday ar'itgan-ol -  у доим бугдой тозалайдиганлардан. Бошкаси 
хам шундай. Бу сузни ясашда суз узагининг йугонлик, ингичкалиги суз таркибида kaf \к, g] 
ёки qaf gayn харфларининг бор-йуклигига асосланилади.

Ишни бажариш ишловчининг максади, истаги эканини билдирувчи шакл tarifigsaq 
шаклидир. Чунончи, ol tar'ig tari'tigsaq-ol -  у экин экишни истайди, унинг максади 
дехкончиликдир. Яна: ol eivin bezdtigsak-ol -  у уйини безатишни истайди, уйини безатишга 
берилган. Бу хил сузлар ясалишида асосий кушимча sin ва qaf (-saq) кушимчаси олдига йугон 
сузларда хамда таркибида qaf ва gayn харфлари бор сузларда gayn орттирилади. Ингичка 
сузларда ва таркибида kaf харфи бор сузларда -saq кушимчаси олдига kaf [g] харфи 
орттирилади. Бу коида сахих феъллар хакида юкорида айтилгандагидекдир.

Ишни бажариш унинг вазифаси, максади эканини билдирувчи шакл tanfigliq шаклидир. 
Чунончи, ol tar'ig tar'ifigl'iq-ol -  дехкончилик унинг интилишидандир. Яна: ol at kozdtiglig-ol -  
от кузатиш, от бокиш унинг вазифаси ва максадидир. Бу шаклда kaf ёки qaf ни уз урнида 
куллаш масаласига эътибор бериш керак.

Баъзи угузлар бу феълдаги lam урнида sin куллайдилар. Мен буни юкорида баён килганим 
каби.

Кунглидаги ишни килишга муваффак булганликни билдирувчи шакл tar'ittgli шаклидир. 
Чунончи, ol tar'ig tar'ifigti erdi -  у  тарик тортиш максадида эди, шу максадига киришди. Яна: ol 
atig kozatigli erdi -  у от бокиш истагида эди, унга эришди. Бу хусусият билан у salmi феъл 
шаклига якиндир. Ишланганликни билдирувчи тa f’Ul шакли kozdtmis дир. Чунончи, kozdtmis 
at (кузатилган, каралган от) гапидаги kozdtmis шакли сингари. Яна: bititmis bitig -  ёздирилган 
хат; sin харфининг кушилиш коидаси юкоридаги бобларда курсатилди.



Пайт оти, урин оти, курол отларининг ясалиш тартиби хаммаси бир хил. Чунончи, вакт | 
оти: bitig bititgii ogur -  хат ёзадиган вакт; at kdzdtgii ogur -  отга карайдиган вакт. Бошкаси 
хам шундай.

Жой оти, чунончи, tarig tar'itgu yer -  тарик тортадиган жой; tarig aritgu yer -  дон 
тозалайдиган жой.

Курол оти, чунончи, tarig aritgu nay -  тарик аритадиган нарса (ускуна). Яна: bitig bititgii 
nay -  ёзув ёзадиган нарса каби.

Пайт оти, жой оти, курол отларининг фарки шуки, пайт оти ясаш исталганда у суздан сунг 
66 ёки ogur сузлари келтирилади. Чунончи, tarig aritgu ogur -  дон тозалайдиган вакт. Урин 
оти ясаш учун у суздан сунг уег сузи келтирилади. Чунончи, aritgu уег -  аритиладиган ер. 
Курол оти ясаш учун у суздан сунг пау сузи орттирилади. Чунончи, tarig aritgu nay -  тарик 
аритадиган, тозалайдиган нарса каби.

Угузлар бу хил исмларнинг хаммасида kaf, gayn харфларини alif га алмаштирадилар, vav 
[и, и] харфини sin га айлантирадилар. Улар айтадилар: tarig aritasi ogur -  тарик аритадиган 
вакт. Яна: tarig aritasi уег -  тарик аритадиган ер; tarig aritasi nay -  дон аритадиган нарса. Бу 
коида хамма феъл боблари учун умумий.

Ишнинг икки ёки ундан ортик киши орасида булганини, ёрдам ёки бахслашиш асосида 
воке булгани исталса, бу хил маъно англатувчи феъл узагига sin харфи орттириб ясалади. 
Чунончи, ol meya tarig ar'ifisdi -  у менга тарик тозалашда кумаклашди; ol meya at kdzatisdi -  
у менга от бокишда кумаклашди ёки мен билан от бокишда бахслашди. Бошкаси хам шундай.

Билгилки, бу боб икки хилдир: биринчи, manqiis бобидан уч харфли; иккинчи, турт 
харфли утимсиз феъл булиб, утимли феъл ясовчи ta кушилиб, утимли булган. Бу хил феълдан 
харфи иллаттушиб, унинг урнини ta эгаллайди. Феъл яна бурунгидай уч харфли феъл урнини 
олади. Масалан, manqiis лар мисоли: er burnt qanadi -  кишининг бурни конади. Бу гапдаги 
qanacti феъли утимсиздир. Бунинг утимлиси: er burn'in qanatti -  киши бурнини конатди, 
демакдир. Бу феълнинг буйрук шакли qanat дир; aniy burn'in qanat -  унинг бурнини конат. 
Бунда qanacti дан alif [а] туширилган. Яна: ol pilikni qoqitti -  у пиликни учириб саситди. Асли 
qoqdi, буйрук шакли qoq'it булиб, vav туширилди.

Турт харфлилар мисоли: er qoniindi -  киши хаяжонланди. Бу Симеиз феълдир. ani qom it- 
уни хаяжонлантир. Бу ерда уа  [/] туширилиб, урнига ta орттирилиб, утимли килинган. Яна: 
olidi пау -  нарса хулланди. Бу утимсиздир. olitti дейилса, утимли булади, яъни “бошка 
бировни хуллади” демакдир. Буйрук шакли olit -  “уни хулла”дир.

Бу хилдаги шаклнинг утимли ясалиши утимсиз manqiis шаклида юз беради. Турт 
харфлилар ta билан утимли килинади. Булар сахих феълини утимлига айлантирувчи -г; -gir,
-gir кушимчаларига урин йукдир. Чунончи, qus ucdi (куш учди) утимсиздир; ucurdi (биров 
уни учирди) утимлидир. Бунда утимсиз феъл -г, -иг билан ясалган. Яна: oliig tirildi -  улик 
тирилди, утимсиздир, Tdyri tirgiirdi — Тангри таъоло тирилтирди. Бунда утимли феъл -gi'tr 
кушимчаси билан утимли булган. Яна: er toSti — киши туйди, бу утимсиздир; ol todgurdi -  у 
уни туйдирди, бунда утимлидир. Бир харфи такрорланган хамма феъл бобларига тегишли 
коидалар мана шулардан иборат. Узлик феълнинг manqus ва турт харфлиларига келганда, 
буларга ta кушилиб, икки f a ’il дан maf’iil га утувчи утимли феъл ясалади. Уларнинг бири 
буюрувчи, иккинчиси бажарувчидир. Чунончи, er bitig bitidi -  киши хат ёзди. Бу феъл иш 
биргина ишловчи томонидан ишланганлигини англатади. Аммо ol ayar bitig bititti (у унга хат 
ёздирди) гапида bititti феъли maf’iil га икки ишловчи f a ’il дан утган. Бири хат ёзишга
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буюрган, иккинчиси ёзган. Яна: er picdk biladi -  киши пичок кайради; bildtti (кайратди) хам 
юкоридаги сингари икки ишловчи томонидан бажарилган.

Бу феълларда яна бошка хосият шуки, бу феъл ушбу маъноларда кулланмай, уз 
мазмунида ишлатилади. Чунончи, tam emitti -  девор эгилди, кийшайди. Бошкаси хам шундай. 
Яна: er soz uriitti (киши сузини унутди) каби, бу хил феълларда утимлилик йук.

Бу булимнинг manqUs тури

*  t [харфи]:
[у й  bayutfi (байутти) -  бой килди] Taqri meni bayuttt -  Тангри таъоло мени бойитди 

(bayutur /  bay'itur, bayutmaq /  bayitmaq).
[J4> tayitfi (тайитти) -  тойдирди] ol am suwqa tayitfi -  у уни сувга тойдирди (tayitur, 

tayi'tmaq). Хар кандай нарсани тойдиришга хам шу суз кулланади.
[<у*2 / JL& quyutfi /  quy'itfi (куйутти / куйитти) -  хуркитди] ol atig quyutti /  quyitfi -  у отини 

хуркитиб юборди (quyutur /  quyitur, quyutmaq /  quyilmaq).

Gunna лилар булими

[у?-“ tiiqitti (тунгитти) -  мункитди] er basin tiiijitti -  киши бошини мункитди, эгди 
(tiiijitiir, tutjitmdk).

[у*-“ toijitti (тунгитти) -  юкорилатиб отди] er oq'in toijitti -  эр укини кук томон отди 
([toijitiir, toijitmdk)

[yf-js / y^-is keyiitti /  keijitti (кенгутти / кенгитти) -  кенгайтирди] er ewin keijutti /  keijitti -  
киши уйини ва бошка жойларни кенгайтирди (keijutur, keyutmdk).

Бу булимнинг misal тури

[ ij^ iye y itti  (йенгитти) -  бурун тозалади, кокди] er yeyitti -  киши бурун кокди. Асли уеу  
аНг дир (yeyitiir, yeyitmdk).

[J&^iyuygdtti (йунггатти) -  чакди] ol arii begkd yiiygatti -  у уни бекка ва бошкаларга 
чакди (yiiydtur, yiiydtmdk49).

БУ ТУРТ ХАРФЛИЛАР БОБЛАРИДИР 

f a ’lan dlколипидаги сузлар булими

V Ъ [харфи]:
[ y j j j  burbatti (бурбатти)] ol an'iy 'is'in burbatfi -  у унинг ишини чаток килди, галга солди 

(burbatur, burbatmaq).
[y j j j  torbatti (турбатти) -  йундирди] ol moyilz torbatti -  у мунгуз [шох] ва бошка 

нарсаларни йундирди (torbatiir, torbdtmak).
J d  [харфи]:

LiБу сузнинг масдари kaf ва qaf билан ёзилган
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[ip^i bagdatti (багдатти) -  боглатди] ol aniy aSaq'in bagdatti -  у курашда унинг оёгини 
чалиштирди (bagdatur,, bagdatmaq).

[LJia r  sixtatti (сихтатти) -  йиглатди] ol ani sixtatti -  у уни йиглатди. Бу ернинг s'igdadti 
шакли хам бор (s'ixtatur, s'ixtatmaq).

[J ^ k o k ld tti  (куклатти) -  тукитди, тукитгирди] ol едаг yal'igin koklatti -  у эгар 
ёнларининг кайишини тукитди (koklatiir, kdkldtmdk). Бу сузнинг kdkdddti шакли хам бор.

£ с [харфи]:
[u%j“  siircitti (сурчитти) -  суркатди] ol afin siircitti -  у отини тойдирди, кокилтирди. 

Отдан бошка нарсаларга хам шу суз кулланади (siircitiir, siircitmakJ0).
\J ^ j? qircatti (кирчатти) -  ёрди] ol anitj qasin qircatti -  у унга тош отди, тош кошининг 

бир тарафига тегиб ёрди. Бошка нарсаларга хам шу суз ишлатилади. (Шоир) шундай деган:
Eligim ar'ig qircatur oq basaqi,
Unmis ulug teriydk iiza kop qasaq'i.

Айтмокдаки: Укнинг темири кулимни ёрди, конга булади. Мен булоклар сувидан унган 
утлар орасидан утар эдим (qircatur, qircatmaq).

qircatti (кирчатти) -  тегди, тегиб утиб кетди] oq amac'ig qircatti -  ук омочга тегиб 
утиб кетди.

[и%> torcitti (турчитти) -  бошлатди, ишга солди] ol aijar is torcitti -  у унга иш бошлатди 
(torcitiir, torcitmdk).

[J ^ q a w c it t i  (кавчитти) -  хафа килди] ol ani qawcitti -  у уни хафа килди, хатто 
килаётган ишини ташлади. Яна: oglan ar'irii qawcitti -  бола арининг жахлини чиказди. 
Маколда (шундай келган): Ar'i qawcitsa, isrur. Маъноси: “Арини газаблантирилса, чакар”. Бу 
макол ташвишли бир ишни бошлаб, узи хам ундан кийналишига ишорат килиб айтилади 
(qawcitur, qawcitmaq).

[yjajj tewcitti (тевчитти) -  тепчитди, тиктирди] ol ton'in tewcitti -  у тунини тепчитти. У 
тунини чоклаб эмас, куклатиб тиктирди (tewcitiir, tewcitmak). 

j  г [харфи]:
[yjjii tebrdtti (тебратти) -  тебратди] ol tebrdtti ndyni -  у нарсани тебратди, 

хдракатлантирди (tebrdtur, tebrdtmiik).
[yjjjj tebrdtti (тебратти)] eryagiqa tebrdtti -  эр ёвга хужум килди.
[yjjjj tebrdtti (тебратти) -  тебратди, кузгатти] er tewisin tebrdtti -  киши ва бошкалар 

туясини урнидан тургизиб чоптирди (tebrdtur, tebrdtmak). Бу суз туядан бошкага 
кулланмайди [яъни туя хакида суз боргандагина кулланади].

[eAji“ tupratti (тупратти) -  тупрогини чикарди] qoy otug tupratti -  куй утни еб тугатди, 
тамом килди. Хатто бирор нима колмади. Ернинг чанги чикиб кетди (tupratur, tupratmaq51).

[yjjiu togratti (тугратти) -  тугратди] ol ayar et togratti -  у унга гушт тугратди. 
Ейилмайдиган нарсага бу суз кулланмайди (togratur, togratmaq).

[yjjij tawratti (тавратти) -  шошилди] er taw ratti- киши шошилди (tawratur, tawratmaq). 
[(yjij tawratti (тавратти) -  йигирди] uragut yip tawratti -  хотин ип йигирди.
[(jjjij tigratti (тигратти) — иш ургатди] ogl'in isqa tigratti — киши углини пишитди, углига 

иш ургатиб, турмушнинг хар хил ишларига уста килди (figratur, tigratmaq).

50 Бу сузнинг масдари kaf ва go/билан ёзилган (о^Ьй> jL),
51 Бу сузнинг масдари kaf ва qaf билан ёзилган (o ^ j? )-  
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Я буюрган, иккинчиси ёзган. Яна: er picdk bilddi -  киши пичок кайради; bilatti (кайратди) хам 
юкоридаги сингари икки ишловчи томонидан бажарилган. <

Бу феълларда яна бошка хосият шуки, бу феъл ушбу маъноларда кулланмай, уз 
Л] мазмунида ишлатилади. Чунончи, tam emitti -  девор эгилди, кийшайди. Бошкаси хам шундай. 

Яна: er soz uriitti (киши сузини унутди) каби, бу хил феълларда утимлилик йук.

Бу булимнинг manqUs тури

I

t  [харфи]:
[суй bayutfi (байутти) -  бой килди] Taijri meni bayutfi -  Тангри таъоло мени бойитди 

(bayutur /  bayitur, bayutmaq /  bayitmaq).
[J if tayitfi (тайитти) -  тойдирди] ol arii suwqa tayitfi -  у уни сувга тойдирди (tayitur, 

tayitmaq). Хар кандай нарсани тойдиришга хам шу суз кулланади.
[J ^  / quyutfi /  quyitti (куйутти / куйитти) -  хуркитди] ol atig quyutfi /  quyitti -  у отини 

хуркитиб юборди (quyutur /  quy'itur, quyutmaq /  quyitmaq).

Gunna лилар булими

[tP?-" tuijitti (тунгитти) -  мункитди] er basin tiiijitti -  киши бошини мункитди, эгди 
(tiiijitilr, tuijitmdk).

[(J&-Z toijitti (тунгитти) -  юкорилатиб отди] er oq'in toijitti -  эр укини кук томон отди 
(toijitiir, toijitmak).

[J&& / keijutti / keijitti (кенгутти / кенгитти) -  кенгайтирди] er ewin keijutti /keijitti -  
киши уйини ва бошка жойларни кенгайтирди (keijtitur, keijiitmak).

Бу булимнинг misal тури

[J^-iyeijitti (йенгитти) -  бурун тозалади, кокди] er yeijitti -  киши бурун кокди. Асли yeij 
atfi дир (yeijitur, yeijitmdk).

[J^ iyu ijgd tti (йунггатти) -  чакди] ol arii begka yiiijgatti -  у уни бекка ва бошкаларга 
чакди (yiitjatur, yiitjdtmdk49).

БУ ТУРТ ХАРФЛИЛАР б о б л а р и д и р  

f a ’landTколипидаги сузлар булими

V b [харфи]: | ;
burbatfi (бурбатти)] ol ariiij isin burbatfi -  у унинг ишини чаток килди, галга солди 

(burbatur, burbatmaq).
[Jk’J* torbatti (турбатти) -  йундирди] ol moijiXz torbatti -  у мунгуз [шох] ва бошка 

нарсаларни йундирди (torbdtur, torbatmak).
J d  [харфи]:

’ Бу сузнинг масдари kaf ва ^я/билан ёзилган (jS-ilSjj).
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[cr^  bagdatfi (багдатти) -  боглатди] о/ ariiij adaq'in bagdatfi -  у курашда унинг оёгини 
чалиштирди (bagdatur, bagdatmaq).

[cr“ Lr s'ixtatfi (сихтатти) -  йиглатди] ol arii s'ixtatfi -  у уни йиглатди. Бу сузнинг s'igdadti 
шакли хам бор (s'ixtatur, s'ixtatmaq).

kokldtti (куклатти) -  тукитди, тукитгирди] ol едаг yal'igin kokldtti -  у эгар 
ёнларининг кайишини тукитди (koklatur, koklatmdk). Бу сузнинг kokdddti шакли хам бор.

£ с [харфи]:
siircitti (сурчитти) -  суркатди] ol afin siircitti -  у отини тойдирди, кокилтирди. 

Отдан бошка нарсаларга хам шу суз кулланади (surcitur, siircitmak50).
[l& j? q'ircatfi (кирчатти) -  ёрди] ol ariitj qas'in q'ircatfi -  у унга тош отди, тош кошининг 

бир тарафига тегиб ёрди. Бошка нарсаларга хам шу суз ишлатилади. (Шоир) шундай деган:
Eligim ar'ig q'ircatur oq basaq'i,
Unmis ulug teritjak iizd kop qasaq'i.

Айтмокдаки: Укнинг темири кулимни ёрди, конга булади. Мен булоклар сувидан унган 
утлар орасидан утар эдим (q'ircatur, q'ircatmaq).

[J^ j? q'ircatfi (кирчатти) -  тегди, тегиб утиб кетди] oq amacig q'ircatfi -  ук омочга тегиб 
утиб кетди.

[(У^1я torcitti (турчитти) -  бошлатди, ишга солди] ol ayar is torcitti -  у унга иш бошлатди 
(torcitiir, torcitmak).

[y^jis qawcitfi (кавчитти) -  хафа килди] ol arii qawcitfi -  у уни хафа килди, хатто 
килаётган ишини ташлади. Яна: oglan ar'in'i qawcitfi -  бола арининг жахлини чиказди. 
Маколда (шундай келган): Ari qawcitsa, 'isrur. Маъноси: “Арини газаблантирилса, чакар”. Бу 
макол ташвишли бир ишни бошлаб, узи хам ундан кийналишига ишорат килиб айтилади 
(qawcitur, qawc'itmaq).

[y%jj tewcitti (тевчитти) -  тепчитди, тиктирди] ol tonin tewcitti -  у тунини тепчитти. У 
тунини чоклаб эмас, куклатиб тиктирди (tewcitiir, tewcitmak). 

j  г [харфи]:
[yjjjj tebrdtti (тебратти) -  тебратди] ol tebrdtti naijni -  у нарсани тебратди, 

харакатлантирди (tebratiir, tebratmak).
[<yjjj tebrdtti (тебратти)] eryagiqa tebrdtti -  эр ёвга хужум килди.
[yjjjj tebrdtti (тебратти) -  тебратди, кузгатти] er tewisin tebrdtti -  киши ва бошкалар 

туясини урнидан тургизиб чоптирди (tebratiir, tebratmak). Бу суз туядан бошкага 
кулланмайди [яъни туя хакида суз боргандагина кулланади].

[<yj^ tupratfi (тупратти) -  тупрогини чикарди] qoy otug tupratti -  куй утни еб тугатди, 
тамом килди. Хатто бирор нима колмади. Ернинг чанги чикиб кетди (tupratur, tupratmaq51).

[<yj*i togratt'i (тугратти) -  тугратди] ol atjar et togratti -  у унга гушт тугратди. 
Ейилмайдиган нарсага бу суз кулланмайди (togratur, togratmaq).

[yjjij tawratfi (тавратти) — шошилди] er tawratfi- киши шошилди (tawratur, tawratmaq). 
[^jSj tawratfi (тавратти) -  йигирди] uragut yip tawratfi -  хотин ип йигирди.
[yjjii tigratti (тигратти) — иш ургатди] ogl'in isqa figratfi -  киши углини пишитди, угпига 

иш ургатиб, турмушнинг хар хил ишларига уста килди (figratur, figratmaq).

50 Бу сузнинг масдари kaf ва go/билан ёзилган (ср-^-'^-).
51 Бу сузнинг масдари keif ва qaf билан ёзилган (jSUijii),
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tigratti (тигратти) -  пишкиртирди, кишнатгирди] о/ afin tigratti -  у отини 

пишкиртирди, кишнаб юрадиган килди; ol og'ilni tigratti дейилади. Бу сузнинг gayn ли 
варианти хам бор (tigrdtur, tigratmak).

sacratfi (сачратти) -  сачратди] ol meya suw sacratfi -  у менга бехосдан сув 
сачратди. Чунончи, бир идишдан бошка идишга сув ва бошка суюкликлар куяётганда чикиб 
сачраши ёки угон ёраётганда синиги келиб тегишига хам шу суз кулланади. “Бир турли 
тузок”ка saciratgu дейиш хам шундан. У шундай: бир-бирига ёпишган иккита айри шох 
олинади. Уларнинг ораларига тузокли ип богланади. Сунг тупрокка кумилади ва устига дон 
сочилади. Тузок дон ейиш учун келган кушни буйнидан ёки оёгидан илиб колади. Сунг уни 
ушлаб оладилар.

Маколда (шундай келган): Saciratgudin qorqmis qus q'irq y il aSr'i y'igac iiza qonmas. 
Маъноси: “Тузокдан бир марта курккан куш кирк йилгача айри ёгочга кунмайди”. Бу 
пайгамбар алайхис-саломнинг иpj*  i> i > деган сузи сингаридир (sacratur, 
sacratmaq).

sedratti (седратти) -  сийраклатди] ol tonug sedratti -  у кийимини сийраклатди. 
sedrdtti (седратти)] ol kisini sedrdtti -  у кишилар мехнатини енгиллатди. Хар 

нарсани озайтиришга, енгиллатишга хам шу суз кулланади (sedratur, sedratmdk).
[cr'J*" sugratfi (сугратти) -  суриштирди] ol aniy eivin sugratfi -  у унинг уйини 

суриштирди. Уйда булган нарсаларнинг хаммасини курди (sugrutur, sugrutmaq).
siiwritti (сувритти) -  уткир килди, тезлади] ol y'igacig siiwritti -  у ёгоч ва бошка 

нарсанинг бир ёгини киррали килди. Кайраб уткир килишга хам шу суз кулланади (siiwritiir, 
siiwritmak).

sewritti (севритти) -  молу матохдан бушатди] ol ewin sewritti -  у уйини мол- 
матохдан бушатди; ol is'in sewritti дейдилар, “у ишини тамомлади” демакдир (sewritiir, 
sewritmak).

sekiritti (секиритти) -  сакратди] ol afin ariqfin sekiritti -  у отини арик ва бошка 
ерлардан хатлатди.

sekritti (секритти)] ol bitig oqi'r erkan, sekritti -  у хатни, китоб ёки К,уръонни 
укишда сакратиб кетди, орада айрим жойларини колдириб укиди (sekritiir, sekritmiik).

[Jjj^j'ilratfi (жилратти) -  жилдиратди, шилдиратди] ol oq'in kesta j'ilratti — у укини 
укдонда шилдиратди. ХаР кандай нарсани шилдиратишга хам шу суз кулланади (jilratur, 
j'ilratmaq).

[iAA** semritti (семритти) -  семиртирди] er afin semritti -  у оти ва бошка хайвонларни 
семиртирди (semritiir, semritmak).

[iSJ*? cigirtfi (чигиртти) -  тепди, урди] ol yerig cigirtfi -  у ерни оёги билан тепиб, каттик 
килди. Хар кандай нарсани каттик босиб, тепиб пишитишга хам шу суз кулланади. Чунончи, 
унни идишга босиб куйиш сингари.

[сДЛ? cigirtfi (чигиртти)] er ogl'in ista cigirtfi -  киши углини ишга ургатиб, пишитди 
(cigirtiir, cigirtmaq).

[iSlfe coqratfi (чукратти) -  кайнатди] ol esac (esic?) coqratfi -  у козонни ва бошкани 
кайнатди. Бу козоннинг оз сув, куп дон билан бугланиб кайнашидир (coqratur, coqratmaq).

[tyjfc caqratfi (чакратти) -  чакчайтирди, олайтирди] er kozin caqratfi -  киши кузини 
чагир куз, гилайга ухшатиб чакчайтирди (caqratur, caqratmaq).

•• u '• ■■ V . . / v ia :  VI/ ■ А Л Л '-'Jv1 у  ч  V U V  ; •ач.ч-v v  v V  W'C v -VV V -^  V VU  V  V W  s . 'V W  ^  4



[trO t̂ ciqratfi (чикратти) -  кисирлатди] ol ti'sin ciqratfi -  у тишини гижирлатди. Яна: 
bugra ti'sin ciqratfi- нор туя тишини гижирлатди. Калам ва эшикнинг гижирлаган овозига хам 
шу суз кулланади (ciqratur, ciqratmaq).

[lPj* qaqratti (какратти) -  тартарак чалди] ol qaqratgu qaqratfi -  у чумчук ва бошка 
кушларни экиндан кувиш учун тартарак чалди (qaqratur, qaqratmaq).

[<yj“  quqratfi (кукратти) -  какратди, озайтирди] ol suwug quqratfi -  у сувни ва хар турли 
суюкликни озайтирди (quqratur, quqratmaq).

kewriitti (кевратти) -  пасайтирди, заифлатди] ol ariitj kiicin kewratti -  у унинг 
кучини заифлатди (kewratiir, kewrdtmak)

(Шоир) шундай деган:
OSIdk ktini tawratur,
Yal'iyuq kiicin kewratiir.
Erdin azun sewratiir,
Qacsa taqi ertiliir.

Айтмокдаки: Замона куни айланур, инсон кучини заифлатур. У эрдан (Afrasiyab дан) 
дунёни бушатишга шошилаётир. У кочганни хам излаб топади.

[J*jPtebzatti (тебзатти)] ol meni bu isqa tebzatti -  у мени бу ишда хасад килдирди 
(tebzdtur, tebzatmak).

[сгОё5 qobzatti (кубзатти) -  кубиз чалдирди] ol arii qobzatfi -  у уни кубиз чалдирди 
(iqobzatur, qobzatmaq). 

o*s [харфи]:
[(У‘“У' buxsatti (бухсатти) -  буйсунмайдиган килди] ol ogl'ini 'isqa buxsatfi -  у углини ишга 

буйсунмайдиган килди. Бошка уринларда хам шу суз кулланади (buxsatur, buxsatnuiq).
[(J^P tepsatti (тепсатти) -  хасад килдирди] ol meni tepsatti -  у мени хасад килдирди. Бу 

сузнинг za ли варианти хам бор (tepsatiir, tepsatmdk).
kecsdtti (кечсатти) -  кечтиришни истади] ol meni suwdin kecsatti -  у мени сув ва 

бошка ерлардан кечтиришни, утказишни истади (kecsatiir, kecsatmdk).
[Juh'Jh, sars'itfi (сарситти) -  куполлик килди] ol arii sars'itfi -  у унга дагаллик, куполлик 

килди (sarsitur, sars'itmaq).
suwsatti (сувсатти) -  сувсатди] ol arii suwsatti -  у уни сувсатди (suwsatur, 

suwsatmaq).
[CJiuJbui sams'itfi (самситти) -  хафа килди] ol arii sams'itfi -  у уни суз билан ё кул билан хафа 

килди (samsitur, samsitmaq). 
o^s [харфи]:
[y iifi tewsdtti (тевшатти) -  чигалтирди, чувалтирди] ol yip'ig tewsdtti -  у ипнинг учини 

топиб булмас даражада чувалтирди (teivsdtiir, teivsdtmdk).
[JXju tewsdtti (тевшатти) -  чарчатди] ol ariitj terin tewsdtti -  у уни дона-дона тери 

чиккунга кадар чарчатди. Масдари юкоридагидек.
[ y l i l i  cuwsatti (чувшатти) -  ачитди, ачитиб тайёрлади] ol cagir cuwsatti -  у чагир ва 

бошкаларни ачитиб тайёрлади.
[yiilia ciwsatfi (чившатти) — ачиштирди] sirka qar'in ciwsatfi -  сирка коринни ачиштирди. 

Сирканинг ерга тукилиб кайнатишига хам шу суз кулланади (ciwsatur, ciwsatmaq).
[JuXxA suwsatti (шувшатти) -  шипшитди] ol meniy qulaqqa soz suwsatti -  у менинг 

кулогимга суз шипшитди (suwsatur, suwsatmaq).



[J^l£ qarsatfi' (каршатти) -  каричлатди, улчатди] ol boziig qarsatfi -  у буз ва бошка 
нарсаларни каричлатди, улчатди (qarsatur, qarsatmaq).

[£iija qursatfim (куршаттим)] men aijar qur qursatfim -  мен унга белбог боглашга 
буюрдим, у боглади (qursatur-men, qursatmaq).

qugsatti (кугшатти) -  бушаштирди] quyas ani qugsatti -  куёш харорати уни 
бушаштирди. Х,ар кандай каттик нарсани бушаштиришга хам шу суз кулланади. Бу суздаги 
gayn урнига ха ни кулловчилар хам бор (qugsatur, qugsatmaq).

quwsatti (кувшатти) -  гилофлатди] ol oq quwsatti -  у укни гилофлатди, укка ёгоч 
гилоф килдирди (quwsatur, quwsatmaq).

kewsdtti (кевшатти) -  юмшатди] ol qafig ndijni kewsdtti -  у каттик нарсани 
юмшатди, заифлатди (kewsdtiir, kewsatmdk).

[yiiiS kewsdtti (кевшатти)] ol tewisin kewsdtti -  у туясини кавшатди. Масдар шакли 
юкоридагидек. 

i g  [харфи]:
[J i^ ta sg a tfi  (тасгатти)] ol qulin tasgatti -  у кулини ва бошка кимсаларни урдирди 

(tasgatur, tasgatmaq).
qargatfi (каргатти) -  каргатди] ol yekni qargatfi -  у шайтонни ва бошкаларни 

каргатди (qargatur, qargatmaq).
[ t qurgatfi (кургатти) -  кургади] yer qurgatfi -  ер намсизликдан какраб куриди. Асли 

qurgadfi дир (qurgatur, qurgatmaq).
[J ^ J? qirgatfi (киргатти) -  ёмонлатди] ol ani begka qirgatfi -  у уни бекка ёмонлади. Бек 

ундан юз угириб, хайдади (qirgatur, q'irgatmaq).
<-* w [харфи]:
[сА> qanvatti (карватти)] ol aniy qoyunda nay qanvatti -  у унинг куйнидан бир нарса 

кидиртирди. Хар кандай нарсани куз билан курмай, кул билан тимирскилашга хам шу суз 
кулланади (qanvatur, qanvatmaq). 

d q  [харфи]:
[сй'-Х burqitt'i (буркитти)] olyiizin burq'itti-y юзини буриштирди (burqitur, burqitmaq). 
[<У^ filqatfi (тилкатти) -  кечиктирди] ol aniy is'in filqatfi -  у  унинг ишини кечиктирди. 
[J&& talqatfi (талкатти) -  орага бирор нарса куйиб сиктирди] ol yiikni talqatti -  у  юкни 

мустахкамлади. Юкни тузатиш, яхши урнатиш учун юк билан аркон орасига бирор нарса 
куйиб, пишиклашга хам шу суз кулланади (talqitur, talqitmaq). ,

sarqitfi (саркитти) -  силкитди] ol tondin suw sarq'itt'i -  у  кийим ва бошка 
нарсаларнинг сувини силкитди (sarq'itur, sarq'itmaq).

[JZ'J qorq'itt'i (куркитти) -  куркитди] ol ani qorqitti-  у  уни куркитди (qorqitur, qorq'itmaq). 
к [харфи]:

[<y?J* berkitti (беркитти) -  бекитди] ol berkitti nayni -  у нарсани, ишни бекитди, пишик 
килди, мустахкамлади (berkitur, berkitmak).

[J&l£ korgutti (кургутти) -  курсатди] ol meya nay korgutti -  у менга нарса курсатди 
(korgiitur /  korgitiir, korgutmak).

[J&lA korkatti (куркатти) -  чиройли булди] q'iz korkdtti -  кизнинг юзи, ранги куркам 
булди (korkatiir, korkdtmdk). Бу сузнинг асли korkaSti дир. Сунг Sal харфи ta га сингишган.

bilgatti (билгатти) -  аклли булди] oglan bilgatti -  бола аклли булди, хушёр булди 
(,bilgatur, bilgdtmdk). Асли bilgddti дир. Сунг Sal харфи ta га сингиган.

■



Билгилки, -aditti (-adti?) кушимчаси билан табиатга дахлдор сузлардан феъл ясалади. 
Чунончи, кдгк -  “чирой” демакдир. “Чиройли булди” демакчи булинса, бунинг охирига -adti 

) кушилади. Чунончи, kdrkddti -  “чиройли булди” каби. Яна: bilig -  “акл” демакдир. Бунинг 
охирига -adti кушиб, bilgddti феъли ясалади. Масалан, oglan bilgddti -  бола аклли булди, 
демакдир. Сунг бу суздан alif [а] туширилиб, да! харфи ta га сингдирилса, бу харф, яъни ta 
иккинчи бор такрорланган шакл косил булади.

J I [харфи]:
hozlatti (бузлатти) -  букиртирди] ol boturii bozlatfi -  у туя боласини ва бошка 

хайвонларни онасидан айирди, бузлатди (bozlatur, bozlatmaq).
baslatfim (башлаттим) -  бошлатдим] men atjar is baslatfim -  мен унга иш бошлатдим 

(baslatur, baslatmaq).
[f&i baglattim (баглаттим) -  боглатдим] atjar otutj baglatfim -  унга утин ва бошка 

нарсаларни боглатдим; atjar bog baglatfim -  унга бугча ёки тугунни боглатдим (baglatur-men, 
baglatmaq).

bekldtti (беклатти) -  каматтирди] beg ogririi beklatti -  бек угрини боглаш, камашга
буюрди.

[^jisj beklattim (беклаттим)] men at bekldttim -  мен от ва бошка хайвонларни саклашга 
буюрдим (угузча) (beklatiir-men, bekldtmak).

[jii&j taplatfim (таплаттим) -  рози килдим] men arii bu isqa taplatfim -  мен уни бу ишга 
рози килдим (taplatur-men, taplatmaq).

[yjjjj tiiblatti (тублатти) -  синчиклаб текширди] ol bu isig telim tiibldtti -  у бу ишни 
синчиклаб текширди (tiibldtur, tubldtmak).

[<yjjj terldtti (терлатти) -  терлатди] ol atin terldtti -  у отини терлатди.
[yjjjj tiirldtti (terldtti?) (терлатти?)] ol atig tiirldtti (terldtti?) -  у отини кашлагич билан 

кашлатди (terldtiir, terldtmdk).
[yjjjj tuzlatfi (тузлатти) -  тузлатди] ol et tuzlatfi -  у гушт ва бошка нарсаларни тузлатди 

(i(uzlatur, tuzlatmaq).
[yjijj tizldtti (тизлатти)] ol tizlatti natjni -  у нарсани тиззаси билан тепди, босди (tizlatiir, 

tizldtmdk). .
[J > to s ld tt i  (туш латти)] ol arii tosldtti -  у унинг тушига урдирди (tosldtiir, toslatmak’ ). 
[u&iu tuslatti (туш латти)] ol yerig atjar tuslatfi -  у уни узокдан бир ерга рупара килиб 

куйди. Узокдан юзма-юз турган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади (tuslatur, 
tuslatmaq).

[yj&j taslatti (ташлатти)] ol arii taslatfi -  у уни тош билан урдирди.
[yj&fi taslatti (ташлатти)] ol oglirii taslatfi -  у углини ташкарилатди, ташкарига чикарди, 

йул катгиклигини курсин дея сафарга юборди (taslatur, taslatmaq).
[yjiiij fislatti (тишлатти) -  тишлатди] ol arii fislatfi- у уни тишлатди.
(Шоир) шундай деган:

Cagri berip quslatu,
Taygan idip fislatu,
Tilkii, totjuz taslatu,
Erddm bild oglalint
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Ов ва шодликни мактаб айтмокда: Ов кушларини болаларга бериб, ов килдирамиз. Оку, 
| |  тунгиз, тулкини овлаш учун итни куйиб юборамиз. Уларга кумаклашиш учун уларга тошлар 

отамиз. Ютукларимиз билан мактанайлик (tislatur, fislatmaq).
taglatfi (таглатти) -  доглатди] ol afin taglatfi -  у отини тамга уриб доглатди (taglatur, 

:'i taglatmaq). Форслар бу сузни турклардан олиб, dag (молларга урилган белги) дейдилар. Улар 
У,\ “калъа” отини хам турклардан олиб, diz дейдилар. Туркча tizyer  -  “баланд жой” демакдир.

[JAZi tumTitfi (тумлитти) -  яхлатди, совутди] ol suw tuml'itfi -  у сув, сут ва бошка 
w нарсаларни яхлатди (tumlitur, tumTitmaq).

/ суЬй tumlutfi /  tuml'itfi (тумлутти / тумлитти) -  совутди, совук курсатди] ol an'iij 
;* kdyiilin tumlutfi /  tuml'itfi- у  унга газаб килди, унинг кунглини совутди, хатто уни хафа килиб 
|!j куйди (tumlitur, tumlitmaq).

saplatfi (саплатти) -  соплатди, con килдирди] ol qiTic saplatfi -  у  килични соплатди. 
v Пичок, ханжар ва бошка шунинг сингариларга соп килишга хам шу суз кулланади (saplatur, 
f?j saplatmaq).

[J^j*jarlatfi (жарлатти) -  йиглатди] ol oglanig jarlatti -  у  болани йиглатди. Филни 
Щ букиртиришгахам шу суз кулланади (jarlatur, jarlatmaq).

[JA'j* cerlatti (черлатти) -  бузди, ишдан чикарди] ot aniy kozin cerlatti -  ут (дори) унинг 
[■! кузини ишдан чикарди. F ал из овкат ва шунга ухшаш ёкимсиз нарсалар ейишдан кишида 
;!-! келиб чикадиган огирлашишга хам шу суз кулланади (cerlatiir, cerldtmdk).

[y jJji corlatti (чурлатти) -  олдирди] ol andin nay corlatti -  у унинг молидан бир нарса
• i олдирди (corlatiir, corlatmak).

coglatfi (чуглатти) -  улчатди, улчатишга буюрди] ol toriin coglatfi -  у  кийимини 
|Ц бугчалатди (coglatur, coglatmaq).

ciglatfi (чиглатти)] ol boz ciglatti -  у  туркча улчов гази билан буз улчатди. Туркча 
улчов гази бошка бир газ улчовининг учдан икки улушига тенгдир (ciglatur, ciglatmaq).

[ и »  cinlatfi (чинлатти) -  чин килдирди, унинг сузини тасдиклашга буюрди] ol aniy isin 
c in la tfi-y  унинг ишини тасдиклатди (cinlatur, cinlatmaq).

[сА>“ sarlatfi (сарлатти) -  урашга буюрди] ol suwluq sarlatfi -  у салла уратди. Х,ар кандай 
нарсани урашга хам шу суз кулланади (sarlatur, sarlatmaq).

[сД>“ sirlatfi (сирлатти) -  сирлатди] ol ayaq sirlatfi -  у туркларнинг идишлари (пиёла, 
коса)ни сирлатди (sirlatur, sirlatmaq).

sozlatti (сузлатти) -  сузлатди, сузлашга буюрди] ol meni sozlatti -  у мени сузлатти 
(sozlatiir, sozldtmiik).

[J&j? sizlatfi (сизлатти) -  сиркиратди] buz dsig s'izlatti -  муз тишни сиркиратди. Бу 
, музнинг тишни коплаши ёки огрикни ва чумоли урмалашини сезиш каби. Совук сувга кул 
£ тикилганда, совукнинг таъсири коплашига, юзага келишига хам шу суз кулланади (s'izlatur, 

sizlatmaq).
[yjiLi sugfitfi (суглитти) -  суктирди, тиктирди] ol aniy qoyuya elig sugl'itti -  у  бир нарсани 

кидириш учун унинг куйнига кул суктирди (sugl'itur, sugl'itmaq).
[уЖ* suwlatfi (сувлатти) -  сув сепишга буюрди] оI copni suwlatfi -  у  буюм ва бошка 

нарсаларнинг устига, пустига сув септирди (suwlatur, suwlatmaq).
[yjLi* senlatti (сенлатти) -  сенлатди, сенсиратди] ol ani senlatti -  ерга уриб, тахкир килиб, 

санлаб сузлатди, сансиратди. Юкорида айтганимиздек, турклар катгаларга siz, ёшларга sen 
дер эдилар. Катгаларни sen дейиш тахкир саналар эди; ol ay'i senlatti, яъни “сенсираб тахкир 
килди” демакдир (senldtiir, senldtmiik).
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[i“O r  sizlattim (сизлатгим) -  сизлатдим, сизлашга буюрдим] men arii sizlattim -  мен унга j>j 
уни улуглаб, сизлашга буюрдим (sizldtur-men, sizlatmcik).

[уЛл-а / yjJiu sumlitti/ sumlutfi (сумлитти / сумлутти) -  гапини турклар тушунмайдиганга :>1 
йуйди! ol arii sumlitti /  sumlutfi — у н и н г  гапини т у п к п я п  т а г ^ н м я й л и г я н  г я п г я  м \/ы п м  K v

[<у^ qiglatti (киглатти) -  тезаклатди] ol afin qiglatti -  у отини тезаклатги (qiglatur, 
qiglatmaq).

■} I l t^  qaqlatfi (каклатти) -  коклатди, куриттирди] ol atjar et qaqlatfi -  у унга гушт 
коклатди, куриттирди; кок гушт килдирди (qaqlatur, qaqlatmaq).

kotlatti (кутлатти)] ol oglariig kotlatti -  у бола ва шунга ухшаганларнинг кутига урди 
(kotlatiir, kotlatmak).

kezlatti (кезлатти) -  тузаттирди] ol oq kezldtti -  у ук учини тузаттирди (kezlatiir, 
kezlatmdk).

[yjJjs kizlatti (кезлатти) -  яширтирди, яширишга буюрди] ol metja soz kizlatti -  у менга ва 
бошкаларга сир саклашга буюрди (kizlatur, kizlatmak).

[yjiiS kemlcitti (кемлатти) -  мазасини кочирди] bu ot atig kemldtti -  бу ут от ва бошка 
хайвонларнинг мазасини кочирди, табзини кочирди (kemlatiir, kemlatmak). 

f т [харфи]:
[yiijj tarmatfi (тарматти) -  тирнатди] ol ariitj yiizin tarmatfi -  у унинг юзини тирнатди 

(tarmatur, tarmatmaq).
[J * jx  cermatti (черматти) -  тугди] alp er atin cermatti -  алп эр отининг думини ипак 

билан урдирди. Отнинг думини ипак билан уриш ботирлик белгисидир. Фатила-фатила килиб 
урилган, тугилган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади. Чунончи, камчин учини кайиш 
билан уриб тукиш каби (cermdtur, cermdtmak).

sermdtti (серматги) -  овлатди] ol atjar baliq sermdtti -  у унга балик овлатди, сувдан 
балик чикартирди.

[yiijL» sermatti (серматти) -  сувини айирди] ol tutmac sermdtti -  у тутмоч сувини 
айиртирди. Хар кандай нарсанинг сувини айиришга хам шу суз кулланади (sermdtiir,
sermdtmdkss).

$

I
йуйди] ol arii sumlitti /  sumlutfi -  унинг гапини турклар тушунмайдиган гапга йуйди. Бу 
шундайки, турклар барча туркчани билмайдиганларни suml'im дейдилар. Чунончи, араблар 
арабчани билмайдиганларни ajam деганлари каби. Бу асосдир. Агар арабчани кейин 
урганса хам, араблар хар вакт уни ajam деяверадилар. Декин туркларда ундай эмас. 
Туркчани урганиб олганларни suntlim демайдилар. Улар бу суздан кутулади (sumlitur, |;j 
sumlitmaq). i<j

qarlatfi (карлатти) -  кор ёгдирди] Tatjri qar qarlatfi -  Тангри кор ёгдирди (qarlatur, j;1 
qarlatmaq).

qirlatfi (кирлатти) -  марза килдирди] ol ar'iq qirlatti -  у арикка марза килдирди, арик |j 
четини яхшилаб ишлатди (qirlatur, qirlatmaq). Г:

quslatfi (кушлатти) -  куш овлатди] ol atjar qus quslatti' -  у унга куш овлатди 
(quslatur, quslatmaq).

[yillia qislatti (кишлатти) -  кишлатди] ol arii ewinda q'islatti -  у уни ва бошкаларни уйида 
кишлатди (qislatur, qislatmaq). Биров бир нарсанинг уддасидан чикишига, саклашига хам шу ijj 
суз кулланади. L

[ J ^  qiglatti (киглатги)] ol yerig qiglatti- у  ерини гунг солиб кучайтирди.
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[с^0“  sarmatfi (сарматти) -  >фатди] ol yisigni yigacqa sarmatti -  у ипни ёгоч ва бошка 
нарсаларга уратди (sarmatur, sarmatmaq). 

й п  [харфи]:
[yjji qatnatfi (катнатти) -  такрорлатди] ol an'iij sozin qatnatfi -  у унинг сузини бир неча 

бор такрорлатди.
[y iL i qasnatfi (каснатти) -  титратди, зиркиратди] tumlug ani qasnatfi -  совук уни 

титратди. Хатто совукдан тишлари такирлади (qasnatur, qasnatmaq).
[J Q  bulnatfi (булнатти) -  асир килишга буюрди] ol ani bulnatfi -  у уни асир килишга 

буюрди. У асир булди (bulnatur, bulnatmaq).
qalnatfi (калнатти) -  калинлашди] yuwqa naij qatnatfi -  юпка нарса калинлашди. Бу 

сузнинг асли qalnaSfi дир. Кейинрок товушлар идгом килиш, сингиш билан узгарган 
(qalnatur, qalnatmaq).

Аслида muda ’a f  булган сузлардан айримлари

о1 s [харфи]:
suwsasdi (шувшашди) -  шивирлашди] ol an'iij birla suwsasdi -  у унинг билан 

махфий сузлашди (suwsasur, suwsasmaq).
qugsasdi (кугшашди) -  сусайишди] kisiliir qanuig qugsasdi- кишилар узини ураб 

олган иссикдан ва бошка шунинг сингари холлардан бушашишди (qugsasur, qugsasmaq). Бу 
сузда gayn урнига cim алмаштириб куллаш хам бор.

[(jA&aSS qawsasdi (кавшашди) -  йунишда кумаклашди] ol an'iij oq'in qawsasdi -  у унинг 
укини ёгоч билан кайтаришда кумаклашди (qawsasur, qawsasmaq).

[tf kewsdsdi (кевшашди) -  кавшашди] teway ot kewsdsdi -  туялар бир-бирини куриб, 
ут кавш кайтаришди (kewsdsilr, kewsdsmdk).

Mucla’a f  нинг бошка бир тури

J  q [харфи]:
[(j.yi'fitE tolquqlaitdi (тулкукланди)] tolquqlandi naij -  нарса тулум сингари шишди 

(tolquqlanur, tolquqlanmaq).
А [харфи]:

tiirgdkldndi (тургакланди) -  тугилди] ton turgdklandi -  чопон бугчага тугилди 
(tiirgaklaniir, turgdkldnmdk).

Бу булимнинг misdl тгури

v  b [харфи]:
[Ju’Jiyarbatfi (йарбатти) -  ер босди, оёкка турди] iglig yarbatfi -  касал ер босди, оёкка 

турди; oglan yarbatfi -  бола ер босди, оёк куйди. Асли yarbaSti дир. Кейинрок Sal харфи ta га 
сингиган (yarbatur, yarbatmaq).

[J ifi yelp itti (йелпитти) -  намлатди] ol atqa asbar yelpitti -  у от емини, чунончи, хашак, 
кепак сингариларни хуллади (yelpitiir, yelpitmak). Шунингдек, шивалаб ёккан ёмгирдан ер 
юзи чиройли намланишига хам шу суз кулланади. Чунончи, yagmur yerig yelpitti дейилади, 

 ̂ “ёмгир ерни намлатди” демакдир.
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[J^iyelpiitti (йелпатти)] ol ayar siycik yelpatti -  у унга елпигич билан пашша-чивинларни 

елпиб хайдатди (yelpatur, yelpatmak).
£ с [харфи]:
[ J ^ i  yuncutfi (йунчутти) -  инжитди, хафа килди] ol arii yuncuttt -  у уни инжитди, хафа 

килди (yuncutur, yuncutmaq ).
j  г [харфи]:
[Jbjkyapritfi (йапритти) -  чимирди] at qulaqin yapr'itfi -  от кулогини чимирди. Бу бирор 

нарсадан хуркканда, бирор нарса истаган чогда булади (yapritur, yapritmaq).
[Jbjiyagritti (йагритти) -  ягир килди] ol meniy afig у  agritfi -  у отимнинг ва 

бошкаларнинг оркасини ягир килди (yagritur, yagritmaq).
[ с yawr'itfi (йавритти) -  заифлатди] ol arii yawritfi -  у уни заифлатди, сустлатди 

(yawritur, yawritmaq).
[ t jJ i  yulirtfi (йулиртти) -  чакнатди, алангалатди] ol ot yu lirtfi-  у утни алангалатди.
[< у£ yulirtfi (йулиртти) -  ялтиратди] ol tucug yulirtfi -  у жезни ялтиратди, кун тушса- 

тушмаса, ялтираб турувчи калкон ва жом сингари жилоланадиган булди (yulirtur, yulirtmaq).
yulratfi (йулратти) -  окартирди] kirsan an'iy yiizin yulratfi -  yna ва бошка нарсалар 

хотин юзини окартирди. Бир нарсани окартирган, ялтиратган хар кандай нарсага хам шу суз 
кулланади.

[<ДЖ / yulratfi /  yulritfi (йулратти / йулритти) -  ялтиратди] ol qumgariig yulratfi /  
yulritfi -  у кумгонни жилолатди. Ялтираган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади 
(yalratur, yalratmaq). Бу икки феълнинг бош харфини alif [а] билан талаффуз килиш, vav [г/] 
билан талаффуз килишдан кура тугрирокдир. 

lh s  [харфи]:
[Jbf'jiyars'itfi (йарситти) -  иргантирди] ol arii yars'itfi -  у уни иргантирди. Хатто овкат 

емай куйди (yars'itur, yars'itmaq). Асли yar sudfi -  ирганганидан тупурди. Сунг да! харфи ta га 
сингиган.

[ y j yiiksdtti (йуксатти) -  юксалтирди, юкори кутартирди] ol tam yiiksiitti -  у деворни 
юкори кутарди ва мустахкамлади. Хар кандай нарсани мустахкамлашга хам шу суз кулланади } 
(yiiksdtiir, yiiksiitmdk).

<J“ s [харфи]:
yumsatfi (йумшатти) -  ошлаб юмшатди] ol teri yumsatfi -  у терини ошлаб юмшатди. 

[J& ij yumsatfi (йумшатти)] ol qat'ig nayni yumsatfi- у  каттик нарсани юмшатди.
yumsatfi (йумшатти)] о! er sozig yumsatfi -  у киши тез сузлади. Куръонни тез укиш 

ва ёдлашга хам шу суз кулланади (yumsatur, yumsatmaq). 
t  g  [харфи]:
[JaL yUWgatti (йувгатти) -  ужарланди] oglan yuwgatfi -  бола ужарланди. Хатто бутунлай 

хулки бузилди. Асли yuwgaSti дир (yawgatur, yuwgatmaq).
hJaL yalgatti (йалгатти) — ялатди] ol ayar bal yalgatfi -  у унга бол ялатди (yalgatur, 

yalgatmaq).
<-* w [харфи]:
[J&iyalwatt'i (йалватти) -  ялатди] ol ayar yag yalwatti -  у унга ёг ялатди. Бу суздаги ^  w 

харфини gayn га алмаштириладиган варианти хам бор (yahvatur, yalwatmaq).
^ g  [харфи]:

I

' Бу сузнинг масдари kaf ва дя/билан ёзилган



ПуЧ * . * ' г.. » . ут.» - -̂гу̂ у,дятоу':-; ■
[J^Jiyorgdtti (йургатти) -  йургатди] ol yip yorgatti -  у ип йургатди. Оёкка пайтава ва [У; 

бошка нарсаларни урашга хам шу суз кулланади (yorgatiir, yorgatmak).
J / [харфи]:
[J&iyiplatfi (йиплатти) -  иплатди] uragut yiizin yiplatti -  хотин юз тукларини ип билан : 

!{ тердирди (yiplatur, y'iplatmaq). 8|
[J&iyatlatfi (йатлатти) -  фол очтирди] beg yatlatfi -  бек кохинга яда тошини укитди; бек 

Р,| ядачига дуо укитди. У хам шамол эсдирди, ёмгир ёгдирди (yatlatur, yatlatmaq). Бу ходиса V 
1 турклар мамлакатида машхур. Тангри таъолонинг изни билан тош оркали шамол, ёмгир,
; совук чакирилади.

[J^5i yazlatfi (йазлатти) -  ёзлатди] ol qoy'in yaylagda yazlatti -  у куйларини яйловда : 
ёзлатди (yazlatur, yazlatmaq). КГ.

[J ^ i yiglutti (йиглатти) -  йиглатди] ol ani yiglatti -  у уни йиглатди (y'iglatur, yiglatmaq).
[ifia-tyaglatfi (йаглатги) -  ёглатди] ol qagisni yaglatfi -  у чарм ва бошка нарсаларни и  

ёглатди (yaglatur, yaglatmaq). |]
[J&kyuqlatfi (йуклатти) -  юкорилатди] ol ani tagqa yuqlatti -  у уни токка ва бошка 

ерларга чикарди (yuqlatur, yuqlatmaq).
\Ji&i yuklatti (йуклатти) -  юклатди] ol yiik yiiklatti -  у юк юклатди (yiiklatiir, yiikldtmiik). 
[J& iyiig la tti (йуглатти) -  пат тактирди] ol oq yuglatti -  у укка пат тактирди (yiiglatiir, 

yiiglatmak). Бу суз аслида дир.
[J^ iyam latfi (йамлатти) -  супурди, тозалатди] ol ewin yamlatfi -  у уйини супуртирди ва 

(уй) супурилди {yamlatur, yamlatmaq).
[J ^ iya sn a tfi (йашнатти) -  яшнатди] Tdtjri yas'in yasnatti -  Тангри яшин (чакмок) 

яшнатди. Кишининг килич ва бошка нарсаларни ялтиратишига ёки хар бир ялтирок 
товланадиган нарсага хам шу суз кулланади.

(Шоир) шундай деган:
Yasnap qilic bas'ini iiza qaqq'ilyara,
Biclip anitj boytii taqi qalqati tura.

Айтмокдаки: Килични ёв боши устида ялтират, у билан ёв буйни кесилсин. Килични 
ёвнинг бошига ур, у билан ёв калкони пачоклансин.

Бу булимнинг бошка бир тури

61 [харфи]:
yaylatfi (йайлатти) -  яйлатди, яшатди] ol ani tagda yaylatti -  у уни ёзда тогда ва 

бошка ерларда яшатди (yaylatur, yaylatmaq).

Бу булимнинг manqiis тури

6 я  [харфи]:
[yjjj boynatfi (буйнатти) -  буйин товлатгирди] ol oglanni isqa boynatfi -  углидан ишга 

буйин товлатгирди (boynatur, boynatmaq).
saypatti (сайпатти) -  сарф килди] ol tawarin saypatti -  у  молини исроф килдирди 

(saypatur, saypatmaq). 
j  г [харфи]:
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,'1 [cyji“  sayratfi (сайратти) -  куп гапиртирди] ol atjar sayratfi soziig -  у уни куп гапиртирди 
jj, (sayratur, sayratmaq).
Uj й n [харфи]:
Ц [J&i qaynatfi (кайнатти) -  кайнатди] ol esic qaynatfi -  у козон кайнатди (qaynatur, 

qaynatmaq)

Бу булимнинг gunna лилари

j  г [харфи]:
[ y j H  iyratti (ингратти) -  ингратди] ol arii iyratti -  у уни ингратди (iyratur, iyratmaq).

$  Jrf [харфи]:
[yjibi* miydatti (мингдатти) -  юмдалатди] ol ariitj sacin miydatti -  у унинг сочини 

,';i юмдалатди (mitjdar, niitjdiimak).
|  j r  [харфи]:

[iy A jitjratfi (жингратти) -  жингирлатди] ol qoyragu jfirjratfi -  у кунгирокни >
, ■: жингирлатди (jiijratur, j'iyratmaq).

[<yj*““  m ajratti (мангратти) -  бакиртирди] ol arii mayratti -  у уни бакиртирди (matjratur, к 
ijj maijratmaq).

[iyj*-“  niiitjrdtti (мунгратти) -  муъратди] ol uSrii miiyratti -  у хукизни муъратди.
ineyratti (менгратти) -  шакиллатиб кайнатди] ot esicni meyratti -  ут козонни • 

шакиллатиб кайнатди. j j
uj [t^jS ji niiiijiiratti (мунгуратти) -  букиртирди] ol erni urup miiyiiratti -  у кишини хукиздай | |  
И букиртириб урди (muyiirdtur, miitjiiratmak). 

j  г [харфи]:
meijzatti (менгзатти) -  ухшатди] ol bir nayni birkd meyzatti -  у бир нарсани бошка ; 

бир нарсага ухшатди (meijzdtiir, meyzatmak).
61 [харфи]:
[yjkjj tatjlatfi (танглатти) -  танг колдирди] ol meni tatjlatfi -  у мени танг колдирди, й  

хайрон колдирди (tajlatur, taylatmaq).
[ylS-jj tiijlatti (тинглатти) -  тинглатди] ol теуа soz fiylatfi -  у менга суз тинглатди 

(fiylatur, fiylatmaq).
[yjiŜ m saylatti (санглатти)] ol qusrii saylatfi -  у каклик ва бошка кушларнинг патини 

юлдирди (saylatur, saylatmaq)
[JiisUi mdtjldtti (манглатти) -  донлатди, дон едирди] ol qazig maylatti -  у гоз ва бошка 

паррандаларни донлатди, дон едирди (mayldtiir, mdylatmak)

Бу булимнинг misal тури

[<>.)*-"yayzatfi (йангзатти) -  очиб ташлатди] ol ayar soziig yayzatfi -  у унга яшириш керак 
булган сузни очиб ташлатди; сирини ошкор килдирди (yayzatur, yayzatmaq). 

о1 «[харфи]:
[JiZSJjyaysatti (йангшатти) -  куп сузлаб бош огритди] ol an'iy basin yaysatfi -  у (куп 

сузлаб) унинг бошини огритди (yaysatur, yaysatmaq).
61 [харфи]:



i  [J&Juyuijlatti (йунглатти) -  юнгини кирктирди, кестирди] ol qoyug yuijlatti -  у куйнинг 
Я ва туясининг юнгини кестирди (yuylatur, yuijlatmaq).
(i К^оида. Бу бобнинг буйруги турт харфлидир. Чунончи, tawrat -  тезлат, tebriit -  

харакатлантир каби. Бу бобнинг булишсизи: tawratma -  тезлатма, шоширма; tebrdtma -  
харакатлантирма каби.

Бу бобнинг буйрук шаклида бир харфнинг такрорланадиганлари камчиликни ташкил 
килади: isig artat -  ишни буз, anis'igtat -  уни йиглат каби.

Ишнинг ишловчисини англатадиган шакл бу бобда tawratguci -  тезлатувчи, tebrdtgiici -  
харакатлантирувчи шаклларидир. Угузчада бу шакл tawrattaci, tebrdttaci шаклларидир.

Ишнинг давомийлигини курсатувчи шакл tawratgan -  юришда шошиладиган, tebrdtgdn -  
куп харакат киладиган шаклларидир.

Ишга иштиёкмандликни билдирувчи шакл tawratigsaq ег -  ишни тезлаттиришни 
истайдиган киши; olylgacig tebrdtigsdk-ol -  у дарахтни тебраттиришни истайдигандир.

Ишни ишлаш унинг вазифаси эканлиги мазмунини англатувчи шакл ol tawratigliq-ol -  
унинг вазифаси тезлаттиришдир; ol tebratiglig erdi -  унинг вазифаси харакатлантиришдир 
ёки ишни тугатишга оз колди, тугатаёзди, демакдир.

Угузларнинг баъзилари бу суздаги lam харфини sin га айлантирадилар. Чунончи, улар бу 
шакл урнида ol tawratigsaq erdi (унинг вазифаси тезлатиш эди) шаклини куллайдилар; ol 
tebrdtigsak erdi -  унинг вазифаси харакатга солиш эди. Бу тилда ушбу сузлар охиридаги kaf 
[g] ва qaf ни уа  [/, /] га айлантирадилар. Чунончи, ol tawratigsi erdi ёки tebratigsi erdi каби. Бу 
вариантнинг маъноси хам аввалгидек. Лекин биринчи шакл бунга мувофикдир. Баъзилар 
бунда хам асл туркларга эргашадилар, уларникига мувофик куллайдилар.

Кунглидаги ишни ишлашга муваффак булганликни англатувчи шакл: ol tawratigl'i-ol -  у 
ортик даражада шошилди ва унга эришди; ol tebratigli-ol -  у жуда харакатчандир ва шундай 
харакат килишга якинлашди маъносидадир.

Ишланган нарса маъносини билдирадиган шакл: tawratmis /  fiwratmisyip -  йигирилган ип; 
tebrdtmis ndij -  тебратилган нарса.

Пайт оти, жой оти, курол отларининг коидаси юкоридагичадир: tawratgu /  tiwratgu yip -  
йигириладиган ип, tebratgii naij -  унинг воситаси билан харакат килинувчи нарса, tebrdtgiiyer
-  тебратадиган ер, tebratgii ogur -  харакат килинадиган вакт, tawratgu уег  -  харакат 
килинадиган жой, tawratgu ogur -  шошиладиган вакт. Бу шаклдаги исми макон (жой оти), 
харакат отлари угуз тилида tawratasiуег ва tebrdtdsi ogur тарзида кулланади.

Бу бобдан ишнинг икки киши биргаликда амалга оширганлигини билдирувчи шакл узак 
охирига sin кушиб ясалади. Чунончи, ol y'igac tebrdtisdi -  у дарахт силкитишда кумаклашди 
ёки бахслашди. Яна: ol anhj birld tawratisdi -  у унинг билан тез юришда кучини синаш учун 
бахслашди.

Бу боб бир неча хилдир.
Биринчиси, узида lam харфи бор феъллардир. Буларнинг купи асли икки харфли 

исмлардир, уларга -latti, -laid кушимчаси кушилиб, феъл ясалгандир. Чунончи, ol ani emldtti -  
у уни даволатди, демакдир. Бу сузда ет узакдир. Яна: bugday atig kemlatti -  бугдой отини 
касал килди. Бу сузда кет -  “касаллик” маъносидадир.

Булардан бошка харфли феъллар бир-биридан фарк килади. Улардан айримлари турт 
харфли булиб, уларнинг айримлари юкоридаги феъл бобларида айтилди. Турт харфли 
феъллардан юмшатиш -  чузги харфлари туширилиб, урнига такрорланувчи харфлар 

:<i куйилади. Чунончи, ol aniy yiizin tarmadi -  у унинг юзини тирнади; tarmadi феъли турт
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} харфлидир. Бунинг буйрук шакли tarma демакдир. Бу турт харфлидир. Феълни икки {
|  ишловчидан утувчи утимли килиш учун бу турт харфли феълдан alif [а] чузгиси туширилиб, 5
} унинг урнига ta харфи орттириш билан турт харфлига кучгандир: ol arii tarmatfi -  у уни !
{ тирнатди. Буйруги tarmat -  уни тирнатдир. Узинг курганингдек, ta харфи кушилгани учун alif \
>( харфи туширилган. Яна: ol arii bagdadi -  у унинг оёгини боглади, оёгидан чалди. Буйруги '
f bagda (богла) турт харфлидир. Икки ишловчидан утувчи феълга айлантириш учун ta j
\ орттирилган ва alif туширилиб, ol ariitj adaq'in bagdatfi дейилади, “у унинг оёгини боглатди” и
{ демакдир. Бунинг буйруги bagdat -  унинг оёгини боглат, демакдир. Биринчи боб шу усулда
} тузилади.
■ Айрим феъллар исмлардан ясалади. Чунончи, ol boziig qarsatfi -  у бузни улчатди. Асли
} qar'is -  “карич”дир. Яна: ol arii qorqutfi -  у уни куркитди, демакдир. Асли orqunc /  qorq'inc
\ дир. Яна: ol yerig aglatti -  у ерни бушатди, холи килди. Асли aglaq yer -  “буш, холи жой”,
£ демакдир. Бу феълларнинг охирига 1а орттириш натижасида ай/туширилади.
* Бу бобнинг купчилиги икки фоилга утувчи феъллардир. Бири буюрувчи, иккинчиси
{ бажарувчидир. Бу феълларнинг айримлари турт харфли утимсиз феъллар булади. Улар ta
} харфи оркали утимлига айланади. Чунончи, at semridi -  от семирди каби; er atin semritti -
j киши отини семиртирди; ncitj oklidi -  нарса тупланди, купайди; er ndtjini oklitti -  киши
} нарсасини купайтирди.
‘ Бу бобнинг иккинчи хили бу маъноларни англатмай, уз холича кулланади. Чунончи, ег
( tawratfi -  киши шошилди, каби; oglan ulgatfi- бола ва бошкалар улгайди.
: Тангрига шукр булсинки, muda ’af лар булими тугади.
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[(Сузимни) рахмдил ва мехрибон Оллохнинг номи билан (бошлайман)]

БУ MISAL СУЗЛАР55 КИТОБИДИР 

ИККИ ХАРФЛИЛАР БОБИ

v р  [харфи]:
ччуар (йап) -  дойра, гирдак шаклидаги хар кандай нарса; бундан олиб yap yarmaq yoq 

дейилади, “менда юмалок танга [танга пул] йук” демакдир.
ччуар (йап) -  япог [тугилиб, уралашиб колган юнг]; бундан олиб yuij-yap дейилади, “юнг 

ва япог” демакдир.
44y'ip (йип) -  ип.
ччу/р (йип) -  отларни боглаб куйиладиган узун аркон. “Ип”ни хам yip дейилади.
^ t  [харфи]:
Q y a t  (йат) -  (Худодан) сураб махсус тошлар (яда тоши) билан ёмгир, шамол ва 

бошкаларни чакириш маросимидир. Бу маросим улар орасида кенг таркалган. Мен буни 
ягмолар юртида уз кузим билан курдим. У ерда чиккан бир ёнгинни сундириш учун шундай 
маросим утказилган эди, Тангри таъолонинг изни билан ёзда кор ёгаи ва куз олдимда 
ёнгинни сундирди. 

j  г  [харфи]:
j iy a r  (йар) -  сулак; aniy yari aqfi -  унинг сулаги окди.
Jiylr  (йир) -  кушик, нагма; ol y ir yirladi -  у кушик айтди. Купинча бу суз газалга [яъни, 

шеърга] нисбатан кулланади. Бу сузни ir тарзида хам талаффуз килинади. Харф 
алмаштирилгандир. 

l>“s [харфи]:
i& yas  (йаш) -  кукат, сабза, барра, ёш ут; yas ot -  ёш, барра ут. Бу суз yas-yus куринишида 

кушма холда эргаш суз билан хам кулланади.
(l£d / L&yus /y is  (йуш / йиш) -  тупланиш; bodun yus / yis boldi -  халк тупланди, уюшди 

(угузча).
Lteyis (йиш) -  юкорилик. Чунончи, art yis -  юкорилик ва куйилик.
Ы\ in (ин) -  куйилик; art -  чикиш кийин булган баландлик, довон.
J q  [харфи]:
l&yuq (йук) -  идиш юки. Бу сузни yaq  эргаш сузи билан бирга, yuq-yaq тарзида кушма 

холда хам куллайдилар.
\H yuq  (йук)] yuqyer -  юкори ер.

[харфи]:
^sJiyiik (йук) -  юк; bir уйк bugday -  бир юк бугдой. Огир юк ва бошкалар.
J /  [харфи]:
‘Ckyul (йул) -  булок кузи, булок огзи; coqramayul -  суви отилиб чикадиган булок, дейиш 

шундандир.
tiiyil (йил) -  йил; biryil kecti -  бир йил утди.
? т  [харфи]:

55 Бош харфига ли (яъни [у], [г], [;'] товушли) сузлар кузда тутилмокда.

}
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'fiyam (йам) -  кузга тушадиган хас, чуп; kozkayam tiisti -  кузга чуп тушди.
'fiyem (йем) -  хушбуй, доривор утлар; ot-yem -  овкатга солинадиган кашнич, райхон, 

ялпиз, зира сингари хуш исли нарсалар кар вакт ot сузи билан кушма холда айтилади. Айрим 
кулланмайди.

0 п [х,арфи]:
Ыут (йин) -  тезак; qoyyini -  куй кумалоги.
01 у  in-yin  (йин) -  ин; arslan yini -  арслон ини. Тулки ва бошка йирткичлар инига хам yin 

дейилади. Маколда (шундай келган): Tilkti oz yinika Ursa, uSuz bolur. Маъноси: “Тулки уз 
инидан нолиса, унга номус булади”. Бу суз уз кабиласини маломат килувчиларга нисбатан 
айтилади. (Шоир) шундай деган:

Qus-qurt qamug tirildi,
Erlik-fisi terildi.
IJgiir alip tafildi,
Yinqa у  ana kirgusuz.

Кукламни таърифлаб айтмокда: Куш-куртлар кукламнинг ёкимли шамоли билан кайта 
тирилишди. Эркак-ургочилари тупланишди. Туда-туда булиб таркалишди. Улар инига кайта 
киришмайди.

Бу сузларнинг хаммасини ёзувда manqiis булимига киритиб, талаффузда юмшатиш хам 
мумкин эди. Лекин бу тугрирокдир.

f a ’l ,fu ’l, f i ’l колипидаги урта харфлари sukun ли сузлар булими

ч>р [харфи]:
[v jiyarp  (йарп)] yarp natj -  махкам, пухта нарса.
ч л уа гр  (йарп) -  киши севинганда пайдо буладиган юз очиклиги; ariitj yarp'i yazildi -  

севинчдан унинг юзи ёришди.
^  t [харфи]:
£*.Jiyurt (йурт) -  хароба холидаги бино излари, кургон ва бошкалар.
х£ cAiyaltqaya (йалткайа) -  коя, хар бир катгик, пишик, мустахкам нарса.
£ с [харфи]:
iiJiyurc (йурч) -  хотиннинг угил укаси. Эрнинг ака-укаси билан хотиннинг ака-укасини 

фарк килиб шундай дейилади. Эрнинг кичик укасига ini дейилади, ёши катта булса, eci 
дейилади. Эркакларнинг узидан кичик киз укасига sitjil дейилиб, узидан катга киз биродарига 
ака дейилади. Хотиннинг узидан кичик киз биродарига baldiz дейилиб, узидан каттасига ака 
дейилади.

J d  [харфи]:
'Aiyund (йунд) -  от. Бу суз “туя” сузи каби бирликка хам, купликка хам кулланаверадиган 

турдош отдир; yund eti y'ipar — от гуштидан ёкимли хид келади, демакдир. Гушт кайнатилио, 
козондан олиб куйиб совутилгач, ундан ёкимли бир хид келади.

Aiyund (йунд) -  туркларнинг ун икки йилидан бирининг оти. Уни yundуШ дейилади, “от 
йили” демакдир.

Бу булим тил ва лаб товушларидан ташкил топган. Шунинг учун бу булим исмлари оздир.



Урта харфи alif [а, а\; vav [и, м] ва уа  [г, Ц булган f a ’al, f a ’u l,fa ’il 
колипидаги сузлар булими

* /  [х;арфи]:
[Ci^yuSut (йудут)] yuSut natj -  яхшилиги булмаган, яхшилиги йук нарса. Бировни 

сукканда, хакорат килгандаyuSut дейилади, “яхшилиги йук; ёмон” демакдир.
[iLIijyasut (йашут)] yasut natj -  яшириладиган нарса. Кушма холда yasut-bekiit хам 

дейилади, “яшириладиган, беркитиладиган нарса” демакдир. 
yigit (йигит) -  хар нарсанинг ёши. 

rg] СййуетШ  (йемат) -  “хуп, майли” маъносидаги бир суз. Суз бошидаги уа  харфини alif га 
алмаштириб, emat тарзида талаффуз килиш хам бор.

<^kyanut (йанут) -  урнига, эвазига, бадалига, бараварига.
£ с [харфи]:
^kyas'ic (йасич) -  укнинг ясси ва узун учи, уч кисми.

{ &  yigac (йигач) -  ёгоч. 
я i&iyigac (йигач) -  эр киши олати.

&iy'igac (йигач) -  бир фарсах [ун икки минг кадам узунлигидаги жой]; bir yigac yer  -  бир 
Я фарсах узунлигидаги ер.

£ 4  yigac (йигач) -  дарахт; iizuni y'igaci (узум дарахти); yagaq yigaci (ёнгок дарахти) 
} дейилиши ана шу маънодадир. Бу маънода кулланганда “дарахт”ни yigac деб alif билан 

айтиш ва ёзиш yigac деб alif сиз айтишдан кура яхширокдир.
yogac / yoguc (йугач / йугуч) -  арик ва дарёнинг нариги киргоги. Чунончи, киши 

бир ерда турганда унинг рупараси yogac /yoguc  булади. yogac /yoguc kectim -  дарёнинг бу 
тарафидан у тарафига утдим, демакдир. 

j  г  [харфи]:
'Jiiyagir (йагир) -  ягир. Йирик уй хайвонлари (от, хачир, эшак)нинг яраси; yagirlig at -  

ягирли, ягир яраси бор от.
J^iyilgur (йугур) -  дон, тарик, бугдой. Бу сузнинг iigiir варианти хам бор.
'Jnyamur (йамур) -  куричак. Хдйвонлар куричаги.
% yular  (йулар) -  отнинг югани, нухтаси. Маколда (шундай келган): Yund basin yularlap 

keylidi. Маъноси: “Отнинг бошини кайнатгандан кейин емокчи булсанг, кочмаслиги учун 
унга аввал нухта солиб богла, кейин уни егин”. Бу масални отдан фойдаланиш учун олдин 
уни яхши саклашга, буш куймасликка ундаб айтилади.

J  z [харфи]:
juyetiz  (йетиз) -  хар бир энли, кенг нарса; yetiz qaS'is -  энли кайиш, демакдир; yetiz yer -  

кенг ер.
j*j у  agiz (йагиз) -  кизил билан кора уртасидаги бир ранг, кунгир ранг. Ернинг ранги 

шунга ухшатилиб, у  agiz у  ег дейилади.
у  agiz (йагиз)] у  agiz at -  чавкар от. 

и %  yawuz (йавуз) -  хар нарсанинг ёмони.
[j*! / y^iyumuz /yuniiz (йумуз / йумиз)] yumuz /yum iz er -  калтабакай, семиз пакана киши, 

„ юмалок одам.
j*iyaniiz (йамиз) -  икки соннинг икки ёни, чов, соннинг бошлари. Икки соннинг бош 

томонлари.
си* [харфи]:
iy-Ji у  arts (йариш) -  пойга, от пойгаси; ol a tyar'isti-y  отда пойга килди.

<
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ia*jiyar'is (йариш) -  таксим, икки киши уртасида таксимлаш.
J&iyagis (йагиш) -  жохилия давридаги кишиларнинг бутларга сигиниб уларга атаб 

суядиган курбонликлари.
- [cr&iyawas (йаваш)] yawas kisi -  ювош киши. Ювош хайвонларга хам шу суз кулланади.

(Донишманд) шундай деган: >-
Qoldas bila yarasgil,
Qarsip adin iidilrmd.
Bek tut yawas taqagu,
Siiwlin yaz'in edarma. S

Насихат килиб айтмокда: Кулдошинги хурмат кил, яхши муомалада бул. Кдршилик £ 
! килиб, уни ташлаб, бошка билан булиб кетма. Уйдаги товукни боколмасанг, дуррож к] 
'  [сахродаги ёввойи куш]ни бокаман деб овора булиб юрма. ’’

L&ydwiis (йувуш) -  кариндошларга мол ва кийим билан кумаклашиш. Бу, асосан, $ 
келинлар туёнасига кулланади. У кариндош-уругларнинг унга аталган хадяларидир. Маколда Я 
(шундай келган): Yowiisliig kelin kiidiigii yawas bulur. Маъноси: “Якинлари томонидан 

j  туёналар билан сийланган келин куёв томонидан хам сийланади”. jj
L&yumus (йумуш) -  икки ва ундан ортик киши орасида элчилик. Бу суздан олиб, и 

“шох”ни yumisci дейиш хам мумкин. Чунки “шох” маъносидаги malik сузи арабча “элчилик” 
маъносидаги сузидан олинган. Туркий кабилалар malik атамасини мутлако
билмайдилар

iy^iyemis (йемиш) -  мевалар, купинча, “дарахт меваси”, яъни “хул мева”га айтилади.
I g  [харфи]:
Q yafig  (йатиг) -  уйку, ётиб ухлаш; aniyatiginda tutgil -  уни уйкуда ётганда тут. 
i j i  y'iS'ig (йидиг) -  хар кандай хидли нарса.
й  ihy'idig ot (йидиг ут) -  исирик; Kasgar тилида, не ва barsgan лар тилида elddtiruk 

дейдилар. Угузлар yiiz eriik дейдилар. R
i)kyudug  (йудуг) -  бировнинг гунохига тойилиш, касрига колиш; an'iij yudug'i toq'indi -  

унга бировнинг гунохи етди [у бировнинг гунохининг касрига колди].
t&yuSug  (йудуг) -  болаларга айтиладиган сукиш сузи (канжаклар сузи). Бу суз yuSut сузи и 

кабидир.
ijiy a ra g  (йараг) -  фурсат ва имкон. Маколда (шундай келган): Isyaraginda, sart asiginda. 

Маъноси: “Иш (буюрган) вактида бажарилади, аммо савдогар факат фойда кутади”. g
yi'sig (йишиг) -  кайишдан тукилган бог, буйинтурук кайиши.

& yaw ug  (йавуг) -  сел суви тоглардан эндирган тош булаклари. Тог чуккисида одамлар, 
хайвонларнинг харакатидан пастга юмалаб тушган тош парчалари хам yawug дейилади.

Shyaqig  (йакиг) -  шиш ва шунга ухшаш яралар узра суртиладиган дори.
'0ya lig  (йалиг) -  тож; taquqyalig'i — хуроз тожи деган ибора шундандир.
Q ya lig  (йалиг) -  от ёли. Бу сузнинг бир тилда yal варианти хам бор. Тугриси yel 

куринишли шаклидир.
(jiyulug  (йулуг) -  фидо булиш. (Шоир) шундай деган:

Miij kisi yulug'i bolup dzujti,
Bergaliir dziin aniy koziijd.

Айтмокдаки: Минглаб кишилар унга узларини фидо киладилар, унинг кузларини куриш 
учун жонларини берадилар. oz сузи бу байтда “жон” маъносидадир. Бу ернинг халк тилида 
кандай маъноларда кулланиши уз урнида баён килинди.
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[i^iyilig (йилиг) -  илик] y'ilig suw -  илик сув. Иссик билан совук орасидаги кар бир 
нарсага хам шу суз кулланади.

QyaTig (йалиг) -  эгарнинг олдинги ва орка кошлари. Уларни бир-биридан айириб 
аниклаш учун oydiinki yalig (олд кош), kedinki yalig (орка кош) тарзида кулланади.

'0yariig  (йаниг) -  кусук; olyariigyandi- у куп кусди.
& yariig  (йаниг) -  яниш, газабланиш; beg yariiginda tiisma -  бек ва бошкалар янишига, 

газабига йуликма.
J ?  [харфи]:
\jikyatuq (йатук) -  икки хил нарсадан тукилган кийимлик, аркоги юнг, уриши ипдан 

тукилади.
[dpi yatuq (йатук)] yatuq nay -  ташланган, унутилган хар бир нарса. Ялковларга yatuq kisi 

дейиш шундандир. Угузлар орасида уз юртидан бошка ерга чикмайдиган, жанг 
килмайдиганларни хам yatuq дейдилар, “ялков, ташландик”, демакдир.

<"£> yafiq (йатик) -  уйку ва айни замонда ухлаш; arii yafiqinda tutfi -  уни уйкуда, уйкуда 
ётганда тутди.

[i&>iyaruq (йарук) -  ёруглик] yaruq yer -  ёруг ер; yap-yaruq nay -  ёп-ёруг нарса.
SSiyaruq (йарук) -  ердаги, девордаги, тоглардаги, (чинни, сопол) идишлар ва 

бошкалардаги ёрик, дарз: Ъи ayaqriiy yaruqi bar -  бу идишнинг ёриги бор.
djiyar'iq (йарик) -  жангларда кийиладиган зирхли кийим ва калконнинг хар иккисига 

кулланадиган турдош от. Уларни фарклаш учун “зирхли кийим”ни kiibayar'iq, “калкон”ни say 
yafiq дейилади.

[d jiyoriq  (йурик)] yor'iq til -  очик ва аник тил.
lijiyo fiq  (йурик) -  йурик, феъл, феълу хуй, муомала; an'iy yor'iqi netiig kisi bila? -  унинг 

кишилар билан муомаласи кандай?
liJiyor'iq (йурик) -  юриш, юрамоллик, йургалик; at yor'iqi netiig? -  отнинг юриши кандай? 

Сув ва бошка нарсаларнинг окишига хам шу суз кулланади.
IsJiyar'iq (йарик) -  икки соннинг бир-бирига туташган, бир-биридан айриладиган устки, 

бош кисми. Бу суз yarildi nay (нарса ёрилди, айрилди) гапидаги yarildi сузидан олинган. Икки 
оёкнинг бири унгга, иккинчиси чапга айрилишига ишора. 

lijiyazaq  (йазак) -  утлок (ягмо ва тухсилар сузи).
[hjtyazuq  (йазук) -  богидан ечилган] yazuq at -  бошвокланмаган, богидан ечилган от. 

Богловдан ечилган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади.
[i&iyazoq (йазук)] yazoq et -  кузда хар хил хушбуй утлар билан куритиб куйилиб, 

кукламда ейиладиган гушт. Бу yaz-oq уе  (кукламдагина егин) иборасидан олинган. Чунки 
кукламда моллар ориклаб колади. Бу хилдаги гушт куритган киши кукламда хам семиз гушт 
ейди.

c5Jdyazuq (йазук) -  гунох. Маколда (шундай келган): Ot tiitiinsiiz bolmas, yigit yazuqsuz 
bolmas. Маъноси: “Уттутунсиз булмайди, йигит гунохсиз булмайди”.

fr*iyas'iq (йасик) -  ёй идиши. Турк кабиласи тилида. Бу сузни угуз ва кипчоклар 
билмайдилар, улар буни qurman дейдилар. Маколда (шундай келган): Opraq yas'iqdin tozlug 
уа ciqar. Маъноси: “Эски ёй идишидан букланган ёй хам чикади” . Бу арабларнинг <sy 
jjj* U  <i\y\ CJuaall деган иборасига тугри келади.

yulaq (йулак) -  бир канча кичик-кичик сув йуллари (жилгалар); yol yulaq ибораси 
шундан олинган. Бунда lam га qaf харфи кушилган.

(Шоир) шундай деган:
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^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ и ^ а в в а и ^ Е а ^ ^ т а в и в ^ ^ ^ и я ^ Е ^ в э в ы и м в а в и в в е в а н д евая е
Aqturur koziimyulaq,
Tiis qilur ordiik, yugaq.

Айтмокдаки: Кузимдан оккан ёш сувлари жилгаларга айланмокда. Унда урдак ва бошка 
сув кушлари кунаётир.

'Si yolaq (йулак) -  юришга яроксиз кичик йул. У даштларда булади.
[ёй yolaq (йулак)] yolaq barcin -  йул-йул бекасам, шоки. Йул-йул чизиклари булган хар 

кандай нарсаларга хам шу суз кулланади. Бу сузнинг асли дир.
[харфи]:

iyittig (йитуг) -  йуколган нарса. Маколда (шундай келган): Yitiigliig anasi qoyun acar. 
Маъноси: “Нарсасини йукотган (кимса) онасининг куйнини хам очиб карайди”. Яъни нарса 
йукотган киши бунга хакли, бунда узрли, демакдир.

[Li^iyitig (йитиг) -  уткир, кайралган] yitig picak -  уткир пичок. Килич ва киличга ухшаш 
уткир нарсаларнинг хаммасига хам шу суз кулланади.

[^ iy e tig  (йетиг)] yetig ег -  етук эр; ишларни урнига куядиган киши.
^'jiytirtik (йурак) -  юрак.
&&ji ytirtiklig (йураклиг) -  юракли, ботир.

у  or tig (йуруг) -  йуйиш, таъбир; tiis yortigi -  туш таъбири.
^ Jiyortig (йуруг) -  сузнинг маъноси ва очикламаси; soz yortigi -  сузнинг очикламаси.
[^ ji yirtik (йирук)] yirtik eslar -  йирик хотин.
[^ jiyirtik  (йирук)] yirtik natj -  узунасига ёрилиб булинган, шунинг учун куркини 

йукотган хар кандай нарса.
^'ji yirtik (йирук) -  кемтик, лаби синик нарса.
^ Siytiztik (йузук) -  узук.
<^0iyizag  (йизаг) -  аскарнинг олдинда борадиган кисми.

iyenik (йеник) -  хар нарсанинг енгили.
J /  [харфи]:
[<2“j yasul (йасул)] yasul tag -  баланд тог. Хар кандай баланд ва чукур нарсага хам yasul 

дейилади.
yasil (йашил) -  хар нарсанинг яшили. Тук яшилга yap-yasil дейилади. Жуфт холда 

yasil-yusul хам дейилади.
? т [харфи]:
fjiyaSim  (йадим) -  урин, тушак; tiiltig yaS'im -  юнг тушак. Бу асосли суз эмасдир. 
fJiyar'im (йарим) -  нарсанинг ярми; alniila yarinii -  олма ва бошка нарсаларнинг ярми.

... fJiyar'im (йарим) -  иккига айрилган хар нарсанинг хар икки булаги; bufiq yarinii -  буток 
ярми. Бунинг асли “иккига айрилмок”дир.

ffiy isim  (йишим) -  совукда икки оёкка кийиладиган поча.
[puyigim (йигим)] y'igim tupraq -  йигилган тупрок; бунда пйп mim га алмашган.
[fLyalim (йалим)] yalim qaya -  каттик тог, коя. Маколда (шундай келган): Telim soziig 

uqsa bolmas, yalim qayayiqsa bolmas. Маъноси: “Куп сузни тушуниб булмайди, каттик тошни 
йикитиб [синдириб] булмайди”. Бу макол сузни чузмасликка ундаб айтилади.

pjiyelim (йелим) — тук ва шунга ухшаш нарсаларни ёпиштиришга ишлатиладиган елим. 
Балик елимига хам yaruq yelim  дейилади.

6 и  [харфи]:
6# Ьауап (байан) -  тук кизил. Келинчак гули дейилган гул рангидаги хар кандай нарса. 

Маколда (шундай келган): Qilnu bilsd, qizil keSar, yaranu bilsa, yasil kedtir. Маъноси: ‘ Хотин
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шух ва ишвали булгиси келса, кизил ипаклик кияди, нозли булгиси келса, кук ипаклик 
кияди”. Яъни, эр хурматига сазовор булган кийим кийинади.

C&yatan (йатан) -  ёгочдан ясалиб, у билан ук отиладиган ёй, камалак.
C&yatan (йатан) -  пахтани, юнгни титадиган ёй.
hjiyar’in (йарин) -  кифт суяги. Турклар бунинг билан боглаб шундай дейдилар: Yarin 

bulgansa, iyiil (el?) bulganur. Маъноси: “Кифт суягига кулфат етса, элга кулфат етади”. 
uJiyurun (йурун) -  ипак кийимлик; уигип у  uqa дейилиш хам шундан. 
b^iyasin  (йашин) -  чакмок. Турк хикматида шундай дейилади: Kimiij bilci qas bolsa, yas'in 

yaqmas. Маъноси: “Кимнинг ёнида кош тоши (у бир ок, тиник тошдир) булса, унга чакмок 
зарар бермайди”. Чунки у тошнинг хислати шундай: хаттоки, у тошни бузга ураб утта 
ташланса, буз хам, тош хам куймайди. Бу синалгандир. Ташна киши огзига солса, 
ташналикдан кутулади.

[CHyigin (йигин)] yigin tupraq -  тупрок ва бошка нарсалар уюми.
yaqin (йакин) -  хар нарсанинг якини; yaqin уег -  якин ер; yaqin ег -  дустлардан якини. 

(Купни курган) шундай деган:
Yaqin yaguq kormadip nayni kiiSiir,
Qadas tapa it kibi qiijru baqar.

Кишилар орасидаги вафосизликни таърифлаб айтмокда: Кишилар якинларини, 
биродарларини хурмат килмайдилар. Молу дунёга ахамият бериб, сунгакни (узидан) 
бошкадан кизганган ит сингари уз биродарларига ёмон куз билан карайдилар.

C^iyigan (йиган) -  бир турли усимлик. 
o^yal'in (йалин) -  ялин, яллиг; otyalirii-  олов яллиги. 
cAyulun (йулун)- буйин сунгаги ичидаги ок илик, хдром магиз.
C^iyelin (йелин) -  байтал елини. Бир тирнокли хайвонлар елинига кам шу суз кулланади.

Уртаси харакатли сузларнинг бошка бир тури

t  g  [харфи]:
у  ayig (йайиг)] yayig kisi -  хардамхаёл киши.

<i q [харфи]:
[ti&yayiq (йайик)] yayiq kisi -  бу суз хам аввалги маънода. Бу сузнинг хам p'isig et, pisiq 

(et) -  пишган гушт каби (gayn ва qaf ли) вариантлари бор.
[? т харфи]:
fiy im  (йим) -  бир турли усимлик уруги. У кунжут донаси кабидир. Лекин ундан кизилрок 

булади. Ёгидан чирокни ёкиш учун фойдаланилади.
" i; * ■•'.•/ >:'* ’ •’ * V • ' t*'..

Бош ва охири харфи иллатли сузлар булими

[v p  харфи]:
Q yepa  (йепа) -  хар бир нам ва рутубатли нарса (угузча). 
uiiyapi (йапи) -  эгар устига куйиладиган ёстик, курпача (чигилча). 
j  г [харфи]:
[ j ’Jiyaru (йару)] yarn yelint -  балик тароги.
\ Jiyora (йура) -  хар кандай нарсанинг тевараги (угузча). 
j z  [харфи]:
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cjJj (йази) -  бушлик, очик ер. 
o*s [харфи]:
[yriyasi (йаси) -  ясси] yas'i ndij -  ясси, кенг нарса. 
i g  [харфи]:
& iyag i (йаги) -  ёв. |

w [харфи]:
L&yawa (йава) -  угузларнинг бир кабиласи. Бу сузнинг vav билан yava, alif билан awa 

шаклида талаффузи хам бор.
^iyawa (йава) -  тиканли усимлик.
[Uyyawa (йава)] yawa уег -  совукдан холи, иссик ер. 
в  ч [харфи]:
Q yaqa  (йака) -  кийимнинг ёкаси.
[ ^ y a‘f i  (йаки)] yaqi-yuqi ег -  лаганбардорлик килувчи киши.
jfeyaqu (йаку) -  ёмгирли жой. Бу сузнинг асли yagqu булган, кейинчалик енгиллатилган.
‘-sg  [харфи]:
[с£ iy ig i  (йиги)] yigi y'igac -  ёгочлари бир-бирига уралашиб кетган куп дарахт. Баъзан kaf 

туширилиб, y i y'igac шаклида хам талаффуз килинади; yigi ti's -  зич тиш, демакдир; ton yigi tik
-  тунни зич килиб, туташтириб, пишик килиб тик. Тикишга yi дейилади. Бунинг асли yigi дир.

J  / [харфи]:
% yala (йала) -  тухмат; биров хакида ёмон фикрда булиш. Бир хил кат-кат нон га yalaci 

yuga дейилади. Яъни нозиклигидан “бир нарсага сал тегиши билан ушалиб кетадиган нон”, 
демакдир. Нон ёпувчи, буни сен синдирдинг, деб ёнидаги кишига тухмат килади.

% yula (йула) -  чирок, кандил. (Купни курган) шундай деган:
Tegma iwiit asqa koriip turg'il eld,
Caqmaq caq'ip iwsa qal'i uS'inur yula.

Айтмокдаки: Ишга шошиб киришма, унинг кириш жойига диккат кил, эхтиёт бул, 
ш ошштб чакмок чакиб чирок ёндирмокчи булган кишининг шошишидан чирок учади.

jkya lu  (йалу) -  тойлар богланадиган аркон. Биялар согилаётганда тойлар теварагида 
р л а б  туриши учун арконга богланади.

? т [харфи]:
упуст и  (йему) -  “сузимни кабул килдингми?, айтганимни тушундингми?” деган 

маънодаги суздир; sen bargil yemii гапининг маъноси “сен боргин, хупми”, демакдир. Бунинг 
асли уе  -  “хуп”дир; пит ва vav [яъни й] харфларидан ташкил топган -ти сурок аффиксидир.

О п [харфи]:
\-йуапа (йана) -  ёрдамчи суз; маъноси “яна, иккинчи марта”дир; yana keldi -  яна, 

иккинчи марта келди, каби.

Бу булимнинг бошка бир тури

Ijjуауа (йайа) -  думба, факат инсон думбасига нисбатан кулланади. 
j  v [харфи]:
\jiyuva (йава) -  унинг суви билан тутмочга ранг бериладиган бир хил тиканли усимлик 

(<Jjj!i j i ) .  Жарангли ^  wa харфли yawa варианти хам бор.
О'4 yava (йава) -  угуз кабилаларидан; yawa нинг бошка бир шакли. Угузларда “иссик ер” 

yawa уег дейилади. Юкорида айтганим каби vav харфи жарангли ^  wa га алмашади.
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fa  ’lal колипидаги сузлар булими

Cit [харфи]:
Jyye ti  (йети) -  етти сони; yeti qat kok -  етти кат кук, дегандаги каби.

fa v ’al колипидаги сузлар
[£ с харфи]:
j^Jiyulic (йулич) -  эчкининг майин юнги, тивит. 
t g [харфи]:

yuga (йуга)- кат-кат нон. >
J&iyayguq (йайгук) -  байтал эмчакларининг учи. К^ипчокларнинг баъзилари yazguq 

дейдилар.

Хар хил харакатлар билан келган f a ’al колипидаги сузлар булими

^jZ yan ut (йанут) -  жавоб; sozyan u ti-  сузнинг жавоби.
^Skyanut (йанут) -  урнига-урин, бахо.
£ с [харфи]:
ZL̂ i yigac (йигач) -  ёгоч. Турт вариантли булган нинг бир шакли. 
j  г [харфи]:
'Jiiy'ipar (йипар) -  ифор, мушк (жарангсиз у  ра  билан).
'jXiyular (йулар) -  отнинг югани.
j'-S Yainar (Йамар) -  жой оти. Бу ерда -  Yabaqu даштида катта бир сув окади, уни Yamar 

suw'i дейилади. 
t g  [харфи]: 
t^ ya d a g  (йадаг) -  яёв.
t^Jiyorag (йараг) -  кез, фурсат ва ва имкон; is yarag'i -  ишнинг фурсати, хонаси. Бу 

сузнинг £j j  варианти хам бор.
£Uj yamag (йамаг) -  ямок Маколда (шундай келган): Barc'in yamagi' barcinqa, qar'is 

yamagi qar'isqa. Маъноси: “Ипакликка ипаклик ямок муносиб булса, юнгга юнг ямок 
лойикдир”. Бу макол “ХаР бир нарса узига муносиб булиши керак”, деган маънода 
кулланади.

J q [харфи]:
[iS'jiyiraq (йирак) -  йирок, узок] y'iraq yer -  йирок ер. Узок кариндошларга ва бошка 

кимсаларга хам кулланади. (Шоир) шундай деган:
Ogragim kendii y'iraq,
Bulnadimeni qaraq.

Маъноси: Максадим узок эди, севгилимнинг кора кузи мени асир килиб йулдан кайтариб 
куйди.

<3*-iyagaq (йагак) -  ёнгок.
[li& yaguq  (йагук) -  якин] yaguq yer -  якин ер. Кариндошларга yaq yaguq дейиш хам 

шундандир.
j tijyuitaq (йунак) -  эшак, хукиз ва шунга ухшаш юк ортиладиган хайвонларнинг юк 

остидац куйиладиган тукимлари.
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^  к [харфи]:
<-*Цiyemak (йемак) -  туркларнинг бир кавми. Бизнинг назаримизда улар кипчоклардир. 

Лекин кипчоклар узларини бошка тоифадан деб биладилар.
О и [харфи]:

yag ап (йаган) -  фил. Икки тилнинг бирида. Шунинг учун киши оти сифатида Yagan 
tigin сузи кулланади.

uj*j yogun (йугуи) -  хар кандай йугон нарса.
Ci^iyilan (йилан) -  илон; oqyilan -  узини одам ва бошкаларга отадиган илон.

CPi y'ilan y'ili (йилан йили) -  туркча ун икки йил отларидан бири.
СРнуатап (йаман) -  ёмон; хар кандай нарсанининг ёмони; уатап ig -  ёмон касаллик.

f a ’la колипидаги уртаси sukun ли сузлар булими

V p  [харфи]:
[uik yalpi (йалпи) -  ясси, ялпок] yalpi пау -  ёгочдан уйиб ясалган, юза (чукур булмаган) 

лаган сингари ясси нарса.
^  t [харфи]:
у  Ji у  art и (йарту) -  пайраха. Устига (бир нарса) ёзиладиган тахтага хам yartu дейилади.
Е с [харфи]:
ji-jiyercii (йерчу) -  кабр.
u^liyorci (йурчи) -  тажрибали йул к)фсатувчи.

yincii (йинчу) -  инжу, дур. Жорияларга yincii дейиш хам шундан. Маколда (шундай 
келган): Otliig yincii yerda qalmas. Маъноси: “Тешик дур ерда колмайди, уни бир оладиган 
чикади”. Бу макол “Канизаклар кизлигича узок колиб кетмайди, унга бир уйланадиган киши 
топилади” деган маънода кулланади. Угуз ва кипчоклар уа  ни jim  га алмаштириб, jincii 
шаклида куллайдилар.

J d  [харфи]:
S&iyogdu (йугду) -  туяларнинг жаг остидаги узун туклари.
\& iyigda  (йигда) -  жийда. 
j^yyem dii (йемду) -  сон туки (муйи). 
isj+iyundi (йунди) -  югинди. 
j  г [харфи]:
[isjayapri (йапри)] yapri уег -  ясси ва тугри ер.
[tsjjj yapri (йапри)] yapri qulaq -  шалпангкулок.
[jj& yasru  (йашру) -  яширин] olyasru keldi -  у яширинча келди; yasru is -  яширин иш. 
jju yo g ru  (йугру) -  туянинг узун муйлари. Баъзан бу сузни yogruy тарзида хам 

куллайдилар. Бу суздаги га харфи dal харфи билан алмашган. Араб тилида хам бу хусусият 
бор, • jS i  ва дейилгани каби.

[sh ya g ru  (йагру) -  атроф, якинлик] ol ayar yagru yurimas -  у унинг атрофига, якинига 
бормайди. Бу сузнинг асли qaf билан yaqru эди; gayn билан qaf бир-бирига якин товушлар 
булгани учун gayn qaf га алмашган. Бу хусусият араб тилига якиндир. s-1 ’J i yaqriibu сузи j j i  
yaqru шаклида хам кулланиши каби. Бу сузда ba vav га алмашган.

isJ-iyogri (йугри) -  лаган. Маколда (шундай келган): As tafigituz, yogfin yemas. Маъноси: 
“Ош туз билан тотли, лекин лаган билан ёлгиз тузнинг узи ейилмайди”. Бу макол ишларда 
аник максадли булишга ундаб айтилади.



is jkyaqri (йакри) -  ич ёги. (Шоир) шундай деган:
Pi'sr'ilur yaqr'i qi'yaq,
Tosgurur yogri canaq.

Айтмокдаки: Ич ёги, сардаклар пиширилиб, тогора, косалар тулгазилади. 
о* s [харфи]:
у"^yaxsi' (йахши) -  яхши; хар кандай нарсанинг яхшиси; nay -  яхши нарса; yaxsi is

-  яхши иш.
t j f  'Jiyarsi (йарши) -  бир нарсанинг ярмини олганнинг оти. Нарса ярмисининг хам оти; 

an'iy yarsis'i bu -  бу унинг ярмини олган; ol meniy birla tam yar'is'i -  у мен билан бир девор 
кушни (уйларимиз орасида девор бор, холос) демакдир. 

t  g  [харфи]:
yawgu (йавгу) -  халкдан булиб, хокондан икки даража куйи уринда булган киши. 
Yawgu (Йавгу) -  Barsgan шахри якинидаги бир кент оти. Yawgu га якин бир тепалик 

Yawgu art дейилади.
yuwga (йувга) -  асранди бола.

[^ i yalga (йалга)] Qara yalga -  турк диёри билан Fargana орасидаги якин бориб 
булмайдиган хатарли жарлик. Маколда (шундай келган): Qara тиу kelmagincii, qara yalga 
кеста. Маъноси: “Кора кун келмагунча, зинхор кора жилгадан утма, чунки у ер хеч вакт кори 
аримайдиган хатарли жойдир”.

J& yalgu  (йалгу) - шафкатсиз, мурувватсиз олчок киши (угузча).
‘-‘‘и’ [харфи]:
J& yelw i (йелви) -  сехрлаш; yehvici -  сехрловчи. (Шоир) шундай деган:

Yelwin an'iy kozi,
Yelkin an 'iy ozi.
Tolun ay'in yiizi,
Yard'i meniy yiirdk.

Узи яхши курган кишисини таърифлаб айтмокда: Унинг кузи киши (кунгли)ни 
овлайдиган сехргардир. Узи ел сингари, кунимсиз, куздан гойиб булувчи, юзи (эса) тулин 
ойдир. (Бир бокиши билан менинг), юрак-багримни пора-пора килди.

3  <7 [харфи]:
yuwqa (йувка) -  юпка; хар кандай юпка нарса. Маколда (шундай келган): Anas'i tewliig 

yuwqa yapar, ogl'i tetig qosa qapar. Маъноси: “Онаси хийла билан нонни юпка ёпса, боласи 
зийраклик килиб куша-куша (иккита-иккитадан) огзига солади”. Бу макол икки хушёр 
кишининг каршилиги тенг келишига ишорат килиб айтилади. 1

Qiyupqa  (йупка) -  юпка. Бу сузнинг '-j wa ли варианти хам бор; ра  харфи ^  wa га 
алмашади. Бу хусусият арабчада хам бор. Чунончи, iylfj -yjb j  j  j
Сунгги суз арабчалаштирилгандир.

y'ilqi' (йилки) -  турт оёкди хайвонларни атовчи турдош от.
? т  [харфи]:
f1-*Ji yarma (йарма)] yarma yuga -  бир турли катлама. Узунасига ёрилган хар кандай 

нарсага хам шу суз кулланади.
^ iyagma (йагма) -  туркларнинг бир тоифаси. Уларни qarayagma деб хам атайдилар. 

Yagma (Йагма) -  Tiraz /  Taraz якинидаги бир кишлок. Бу сузнинг асли аввалги суздан 
келиб чиккан.
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у  alma (йалма) -  пахтали тун, форслар буни туркий халклардан олиб, yalma шаклида 
д| хам талаффуз киладилар. Араблар форслардан олиб yalmaq шаклида куллайдилар. Араблар 
ij qaf ни ha га айлантирганлар. Чунончи, kanda ни xandaq, уага  ни yaraq килиб 
{I олганлар. Араб шоирларидан 4>.я- ^  V jlljj деган эди. Хеч кимса бу сузни турклар
л форслардан олган деб даъво кила олмайди. Чунки мен бу сузни энг чекка худудларда яшовчи 
(] оддий турк халкларидан хам эшитганман. Булар бошка халклардан кура, бу хил ёмгир 

ёпинчигига мухтожрокдирлар. Чунки уларнинг юртларида кор, ёмгир куп ёгади. 
й п [харфи]:
ЦJiyezna (йезна) -  езна, катта киз кариндошнингэри.

yignd (йигна) -  игна. Катта игна жуволдизни teman yignd дейилади.

Бу булимнинг matvT кисми м

' '  I
• - ’’I[и**4 yomgi' (йумги) -  тупланган, уюлган] yomgi nai) -  уюлган куп нарса; kisi yomgi keldi -  Kj

кишилар тупланиб келишди.

t g  [харфи]:

f a ’dll колипидаги сузларнинг хар кандай харакатлар билан кулланган шакллари

£ с [харфи]: !$
[^ %  yalaci (йалачи)] yalaci er -  хар нарсада одамларга дарров тухмат килувчи, бадгумон г, 

киши. Бир турли катламага yalaci yuga дейиш хам шундан келиб чиккан булиб, у бирор г  
нарсага салгина тегиши билан ушалиб, синиб кетади. р;

[харфи]: |
[jcljj buyagu (буйагу)] buyagu is -  билмасликка солиб кетилиши керак булган иш. [>|
[Jujjyur'igu (йуригу)] yur'igu yer -  юриладиган ер. Бу суз жой оти (сифатдош)дир. Пайт 

оти вазифасида хам шу шакл кулланади. 
jp.Ijiyi'ragu (йирагу) -  чолгучи, ашулачи.
[jclMyasagu (йашагу) -  яшайдиган] bu er-ol uzun yasagu -  бу киши узок яшашга 

хакли/шр. Жой оти, пайт оти хам шундан келиб чиккан.
[jcUuyantagu (йамагу) -  ямаладиган] hu ton-ol yamagu -  бу тун ямаладиган, ямалиши 

керак булган тундир.
[харфи]:
yabaqu (йабаку) -  бир тоифа туркий халклар. 

j yabaqu (йабаку) -  юнгдан ишланган намат. Бошдаги сочлар чигаллашиб кетишига 
yabaqu boldi дейилади.

[ j ib  yabaqu (йабаку)] Yabaqu suw'i -  Kasgar тогларидан чикиб, Ozjand ва Fargana га 
окадиган сув.

[харфи]:
[jiiij ydliigii (йулагу)] yoldgti naij -  суяладиган нарса, суянчик.

yenigii (йенигу) — тугадиган] Ъи uragut-ol yenigii — бу хотин тугадиган, ой-куни якин 
хотиндир.
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Хар турли унли товушлар билан кулланган f a ’ldn шаклидаги сузлар булими
•Кг /

£  с [харфи]:
й^куарсап  (йапчан) -  явшан ути. Унинг хиди билан ёввойи сичконлар овланади. Бу 

сузнингl- i wa биланycnvcan /yuwcan  варианти х;ам бор; ра  нинг wa га айланиши хакидаги 
коида юкорида айтиб утилди. 

о1 * [харфи]:
Ci'-^iyintsan (йимшан) -  кипчок улкаларида битадиган бир сахро меваси. 
i g  [харфи]:
[iJjiHiyawgan (йавган)] yawgan as -  ёвгон ош, гуштсиз овкат.
L№iyalgan (йалган) -  ёлгон, ёлгонлаш. Бу суз баъзан аникловчи вазифасида хам 

кулланади. Чунончи, yalgan kisi -  ёлгончи киши, yalgan soz -  ёлгон суз, каби.
Cx^iyilgun (йилгун) -  юлгун, юлгун дарахти. 

к [харфи]:
[b£tiyipkin  (йипкин)] yipkin naij -  тук кизил аргувон рангидаги нарса.
[L^iyelkin  (йелкин)] yelkin atlig -  отлик мусофир. Угузлар мусофирни elkin дейдилар, 

улар уа  харфини alif  га алмаштирадилар.
61 [харфи]:
CP^iyamlan (йамлан) -  бир турли кемирувчи жонивор.

fa  ’Лап колипидаги сузлар булими

‘-S к [харфи]:
(ilXjjj Yetikan (Йетикан) -  Етги карокчи туркум юлдузи. 
f m  [харфи]:
Cpu^iyasiman (йасиман) -  сув бушатилганда идишдан кулкуллаб чикадиган овоз. 
'CP^iyaYiinan (йалиман) -  очик-сочик ганиматлар.

f a ’anil колипидаги сузлар булими

is^kyoriindi (йунинди) -  йунилган, таланган.
Уч харфлилар булими ва унга кушилганлар тугади.

БУ ТУРТ ХАРФЛИЛАР БОБЛАРИДИР

Хар хил харакатлар билан кулланган f a ’lal, f a ’lal колипларидаги сузлар булими

& t [харфи]:
££uyabgut (йабгут) -  юнг ва шунингдек, кил билан тулдирилган тушак ва шунга ухшаш 

нарсалар.
П с [харфи]:
gj'iiyaptac (йаптач) -  ёмгирдан, кордан сакланиш учун чупонлар ёпинадиган ёпинчик. 
is&iyapguc (йапгуч) -  эшак ва бошка хайвонларни хайдашда ишлатиладиган хивич, 

халачуп.



il&Uiyasgac (йасгач) -  увра тахта. Бу сузнинг асли yasi' yigac, яъни “ясси ёгоч; энли 
тахта”дир. 

j  г  [харфи]:
j& iyagm ur (йагмур) -  ёмгир. Бу сузнинг yamgur варианти хам бор. Маколда (шундай 

келган): Need та opraq keSiik ersa, yagmurqa yarar. Маъноси: “Кийим канча эски булса хам, 
ёмгирга ярайди”. Бу макол уз карамогидагилардан бирининг ахмоклиги, куполлиги ёки 
заифлиги учун уни узидан четлатишни истаган кишига карата айтилади; “хар канча 
камчилиги булса хам, бир хизматингга яраб колади, ундан ишда фоидаланиб, хурсанд 
буласан”, демакдир.

(Шоир) шундай деган:
Quydi bulut /  bulit yagmufin,
Kerip tutar aq tor'itu 
Qirqa qodti' ol qarin,
Aqi'n aqar etjrdsur.

Айтмокдаки: Булут ок турини ёйиб, осмонга ёмгирини куйди. Корларини у тогларга 
ташлади. Тогдан хайкириб сел окаётир.

J z [харфи]:
SiJiyarbuz (йарбуз) -  бир турли хушбуй ут, усимлик.
Si'jiyarbuz (йарбуз) -  илонни улдирадиган бир хайвон. Маколда (шундай келган): Yilan 

yarbuzdin qacar, qanca barsa, yarbuz otru keliir. Маъноси: “Илон доим ярбуздан кочади. Илон 
каёкка кочеа, у каршисидан чикади”. Бу макол ёмон курган нарсасидан кочеа хам, 
кутулмайдиган, унга дуч келаверадиган киши хакида айтилади.

S^iyulduz (йулдуз) -  хамма юлдузлар учун айтиладиган у мумий от. Сунг улар фарк 
килиниб, Mustarl (Юпитер) юлдузи -  Erantiiz, Mizan юлдузи -  Qaraqus, Sitrayya юлдузи -  
Ulkdr, Етти карокчи юлдузи -  Yetikan, Qutub юлдузи -  Temiirqazuq, Mirrih юлдузи -  
Baqirsoqim номлари билан аталади.

jjkyi'ldiz (йилдиз) -  илдиз. Бу сузни ухшатиш коидаси асосида киши авлодига нисбатан 
хам кулланади: tiibliig-yildizHg -  таг-тугли, таг-тахтли киши каби.

li^ iy o lsu z  (йулсуз) -  йулдан адашган киши. Бу сузнинг асли дир. 
о1* [харфи]:
[ijiijiyerdas (йердаш) -  хамшахар] yerdds kisi -  хамшахар киши. Бу икки кишининг бир 

шахардан булишидир. Бир шахардан булган икки киши бир-бирига yerdas булади (угузча). 
if^'Jiyarmas (йармаш) -  ширач, крахмал.

/ if^'jiyarmas /yarnus (йармаш / йармиш) -  ёрма; yarmas / yarrriis ип -  майда ун. Бу 
икки суз бир-бирига зид маънодаги сузлардандир. Хакикатда эса, бу сузларнинг асоси бир.

ifr'Juyugrus (йугруш) -  туркларда халк орасидан чикиб, вазирлик даражасигача 
кутарилган киши. Форс ва бошкалар хар канча катта мартабага эришган булса хам бу лакаб 
берилмайди. yugrus xaqan дан бир даража куйи мартабадир. Унга кор, ёмгир ва иссикдан 
сакланиш учун кора ипак чодир такдим этилади.
•• ё^Дхарфи]:

[j^Jjyuncig (йунчиг)] yuncig is -  чириганлиги, бузилганлиги учун кулга олинмайдиган 
иш. #

[jA^j;M/ici^ (йунчиг)]yuncig е г -  нотавон, заиф, холи хароб киши.
(Шоир) шундай деган:

Ьзз5з=:
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OSlak ar'ig kewrddi,
Yunci'g yawuz tawradi.
Erddm yemd sewrddi,

И Azun begi certiliir.
Айтмокдаки: Замон озди, заиф, тубан кимсалар кучайди. Замон ах л и [яъни, кишилар] 

Afrasiyab нинг вафотэтиши билан фазилатдан махрум булдилар.
t*Jiyortug (йуртуг) -  жанг кунларида ёки бирор ерга боришда шохни куршаб юрадиган 

сокчилар.
Q'Jiyarl'ig (йарлиг) -  йуксил, бечора; yarli'g ег (ёрлаканган (рахм килинган) киши) шундан 

олинган.
jJj i  yarli'g (йарлиг) -  султоннинг мактуби ва фармони (чигилча). Буни угузлар 

jj билмайдилар.
[^f^yaslig (йашлиг)] yasl'ig koz -  ёшли куз.
[jJlijjas/jg  (йашлиг) -  ёшли; катта ёш; кари] yasl'ig ег -  катта ёшли киши. Катта ёшли 

хайвонларга хам шу суз кулланади. Бу сузнинг асли дир.
[ j^iyam lig  (йамлиг)] yamli'g koz -  чуп тушган куз. Бу сузнинг асли дир. 
j  q [харфи]:
'{jfckyapgaq (йапгак) -  куш овланадиган бир турли тузок.
iS^iyatgaq (йатгак) -  хонни, кургонни ва шунинг кабиларни курикловчи, сокчи; yatgaq 

yatti'-  сокчи ётди, каби.
isSAyuSruq (йудрук) -  кафт, шапалок. Маколда (шундай келган): Yatniij yagl'ig tikusinddn 

dzniiij qanli'g yuSruq yig. Маъноси: “Ётнинг ёглик овкатидан узингга якинларнинг мушти 
(шапалоги) яхши”. Бу макол якин кишиларнинг оралари бузилганда бир-бирларини 
келиштириш учун кулланади.

yarmaq (йармак) -  танга.
S ^ iyastu q  (йастук) -  ёстик.
[ yawlaq (йавлак) -  ёмон, паст, жун] yawlaq kisi -  феъли ёмон киши.

yawlaq (йавлак) -  хар нарсанинг ёмони, тубани (угузча ва кипчокча). (Донишманд) 
шундай деган:

Killsd kisi yiiziijd,
Korkliig yiizin kdriingil 
Yawlaq koSaz tiliijni,
ESgii sawi'g tilangiL

Айтмокдаки: Бирор киши сенга кулиб караса, сен хам унга очик чехра билан бок, ширин 
сузли бул ва ёкимли муомала кил, тилингни тий.

yawlaq (йавлак)] Yawlaq sar'ig -  бир бекнинг оти булган. yawlaq аслида хар кандай 
нарсанинг каттиги маъносидадир. Чунончи, yawlaq qati'gyigac -  жуда каттик ёгоч, демакдир.

ij\*A}yumgaq (йумгак) -  юмалок; хар бир юмалокланадиган, гирдак нарса. Уч тилида 
“кашнич уруги”ни yumgaq tana дейилади.

Ijj tana (тана) -  дона. Бу суз форс тилидан олиниб, туркий талаффузга мослаштириб, tana 
килиб олинган, туркчалаштирилган деб гумон киламан. 

yumsaq (йумшак) -  хар кандай юмшок нарса.
[ j -Ц;yandaq (йандак)] yandaq tikan -  янток тикан. ’
[ j ijjyandaq (йандак)] yandaq cekdr -  хаводан дарахтлар устига ёгадиган (болга ухшаш) 

шира.
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[dfiyandiq  (йандик)] yandiq at -  оддий, тугилишдан нуксони булган от.
[i^kyundaq (йундак) -  от тезаги. Бу факат от тезагига нисбатан кулланади. Маколда 

(шундай келган): Yagitj ersa kerdk yundaqi tegir. Маъноси: “Душманингда булса хам от 
булсин, энг ками, унинг тезаги тегади, уни ёкиб фойдаланасан”.

(jfeyanguq (йангук) -  илдизи совунга ухшаб купирадиган бир хил усимлик. Билгилки, 
qaf харфи феъл узакларига кушилиб, курол оти ясайди. Чунончи, orgaq курол оти ordi 
феълидан ясалгандир. yungaq сузи хам шу хилда yud'i феълига qaf кушилиб ясалган курол 
отидир.

tjpiyanliq  (йанлик) -  чупон турваси.
yancuq (йанчук) -  хамён; пул солинадиган хамён. '■

'-i к [харфи]:
yiidriik (йудрук) -  устига кийим ва бошка нарсалар тахлаб куйиладиган тахмон 

кутиси (сандик).
[isA ji yiizliig (йузлуг)] ikiyuzliig ег -  иккиюзлама, мунофик киши.
[LsJjiyiizliig (йузлуг)] ikiyiizliig kozungu -  икки юзли ойна.
[t-SjSjytigruk (йугрук)] yugriik at -  югурик от; пойгада узиб кетадиган чопкир от. Угузлар 

билагон, донишманд, зийрак ва фозил кишиларни yiigriik bilga дейдилар.
[CSJajJiyiiksak (йуксак)] yiiksdk tag -  юксак тог. Хар бир баланд ва узун нарсага хам 

yiiksak дейилади. Бу асли “куш пари” маъносидаги yiig сузидан олинган. Чунки юксалиш 
унинг табиий хусусиятидир. Шунинг учун хар кандай баланд нарса хам шундай аталган. 

(Донишманд) шундай деган:
Us es koriip yiiksak qaliq qudi caqar,
Bilga kisi ogtit berip tawraq uqar.

Айтмокдаки: Каркас куши йирткич хайвонлардан колган гуштни (овни) куриб, узини 
кукдан ташлайди. Донишманд кишиларни кизиктирадиган ов угит-насихатдир. Улар угитни 
эшитиши биланок кулокка оладилар.

yiiksak (йуксак) -  ангишвона. У к отадиганларнинг бармокларига киядиган бармок 
копи кабидир. Уни мисдан ёки теридан ясайдилар. Уни тикувчилар бармокларига нина 
ботишидан сакланиш учун бармокларига кийиб ишлайдилар.

yelpik (йелпик) -  ел тегиши; erkdyelpik tegdi -  кишига ел тегди.
J /  [харфи]:
[ l^ y ip k i l  (йипкил) -  аргувон ранги] yipkil ton -  аргувон рангли тун; пйп харфи lam га 

алмашган.
[f т харфи]:
[fi'jiyartim (йартим) -  айрилган] bir yartim bodun -  халкдан, жамоадан айрилган бир 

тоифа,
yugrum (йугрум)] biryugrum ип -  бир хамирлик ун.
yetriim  (йетрум)] yetrUm sac -  аввалги куйилган сочдан сунг кушилган соч.

[^ ‘jiyarsim  (йаршим)] biryars'im yer -  пойгада бир чопарлик ер.
[?Учyiigrum  (йугрум)] bir yiigriim yer -  бир чопиш билан утарлик ер.
6 и [харфи]:

yipkin (йипкин)] yipkin ton -  аргувон рангли тун. Бу суз lam билан хам талаффуз 
килинади.



Бу булимнинг бошка бир тури

I tS  харфи]: , ,., • . . .
> i^ y a y la g  (йайлаг) -  ёзда туриладиган ер.

f a ’alii колипидаги сузлар

£ с [харфи]:
$% yalm vac  (йалавач) -  пайгамбар. Бу сузнингyalavac шакли хам бор.
j  г  [харфи]:
'j&iyalmvar (йалавар) -  шохлар томонидан элчиларга бериладиган от (уйгурча). Маколда 

(шундай келган): Yas ot kiiymas, yalawar olmas. Маъноси: “Ёш (хул) ут ёнмаганидек, хабари 
хар канча огир ва дахшатли булса хам, элчига улим йук. Чунки бу аччик хабар шохдандир”. 
Бу макол улуг Тангрининг £^3' V] Ь, деган ояти кабидир.

J  q [харфи]:
[1$ф yabitaq (йабитак)] yabitaq at -  устида эгари, тукими йук яйдок от; ol atig yabitaq 

miindi -  у отни яйдок минди.
[<-* к харфи]:

iyemacuk (йемачук) -  бугдой ташиладиган кичик коп.

f a ’lalii колипидаги сузлар булими

t  g  [харфи]:
£^*iyawisgu  (йавишгу) -  кизилча ёки гун дейиладиган тог дарахти ва унинг меваси. Бу 

с е н и н гyumusga шакли хам бор.
f  т [харфи]:

yigirmii (йигирма) -  йигирма. Бу сузнинг yigirmi шаклидаги талаффузи хам бор.
Турт харфли сузлар булими тугади.

БУ БЕШ ХАРФЛИЛАР БОБЛАРИДИР 

f a ’a l’al колипидаги турли харакатлар билан талаффуз килинадиган сузлар булими

t g  [харфи]:
[i^J&yiparlig (йипарлиг)] yiparl'ig kesurgu -  мушкли, мушк сакланадиган идиш. Маколда 

(шундай келган): Yiparlig kesiirgiidin yi'par ketsa, yi’S'i qali'r. Маъноси: “Мушк идишида мушк 
тугаса хам, хиди колаверади”. Бу макол бойлиги кулдан кетиб, юки-юрунигина колган булса 
хам, бирор нарса суралса, унда топилаверадиган киши хакида айтилади.

yagirlig (йагирлиг) -  ягирли] yagirlig teway -  ягири бор туя ва бошкалар.
[{Jj£ yularlig (йуларлиг) -  нухтали] у  ularlig at -  нухтали от.
[ f^ y a p ig lig  (йапиглиг) -  ёпик] yapiglig qapug -  ёпик эшик.
[^^iyaSiglig  (йадиглиг) -  ёзиклик] yad'iglig tosak -  ёзиб куйилган тушак.
[f^Jiyaragl'ig (йараглиг)] yaragl'ig is -  яроглиг, ярайдиган иш.
[j^ S yazigh g  (йазиглиг) -  ечик, бушатилган] yazigl'ig at -  арконидан бушатилган, ечик от 

ва бошкалар.
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[^ ^ iy isig lig  (йишиглиг) -  арконли] yisiglig ег -  аркони бор киши.
[j&Lyuluglug (йулуглуг)] yuluglug kisi -  пул тулаб ажратиб олинган киши.
[^Aiyamaglig  (йамаглиг) -  ямокли, ямоги бор] yamagl'ig ton -  ямокли тун.
[^■ Jiyaragl'ig (йараглиг) -  ярогли] yaragl'ig ег -  яроги бор одам.

iyazuqlug  (йазуклуг) -  гунохкор, гунохли.
[i^ iyisiq l'ig  (йишиклиг) -  дубулга (мис ёки пулат калпок)ли] yisiqlig ег -  дубулга кийган 

киши.
[ yasigli'g (йасиглиг) -  ёй сакланадиган садокли] yasigligya -  садокли ёй.
[jJi*iyagaqlig (йагаклиг) -  ёнгокли] yagaqligyigac -  ёнгокли дарахт.
[ Q ’Jiyurunlug (йурунлуг)] yurunlug uragut -  ипак кийимликлари бор хотин.
[j j l i yasinlig (йашинлиг) -  яшинли] yasinlig bu lit-  яшинли булут.
[Z&iyaganlig (йаганлиг) -  фили бор, филли] yaganlig ег -  фили бор киши.
Бу булим бир неча вазифани бажаради. Биринчи, ismi maf’iil вазифасида келади. Чунончи, 

yaSiglig tosak -  ёзилган тушак; yaziglig at -  ечилган от каби.
Бошка уринларда аталган нарсанинг эгаси маъносида келишидир. Чунончи, yiparlig ег -  

ипорли, ипори бор киши. Бунинг эгалик маъносидаги мисоллари юкорида утди. ayaqlig tewsi
-  идишли, идиш куйилган хонтахта, oyuglug ew -  токли уй каби. 

d r / [харфи]:
j j j Jiyarindaq (йариндак) -  туркларнинг кайиши, тасмаси. У эчки терисидан килинади.

yapusgaq (йапушгак) -  камон гуласи каби думалок, тиканли бир хил ут. Усти тукли 
булади. От думи ва бошкаларга ёпишиб колади. Хар бир гапга аралашавердиган кишига хам 
шу суз кулланади.

j le j j j  yapurgaq (йапургак) -  дарахт япроги, барги. Китоб варагига хам yapurgaq
дейилади.

j^ iy ig a c liq  (йигачлик) -  дарахтзор. “Ёгоч уй”га нисбатан хам кулланади. 
у aSagliq (йадаглик) -  яёв юриш. 
у adigliq (йадиглик) -  сасиган, бузилган.

[l^euuyamagliq (йамаглик) -  ямокка мулжалланган, ямоклик] yamagliq boz -  ямокка 
мулжалланган буз ва бошкалар.

i^ iya lg iliq  (yiligtiq?) (йилиглик?) -  иссиклик. 
l3&4 yagaqliq (йагаклик) -  ёнгок усадиган жой, ёнгокзор. 
ijjbji yaruqluq (йаруклук) -  ёруглик, нур.

yiraqliq (й и ракли к) -  йироклик, узоклик.
[j& ya lin daq  (йалиндак) -  ялангоч] yalindaq ег -  ялангоч киши.
^  к [харфи]:

iyigitlik (йигитлик) — йигигглик. Шундан олиниб, esiz aniy yigitligi (эсиз унинг 
йигитлиги) дейилади.

[is^  jiyiiraklig  (йураклиг) -  довюрак, юракли] yiirdklig ег -  юракли, ботир эр.
CsJj±iyetizlik (йетизлик) -  кенглик; нарсанинг эни.
[ilsuki yoliiklik (йулаклик) -  суяладиган] yoldklik yigac -  бир нарсага суянган ёгоч. 
[LsjsAjyiliglig (йилиглиг) -  иликли] yiliglig sotjiik -  иликли суяк.



f a ’a l’an колипидаги тгурли харакатлар билан 
талаффуз килинадиган сузлар булими

а

!

^  t [харфи]:
[ЬЩ ayitgan (айитган)] ol kisi-ol telim soz ayitgan -  у хар вакт суз сурайдиган кишидир. 
[D^Jiyaratgan (йаратган) -  яратган] Tdijri-olyerig yaratgan -  ерни ва бошка нарсаларни 

яратган Тангри таъолодир.
[й ^ ’я yarutgan (йарутган) -  ёритган] kiin-ol azunug yarutgan -  хар вакт оламни ёритган 

кундир.
[ifii'Jiyorutgan (йурутган)] yorutgan kisi -  усирган киши.
[(jlifaj yagutgan (йагутган) -  якин олган] ol kisi-ol dzin yagutgan -  у ёкимлилиги билан кар 

доим узини бировга якин олган кишидир.
[<jl*j*j yagitgan (йагитган) -  ёгдирган] Tatjri-ol yagmur yagitgan -  ёмгир ёгдирган Тангри 

таъолодир.
[(jliiij yagitgan (йагитган) -  душманлик киладиган] ol kisi-ol tutci yagitgan -  у ярашгандан 

кейин хам доим душманлик киладиган кишидир.
[d)l*i<u yomitgan (йумитган) -  тупланадиган] ol kisildr-ol yomitgan -  улар доимо бир ишда 

тупланадиган кишилардир. 
j  г [харфи]:

yapurgan (йапурган) -  ёпадиган, беркитадиган] bu er-ol isin yapurgan -  бу, ишини 
доимо беркитадиган ва хийла ишлатадиган кишидир. Хар кандай нарсани беркитишга хам шу 
суз кулланади.

[с|£ j yasurgan (йашурган) -  яширадиган] ol er-ol niujin yasurgan -  у молини ва бошка 
нарсаларини яширадиган кишидир.

[Cjj^±iyapusgan (йапушган) -  ёпишадиган] ol er-ol isqa yapusgan -  у ишга ёпишадиган 
кишидир. Хар кандай ишларга богланадиган хар нарсага хам шу суз кулланади.

yusulgan (йушулган) -  окадиган] Ъи bas-ol qan'iyusulgan -  бу кони окиб турадиган
ярадир.

[ijliiuii / busulgan /  busilgan (бушулган / бушилган)] bu er-ol eligi isqa busulgan /
busilgan -  бу кули доим ишни дундирадиган, кули ишга ковушимли кишидир.

[Olii*-!yigi'lgan (йигилган) -  йигиладиган] bu yer-ol munda kisi yigilgan -  бу ер доим 
одамлар йигиладиган ердир.

[ijj&iyiqilgan (йикилган) -  йикиладиган, аганайдиган] ol tam-ol tutci yiqilgan -  у доим 
!] йикиладиган девордир. Бошка нарсаларга хам шундай. 

d q  [харфи]:
Cjl'Juyogurqan (йугуркан)- йурмалган, кавилган.

^ g  [харфи]:
L&'Jhyiigiirgdn (йугурган) -  Sin савдогарларининг мусулмон шахарларига савдо учун 

чиккан карвонларидан олдин хат-хабарларини етказувчи чопар.
[(1ДЖ>yiigiirgdn (йугурган)]yiigiirgdn a t -  югурик, чопкир от ва бошкалар.

yiigiirgiin (йугургун) -  тарикка ухшаш танаси кизил бир хил усимлик, туркманлар 
уни истеъмол киладилар.

[№ ‘j*iyemurgdn (йемурган) -  агдарадиган, купорадиган] bu suw-ol yigacig yemiirgdn -  бу 
сув доим дарахтни агдарадиган. Илдизни купорувчи хар кандай нарсага хам шу суз 
кулланади.
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[ijsljiyirilgan  (йирилган) -  ёрилган] bu butiq-ol tutci yirilgdn -  бу хар вакт ёриладиган 
бутокдир. 1

[CP^iyumulgan (йумулган)- юмиладиган] bu er-ol kozi yumiilgdn -  бу доим кузи 
юмиладиган кишидир. г,-

я
Бу булимнинг matvTлари

u^- jiyazigci (йазигчи) -  кудалар орасида хат-хабар ташиб юрувчи, совчи (угузча). 
Ё£Дхарфи]:
[СЯЩуауЩап (йайилган)] yay'ilgan kisi -  карорсиз, таркок фикрли киши.

Хар хил харакатлар билан турли шаклларда 
кулланилган f a ’lalal колипидаги сузлар булими

j
Е 6 [харфи]: |

yorgdmdc (йургамач) -  корин ва ичак. Ингичка ичак ичига солиниб, киздириб ёки ‘ 
кайнатиб ейилади. И

J .  q [харфи]:
Ij&Zjyatgasuq (йатгашук) -  бир ерда бошка бири билан ётган.
[(y&uyatgasiq (йатгашик)] yatgasiq ogr'i- ётар вакт. Бир вариантда. 
и и [харфи]:
l£j*iyaqriqan (йакрикан) -  камон гулаги катталигидай меваси бор бир турли усимлик. 

Шамоллаб ёрилган лабга унинг пусти суртилса, тузалади.
yaqirqan (йакиркан) -  муз ёгининг оти. Муз майдаланганда ундан ёкка ухшаб 

сочиладиган бир нарса.

Бу булимнинг бошка бир тури

3(7 [харфи]:
yobaqulaq (йубакулак) -  иситма титратиши (ябаку ва ямаклар тилида).

S^kyabaqulaq (йабакулак) -  бойкуш (ябаку ва ямаклар тилида).

ОЛТИ ХАРФЛИЛАР БУЛИМИ

t j r  [харфи]: I
[t^ jjyarsi'nci'g  (йарсинчиг)] yarsincig пау -  жирканиладиган, ирганиладиган нопок 

нарса. 1
61 [харфи]:
[i)*j&iyagmurc'il (йагмурчил) -  серёмгир] yagmurcilуег -  серёмгир ер.
Бу бир коидадир. Бир нарса устидаги харакат узок давомли булганлигини, муллигини 

билдирган сузга -cil, -cil кушилади. Чунончи, tiipcil уег (сершамол ер) иборасида шамол 
маносидаги tiipi сузига -cil кушилиб, бу суз давомлиликни англатувчи сифатга айланган. 
Касалдан чикмайдиган кишига igcil дейиш хам шу коидага мувофикдир. Лекин бу коида 
унча кенг таркалмаган.

Худога шукр, бошида харфи иллат булган сузларнинг мисол булими тугади.
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^Ukj]| (У̂ .'jll
[(Сузимни) рахмдил ва мехрибон Оллохиииг номи билан (бошлаймаи)]

БУ БОШИДА ХАРФИ ИЛЛАТ БУЛГАН ФЕБЛЛАР КИТОБИДИР 

ИККИ ХАРФЛИЛАР б о б и

v p  [харфи]:
[J^kyapitti (йапитти) -  ёпди, беркитди] er qapug yapitti -  киши эшикни ёпди.
[сгфyapitti (йапитти) -  куйди] er tor y a p i t t i -киши куш ва бошкаларга тузок куйди.
[J îi yapitti (йапитти) -  ёпиштирди] esliir dtmakyapitti'-  хотин тандирга нон ёпиштирди. 
[(гф yapitti (йапитти) -  курди] er tam ya p itti-  киши девор курди (уараг, у  ар maq). 
j  г  [харфи]:
[ j i j iy a r d i  (йарди) -  ёрди] er yigac yardi -  киши утин ва бошка нарсаларни ёрди. Бошка 

нарсаларга хам шу суз кулланади. Ерга дарз кетиб ёрилишига хам шу суз кулланади (уагаг, 
yarmaq).

[tsj'jiyordi (йурди) -  ечди] uragut oglin besiktin yordi -  хотин углини бешикдан ечди 
(у orar, у  or так).

[iS^jiyerdi (йерди)] ol buti'q yerdi -  бутокни ва бошка нарсаларни ёрди. Бу хул нарсани 
теша, болта билан ёрмай, узунасига айиришдир (уегаг, уегтак 6).

Биринчи гапдаги yarmaq “бир нарсани каттик кесиб ёрмок” дир, уегтак “айириб йириб 
ёрмок”дир. Маколда (шундай келган): Tapug tas yerar, tas bas'ig yarar. Маъноси: “Хизмат 
тошни ёради, аммо тош бошни ёради”. Бу макол хужайинидан канча яхшилик курса хам, унга 
яхшилик килмайдиган ёки унинг душманларига булишадиган киши хакида айтилади. 

j z  [харфи]:
[tf*Jiyazdi (йазди) -  ечди] ol tiigiin yazdi -  у тугунни ечди.
[isjji yazdi (йазди) -  ёзди; битди] ol bitig yazd i- у хат ёзди (угузча).
[tsjjiyazdi (йазди) -  адашди] ol sozinda yazdi -  у сузида адашди, хато килди.
[iSjJi JJ1 uru yazdi (уру йазди) -  ураёзди] ol arii uru yazdi -  у уни ураёзди.
[isjJiyazdi (йазди) -  хато килди] ol keyikni yazdi -  у овни отишда хато килди. Маколда 

(шундай келган): Yazmas atim bolmas, yatj'ilmas bilga bolmas. Маъноси: “Ук отишда хато 
килмайдиган овчи, янглишмайдиган билимдон булмайди” (yazar, yazmaq).

[(Jjl&yiizdi (йузди) -  сузди] er suwda yiizdi -  киши сувда сузди.
[isjji yiizdi (йузди) -  ёйилди, силжиди] iritj yiizdi -  йиринг бадан ва ярада ёйилди.
[t#:?jiyilzdi (йузди) -  шилди] er togum yiizdi -  киши суйилган хайвон терисини шилди 

(yiizar, yiizmak57). 
о - s  [харфи]:
[j& uyasdt (йасди) -  таркатди] beg siisin yasdi -  бек аскарини юртларига таркатди. Бу 

сузнинг асли er yas’in yasdi (эр ёйидан ук узди) гапидан олингандир.
[lS^hyasdi (йасди) -  ёзди, ечди] хап cuvac yasdi' -  хон уз бошига куядиган чодирининг 

тугунини ёзди (yasar, yasmaq).
u -s  [харфи]: ■ s : .j .. .

36 Бу сузнинг масдари kaf ва qaf билан ёзилган (й&ОЗ).
57 Бу сузнинг масдари kaf ва <уа/билан ёзилган (й£1*_й).



[ is ^ y a s d i  (йашди) -  яширинди] ol meni koriip yasdi -  у мени куриб яширинди. Маколда 
(шундай келган): Teway miiniip qoy ага yasmas. Маъноси: “Туя минган киши куйлар орасида 
яширинолмайди”. Бу макол машхур булиб колган ишни сунгра яширмокчи булганларга 

л  карата кулланади (yasar, yasmaq).
[iSj^jyusdi (йушди) -  окизди] ol bekniyiisdi -  у бузани кумгон жумрагидан куйди. Буза -  

бугдой, арпа, тарикдан килинган ичимликдир (yiisar, yiismalc’8).
|  £ S.[харфи]:

[is^iyagdi (йагди) -  ёгди] yagmur yagd'i -  ёмгир ёгди. Маколда (шундай келган): Qutlugqa 
qosa yagar. Маъноси: “Бахтли кишига давлат куша-куша (устма-уст) келади” (yagar, yagmaq). 
Кор, дул ёгишига хам шу суз кулланади.

y'igdi (йигди) -  кайтарди] ol meni asqa y'igdi - у  мени овкатдан ва бошка нарсалардан 
кайтарди.

[is&iy'igdi (йигди) -  йигди, туплади] ol tarig y'igdi -  у бугдой ва бошка нарсаларни 
туплади. Х,ар кандай нарсани туплаган кишига нисбатан хам бу суз кулланади (y'igar, y'igmaq).

^  w [харфи]:
[is^iyuwdi (йувди) -  юмалатди] er topiq yuwdi -  киши туп ва бошка нарсаларни юмалатди 

(yuwar, yuwmaq).
(Купни курган) шундай деган:

Tawar y'ig'ip suw aqin indi saqi'n,
I Qurum kibi iSisin qudi yuwar.

Мол туплашни англатиб шундай демокда: Туплаган молни сел келди, деб хисобла, сел 
тошни юмалатганидай мол хам эгасини юмалатиб кетади.

[is&i yuwdi (йувди)- кочди] esyak yuw di- эшак тез кочди.
[^jSj tewdi (тевди) -  алдади] ol ani ardi-tewdi -  у уни алдади. Еазабланишга хам шу суз 

>] кулланади.
[is& yowdi (йувди) -  етишди] er qadasi'n qurdi-yowdi -  киши якинларига етишди, уларга 

мол бериб кунглини олди (yowar, yowmaq).
J  //[харфи]:
[is&i yaqd'i (йакди) -  малхам куйди] er basqayaqi'gyaqd'i-  киши ярага малхам куйди. 
[(S&yaqdi (йакди) -  якинлашди, бирлашди] ol ayar yaqdi -  у унга якинлашди; anitj 

kelmaki yaqd'i -  унинг келиши якинлашди, дейиш хам шундан.
I [ts&iyaqdi (йакди) -  тегизди] ol aijar elig yaqdi -  у унга ва бошка нарсаларга кулини |> 

тегизди (yaqar, yaqmaq).
[is&iyuqdi (йукди) -  юкди] eligkii yag yuqd'i -  кулга ёг юкди.
[ jju y u q d i (йукди) -  юкди; утди] anitj uSuzi atjar yuqd'i -  унинг кичимаси унга юкди. Хар 

кандай нарсанинг бошка бир нарсага юкишига хам шу суз кулланади (yuqar, yuqmaq).
[is&iy'iqdi (йикди) -  йикитди; агдарди] ol ewin yi'qd'i -  у уйини ва бошка нарсаларни 

йикитди (yiqar, y'iqmaq).
61 [харфи]:
[iS^iyaldi (йалди) -  ёлкинланди, ёнди] o tya ld i- ут ёлкинланди, ёнди.
[iS^iyaldi (йалди) -  яллигаанди] b a sya ld i-  яра яллигланди.
[tS^Lyaldi (йалди) — айнитди, узгартди] kiin yiiziig yaldi -  кун юзни айнитди, корайтирди 

(yalar, yalmaq).

1 Бу сузнинг масдари kaf ва qaf билан ёзилган



[^ Л  yuld'i (йулди) -  бушатди, куткарди] er bulunuq yuld'i- киши асирни бушатди.
[is^  yuldi (йулди) -  куткарди] er tutugyuldi-  киши гаровни ажратиб олди.
[iS^kyuldi (йулди) -  юлди] er qus yuldi -  киши куш тукларини юлиш учун кайнок сувга 

солди. Тери ва бошка нарсадан тук юлишга кам шу суз кулланади.
[tS^iyuldf (йулди)] uragut basin yuld'i -  хотин мехридан ва бошка нарсадан кечиб, бошини 

куткарди (yular, yulniaq).
[isAi yuldi (йулди) -  кучириб ёзди] ol bitig y u ld 'i-у китобни кучириб ёзди.
[ts^i yeldi (йелди) -  елди] atlig yeldi -  отлик елди (yeldr, yelmdk).
[сsAi yeldi (йелди) -  ейилди] as yeldi -  ош ва бошка егуликлар ейилди (yeliir, yelmdk).
? т [харфи]:
[ci-iijyiimdi (йумди) -  юмди, беркитди] er koz yiimdi -  киши кузини юмди (уйтаг, 

уйттак).
й и [харфи]:
[iS^iyandi (йанди) -  кайтди, ёнди] er yoldan yand'i-  киши йул ва бошка жойдан кайтди. 
\isAiyanidi (йаниди) -  куркитди] beg arii yan'idi -  бек ва бошкалар уни куркитди. 

Маколда (шундай келган): Yalujuq meijii tirilmas, s'inqa kirip kirii yanmas. Маъноси: “Киши 
мангу яшамайди, гурга кириб кайтиб келмайди”.

[iS^iyandi (йанди) -  ёнди] ot yand’i  -  ут ёнди. Бу сузнинг у  aldi варианти хам бор 
(кипчокча).

[j^ iya n d i (йанди) -  кусди] er yand'i- киши кусди (yanar, yanmaq).
(Шоир) шундай деган:

Yand'i erinc ogragi,
Keldi berii tigrag'i.
Ozi quy'i ogragi,
Alplar qamug tirkasiir.

Ёвни таърифлаб айтмокда: Зора у уз истагидан кайтган булса, чунки унинг чопари келди. 
Узи водий ичкарисидадир. Баходирлар уруш учун саф тортаётирлар.

[tf Aiyund'i (йунди) -  ювинди] er suwdayund'i-  киши сувда ювинди.
[ j& y u n d i  (йунди) -  тахорат килди] er yund'i -  киши тахорат килди (угузча) (уипаг, 

yunmacj).
[ jp iy in d i  (йинди) -  кидирди] ariitj ewin yindi -  у унинг уйини кидирди. Бу сузнинг асли 

yindti булиб, кейинчалик у енгиллатилган (yindar, yindmdk).

Бу булимнинг бошка бир тури

[ts*jiyudi (йуди) -  ювди] er ton yud'i -  киши кийим ва бошка нарсаларни ювди (уиг, 
yumaq). Маколда (шундай келган): Qariig qan bila yumas. Маъноси: “Крнни кон билан 
ювилмайди”, яъни туполон туполон билан бостирилмайди, келишув билан бостирилади.

[tsjiiyedi (йеди) -  еди] er asyedi -  киши ош ва бошка егуликларни еди (уег, уетак).

Уртаси харакатлар билан f a ’aldT колипида келган сузлар булими

j  г  [харфи]:
yapurdi (йапурди) -  яраклатди, текислади] ol yerig yapurdi -  у ерни яраклатди, 

текислади.



[tjjjti yapurdi (йапурди) -  яширди] er sozug yapurdi -  киши сузни яширди (yapurur, 
yapurmaq).

[iSjJiyiturdi (йитурди) -  йукотди] er yarmaq yitiirdi -  киши пул ва бошка нарсаларни 
йукотди (yitUrtir, yitiirmak).

[lŜ j-Ч yuSurdi (йудурди) -  юклади] ol tewayka уйк yudiirdi -  у туя ва бошка нарсаларга юк 
ортди (уиёгйг, yuSurmdk).

(Билимли) шундай деган:
Agruq agir isiyni aSnaguqa ytidtirmd, 
Ajrup oziiij dsdrip adnaguni toSurma.

Айтмокдаки: Уз огир юкингни бошкаларга юклама, кузинг тинар даражада узингни оч 
колдириб, бошкаларни туйдирма.

yasardi (йашарди) -  кукарди] otyasardi-  ут кукарди (yasarur, yasarmaq). 
yasurdi' (йашурди) -  яширди] ol ndij yasurd'i -  у нарсани яширди (yasurur, 

yasurmaq).
yaqurdi (йакурди) -  якинлаштирди] ol afig meija yaqurdi -  у отни ва бошка 

нарсаларни менга якинлаштирди (yaqurur, yaqurmaq).
[<5 i j 4  yaqurdi (йакурди) -  тез-тез нафас олди] kisi yaqurdi -  киши тез-тез нафас олди ва 

унинг нафаси сикди (yaqurur, yaqurmaq).
yugUrdi (йугурди) -  югурди] eryugUrdi -  киши югурди (yugttrUr, yugHrmak). 

(Билимли) шундай деган:
Vndap ulug taparu 
Tawraq kelip yugurgil. 
Qurgaq yilin bodun kor 
Qanda ttisar qudi il.

Айтмокдаки: Сени катта ёшли одам чакирса, унга чопиб бор. Очлик йилларида халкинг 
каерга боришини кузат, у каерга борса, сен кам уша ерга бор. Халкингга келган х.ар кандай 
мусибатни у билан бирга кечир.

[ ^yj&ydgtirdi (йугурди)] ol bozyogurdi -  у буз тукиди.
[jjjM yenturdi (йемурди) -  кесди] er yigac yemurdi -  киши дарахт ва бошка нарсаларни 

кесди (уетйгйг, уетйгтак). 
lh s  [харфи]:
[ts^iiyapusdi (йапушди) -  ёпишди] yelimyiigkdyapusd'i-  елим патга ёпишди. Хар кандай 

нарсанинг бошка нарсага ёпишишга хам бу суз кулланади.
[tfjlSuj / & yapisdi / yapusdi  (йапишди / йапушди) -  ёпишди] it keyikkdyapisdi'/ yapusdi

-  ит овга ёпишди (yapisur / yapusur, yapi'smaq / yapusmaq).
[ts^ iyaS'isdi (йадишди) -  ёзишди] ol aijar tosdk yadisdi -  у унга тушак (урин) ёзишда 

кумаклашди. Бахслашишга хам бу суз кулланади (yaSisur, yad'ismaq).
[ij^^yoSusdi (йудушди) -  ювишди] ol qilictin qan yoSusdi — у киличдан конни 

кетказишда кумаклашди. Китобдан бирор хатни кириш, хар бир суюк нарсанинг изини 
кетказишга хам шу суз кулланади (yoSusur, yoSusmaq).

[isfl^yidisdi (йидишди)] yidisdi ndij -  нарсанинг булаклари бир-бири билан аралашиб, 
ириб-чириб ишдан чикди.

yedisdi (йедишди)] ol meya yeijdk yedisdi -  у менга тун ва бугчанинг бахясини 
тикишда кумаклашди (yedisUr, yedisnuik). Олдинги феъл масдари qaf ли yldismaq дир.



:gj if
[iS^^yiiSiisdi (йудушди) -  юклашди] ol ikki tar'ig yiidiisdi -  улар иккови бугдой ва бошка 

нарсаларни юклашда бир-бирига ёрдам килишди. Бахслашишга хам шу суз кулланади 
ч; (yiidiisiir, yiiSiismak).

yarasdi (йарашди) -  келишди] olar ikki yarasdi -  улар иккови бир ишда бир-бири 
щ билан келишди (yarasur, yarasmaq).

Куйидаги байт келишгандан сунг вафосизлик килган киши хакида айтилган:
Ortuq bolup bilisdi,

$; Menig tawar satisdi'.
Bista bila yarasti,
Kizldp tutar tayimi

Айтмокдаки: У мен билан танишиб урток булди. Товарларимни сотишга ёрдам берди, 
сунг Биста саройбон билан суз бириктириб, мендан тойимни яшириб куйди.

Bista -  савдогарларни уйи (саройи)да кунок киладиган кишининг оти. У савдогар молини 
сотишга ёрдам беради, уни мехмон килади, унинг моллари (куйлари)ни туплайди, уларни 
бокади. Савдогар кетар вактида йигирма куй хисобига хизмат хаки учун бир куй олади. 
Тухси, ягмо, чигил кабилаларида хам шундай. Уларда буни уз кузим билан курдим (yarasur, 
yarasmaq).

[is^ J iyarisd i (йаришди) -  пойга килди] ol ariiij birld at у ar'isdi -  у унинг билан от пойга 
килди.

yari'sd'i (йаришди) -  булишди] ol ariiij birla tawar yarisdi -  у унинг товарни тенг 
булишди. Бу суз меросни таксимлашга нисбатан хам кулланади (yar'isur, yar'ismaq).

yuri'sdi (йуришди) -  юришда бахслашди] ol menitj birld yuri'sdi -  у мен билан 
юришда бахслашди.

[tS&Jiyorisdi (йуришди)] torqu yorisdi -  ипак кийимлик ва бошкаларнинг юзида йул-йул 
излар пайдо булди. Бу -  ипак кийимликнинг титила бошлаши билан боглик холат (yor'isur, 
yorismaq).

yirisdi (йиришди)] yirisdi naij -  нарса йирилди, ёрилди, бу ажралишдир.
[iS&ji yirisdi (йиришди)] er yirisdi -  киши ва бошкалар жилмайди, чехраси ёришди 

(yirisur, yirismak).
[jiA jiy ir isd i (йиришди) -  заифланди] it fis'i yirisdi -  итнинг тиши ва бошкалар заифланди. 

yazisdi' (йазишди) -  ечишди] ol atjar tiigiin yazisdi -  у  унга тугунни ечишга 
кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (yazisur, yazi'smaq).

yazisdi' (йазишди)] ol meija ya yazisdi -  у менга ёйни камондан ва бошкалардан 
олишда кумаклашди (yazisur, yazi'smaq).

jyagusdi (йагушди) -  якинлашди] bir ttat) birkd yagusdi -  бир нарса бошка бир 
нарсага якинлашди (yagusur, yagusmaq).

[tS& iiyigisdi ( й и р и ш д и )  -  йигишди, туплашди] ol теуа bugday yigisdi -  у  менга бугдой 
ва бошка нарсаларни йигишда кумаклашди (y'igi’sur, yig'ismaq).

yowusdi (йувушди)] olar ikki yowusdi -  улар иккови бир-бирига юзланишди, 
бакимти келишди (yowusur, yowusmaq59).

у  uwusdi (йувушди) -  юмалатишди] olar bir-birka top'iq yuwusdi' -  улар иккови бир- 
бирига копток юмалатишди (yuwusur, yuwusmaq).

59 Бу сузнинг масдари kaf ва go/билан ёзилган (o^biliaj).



[iS^Hyaqisdi (йакишди)] ol agar yaqig yaqisdi -  у ярага малхам куйишда унга кумак ;>i 
берди.

[в^%  yaqisdi (йакишди) -  якинлашди] an'iij kelmaki yaqisdi -  унинг келиши якинлашди. $  
Хар нарсанинг мавжуд булиши, келиши, якинлашишига хам шу суз кулланади. Сузга чечан 
(сузамол) киши сузлаганда aniy irniyaqismas дейиладики, “тез сузлаганидан, сузамоллигидан 
лаблари бир-бирига тегмайди” демакдир (yaqisur, yaq'ismaq).

toqusdi (тукушди) -  ёйилди, таркалиб кетди] uduz toqusdi -  яра ёйилди. Намлик 
сабабли яра баданнинг бир еридан иккинчи ерига таркалиб кетди (toqusur, toqusmaq).

[isj^iy'iqisdi (йикишди) -  йикитишди] ol agar tam y'iqisdi -  у унга девор ва бошка 
нарсаларни йикитишда кумаклашди (yiqi'sur, yi'q'ismaq).

hyilisdi (йилишди) -  илиди] suwlar qamug y  'Hi'sdi -  сувлар ва бошка нарсалар илиди 
(yili'sur, y'ilismaq60).

[cs^byilisdi (йилишди)] olar bir ekindikd ogr'i y'il'isdi -  уларнинг хар иккиси бир-бирига 
угри деб тухмат килишди (yili'sur, y'ilismaq).

[ ts^ iyu lu sd i (йулушди) -  талашди, юлишди] bodun bir ekindini yulusdi -  жамоа бир- 
бирини талон-торож килди (yulusur, yulusmaq).

[ j& a , yamasdi (йамашди)] ol agar ton ya m a sd i-y  унга тун ва бошка нарсаларни ямашга 
кумаклашди (yamasur, yamasmaq). Бахслашишга хам шу суз кулланади.

[js&jyonusd'i (йунушди) -  йунишди, рандалашди] olar bir-birka oq yoniisdi -  улар бир- h 
бирига ук ва бошка нарсаларни йунишда кумаклашдилар (yonusur, yonusmaq). Бахслашишга 
хам шу суз кулланади.

[харфи]:
[Jj&i yatiqti (йатикти) -  ёт булди] yaguq kisi yatiqti -  якин киши бегоналашди (yatiqar, 

yati'qmaq).
[J ^ i yutiqti (йутикти) -  кирилди] y'ilqi yufiqfi -  йилки кора совукдан улди. Бу хам 

совукдан улишдир (yutiqar, yutiqmaq).
[J&jiyaziqti (йазикти) -  ёз булди] y'ilyaz'iqtl -  мавсум куклам булди (yaz'iqar, yaz'iqmaq). 
[J^fiyas'iqfi (йашикти)] koz yas'iqfi -  куз куёшдан, унинг тигидан ёшланиб камашди 

(yas'iqar, yasiqmaq).
[J&iyagi'qti (йагикти) -  ёв булди, ёвлашди] beglar bir-birkd yag'iqtl -  икки бек бир-бирига 

ёв булди (yagi'qar, yag’iqmaq).
61 [харфи]:
[iS-d+iyapuldi (йапулди) -  ёпилди] qapug yapuldi -  эшик бекилди. Х,аР кандай бекилган 

нарсага хам бу суз кулланади (yaplur, yapulmaq).
[cs&iyupald'i (йупалди)] is yupaldi -  иш уз холига ташлаб куйилди, эътибор берилмади 

(yupalur, yupalmaq).
[tfjjijyetildi (йетилди) -  етиб олинди] ol stika yetildi -  у аскар ва бошкаларга етиб олди 

(yetilur, yetilmak).
[(s&Liyadildi (йадилди) -  ёйилди] sii yaSi'ldi- аскар ва бошкалар ёйилди.
[^jjjjyadildi (йадилди)] ton kiinkd yadildi -  тун куёшга ёйилди, ёзилди. Ейилган хар 

кандай нарсага хам бу суз кулланади (yaSlur, yaS'ilmaq).
[j^'jjyaSildi (йадилди) -  ёйилди] ja g  tonda yadildi -  ёг кийим ва бошка нарсаларга ёйилди 

(yaSlur, yaS'ilmaq).

60 Бу сузнинг масдари kaf ва qaf билан ёзилган (o^LiiL).
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[iŜ 'A yoSuldi (йудулди) -  ювилди] qan qiWti'n yoSuldi -  киличдаги кон ювилди, 
кетказилди.

[isjfy yoduldi' (йудулди)] ariitj ati aydin у oSuIdi-  унинг номи султон дафтаридан учирилди. 
Кетказилган, йук килинган х.ар кандай нарсага кам шу суз кулланади (yoSIur, yoSulmaq).

[is&iyedildi (йедилди)] yetgiik yedildi -  бугча тикилди ва ичига нарса тулдирилди (yediliir,
yeSilmak61).

[isAjiyarildi (йарилди) -  ёрилди] qap yarildi -  коп ва бошкалар ёрилди (yafilur, 
yarilmaq62).

yarildi (йарилди) -  синдирилди] bufiq yarildi -  буток синдирилди. Х,ар кандай 
нарсанинг синдирилишига хам шу суз кулланади {yarlur, yarilmaq63).

yoruldi (йурулди) -  ечилди] ogul besiktin yoruldi -  бола бешикдан ечилди (yorlur, 
yoruhnaq).

yaz'ildi (йазилди) -  ечилди] tiigiin yazildi -  тугун ва бошка нарсалар ечилди.
[ t s ^ i  у  as'ildi (йасилди) -  эътиборсиз колдирилди] is yas’ildi -  иш уз холига ташлаб 

куйилди, асбоблари таркатиб юборилди.
у  as'ildi (йасилди) -  олинди] yayas'ildi -  ёй садок (укдон)дан олинди.

[ iS ^ i у  as'ildi (йасилди) -  таркалиб кетди] sii yas'ildi -  аскар ва бошкалар таркалиб кетди. 
Хар кандай нарсанинг таркалиб кетишига кам шу суз кулланади (yas'ilur, yasilmaq).

[ j^ iy o s u ld i  (йушулди)] qan yosuldi -  кон яра ва бошка нарсалардан кон силкиб чикди 
(yosulur, yosulmaq).

у  esildi (йешилди) -  ковушди, келишди] ariitj eligi 'isqa yesildi -  унинг кули ишга
ковушди.

[jAQyos'ildi (йушилди)] сирка, буза каби нарсаларнинг кумгон жумрагидан окизилишига 
yos'ildi дейилади (yos'ilur, yos'ilmaq64).

\iS^iyagildi (йагилди) -  ёгдирилди] yagmur yagildi -  ёмгир ва бошкалар ёгдирилди 
(yagilur, yagilmaq).

[is& iyigild i (йигилди) -  чекинди] er istin y'igildi -  киши ишдан чекинди. Бировнинг 
чекинтиришига кам шу суз кулланади. Бу феъл кам утимли, кам утимсиз колатда кулланади 
(yigilur, y'igilmaq).

[is^ y'ig ild i (йигилди) -  йигилди] boSun y'igildi-  жамоа тупланди.
[lS^y'igildi (йигилди)] yarmaq y'igildi -  танга ва бошка нарсалар тупланди.

y'igildi (йигилди) -  уйилди] tupraq y'igildi -  тупрок ва бошка нарсалар уйилди 
(yigilur, y'igilmaq).

[lS^H у  uwuldi (йувулди)] oglan yuwuldi -  боланинг бебошлиги тинчитилди (yuwlur, 
yuwulmaq).

y u w u ld i-юмалатилди] top'iq yuwuldi -  туп, копток ва бошкалар юмалатилди (yuwlur, 
yuwulmaq).

(Шоир) шундай деган:
Aydim atjar sawulma,
Qulbaq uSu yuwulma.

61 Бу сузнинг масдари kaf ва qaf билан ёзилган (jSbJi)
62 Бу сузнинг масдари kaf ва qaf билан ёзилган
63 '

64
Бу сузнинг масдари kaf ва qaf билан ёзилган (jSuijj) 
Бу сузнинг масдари kaf ва. qaf билан ёзилган (о^Дй).
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Yuwga suwun suwalma,
Qapti meniij qayinii.

Бевафолик килган киши хакида айтмокда: Oulbaq билан якин булма (бу бир кишининг 
оти), унинг теварагида уралашма, таги йук хабар билан хавасланма, у менинг кай 
кабиласидан келтирилган кулимни олиб кочди.

[lS^ yiw ild i (?) (йивилди)] silyiwildi (?) -  аскар эришди.
[ts&iyewiildi (йевулди) -  етишди] bekni yewiildi -  буза етишди. Бу бугдой ва тарикдан 

килинган ичимликдир.
[(SjiLyiwildi (йивилди)] bilig yiwildi -  акли тулишди. Хар кандай нарсанинг етишиши, 

улгуриши, кечикаётган етишиб олишига хам шу суз кулланади (yewiilur, yewiilmak).
yaq'ildi (йакилди) -  якинлашди] aijar yaqildi -  унга якинлашди, тегиб кетди (yaq'ilur, 

yaqilmaq).
[ ij^ yu q u ld i  (йукулди) -  юктирилди] tonqa qara yuquldi -  кийимга ва бошка нарсаларга 

кора юктирилди (yuqlur, yuqulmaq).
[(jjXLyiqildi (йикилди)] tamyi'qildi-  девор ва бошка нарсалар йикилди (yiqilur, y'iq'ilmaq). 
[is&uyamaldi (йамалди)] ton yamaldi -  тун ва бошка нарсалар ямалди (yamalur, 

yamalmaq).
[<_soijiyanuldi (йанулди) -  кайралди] picak yanuldi -  пичок ва бошка нарсалар кул суртиб 

кайралди (yanulur, yanulmaq).
[ij^uyonuldi (йунулди)] y'igac yonuldi -  ёгоч ва бошка нарсалар йунилди (yonulur, 

yonulmaq).

Бу булимнинг muda’a f  лари

[iS^yalaldi (йалалди) -  тухмат килинди] aijar qurug yala yalaldi -  унга курук тухмат 
Килинди (yalalur, yalalmaq).

yoldldi (йулалди)] tamydldldi -  девор устун билан тикланди (yoldliir, yoldhnak). 
[iSiUjyiiliildi (йулулди) -  олинди] sacyiiliildi -  соч олинди (yiiluliir, yuliilmiik). 
и и [харфи]:

yapindi (йапинди)] er qalqan yapindi-  эр калкон билан химояланди. 
yap'indi (йапинди)] ol qapug yapindi -  у эшикни ёпди (yapinur, yap'inmaq).

[tsJjjjyupandi (йупанди) -  тортинди] er istin yupandi -  киши ишдан четлашди {yupanur, 
yupanmaq).

yacandi (йачанди)] ol mendin yacandi -  у ишни уринлатмагани учун мендан уялди 
(yacanur, yacanmaq).

[iS&iyaSindi (йадинди)] ol toniin kiinkei yad'indi -  у тунини кунга ёймокчи булди. Тундан 
бошка нарсаларга хам шу суз кулланади (yaS'inur, yaS'inmaq).

[tsjjjjyodundi (йудунди)] ol kozdin yas yoSundi -  у куздан ёшини артди. Хар кандай 
нарсани бир кишининг узи артиб-суртишига хам шу суз кулланади (уодипиг, yoSulmaq 
(yodunmaq?)).

yarandi (йаранди)] atyarandi -  от пойга майдонида ургангунча чопишга ургатилди. 
[is&iiyarandi (йаранди) -  хушомадгуйлик, тилёгламалик килди] ol meijii yarandi -  у 

менга тилёгламалик килди (yaranur, yaranmaq).
yar'indi (йаринди)] ol but'iq yarindi -  у узи учун буток ва бошка нарсаларни ёришга 

киришди (yar'inur, yar'inmaq).
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[ispji yazindi (йазинди)] er qur'in yazindi -  киши белбогини ва бошка нарсаларни узи 
ечмокчи булди (yazinur, yaz'inmaq).

yigindi (йигинди) -  йигишга киришди] er dziija yarmaq yigindi -  киши узи учун 
танга (пул) йигишга киришди (yiginur, y'iginmaq).

[isA*r!yiikiindi (йукунди)] qul Tdijrikd yiikiindi -  банда Тангри таъолога юкунди; toyun 
: burxanqa yukundi -  туйин (будда динининг бошлиги) бутга топинди.

Ш yukundi (йукунди) -  бош эгди] ol meija yiikiindi -  у менга хурмат юзасидан бош
эгди (yukiinur, уикйппшк).

(Шоир) шундай деган:
,‘j Yiikniip meija imladi,

Koziim у  as'in yamladi.
Bagr'im basin emlddi,
Elkin bolup ol kecar.

Севган кишисининг тунда келишини таърифлаб айтмокда: У мени кайтадан тирилтирди. 
Менга таъзим килиб, имо килди. Уни куриб яраланган кузим шифо топди, дилим яраси 
согайди, узи эса бир куринди-ю, елдай кетди.

[jjjkya lin d i (йалинди) -  ечинди, ялангочланди] er yal'indi -  киши ва бошкалар ечинди 
(yalinur, yal'inmaq).

yulundi (йулунди)] sacyulundi -  соч олинди.
[iS^i yulundi (йулунди) -  озод килинди] qul yulundi -  кул хужайинга уз кийматини 

тулагани учун озод килинди.
yulundi (йулунди) -  куткарилди] bulun yulundi -  асир пул тулаб куткарилди.

[вЩ yulundi (йулунди) -  ажралди] uragut yulundi -  хотин эрига пул тулаб ажралди 
(yulnur, yulunmaq).

[iS^iyam andi (йаманди) -  ямамокчи булди] er tonin yamandi -  киши тунини ямади 
(yamanur, yamanmaq).

[isp*iyumundi\ ol kozin yumundi -  у кузини юмадигандай куринди (уипйпиг, 
yumunmaqfo).

[tfiijjyoriindi (йунинди)] ol yigac yoriindi -  у ёгоч ва бошка нарсаларни йунаётгандай 
куринди (yoriinur, yoriinmaq).

Бу булимнинг бошка бир тури

yayindi (йайинди)] ol suwda tonin yayindi -  у сувда кийимини узи ювди (yayinur, 
yayinmaq).

ОХИРГИ ХАРФИ ХАРФИ и л л а т  б у л г а н  СУЗЛАР БУЛИМИ

VP  [харфи]:
[ts-b&yupadi (йупади)] er isig yupadi -  киши ишга эътиборсиз булди, кетига тушмади 

(yupar, yupamaq).
j <5 [харфи]: < ■ '

5 Бу сузнинг масдари kaf ва qaf билан ёзилган (о^Ьши). 
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[is^y'id'idi ( й и д и д и )  -  хидланди] et y'id'idi -  эт хидланди. Хар кандай нарсанинг ; 

хидланишига хдм шу суз кулланади (yffir, yidimaq66). 
j  г [харфи]:

yarudi (йаруди) -  ёриди] kiin yarudi -  кун ёриди. Крронги жойнинг ёришишига хам 
шу суз кулланади (yarur, yarumaq).

yaradi (йаради) -  яради, мос келди] ol nay ayar yaradi -  у нарса унга яради, кунига 
яради (yarar, yaramaq) Ярашган, мувофик келган хдр кандай нарсага хам шу суз кулланади. 
Маколда (шундай келган): Ata torii ogulqa yarasa, atas'in tilamas. Маъноси: “Отанинг туни i 
угилга мос келса, ундан сунг угил мерос олиш учун отасининг тириклигини истамайди”. 
Бунинг яна бошка бир маъноси бор: “сунг угилнинг отага эхтиёжи колмайди”. Угузлар шу 

>; суздан олиб yolyarasun  дейдиларки, “йул максадингга мувофик булсин” демакдир.
[tsjiji yur'idi (йуриди) -  юрди] er yur'idi -  киши ва бошкалар юрди. ХаР нарсанинг 

юришига хам шу суз кулланади {у и fir, yur'imaq).
^ Маколда (шундай келган):

Tiinld yurup kiindiiz sewniir,
Й Kicigda ewldnip, ulgaSu sewniir.

Маъноси: Кеч билан юриб кундуз севинади, чунки у йулни курмасдан босади. Ёшликда 
й} уйланган киши кариганда севинади, чунки болалари унга ёрдам берадилар, у рохат куради.
Й yiradi (йиради)] y'iradi nay -  нарса узоклашди (y'irar, yiramaq).

j  z [харфи]:
yazadi (йазади)] er qislagda yazadi -  киши кукламни кишлокда ва бошка жойларда jj! 

Ш утказди (yazar, yazamaq).
yozadi (йузади)] qoy yozadi -  куй кисир колди. Хар кандай хайвон айгир чопган Ц 

:|i булса хам, бугоз булмай кисир колишига yozadi дейилади. Факат байталга бу суз S. 
кулланмайди. Байталга Ы qis'ir boldi-би я  кисир колди, дейилади (yozar, yozaniaq).

[d jtyyezddi (йезади) -  айланиб чикди] yezak qamug yerig yeziidi -  айгокчи бирор Г.; 
хавотирли нарса йукмикан деб, айланиб чикди (yeziir, yezdmak). Бу суз кам кулланадиган | j 
сузлардан. ■“9

jl си s [харфи]: Й
[tsf&iyasadi (йашади) -  яшади] er u zu n ya sa d i-киши узок яшади (yasar, yasamaq).

(j J j j j  yarudi-yasu di (йаруди-йашуди) -  яйраб-яшнади] er yarudi-yasudi -  киши g 
яйраб-яшнади; yasudi сузи ёлгиз кулланмайди, yarudi билан бирга кулланади (yarur-yasur, w 
yarumaq-yasumaq). (jj

[харфи]: . . . . .  i
[ijjyu yagudi (йагуди) — якинлашди] beg kelmaki yagudi -  бек ва бошкаларнинг келиши 

якинлашди (yagur, yagumaq).
J /  [харфи]:
\i$£&yaladi (йалади) — тухмат килди] ol ayar ogr'iyaladi -  у унга угри ва бошка нарсалар 

деб тух,мат килди (yalar, yalamaq).
[(j£&yoladi (йулади) — тиргович куйди] ol tami'g yoladi -  у девор ва бошка нарсаларга 

тиргович куйди (yolar, yoliimdk).
(Шоир) шундай деган:

66 Бу сузнинг масдари kaf ва c/n/билан ёзилган (jSbyjj).
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Ulugiti tilar-men,
Tawarin yolar-men.
Tildkni bular-men,
Yilq'im aijar oplanur.

Айтмокдаки: Билим истайман, мол-дунёга суянаман, яъни улуг максад йулида тилагимга 
етаман. Бунинг учун молу холим сарф булади.

[tS^Syiilidi (йулиди) -  олди] er sacyulidi -  киши сочини олди (yiilir, yiilimdk).
[is^i%yulaydi (йулайди)] beg bodunug yulaydi -  бек жамоага ёрдам килди (yulayir, 

I;! yulaymaq).
[ts^ i y'ili di (йилиди) -  илиди] suw y'il'idi- сув ва бошка нарсалар илиди (y'ilir, yilimaq).
? m [харфи]:
[tiJbu yamadi (йамади) -  ямади] ol ton y a m a d i-y  тун ва бошка нарсаларни ямади.
С) и [харфи]:
Г/tfJ ш vnnurt;

■ - - ; v  ■ •. ■ ______________■ - . ___. • . ■ ■ - ■ - . _____• - _ _ _ _ _ _ _

[iSjjjjyanudi (йануди) -  кайради] er piciik yanudi -  киши пичок, килич ва бошка
! ! нарсаларни кайради. К^улга суртилиб кайралган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади

(yanur, yanumaq).
[iSjijiyenidi (йениди) -  тугди] uragut yenidi -  хотин бола тугди; юкидан бушанди (yenir, 

;Л yenimdk).
Бу суз факат хотин-кизларга хос булиб, уларга нисбатангина кулланади. Хайвонлар 

хусусида суз кетганда туккан нарсанинг оти олиниб, унга -ladi, -ladi кушимчаси кушилиб,

келади.
Уч харфлилар булими тугади.

ТУРТ ХАРФЛИЛАР БУЛИМИ 

f a ’laldTколипидаги турли харакатларда талаффуз этиладиган сузлар боби

j r  [харфи]:
[ lS yelpiriidi (йелпиради) - эсди] у  el yelpirudi -  шамол эсди.
[jjjA i yelpiradi (йелпиради)] er yelpirudi -  киши жин теккандай аланг-жаланг килди.

if' бола тукканлик ифода этилади. Чунончи, сигир тугса, iijuk buzaguladi дейиладиким, “сигир 
Ш бузок тугди” демакдир. Яъни “бузок” маъносидаги buzugu сузига -ladi кушимчаси кушилиб 
И бола тугилгани ифодаланган. “Куш боласи”га bala дейилади. Агар “куш тугди” дейилмокчи 
Щ булинса, юкоридаги коидага мувофик, qus balaladi дейиладики, “куш бола тугди”, демакдир.

■ Факат бия хакида бундай дейилмайди. Чунки “бия боласи”га qulun дейилади. Агар бия тугса, 
К q'israq qulnadi дейилади, “бия бола тугди”, демакдир. Бу ерда коидага кура qulunludi 
Щ (кулунлади) дейиш керак эди. Лекин qulnadi дейилади. Чунки пйп билан lam махраждан 
Щ чикадиган товушлардандир. Булар бир-бири урнига алмашади. Шунинг учун бир харф 
и  туширилиб енгиллатилган. Яна: arslan eniikladi дейилади, “арслон бола тугди” демакдир. 
д; Бошкаси хам шундай. uragut yenidi гапидаги yenidi сузининг ясалишига икки хил караш 
|vj мумкин. Биринчиси, yenidi сузи yenig niitj (енгил нарса) иборасидан олинган. Хотин бола 
щ тугиб, енгил булди, демакдир. Бу сузда пйп харфи касра килинган. Коидага кура пйп харфи 
К| утрули булиши керак эди.

Иккинчи: “бадан” маъносидаги yin  сузидан олинган. “Хотин уз баданидан яна бир гавда 
(вужуд) чикарди”, дамакдир. Бу сузнинг ясалишида хар икки усул хам коидага мувофик

«  V'



[tS jjik  yelpirddi (йелпиради) -  намланди] kepdk yelpirddi -  кепак намланди. Ерга томчи 
томса х;ам шу суз кулланади.

[tŝ 'jrik yelpirddi (йелпиради)] ерга томчи томса yagmur yelpirddi дейилади, маъноси “ерга 
ёмгир томчилади”дир (yelpirar, yelpiramdk).

[isjjfii yapturdi (йаптурди) -  ёптирди] ol ayar qapug yapturdi -  у унга эшикни ёптирди.
[tf J j yapturdi (йаптурди) -  курдирди] ol ayar tam yapturdi -  у унга девор курдирди.

yapturdi (йаптурди) -  ёптирди] ol aijar etmak yapturdi -  у унга нон ёптирди 
(yapturur, yapturmaq).

[iSi'Ayatturdi (йаттурди) -  ёздирди] ol ayar tosakyatturdi-  у унга тушак ёздирди. Ёзилган 
хар кандай нарсага хам шу суз кулланади (yatturur, yatturmaq). Бу сузнинг асли у aSturdi эди, 
кейинчалик (товушлар) сингишган.

yatturdum (йаттурдум)] men ayar siisin /  siisiin yatturdum -  мен унга аскарларни 
таркатиб юборишга буюрдим. Бошкаси хам шундай.

[fi'Jv yotturdum (йуттурдум) -  учиртирдим] men ayar bitig yotturdum -  мен унга хатни 
учиртирдим. Бу сузнинг асли yoSturdum дир. Х,ар кандай нарсани изи колмагунча артиб 
тозалашга хам шу суз кулланади (yotturur-men, yotturmaq).

[ is life у  ittiirdi (йиттурди) -  йукотгирди] ol ayar yarmaqin yittiirdi -  у унинг тангасини ва 
бошка нарсаларини йукотгирди (yittiiriir, yittiirmdk).

Бирон кимсага бирор буюмни бугча ёки бугчага ухшаш нарсада саклашга топширишга 
хам шу суз кулланади. Бу сузнинг асли yedtiirdiim дир. Кейинчалик синишган.

у  arturdi (йартурди) -  ёрдирди] ol aya yigac yarturdi -  у унга ёгоч ва бошка 
нарсаларни ёрдирди (yarturur, yarturmaq).

yerturdi (йертурди)] ol ayar bufiq у  erturdi -  у унга буток (шох) ёришга буюрди; у 
хам ёрди (yertiiriir, yertiitmak).

yazturdi (йазтурди) -  ечтирди] ol ayar tiigiin yatturdi -  у унга тугун ва бошка 
нарсаларни ечтирди.

yazturdi (йазтурди) -  янглиштирди] ol ani oqta yazturdi -  у уни ук отишда 
янглиштирди. Сузда янглиштиришга хам бу суз кулланади (yazturur, yazturmaq).

yiiztiirdi (йузтурди)] ol ayar qoy yiiztiirdi -  у унга куй ва бошка хайвонларнинг 
терисини шилдирди.

[iS0Jiyiiztiirdi (йузтурди) -  суздирди] ol ani smvda yiiztiirdi -  у уни сувда суздирди 
(yiizturiir, yiizturmdk).

[ jijiijyag tu rd i (йагтурди) -  ёгдирди] Tdyri yagmur yagturdi -  Тангри таъоло ёмгир ва 
бошка нарсаларни ёгдирди (yagturur, yagturmaq).

[isjj*4 yigturdi (йиггурди) -  йигдири] ol ayar tarig yigturdi -  у  унга бугдой ва бошка 
нарсаларни йигдирди. Одамни ейишдан ва бошка нарсадан кайтаришга хам бу суз кулланади 
(yigturur, yigturmaq).

yigturdi (йиггурди)] ol qadasiya nay yigturdi -  у уни якинлари ва кариндошларига 
тасалли беришга ундади (yigturur, yigturmaq6').

[jjjjij yuwturdi (йувтурди)] ol topiq yuwturdi -  у туп ва бошка нарсаларни юмалатди 
(yuwturur, yuwturmaq).

[isfj^yaqturdi (йактурди)] ol basqayaqigyaqturdi-  у ярага малхам куйдирди.
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[isjlfe yaqturdi' (йактурди)] ol ariitj ewitja otyaqturdi -  у унинг уйига ут ёктирди ва у олов
1| ёкди (уaqturur, yaqturniaq). Киши бирор бир нарсага тегиб кетса хам шу суз кулланади.

у  uqturdi (йуктурди) -  сурдирди] ol ariitj toriiija yipar yuqturdi -  у унинг тунига ипор 
(мушк) сурдирди (yuqturur, yuqturmaq).

[iSj!Ayiqturdi (йиктурди)] ol ariitj ewin yiqturdi -  у унинг уйини ва бошка нарсаларни 
йикиттирди (y'iqturur, y'iqturmaq).

[iSjj&iyigtiirdi (йигтурди)] tar etiig aSaqig yigtiirdi -  тор этик оёкка азоб берди (yigtiiriir, 
yigturmak).

yalturdi (йалтурди) -  яллиглатди] tiibi otug yalturdi -  шамол утаи яллиглатди 
(yalturur, yalturmaq).

yulturdi (йултурди)] ol bulunug yulturdi -  у асирнинг озод килиниши учун фидя
берди.

yulturdi (йултурди)] ol taqagurii yulturdi -  у товук ва бошка нарсаларнинг патини 
юлдирди. Х,ар кандай тукли нарсани юлишга хам шу суз кулланади.

yulturdi (йултурди)] ol qulitt yulturdi -  у кулини пул баробарига озод эттирди 
(yulturur, yulturmaq).

yiimtiirdi (йумтурди) -  юмдирди] ol ariitj kozin yumturdi -  у унинг кузини юмдирди 
(yuinturur, yumtiirmak).

[ j* ’J&iyapcurdi (йапчурди) -  ёпиштирди] ol oqqa ytig yapcurdi -  у укка пат ёпиштирди. 
Бу сузнинг >-• fa  [w] ли yawcurdi варианти хам бор (yapcurur, yapcurmaq).

yuncirdi (йунчирди)] er isiyuttcirdi-  кишининг иши ёмонликка юз тутди (yuncirar, 
yuncirmaq).

/ is у  el dir di (йелдирди) -  эсди] yelyeldirdi -  шамол эсди (yeldirar, yeldirmdk). 
[(SjjiAiyomdardi (йумдарди)] ol kisitti yomdardi -  у кишиларни ва бошкаларни туплади 

(yomdarur, yomdartnaq).
[iSjj'Ai yondurdi (йундурди)] ol arii ewka yondurdi -  у уни уй ва бошка жойларга кайтарди. 

yondurdi (йундурди)] er yondurdi -  киши кусди. Бу сузни yottdi шаклида 
Кулловчилар хам бор. Бу суз “куркитмок” маъносида хам келади (yondurur, yottdurmaq).

[tSjjAiyindiirdi (йиндурди) -  кидиртирди] ariitj ewin yindiirdi -  у гумон билан йуколган 
нарсани унинг уйидан кидиртирди (yindiiriir, yindiirmak).

[isjj&ii yapsurdi (йапшурди)] oqqa yelim yapsurdi -  укка елим билан пат ёпиштирди. Бу 
суз cim билан хам кулланади (yapsurur, yapsurmaq). Бу хусусият арабчада хам бор. Чунончи, 
Bahramcuy'in ни арабчалаштириб, suyirt дейилади.

[isij^iyatgurdi (йатгурди)] ol ariiyatgurdi-  у уни ёткизди, ухлатди (yatgurur, yatgurmaq). 
[isjjjjj yalwardi (йалварди)] ol metja yalwardi -  у менга максади йулида ёлворди 

(yalwarur, yalwarmaq).
yelwirdi (йелвирди)] tolw'ir yelwirdi -  келин уйининг турлари хилпиради (yelwirar, 

yelwirmak68).
[Lijj*kyilmirdi (йилмирди) -  илиёзди] suwyilmirdi -  сув илиёзди (yilmirar, yilmirntak).
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Бу булимнинг бошка бир тури

yayturdi (йайтурди) -  чайдирди] ol toriin suwda yayturdi -  у кийимини сувда 
чайдирди. Чайдирилган, чайкатилган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади (yayturur, 
yayturmaq). 

о1* [харфи]:
l^ i^Lyelpisdi (йелпишди)] ol agar sigak yelpisdi -  у унга пашша хайдашга кумаклашди. 

Елпитиш, силкитишга хам шу суз кулланади (yelpisur, yelpismak).
yelpisdi (йелпишди) -  намикди] керак yelpisdi -  кепак намикди (кепак булаклари 

бир-бирига ёпишди) (yelpisur, yelpismak).
[tjj&jjiyirtisdi (йиртишди)] ol agar boz yirfisdi -  у унга буз ва бошка нарсаларни 

йиртишда кумаклашди (yirtisur, y'irtismaq).
yortusdi (йуртушди)] ol menig bila yortusdi -  у мен билан от йурттириш 

(юргизиш)да бахслашди (yortusur, yortusmaq).
yaprusdi (йапрушди)] ol agar yer yaprusdi -  у унга ер текислашда кумаклашди 

(yaprusur, yaprusmaq).
[ t j ^ ’jkyetrusdi (йетрушди)] olar ikki bir-birka at yetriisdi -  улар иккови бир-бирига отни 

ва бошка нарсаларни етказишда ёрдам килди (yetriisiir, yetriismak).
[j^J& iyasrusdi (йашрушди)] olar soziig yasrusdi -  улар сузни ва бошка нарсаларни 

}] яширишда бирлашишди (yasrusur, yasrusmaq).
ij [ l j yugrusdi (йугрушди)] ol agar un yugrusdi -  у унга хамир коришда ёрдам килди.

[с 5 j*d yugrusdi (йугрушди)] suSuq agizda yugrusdi -  огизда тупук куриди, огзи куриди.
(■! Бошкаси хам шундай (yugrusur, yugrusmaq).

yugrusdi (йугрушди) -  югуришди] oglan yiigriisdi -  болалар ва бошкалар 
югуришди (yiigriisiir, yiigriismak69).

[l S j -чyamrasdi (йамрашди) -  аралашишди] qoz'i yamrasdi -  кузилар оналари билан 
аралашишди.

(Шоир) шундай деган:
Qocigar, taka sesildi,
Sagliq, siiriig qosuldi.
Siitlar qamug yosuldi.
Oglaq, qoz'i yamrasur.

Ёзни таърифлаб айтмокда: Ёз келгани учун, кучкор ва серкалар ургочиларидан айрилди. 
Согин вакти соглин куйлар тупланишди, елинларидан сут тулиб окди. Кузилар оналари билан 
аралашишди.

[^ yemriisdi  (йемрушди)] ol agar y'igac yemriisdi -  у унга ёгоч йикитишда 
кумаклашди (yemriisiir, yemriismak).

[ j jlidujyatgasdi (йатгашди)] ol ariig birla yatgasdi -  у унинг билан бирга ётди, жуфтлашди 
(yatgasur, yatgasmaq).

[jjiiiUjyalgasdi (йалгашди) — ялашди] olar bal yalgasdi -  улар бол ва бошка нарсаларни 
ялашди (yalgasur, yalgasmaq).

[j y u l q a s d i  (йулкашди) -  шилинди] yulqasdi nag -  нарса шилинди (yulqasur, 
yulqasmaq).
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[ ji& iyu lq u sd i (йулкушди)] olar bir ekindidin natj yulqusdi -  улар бири иккинчисидан 
нарса юлишдилар, юлкишдилар (yulqusur / yulqisur, yulqusmaq / yulqismaq).

yorgasdi (йургашди) -  уралишди] yigacqa yip yorgasdi -  ип дарахт ва бошка 
нарсага уралашиб колди. Бир нарса иккинчи бир нарсага уралишиб колишига хам бу суз 
кулланади (yorgasiir, yorgasmak).

[tfjZLjyiplasdi (йиплашди)] uragutlar yiizin yiplasdi -  хотинлар бир-бирларининг юз 
тукларини ип билан юлдилар (yiplasur, y'iplasmaq).

[tS±*XiiyiSlasdi (йидлашди) -  хидлашди] y'ilqi yiSlasdi -  йилки ва бошкалар хидлашди 
(yidlasur, yidlasmaq). Маколда (шундай келган): Kisi sozlasii, y'ilqiy'iSlasu. Маъноси: “Кишилар 
бир-бирини сузлашиб билишганидек, хдйвонлар бир-бирини хидлашиб билади”.

[ts^ ^yadftsd i (йадлишди)] sii yadl'isdi -  аскар хар ёкка таркалди. Х,ар кандай нарсанинг 
бир нарсага ёйилишига хам шу суз кулланади. Чунончи, сиёх ёмон когоз узра ёйилиб кетиши 
каби (yaSlisur, yadlismaq).

[tf&A'Lyodlusdi (йудлушди)] bitiglar yoSlusdi -  ёзувлар ва бошка шакллар учиРилДН 
(yodlusur, yodlusmaq).

yazlisdi (йазлишди) -  ечилди] tiigiinUir yazlisdi -  тугун ва бошка нарсалар ечилди, 
ёзилди (yazl'isur, yazl'ismaq).

[jiu& iyiglisdi (йиглишди)] sii qamug yigl'isdi -  аскарлар бир-бирига етишди (yigl'isur, 
y'iglismaq).

[(_s jliiiij ymvlusdi (йувлушди)] qarumlar /  qar'imlar qamug yuwlusdi - катта тошлар ва бошка 
нарсалар юмалади (yuwlusur, yuwlusmaq).

[j i i i i j  yamlasdi (йамлашди)] ol atjar ew yamlasdi -  у унга уй ва бошка жойларни 
супуришга кумаклашди (yamlasur, yamlasmaq).

[cs-^Aiyumlusdi (йумлушди) -  юмилди] kozlar yumlusdi -  кузлар юмилди (yumlusur, 
yumlusmaq).

J  харфи]:
yars'iqdi (йарсикди) -  ажралди] er oglundin yars'iqdi -  киши углидан айрилиб 

ёлгизланди. Бу угил билан отанинг сахрода адашиб, бирининг бир ерда, иккинчисининг 
бошка ерда колиб кетиши ёки ёв кулига тушишидир (yars'iqar, yars'iqmaq).

<-* к [харфи]:
yetsikti (йетсикти) -  етиб олинди] ег у etsikti -  кишининг умри охирлади; qacigay ег 

yetsikti -  кочган кишига етиб олинди (yetsikar, yetsikmak).
J / [харфи]:
[iS^jiyirtildi (йиртилди) -  йиртилди] tony'irtildi-  кийим йиртилди.
(Купни курган) шундай деган:

Atsa oqi'n kezgdrip kim tur ariiyigdaci,
Tag'ig atip ograsa, dzi quy'i y'irtilur.

Замонани таърифлаб айтмокда: Замон укини пойлаб отса, у агар тогни нишонга олса, 
тогнинг яланг ери ва кок бели пора-пора булиб йиртилиб, парчаланиб кетади (y'irtilur, 
y'irtilmaq).

[is j^ jya sta ld i (йасталди)] yastuq yastaldi-  ёстик суяб куйилди.
[tsjfudu yastaldi (йасталди)] oq amacqa yastaldi -  ук нишоннинг бир ёнига тегди (yastalur, 

yastalmaq).

V  « У »  У*- — . г '-. . „ ' ч . ' . . ’У —



[ij^ jjyen cild i (йенчилди)] qagun yencildi -  ковун ва бошка нарсалар босилди ва эзилди 
(yencilur, yencilmdk70).

[lS^jhyapruhli (йапрулди) -  ёпишди] bir niiij birkii yapruUti -  бир нарса бир нарсага 
каттик ёпишди; tonyapruldi-  тун уртаси каттик ёпишди, хатто эскиди (yaprulur, yaprulmaq).

yetriildi (йетрулди)] soijuq burunqa yetriildi -  нарса охир окибат бурунги холига 
келтирилди (yetriilur, yetriilmak).

yugruldi (йугрулди)] un yugruldi -  xамир корилди (yugrulur, yugrulmaq).
[ ls jJ ji j  yigrildi (й и гр и л д и)] er tumlugqa yigrildi -  киши совукдан калтиради.
[is^ j-i yigrildi (йигрилди) -  чузилди] ton yigrildi -  кийим ювилавериб чузилиб кетди 

(y'igr'ilur, yigr'ilmaq).

Бу булимнинг бошка бир тури
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J  / [харфи]:
[^ofijjyayqaldi (йайкалди) -  чайкалди] suw yayqaldi -  сув чайкалди. Хар бир суюк 

нарсанинг чайкалишига хам шу суз кулланади. ХаР нарсага майл килувчи киши хам шунга 
ухшатилиб, er koijli yayildi-yayqaldi дейилади. Бу суз заифдир (yayqalur, yayqalmaq). 

и и [харфи]:
yelp indi (йелпинди)] oglan yelpindi -  болага ел тегди; ol dziijii yel yelpindi -  у узини 

елпитди (yelpiniir, yelpinmak). <
[jiZ jjyirfindi (йиртинди)] ol ton'in yi'rfindi -  у кийимини ва бошка нарсаларни 

йиртаётгандек куринди (y'irtinur, y'irfinmaq).
yapcundi\ oqqa yelim yapcundi -  укка елим билан куш пати ёпиштирилди. Бир 

нарсанинг бир нарсага ёпиштирилишига, богланишига хам шу суз кулланади (уарсипиг, 
уарсиппищ). Бу сузнинг sin билан yapsundi ва ^  fa  [iv] билан yawcundi шакллари хам 
кулланади.

[^ jjljkj tiigriindi (тугранди)] an'iij yini tiigrandi -  унинг териси куркувдан хурпайди.
[ j y i g r d n d i  (йигранди)] er etni yigriindi -  киши гуштни хом деб билиб, ейишдан воз 

кечди (yigrdnur, yigriinmiik).
[ j  лич-Ц у  oxsindi (йахеинди)] er qawtan yaxs'indi -  киши кафтан (кийим)ни кифтларига 

солди, богичини (тугмасини) хам богламади, кулларини хам енгига киргизмади. Бу суз факат 
елкага ташланадиган хирка ва бошкаларга (унга ухшаш нарсаларга) кулланади (yaxs'inur, 
yaxs'inmaq).

у  ersindi (йерсинди)] er yerig yersindi -  киши бир ерга жойлашиб олди, у ерга 
урганди (yersiniir, yersinmak).

[j^uauuyemsindi (йемсинди)] er as yemsindi -  киши ош ва бошка нарсаларни еётгандек 
куринди, аслида у емаган эди (yemsinur, yemsinmak).

[tS^Lyalgandi (йалганди) -  ялади] er canaq yalgandi -  киши идиш ва бошка нарсаларни 
ялади (yalganur, yalganmaq).

[,_sjilLyalwandi (йалванди)] er agzin yalwandi — киши тилини чикарди, огзининг ичида 
айлантирди (yalwanur, yahvanmaq).

yulqundi (йулкунди)] yulqundi ndij -  нарса юлинди (yulqunur, yulqunmaq).



[j&'Jiydrgiindi (йурганди) -  уралди] oruq yigacqa yorgandi -  аркон дарахт ва бошка 
нарсага уралди; er yugurqanqa yorgandi -  киши курпа ва бошка нарсаларга уралди (yorganiir, 
yorganmak).

[tsA&iyiSlandi (йидланди) -  хидланди] et y'iSlandi -  эт ва бошка нарсалар хидланди 
(yi'Slanur, yi'SIanmaq).

[ts&jiyaztindi (йазлинди) -  ечилди] tiigiin yazlindi -  тугун ва бошка нарсалар ечилди 
(yazl'inur, yaztinmaq).

[jj^Jiyezlindi (ёки yiizlandi булиши хам мумкин?) (йезлинди)] о! теуа yezlindi -  у менга 
юзланди.

yiizlandi (йузланди)] er yiizlandi -  киши инсонлар орасида хурматга эга булди. 
Кишилардан хизмат талаб килишга хам шу суз кулланади (yiizldniir, yiizldnm dk1). 

[jjj& jyaglandi (йагланди)] yaglandi natj -  нарса ёгланди (yaglanur, yaglanmaq).
yuwlundi (йувлунди)] yuwlundi nay -  нарса юмалади (yuwlunur, yuwlunmaq). 

[isA*'jiyarmandi (йарманди) -  урмалаб чикди] er tamqa yarmandi -  киши томга ва бошка 
жойларга урмалаб чикди (yarmanur, yarmanmaq).

Коида: хар бир икки харфли утимли феълга law орттирилса, узлик ёки мажхул феълга 
и айланишини юкорида айтган эдик. Утимли феълга пйп орттирилса, узлик феъл хосил булади. 
<! Бу хол арабчага мувофикдир. Чунки араб тилида “эшикни очди” маъносида с3
. : дейилади. Бу иборадаги ty* сузи утимли феълдир. Сунг дейдилар, “эшик очилди”,
>1 деган маънода. Демак, пйп ортгирилиб, араб тилида утимли феъл узлик феълга 
й  айлантирилади. Шунингдек, араб тилида биров бир нарсани синдирса,

дейдилар, бу утимлидир. Сингач, дейдилар; бу узлик феълдир. Бу тил (туркий тил) да ег 
tiigiin yazdi дейдилар, “киши тугунни ечди”, демакдир. Сунг бу феълга пйп орттириб, tiigiin 
yazlindi дейдилар, “тугун ечилди” демакдир. Демак, утимли феълга пйп кушиш оркали узлик 
феъл ясалади. Феълга lam орттирилиб, tiigiinyazildi дейдилар, “тугун ечилди”, демакдир. “Уз- 
узидан ечилди” маъносини ифодалаш учун пйп lam кушиб yazlindi дейдилар. Яна шундай ег 
top'iq у  uwdi дейдилар. Сунг topiq yuwuldi дейдилар, “туп юмалатилди”, демакдир. Бунда феъл 
мажхулдир, яъни туп кимдир биров томонидан юмалатилган, демакдир. Бу феълга бир пйп 
орттирилиб, yuwlundi дейилади, “туп уз-узидан юмалади”, демакдир. lam дан сунг пйп 
келтирилмасдан олдин бу феъл икки жихатдан Симеиз эди:

Биринчиси, иш-харакат номаълум бир киши томонидан бажарилгани учун, бу феъл 
утимсиз феъл урнида эди. пйп харфининг ёнига lam кушиш билан иш бошка бировнинг 
таъсирисиз бажарилгани учун феъл' утимсиз булган эди. Бу хакда биз yuwdi феъли мисоли 
билан курсатиб утдик. Бу феъл икки харфли утимли феъл эди. Бунга lam орттирилиб, yuwuldi 
дейилади, “номаълум кимса томонидан юмалатилди” ёки “уз-узидан юмалади” демакдир. Бу 
холда феъл уч харфли булиб, икки жихатдан утамсиздир. Сунг lam билан бирга пйп 
ортгирилиб, yuwlundi дейилади, “уз-узидан юмалади”, демакдир. Феъл турт харфли утимсиз 
феълга айланади. Бу икки харфлидан уч харфлига, уч харфлидан турт харфлига айланади.

Коидаларнинг куплари salim булимида баён килинган. Бу феълларнинг хаммасида буйрук, 
булишеизлик ва бошка шунинг сингари коидалар юкорида изохлаганим кабидир.

Турт харфлилар булими тугади.

Бу сузнинг масдари kaf ва t/й /билан ёзилган ( j^ ^ ji) .
g55BB5H — -------'— g—уу^ -w .-j-1’ jjjjggjsggg ggggg ----- -v



БУ БЕШ ХАРФЛИЛАР БОБЛАРИДИР 

f a ’a l’a ld tколипидаги сузлар булими

П с [харфи]:
yigaclandi (йигачланди)] yer y'igaclandi -  ер дарахтга буркалди. Бу ерда 

дарахтнинг купайиши, демакдир (y'igaclanur, yigaclanmaq).
j  г  [харфи]:
[ cs ̂ j*d у  agirlandi (йагирланди) -  ягири купайди] teway yagirlandi -  туя ва бошка 

хайвонларнинг ягири купайди (yagirlanur, yagirlanmaq). Ягирнинг кичишига хам шу суз
кулланади.

[iS^l'yuyumurlandi (йумурланди)] sii yuniurlandi-  аскар ва бошкалар тупланди (угузча).
[is^l&yularlandi (йуларланди) -  юганланди] at yularlandi -  от юганланди (yularlanur, 

yularlanmaq).
j  г [харфи]:

yawuzlandi (йавузланди)] ol afig yawuzlandi -  у отни ва бошка нарсаларни ёмон 
деб билди (yawuzlanur /  yawuzlanir, yawuzlanmaq).

lhs [харфи]:
[j  rniVtjyawaslandi (йавашланди)] er yawaslandi -  киши узини ювош килиб курсатди, 

ювош тортиб колди (yawaslanur, yawaslanmaq).
[jjj&iAiyemislandi (йемишланди)] y'igac yemislandi -  дарахт мева килди (yemislaniir, 

yemislanmak).
[харфи]:

[j^aLyal'iglandi (йалигланди)] taquq yal'iglandi -  хурознинг тожи усди. Отнинг ёлли 
булишига хам шу суз кулланади (yal'iglanur, yal'iglanmaq).

J  <7 [харфи]:
[ji& jiyariq landi (йарикланди)] er yar'iqlandi -  эр совут (зирхли кийим) кийди; эр курол- 

ярогли булди. Сипар такишга хам шу суз кулланади (yariqlanur, yar'iqlanmaq).
[j& j*yiraqlandi (йиракланди) -  йирок деб хисоблади] er yerig yiraqlandi -  киши ерни 

йирок деб билди (yiraqlanur, y'iraqlanmaq).
yulaqlandi (йулакланди)] yer yulaqlandi -  ер булакланди, ернинг булаклари 

купайди (yulaqlanur, yulaqlanmaq).
‘-Ik  [харфи]:
[ yiiraklandi (йуракланди)] er yiiraklandi -  эр ва бошкалар шижоатли, юракли

булди (yiiraklaniir, yiirdklanmak).
?т  [харфи]:
[jiibij i  yarimlandi (йаримланди)] yarimlandi natj -  нарса яримлади (yar'imlanur, 

yarimlanmaq)
[ej.f e i  yesimlandi (йешимланди)] er yesimlandi — киши оёгига тузлук (uW^*1̂ )  кийди 

(yesimlaniir, yesimldnmak72).
yelimldndi (йелимланди)] oq yelimldndi -  ук елимланди. Бошка бир нарсанинг 

ёпиштирилишига хам шу суз кулланади (yelimldniir, yelimldnmak).

! Бу сузнинг масдари kaf ва qaf билан ёзилган

;



j  г [харфи]:
[^ jj& ij yalgandurdi (йалгандурди) -  ёлгонга чикарди] er yalgandurdi -  киши (у хабарни) 

ёлгонга чикарди (yalgandurur, yalgandurmaq). 
j  г [харфи]:

y'ildizlandi (йилдизланди) -  илдиз отди] yigac y'ildizlandi -  дарахт илдиз отди. 
Киши бир ерга жойлашишига ёки жойлашишга хозирланишига хам шу суз кулланади. 
Чунончи, er y'ildizlandi -  киши худди дарахт илдиз отгандек, каттик урнашди, жойлашди, ёки 
насл-насабли, тагли-тахтли булди (y'ildizlanur, y'ildizlanmaq). 

d q  [харфи]:
yudruqlandi (йудрукланди)] er yudruqlandi -  киши кулини мушт килди 

(yudruqlanur, yudruqlanmaq).
[^jjJb^j yarmaqlandi (йармакланди)] er yarmaqlandi -  киши пулли, тангали булди 

(yarmaqlanur, yarmaqlanmaq).
[tf/ttiiUj yumsaqlandi (йумшакланди)] ol metjd yumsaqlandi -  у менга юмшоклик килди, 

ялтокланди ва буйин эгди (yumsaqlanur, yumsaqlanmaq).
[&}'!& V yumgaqlandi (йумгакланди)] yumgaqlandi nag -  нарса юмалок, гирдак килинди 

(yumgaqlanur, yumgaqlanmaq). 
и и [харфи]:
[j i i iL yawganlandi (йавганланди)] er as'ig yawganlandi -  киши ошни ёвгон (гуштсиз) 

билиб, оз еди (yawganlanur, yawganlanmaq).
[ij yilgunlandi] yery'ilgunlandi -  ерда юлгун унди (y'ilgunlanur, y'ilgunlanmaq).
Худога шукр, misal булими тугади.

Бу булимнинг олтиликлари
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UAi,jJI Ail) ^uu
[(Сузимни) рахмдил ва мехрибон Оллохнинг номи билан (бошлайман)]

БУ УЧ ХАРФЛИ СУЗЛАР КИТОБИДИР 

ИККИ ХАРФЛИ ОТЛАР

*  t [харфи]:
ей tah-tah (тах-тах) -  лочин учирилиб, сунг чакириб олиш учун айтиладиган суз. Бу 

суздаги ha нафас олиш учун хизмат киладиган ha дир.
£ с [харфи]:
‘Л  cult-cuh (чух-чух) -  отни юргизиш хамда унга таъзир бериш учун айтиладиган суз.
‘-S к [харфи]:
«IS eli kiih-kiih (ках-ках) -  итни чакириш учун кулланадиган суз.
f т [харфи]:
“и  так (мах) -  “мана, шу ерда, ол” маъноларидадир. Бу суз бир нарса таклиф килинганда 

айтилади.

Бу булимнинг misal кисми

'^yah  (йах) -  “худди, шундай, ха” маъноларидаги суздир. Бу at tut деб айтган кишининг 
сузига жавобан айтилган yah -  “хуп” маъносида хам кулланади.

Тез сузлаганда, бу сузлардан чузик харфлиси тушиб, /: *3 У ; £: к: ^  т:
дейилади. Шунинг учун биз буларни manqiis бобида курсатдик. Чунки бу бобларда чузик 
харфлар ёзувда эмас, талаффузда тушиб колади.

Бу сузлардаги ha харфи нафас олишга хизмат килувчи харфлардир. ^  j  ^ 14^ 
оятидаги каби. Бу ибораларда суз охиридаги ha дам олиш учун хизмат килади.

Хакикий ha харфи асл туркий тилларда йук. Факат er altladi -  киши ох урди гапидагина 
кулланади. Шунда хам бу суздаги ha кукракдан чикадиган товушдир. Бойкушни iihi 
дегувчилар бор булса хам, асл турклар tiki дейдилар. Хутан ва канжак тилларида ha кулланса 
хам, булар асл турклар эмас, турклар улкасига кейин келганлардир.

Урта харфи sukun ли f a ’l, f u 7, f i ’l колипларидаги сузлар булими

v p  [харфи]:
tup (туп) -  хар кандай дарахтнинг асоси, илдизи; yigac tiipi -  ёгоч тупи.

VJJ tiib (туб) -  негиз; tam tiibi -  девор негизи (пойдевор). Кишининг келиб чикишига, 
аслига хам бу суз кулланади; tiibliig eriin -  тагли-тахтли кишилар.

VJH top (туп) -  туп, копток. Бу суз top'iq нинг кискарганидир.
сор (чуп) -  хар нарсанинг сикилгандан сунг колган ташландиги, чикиндиси iizuni copi

-  узум сиркиндиси; yag copi -  ёг куйкаси; bor copi -  буза ва бошка нарсаларнинг дурди.
[44 сор (чуп)] tutmac copi -  тутмоч (овкат) килиш учун майдалаб кесилган юпка 

булакларнинг хар бири.
[ u j l  qop qildi (куп килди) -  севинди] ol meni koriip qop qildi -  у мени куриб 

шодланди, севинди.
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VjS ktib (куб) -  куб.
44? kip (кип) -  хар нарсанинг кол и пи; kerpic kipi -  гиштнинг колипи'.
44? kib (киб) -  угузларда “каби”, “ухшаш” демакдир; bu er anitj kibi -  бу киши унинг 

кабидир.
^  t [харфи]:

i but (бут) -  сон, бут.
but (бут) -  катталарнинг угил-кизлари пешаналарига такиладиган кимматбахо феруза 

тош; q'iz but ur'idi- киз феруза такди.
&Ji but (бут) -  катта бир киши томонидан юборилган совгани келтирган кишига 

бериладиган мукофот. Чунончи, бировга совга тарикасида юборилган отни келтирувчи 
отбокарга пул ёки куй бериш каби. Ана шу куй but деб аталади. 

fit (тит) -  санубар дарахти, тогларда битади. 
cit (чит) -  ола-була гуллари бор чит газлама. 

ij** siit (сут) -  сут.
siit (шут) -  уруг. Xotan тилида.

£  с [хдрфи]:
j j j  tuc (туч) -  мис.
jj*  кйс (куч) -  куч.
fcjikiic  (куч) -  зулм. Маколда (шундай келади): Кйс ildin kirsa, tom ttiijltiktin ciqar. 

Маъноси: “Зулм, зуравонлик эшикдан кирса, инсоф туйнукдан чикади”. Зулм килувчи кишига 
kucamci, кучли кишига kUclttg дейилади.

jj*  кйс (куч) -  кунжут; кйс yagi -  кунжут ёги (чигилча). Кунжут утининг уругига хам 
eijdk ktici дейилади.

jyS кес (кеч) -  кеч. Шундан олиниб, кес keldi -  келишда кечикди, кеч келди, дейилади. 
[харфи]:

[ jjj bod (буд) -  буй] uzun boSlug kisi -  узун буйли киши.
i j j  ЬоЗ (буд) -  туякуш (туяга р ш аш  буйни узун, орка оёклари калта бир жонивор).
[ijj bod (буд)] bod muncuq -  жориялар такадиган бир хил мунчок. 
j  г [харфи]:
j j j  bor (бур) -  буза. Маколда (шундай келган): Bor bolmad'ip sirkd bolma. Маъноси: 

“Шароб булмай туриб, сирка булма”. Бу макол узини кариларга ухшатадиган ёшларга карата 
айтилади.

j if bir (бир) -  бир; bir yarmaq -  бир танга.
jj5  tor (тур) -  уйнинг тури (ингичка унли [яъни о] билан); torka кес -  турга ут. 
j j j  tor (тур) -  йугон унли [яъни о] билан; куш ва балик тутиладиган тур, ов тури, матрап 

ва ёйма каби.
[ j j i  cor (чур)] cor uragut -  битов хотин (аврат ери битов хотин), угузлар уралган )пта хам 

cor ot дейдилар. Биринчи сузнинг асли шу суздан келиб чиккан.
[j>“ sttr-sur (сур-сур) -  шап-шап] er sur-sUr тип dpti -  киши хур-хур килиб, 

хуриллатиб шурва ичди.
jj* qor (кур) -  зиён; er qor q'ildi -  киши зиён килди.
jjS qor (кур) -  катик томизгиси. Бу -  хурмачада ивитилган катик ё ачиган кимиздан идиш 

тагида колдириб, устига сут кушиб, катик ёки кимиз килишдир.
qur (кур) -  курук (угузча). Бу qurug сузининг кискарганидир. Маколда (шундай 

келган): Qulan qudugqa ttissa, qurbaqa aygir bolur. Маъноси: “Кулон (ёввойи эшак) кудукка



тушса, чул курбакаси айгир булади”. Бу арабларнинг U~»jb iliiii j i  деган иборасига 
ухшайди. 

j  z [харфи]:
[ j #  boz (буз) -  кулранг] boz at -  кулранг от. Бу нозик, нафис, ёкимли эмас. Ок ва кизил 

ранг орасидаги рангда булган хар бир хайвонга хам бу суз кулланади: boz qoy -  буз, кулранг 
куй.

j j i  boz (буз) -  буз (ингичка унли [яъни о] билан).
Jjj buz (буз) -  муз (йугон унли [яъни и] билан). Маколда (шундай келган): Buzdan suw 

tamar. Маъноси: “Муздан, албатта, сув томади”. Бу макол хулки отасининг хулкига 
ухшаганларга карата айтилади.

j ii bez (без) -  эт билан тери орасида (маълум сабаб билан) пайдо буладиган шиш.
j j j  toz (туз) -  тузон (йугон унли [яъни о] билан).
j y  toz (туз) -  кайиш ёки камарга такиладиган ва богланадиган халка.
[jjj toz (туз)] el toz netiig? -  мамлакат, эл кандай?
j y  toz (туз) -  асл, таг, асос; ariiij tiibi-tozi kim? -  унинг таги, асли ким? Кимга бориб 

такалади?
[Jj2 tiiz (туз)] tiizyer -  тугри ер, текис ер. 
j j j  tuz (туз) -  туз (йугон унли [яъни и] билан). 

tiz (тиз) -  тиз, тизза.
tiiyiz (тайиз) -  баланд ер. Форслар шахарларини шу суздан diz шаклида узгартириб 

олганлар.
jp  Tay'iz (Тайиз) -  Kasgar якинидаги бир яйлов. Баландлиги учун уни tar'ig art tayi'z 

дейилади.
j£  Tayzaij tay'iz (Тайзаиг тайиз) -  бошка бир яйловнинг оти.
[j£  tay'iz (тайиз)] Yiz ewi tay'iz -  Barsgan якинидаги бир яйлов оти.

cez (чеж) -  (икки жаг орасида талаффуз килинувчи za билан) илмок ёки учи кайрилган 
темир каби нарсаларга хам шу суз кулланади. 

soz (суз) -  суз, калом.
Jrfr siz (сиз) -  катталарни хурматлаш учун “сен” маъносида айтиладиган суз (чигилча). 

Аслида, бунинг маъноси “сизлар” демакдир. Кичикларга sen дейилади. Угузлар бунинг 
тескарисини куллайдилар.

[jj3 quz (куз)] quz tag -  куёш тушмайдиган тог, тогнинг куёш тушмайдиган жойи.
о  s [харфи]:
[iLpjj pus (пус) -  копланиш] kok pus boldi -  осмон чанг, тузон ва бошка шунинг кабилар 

билан копланди.
[<j-jj pus (пус)] er kozi pus b o ld i-  меъдада пайдо булган бугдан кишининг кузи хираланди. 
[chjj tos-tos (тус-тус)] arii tos-tos urdi -  унинг туни устига тез-тез (тарсиллатиб) урди. 
си* [харфи]:
[uijj bos (буш) -  озод, эркин] bos kisi -  озод киши.
[Lrji bos (буш) -  ажралган, эрдан чиккан] bos uragut -  ажралган хотин.
[<1А> bos (буш)] bos elig -  ишдан ва молдан бушаган кул.
[<1А̂  bos (буш)] bos et -  юмшок гушт; юмшок ерга хам шу суз кулланади.
[<1&W bos (буш) -  бушатилган, буш куйиб юборилган] bos at -  буш куйиб юборилган от. 
[<1А* bos (буш) -  холи килинган, бушатилган] bos еи> -  бушатилган уй. Нарсадан 

бушатилган идиш ёки жилдларга хам bos сузи кулланади.
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' dfe bes (беш) -  беш (сон).
iIAjj tiis (туш) -  тенг; aniy tiisi -  унинг тенги.
lAjj tiis (туш) -  тугриси, рупараси; ewim tiisi -  уйимнинг тугриси, уйимнинг рупараси.
<1Ajj tos (туш) -  туш, кукракнинг боши, ингичка унли [яъни о] билан.

tos (туш) -  куш (йугон унли [яъни о] билан), олтин ёки кумушдан ясалиб, камар учига 
такиладиган халка.

o ijj tiis (туш) -  кун чиккандан кейинги вакт; tiis odi -  туш вакти.
у  tiis (туш) -  уйкудаги алданиш, ихтилом булиш; tiis kormis oglan -  туш курган бола. 

<Lhjj tiis (туш) -  туш; tiis у  ordi -  тушни йуйди. 
tis (тиш) -  тиш. Одам ва бошкаларнинг тиши. 
tis (т и ш ) -  омоч тиши.

[сА£ fis (тиш)] tis at -  пешанасидаги оклиги (кашкаси) кузлари ёнигача бориб, 
кулокларига етиб келмаган, бурнигача (хам) чузилиб тушмаган, кашкаси шунинг иккаласи 
уртасида булган от.

sis (сиш) -  тутмоч сихи.
6%^ sis (сиш) -  шиш.

ses (сеш) -  (imala билан)73 тулов; men ayar ses berdim -  мен унга керакли туловни 
туладим.

[<1кД qos (куш)] qos at -  шох ёнидаги етов от.
ifijb qos (куш) -  хар бир жуфт нарса. Шунга кура, “кайчи”га qos picdk дейилади, “жуфт 

пичок” демакдир (аргуча). Маколда (шундай келган): Qorqniis kisika qoy bas'i qos koriiniir. 
Маъноси: “Курккан одамга хар куйнинг боши жуфт куринади”. Бу макол хар нарсадан 
курккан, хатто у нарсани хаёл килганда хам, хар вакт куркадиган кишига нисбатан айтилади.

kis (киш) -  муйнасидан сувсар пустин килинадиган йирткич хайвон; kis qudruqi -  
киш куйруги ибораси хам шундан олинган.

kes (кеш) -  (imala билан) укдон. Угузлар ва угузларнинг биродари булган кипчоклар 
бу сузни билмайдилар.

(jiJ lis (лиш) -  сулак, тупук (чигилча).
оУ  lis (лиш) -  айни замонда балгамдир; lis aqt'i -  тупук ва балгам окди, демакдир 

(чигилча).
iy j*  miis (муш) -  мушук (чигилча). Угузлар буни cetiik дейдилар.
Ь 8  [харфи]:

bog (буг) -  нарсалар солинган бугча, хуржин. 
i j j  tog (туг) -  от оёкларининг тепинишидан чиккан чанг, тузон.
tJH tug (туг) -  хон хузурида чалинадиган ногора ва довул. Чунончи, хап tug urdi 

дейдилар, “хон довул (ногора) кокди”, демакдир.
tug (туг) -  туг, байрок; toquz tuglug хап -  туккиз тугли хон ёки хокон. Кдрамогидаги 

шахар ва улкалар ошиб кетса хам, туг туккиздан оширилмайди. Хоннинг юкори мартабаси 
туккиз билан фол килинади. Бу хон туглари тук сарик рангли шойи ёки ипак матодан 
килинади. Бу хам хайрли фол саналади.

£>• tog (туг) -  тугон; suwqa tog иг -  сувга тугон сол.

73 Imala нинг асл маъноси “мойил килиш; эгиш; огдириш” дегани. Бу уринда уа  нинг [е] га мойил 
талаффузи кузда тутилмокда. Шунга кура, ушбу сузни ses шаклида укилгани маъкул.

- vv-vw .'-w'-v



;j t y  tug (туг) -  кар нарсанинг тикини, копкоги. Шундан олиниб, tiiyliik tug'i дейилади. Уй 
j деворлари ва бошка ерлардаги туйнук копкоги.

[ j#  fig (тиг)] fig at -  ёли ва думи кизил, танаси кизил билан кора орасида булган кунгир 
от.

[ tJ*  £ 4  cag-cog (чаг-чуг)] cag-cog qopfi -  шовкин-сурон булди, галаён купди. Баъзан cog'i 
qopdi тарзида кулланади, шовкин кузгалди, демакдир.

t J *  cug (чуг) -  (тор унли [яъни и] билан) нарсалар жойлаб куйиладиган бугча. 
t s i  cog (чуг) -  кун тиги, куёш шокиласи; кип cog'i -  кун тиги.

cog (чуг) -  утин ёниб булгандан кейин косил булган чуг.
£& cig (чиг) -  сават тукиладиган новда. У камишдан тукилиб, ингичка ва юмшок булади; 

кучманчилар утов куришда кам ундан фойдаланадилар.
£»■ ci'g (чиг) -  туркларнинг газ улчов бирлиги номи. У газнинг учдан икки кисмига 

тенгдир. Кучманчилар у билан буз улчайдилар.
-s'ig (-сиг) -  ухшатиш кушимчаси. Орзу килиб айтилган нарсани узига ухшатиш учун 

исмларнинг охирига кушилади. Чунончи, quls'ig ег -  хулки куллар кулкига ухшаш киши 
каби. bu qar'i-ol oglansig -  бу карининг килиги ёш болалар килигига ухшайди. Таркибида 
ингичка товушлари булган сузларда gayn урнига gaf кулланади.Чунончи, Ъи er-ol begsig -  бу 
кишининг феъли беклар феълига укшайди. Яна bu ogul-ol ersig -  бу бола катта кишиларга 
ухшайди. У узини катталардек тутади.

ij*,q°g  (куг) -  кузга ёки таомга тушган хас, чуп.
[t-i* qag-qug (каг-куг)] qaz qag-qug etti -  гоз гак-гук деб гагиллади. 
jj? qig (киг) -  ерни бойитиш, юмшатиш учун фойдаланиладиган гунг. 

w [карфи]:
ьJJJ suw (сув) -  юнгдан кулда тукилган камар.

suw (сув) -  сув. Маколда (шундай келган): Suw bermdskd siit ber. Маъноси: “Сув 
бермасга сут бер”. Бу маколдан максад -  сенга ёмонлик килганга сен яхшилик кил. Чунки 
сенинг яхшилигинг уни сенга тобе килади, демакдир.

[iLijS ilill qaw-quw (кав-кув)] ton qaw-quw boldi -  тун чоклари бузилди, сукилди.
buw (був) -  узок туриб колиш ёки димланиш окибатида нон юзида пайдо булган

могор.
J  q [карфи]:

boq (бук) -  бук (угузча).
[t3-W poq (пук)] qagun poq yerka tusdi -  ковун пук этиб ерга тушди. Ичи ковак кар кандай 

нарсанинг ерга тушиб ёрилишига кам poq etti дейилади. Бу ундан чиккан овоздир.
[ coq (чук)] coq er -  ёмон, паст киши (угузча).
[с£* ciq (чик)] ci'q et korayin -  чурк этчи, мен сенинг мардлигингни курай. Бу суз озор 

берган кишига каршилик курсатмайдиган кишига айтилади.
[t3J" suq (сук)] suq er -  сук, очкуз, пасткаш киши. Ишорат бармогини suq errjak -  сук 

бармок дейиш кам шундан. Чунки у овкатга каммадан олдин узалувчи очкуз бармокдир.
[& ? s'iq (сик) -  оз] olarda qoy s'iq-ol -  уларда куй оздир.
[Ij j5l3 qaqquq (каккук)] qaz qaqquq etti -  гоз гак-гук деб гагиллади.

qaquq (какук) -  коки. Х,ар кил меваларнинг ёриб куритилиши.
^ к  [карфи]:

piik (пук) -  уйинда ошикнинг оркаси билан тушиши, пуккаси. Буни cik-ptik дейилади. 
piik  (пук) -  бир хил ургимчак. Икки тилнинг бирида.
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< ĵS kiig (куг) -  (жарангли kaf\яъни g] билан) шеърнинг вазни, улчови; bu y'ir пе kiig tiza- 
ol -  бу шеър кайси вазнда.

kiig (куг) -  маком, ашулада махсус коидага мувофик овозни баланд-паст килиш. ег 
kiiglandi -  киши овозини баланд-паст килиб, маълум макомда ашула айтди.

kiig (куг) -  бу бир хил кулгики, турли шахар халки орасида машхур булиб айтиб 
юрилади; buy'il bu kiig keldi -  бу йил бу кулги чикди, дейилиши каби.

^ g , [харфи]:
[cSjS kog (куг)] kog yilqi -  бошвоги олиниб, куйиб юборилган хайвон. (Шоир) шундай 

деган:
Kiigldr qamug tiiziildi /  ttizildi,
Iwriq iSis tizildi. К
Sensiz oztim ozaldi,
Kelgil, amul oynal'im.

Айтмокдаки: Куйлар бир-бирига мослаштирилди, май идишлари каторлаштирилди, 
кунглим сенсиз сени истаб бекарордир. Кел, кунгилни тинчитиб шодланайлик.

kiig (куг) -  бу эчки ва бошка хайвонларнинг кишда бир-бирига ошадиган 
(жуфтлашадиган) вакти; qoy ktigi boldi -  куйларнинг кушиладиган, уюр оладиган вакти 
булди. Бошка хайвонларга хам шу суз кулланади.

kog (куг) -  ойна юзига тушадиган дог, занг; koztitjtika kog tiisdi -  ойнага дог тушди, 
занг босди, дейилгандаги каби.

kog (куг) -  хотинлар ва бошкаларнинг юзига тушадиган дог.
кок (кук) -  (жарангсиз kaf [яъни к] билан) осмон. Маколда (шундай келган): Кокка 

siidsa yiizka ttisur. Маъноси: “Кукка тупурган кишининг тупуги кайтиб юзига тушади” . Бу 
макол бировга ёмонлик килган кишининг узига ёмонлик кайтишига ишорат килиб айтилади.

[il£jS кок (кук) -  кук ранг] кок ton -  кук кийим. Осмон рангли хар кандай нарсага хам шу 
суз кулланади.

[ilSjS кок (кук)] kend koki -  шахар яшилликлари, яъни шахардаги кук дарахтлар.
kok-yuq (кук-йук) -  кишлок ва туркман катгаларига бериладиган унвон номи.

[харфи]:
cfe bel (бел) -  бел; ani belinda tut -  уни белидан ушла; ol ayar апса as berdi bel quldi -  у 

унга беллари тулгунча [корни туйгунча] таом берди. Хар кандай кишига тилагидан ортик 
таом беришга хам шу сузни куллаб, bel qildi дейилади (чигилча).

[J jj tul (тул) -  ту л] tul uragut -  бева хотин. Маколда (шундай келган): Yawlaq tillig begdan 
kerti yal'iyus tulyeg. Маъноси: “Тили ёмон, суконгич эрли булгандан кура бева утган яхши”.

&£ tol (тул) -  (imala билан) болалаш вакти (угузча). Болага нисбатан хам шу суз 
кулланади.

tin fil (тил) -  тил (lisan). Маколда (шундай келган): Erdam bas'i fil. Маъноси: “Энг яхши 
хулкнинг боши тилдир”. Бу макол арабча ^  дейилган ибора кабидир.

cJjj fil (тил) -  тил (luga). Чунончи, uygur fil'i- уйгур тили, xitay f i t i -  хитой тили каби.
fil (тил) -  суз (kalam)\ ol begka fil tegtirdi -  у бекка суз тегизди, хакоратомиз суз 

сузлади.
йн fil (тил) -  жосус; yagidan til tutfi -  ёв жосусини тутиб олди. 

cil (чил) -  ёмонлик (угузча).
f e  cil (чил) -  баданда колган калтак зарбининг изи.
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tb “  so/ (сул) -  гушт ва ёгочда булган намлик; solliig et -  яхши пишмаган, юзида кон 
асарлари куриниб турган гушт. Маколда (шундай келган): Stigut soliqa, qad'iij qas'iija. 
Маъноси: “Тол дарахтининг намлиги узига ярашади, кайин дарахти пустининг каттиклиги 
узига ярашади”.

[й>“  sol (сул) -  чап] sol elig -  чап кул.
[&г я /  (сил)] sii kisi -  хар кандай таомни ейишдан тортинадиган чимхур киши; s'il at -  кам 

ем ей^иган от.
ib j qol (кул) -  кул.
tJjS qol (кул) -  тог чуккисидан пастга тугри тушган, водийдан баланд жой; opri qoti -

водий кули.
clЙ qol (кул) -  килич ёки пичоклар тиги киргогида уйма чизик. Бу купинча олтин суви 

бериб килинади. Уни qilic q o t i - килич кули дейилади. 
kol (кул) -  ховуз, кул.

№  kol (кул) -  тупланиб колган сув, кул.
ib* Isigkol (Исигкул) -  Barsgan шахридаги кул, узунлиги уттиз, эни ун фарсахдир.

Koriiij (Курунг) -  Kasgar тогларида b'iy'iz да булган бир кул номи. Атрофи уттиз 
фарсахдир.

Sidiy kol (Сидинг кул) -  юкоридагига ухшаган Qociyar basi га якин бир кул.
СЫ Yulduzkol (Йулдузкул) -  Киса, Kigiit ва uygur лар чегарасида булган бир кул номи. 
ib* jtf Ay kol (Айкул) -  Uc шахри якинидаги бир кул номи.
cJjS LsJji Teritjkol (Терингкул) -Ik i ogiiz чегарасидаги бошка бир кул номи. Бу кулларнинг 

атрофи кирк ёки уттиз фарсахдир. Бу хил куллар турк шахарларидаги куллардир. Мен факат 
мусулмон шахарларидаги кулларнинг энг катталарини баён килдим.

kol (кул) -  денгиз. Денгиз купигига teyiz kopiigi дейилмай, kol kopiigi дейиш 
шундандир.

tint (тим) -  ичимлик тула саноч. “Ичимлик тайёрловчи” маъносидаги timci сузи 
шундандир. Баъзилар timci сузига ичимлик сотувчи деб маъно берадилар. Аввалгиси 
(ичимлик ясовчи) тугрирокдир. Чунки cim ва уа (-ci, -ci) хунармандни англатади.

jljku* '{ш sim-s'imraq (сим-симрак) -  бир хил овкат. Калла кайнатилиб пиширилгач, 
майда килиб тугралади, сунг дориворлар билан бирга идишга солинади ва устига ачиган 
катир солиниб, у сингигач, ейилади (чигиллар сузи).

qom (кум) -  туя полони, юк ортиладиган эгари. Бу туянинг ёпиги, елпуши олиниб, 
ичига сомон тикилиб, атрофини туя уркачига етганча кутарилиб, сунг туя устига куйилади. 
Уни teway qonii дейилади, “туя полони” демакдир.

?jS qom (кум) -  сув тулкини. (Шоир) шундай деган:
Koltim qonu qopsa, qati taniig itar,
Korsa arii bilga kisi sozka btitar.

Айтмокдаки: Агар кулим тулкинланса, уйларимни уриб, жойидан кузгатиб йикитиб 
юборади, уз кузи билан курган эсли киши сузимга ишонади.

f j j  пот (нум) -  дин ва шариат. Бундан олиниб Tiitjri попй дейилади, “Худонинг дини ва 
шариати” демакдир. Хамма динларга хам пот дейилади. Бу sin ликлар сузидир.

On [харфи]:
Оу  ton (тун) -  кийим.
Оу tun (тун) -  тинчланиш; код ill tun b o ld i-  кунгил тинчланди.

а в а а в в в » ^ а к ^ а а в  s a азввавввЕВИвёу-у-1-:-:- :



цI [6 jj ton (тун)] ton ogul -  хотиннинг тунгич боласи. Биринчи марта тугилган бола, хох угил, 
а хох киз булсин. “Тунгич киз”ни ton q'iz дейилади. Хотиннинг биринчи эрига ton beg
/

I
деиилади.

tin (тин)] tin kisi -  бирор иш билан шугулланмовчи, бекорчи киши. Шунингдек, бу суз 
бир неча кун дам олиб, ялковлашган хайвонга хам кулланади.

Oii tin (тин) -  нухта, юган, тизгин. 
j cin (чин)] cin soz -  чин суз.

cin (чин)] cin kisi -  ишончли, тугри киши.
[Сх&хип (хун)] хип is -  номаъкул, купол иш; дсип xara islama -  номаъкул иш килма.
[6у* sun (сун)] sun kisi -  юмшок феълли, тоза калбли киши.
[6>“ sun (сун)] sun altun -  яхлит олтин. Бу бир бармок узунлигидан бир газ узунлигигача 

булиши мумкин.
bi? sin (син) -  комат, гавда. Бу суздан олиб, bodlug-s'inl'ig kisi (узун буйли киши) дейилади. 

“Г$ф”ни sin дейиш хам гурнинг буйи, узунлиги -  кишининг буйига тенглигидандир.
С»? sin (син) -  гур.

yjjoi ojjli Qatun sin'i (Катун сини) -  Taijtit билан Sin орасидаги бир шахар оти.
tocsin  (син) -  сен (канжак кабиласи тилида). Турклар sen дейдилар. Канжаклар куп 

сузларни касрали килиб сузлайдилар. Шунинг учун улар сузлаганда сузларида ноаниклик 
бор.

Юкори Sin гача булган кабилалар: чигил, ягма, тухси тилларида сузларни купрок пешли 
талаффуз киладилар. Угузлар, кипчок, суворин ва Rum га кадар булган жойларда яшовчилар 
fatha килиб сузлайдилар. Чунончи, турклар туяни kasra билан teway дейдилар. Угузлар ва 
юкорида уларга кушиб айтилган кабилалар tewa дейдилар. Турклар dal харфини kasra килиб, 
bardim дейдилар. Бу коидага мувофикдир. Угуз ва бошкалар dal ни fatha килиб, bardam 
дейдилар. Бу коидага эидир. Лекин аргулар dal харфини утру (пеш) килиб, keldiim, bardum 
дейдилар. Буларнинг хаммаси утган замон феълидандир. Бу коидадан узокрок. Бу тоифалар 
орасидаги фарк шунда.

0r“ sin (шин) -  тахт (чигиллар сузи).
СхЙ qon (кун) -  куй (аргулар сузи). Бу сузда пйп харфи уа  урнига алмашган. Бу хил коида 

юкорида баён килинган эди.
Ы? qin (кин) -  килич ва пичок кини.
Си* коп (кун) -  факатгина от териси. Шу боис at koni дейдилар. Баъзан бу суз одам 

терисига хам кулланади. Чунончи, aniy koni qur'idi дейиладики, “у улди” демакдир. Бу суз 
истиора асосида туя терисига хам кулланади: teway koni -  туя териси каби. Бу -  терига ишлов 
бермасдан олдинги холат. Ишлов берилгач, qigus деб аталади.

f in  [харфи]:
diji тип (мун) -  касаллик ва кусур; тип kisi -  нуксонли киши. Маколда (шундай келган): 

Yaliyuq ogl'i miinsuz bolmas. Маъноси: “Инсон боласи кусурсиз булмас”.

Бу булимнинг m atviхили

V Ъ [харфи]:
Isji boy (буй) -  ейиладиган бир усимлик (угузлар сузи).
IsJi boy (буй) -  бир турли ургимчак. Бу сузнинг bog варианти хам бор. Тугриси шудир.
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IsSiboy (буй) -  (йугон унли [яъни о] билан) халк, кабила, зурриёт, наел (угузча). Бир- |  
бирини танимаган икки киши учрашиб колса, дастлаб бир-бирига салом беради, сунг boy 
kim? деб сурашади, “элатинг, кабиланг канака?, кайси элатдансан?”, демакдир. Суралган 
киши бунга жавобан: златим salgur (златим салгур кабиласи) дейди ёки китоб бошида зикр 
килинган кабилалардан бирортасининг отини айтиб жавоб беради. Сунг улар узаро 
сузлашадилар ёки уз йулларига кетадилар. Шундай килиб, улар бир-бирларининг уруг- 
аймогини билиб олишади.

isjbtoy (туй) -  аскарларнинг турар жойи, урдугох, шундан олиниб, хап toy -  хоннинг 
урдугохи дейилади. Буни угузлар билмайдилар.

[csjj toy (туй)] toy o t i -  дори килинадиган бир турли утнинг оти.
is .У toy (туй) -  сопол идиш килинадиган лой. Шундан олиниб, козон тувогига хам toy esic 

дейдилар.
t#j5 toy (туй) -  туй дейилган куш. Бу Sal харфини уа га алмаштирувчилар тилидадир. Бу суз 

tod шаклида хам талаффуз килинади (чигилча). 
isjS qoy (куй) -  куй.
l q o y  y'ili (куй йили) -  туркларнинг ун икки йил отларидан бири. 
isj f  qoy (куй) -  туннинг куйни; elig qoyqa suq -  кулингни туннинг куйнига сук. 
isjS quy (куй) -  водийнинг текис жойи.

Бу булимнинг misal тури

ч р  [харфи]:
V ji чЧуар-уир (йап-йуп) -  хийла, алдов; у  up сузи алохида кулланилмайди, факат бирга 

кулланади. Угузлар шундан олиб ol aniyupladi дейдилар, “у уни алдади” демакдир.
^  t [харфи]:
^ Jiyut (йут) -  кишда совукдан хайвонларни улдирадиган табиий офат, ют. 
j  г  [харфи]:
3^уаг (йар) -  сел уйиб кетган чукур ер, жар. 
j iiyer  (йер) -  ер; ер юзи.
j цуег  (йер) -  эннинг бир юзи, бир томони ёки аркогнинг бир юзи. Ёки шундай бир j|j- 

рангки, ундаги ранглардан бири куюк булиб, бошкалари сезиларли-сезилмас холда булади. 
Чунончи, yasil yerlig barcin -  яшил ранги куюк булган ипак кийимлик. Бунда яшил устун 
булиб, бошка ранглар унчалик эмас. 

j iiy ir  (йир) -  газал ва нагма. 
j  г [харфи]:
j j iyiiz  (йуз) -  юз. Маколда (шундай келган): Yiizkii kormd, erdam tild. Маъноси: “Юзнинг 

чиройли, хунуклигига карама, кишининг одобига, хулкига эътибор бер”. Бу макол Isam нинг 
ил деган ибораси кабидир. 

jiiy iz  (йиз) -  бир турли ут- Бу камишдан ингичка, унга Караганда юмшок булади. 
Кучманчилар бундан утов тепасини ёпишда фойдаланадилар. 

си s [харфи]:
chji LPiyas-yus (йаш-йуш) -  сабзавот. Бу сузлар жуфт холда кулланади; yus нинг бир узи 

алохида кулланмайди.
L&iy'is (йиш) -  тушиш. Шундан олиниб, art yis (чикиш ва тушиш) дейилади. 
i g  [харфи]:

• с)-. 371



tJ iyog  (йуг) -  уликни кумиб кайтганлар учун бериладиган овкатнинг оти. Уч ёки етти 
кунгача давом этади. 

j ?  [харфи]:
Ism dfeyaq-yuq (йак-йук) -  идиш юки. Шундан олиниб, ayaq yuq'i -  идиш юки дейилади. 

Узок кариндошларга yaq-yuq qadas дейиш кам шундан олинган.
l±iiyoq (йук) -  “йук” маъносидаги суз; ol mundayoq -  у бу ерда йук.
>fg [карфи]:
^ Siyiig (йуг) -  куш пати.
^4iyig  (йиг): yiigiin yigi -  юган сулиги.
^~У еЯ (йег) -  “жуда якши” маъносидаги суз. Бу нарсанинг бошкасидан ортиклиги 

маъносини англатади. Чунончи, bu at anda yeg -  бу от ундан яхши, демакдир.
[i'S^yig (йиг)] yig et -  пишмаган хом гушт. Хар кандай хом нарсага камyig  дейилади.

yik (йик) -  (жарангсиз kaf [яъни к] билан) дуг; а /z/билан кулланувчи ik шакли кам бор.
Бу араб тилидаги j  ^  ^5*4; j  ст»-*11 сузларидаги карф алмашиниши кабидир.

J /  [карфи]:
'6Siyol (йул) -  йул. Бу суз сафар килиш маъносида кам кулланади; aijar yol c iq ti-  унга йул 

чикди, унга борадиган ер чикди. Бу тусатдан сафар килиш лозим булганда кулланади.
LY&yul (йул) -  булок кузи.
‘6iiyel (йел) -  шамол.
iSzyel (йел) -  жин; eryelpindi -  кишига шамол тегди, жин тегди. 
j* ni [карфи]:
?&ует (йем) -  емак, таом; yem keldiir -  таом келтир. 
йп  [карфи]:
[LJiyun (йун)] уип qus -  товус.

j j l  Сие Yonariq (Йунарик) -  Balasagim якинидаги бир яйлов оти. 
oiiyin  (йин) -  кишининг бадани.

vav ли сузларнинг боши ва уртаси харакатли 
булган f a ’al колипидаги сузлар булими

ч р  [карфи]:
tap (тап) -  теридаги яра ёки калтак изи.

[й12 tap (тап)] ol arii tap-tup urdi- у  унинг кар томонига тез-тез (тапиллатиб) урди.
V1"  sap (сап) -  килич ёки пичок сопи. Маколда (шундай келган): Oglan isi is bolmas, oglaq 

moyzi sap bolmas. Маъноси: “Болалар ишини иш деб булмайди, эчки шоки яхши соп 
булмайди”.

V ^ sa p  (сап) -  (бирор) сузга бериладиган жавобдаги навбат. Тегирмон тортиш, ер 
сугоришдаги навбатга кам шу суз кулланади; ol soz(la)gali sap bermas -  у сузлашга навбат 
бермайди. Тегирмон тортиш ва бошкаларга кулланадиган senig sap keldi -  сенинг навбатинг, 
сенинг галинг келди, шундандир.

[tjUi tjUi sap-sap (шап-шап)] ol arii sap-sap boyunladi -  у унинг буйнига шап-шап урди; ol 
qagunug sap-sap yedi -  у ковунни шапиллатиб еди. Шафтоли ва бошка сувли нарсаларни 
ейишга кам шу суз кулланади. Бу суз арабчага мувофикдир. Чунки <тЧ^ арабча суз булиб, 
лаблардан чиккан шипиллаш товушидир. 

qap (кап) -  меш, саноч.
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^  QaP (кап) -  гилоф, коп. Хар бир устки уровга хам qap дейилади. Бу суз арабча и»J*1' 
сузи кабидир. Аслида гарданга уриш маъносида булган бу суз, сунг хар кандай улдиришга 
хам кулланган.

ЧаР (кап) -  она корнида бола уралиб турган парда, йулдош. Агар бола шу парда билан 
тугилса, кутлуг деб фол килинади. Уни qaplig ogul деб аталади.

«г11* qap (кап) -  якин. Истиора йули билан ol meniij birld иуа qap-ol дейилади, “у мен билан 
бир кориндан тугилгандек якин” демакдир.

^  t [харфи]:
cat (чат) -  кудук (угузча).

^  qat (кат) -  тиканли бир дарахтнинг меваси; aw'ilgu qat'i -  бир денгиз усимлигининг 
меваси; s'incgan qati -  тиканли дарахт меваси. Уни сикиб катикка аралаштиради. Сунг ' 
тутмочга ранг бериш учун унга кушилади. Ямак, кипчок, кай, татар, чумул кабилалари “ 
тилида хар кандай дарахт мевасига хам qat дейилади.

Z. с [харфи]: 
jUa sac (сач) -  това. 
j д [харфи]:

qaS (кад) -  кишини улдирадиган каттик б урон; qaS boldi -  бурон кузгалди. Бу ходиса 
тогларда, очик ерларда кишда хам, ёз ойларида хам кузатилади. (Шоир) шундай деган:

Keldi esin esndyii,
QaSqa ttigal dsnayii.
Kirdi bodun qasnayu,
Qara bulit kokrdsur.

Айтмокдаки: Туполон билан шамол эсди. У совуклигидан худди буронга ухшайди. 
Кишилар ундан калтиради. Кора булутлар бакиришди. 

j  г [харфи]:
jlj bar (бар) -  бор; нарсанинг борлигини, уз жойида эканини англатувчи суз. Чунончи, 

биров-бировга senda yarmaq Ьагпш? -  сенда пул танга борми? деса, униси bar деб айтади, 
“ха, менда у бор” демакдир. Бу суз арабча нинг антоними булиб, туркчасиyoq дир.

[jlj bar (бар)] baryigda -  катта жийда.
jlj tar (тар) -  тор; хар кандай тор нарса; tar esv -  тор уй. Бошка нарсалар учун хам шундай 

дейилади.
jlj tar (тар) -  кичик сувларда кулланадиган оддий кайик. Бу шундайки, бир неча мешлар 

дамланиб шиширилади. Сунг огзи бопганиб, бир нечаси бир-бирига бирлаштирилади. Сув 
устида томга р ш аш  бир нарса хосил килинади. Сунг унинг устига утирилиб, сувдан утилади. 
Шунингдек, камиш ва шохлардан хам шундай нарса ясалади (ябаку ва татарлар сузи).

jtj tar (тар) -  ёг куйкаси; бу -  ёг эритилиб олингач, козон тагида чукиб колган куйкадир.
JIj ter (тер) -  иш хаки; бирон хак эвазига ишловчини terci дейиш шундандир. 

terci (ter?) (терчи (тер?)) -  тер.
car-carmaq (чар-чармак) -  бола-чакалар.

Jli qar (кар) -  кор. 
j  г [харфи]:
%  baz (баз) -  бегона, ёт, ажнабий; yat-baz yadildi -  бегоналар таркалишди.
Р  taz (таз) -  кал, тос.
[jlS taz (таз)] taz at -  териси йул-йул, ола от.
[j^  taz (таз)] taz qoy -  шохсиз куй.
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[j2 taz (таз)] taz yer -  усимлик кам унадиган, орик ер. Маколда (шундай келган): Taz at 
tawarci bolmas. Маъноси: “Териси йул-йул, ола отда юк ташиб булмайди. Чунки унинг 
тирноги ёмон”.

jli qaz (каз) -  гоз.
JLi Qaz (Каз) -  Afrasiyab кизининг оти. Qazv'in шахрини у курган. Бу сузнинг асли qaz oyrii

-  “гоз уйналадиган жой” демакдир. Чунки у шу ерда турар ва шу ерда уйнар эди. Шунинг 
учун баъзи турклар Qazv'in ни турк шахарларидан хисоблаганлар. Шунингдек, Qum шахри 
хам чегара хисобланади. Чунки qum туркча суздир. Afrasiyab нинг кизи бу ерда ов килар ва 
уйнар эди. Баъзилар турк улкалари Marvas-sahijan дан бошланишини сузлайдилар. Чунки Qaz 
нинг отаси TotjaAlp er -  Afrasiyabjywp. У Тахмурасдан уч юз йил кейин Marv ни бино килган.

Баъзилар бутун Mavarau-n-nahr ни турк улкаларидан деб хисоблаганлар. У Yenkand дан 
бошланади. Унинг яна бир оти D'izrutin дир. Яъни сариклигига ишора килиб, “Мис шахри” 
дейишган. Бу Вихага га якиндир. Бу ерда Afrasiyab нинг кизи -  Qaz нинг эри Siyavus 
улдирилган. Маъжусий-оташпарастлар хар йили бир кун бу ерга келиб, Siyavus булган жой 
теварагида йиглайдилар. Моллар суйиб, курбонлик киладилар. Суйилган мол конини унинг 
мозори тепасига тукадилар. Уларнинг одати шундай. Бутун Mavarau-n-nahr, Yenkand дан 
Шарккача булган улкаларни турк шахарларидан деб хисоблашнинг асоси шуки, Samarqand 
аслида Semizkand, Taskand, бу -  Sas дир, Ozkand, Tunkand отларининг хаммаси туркчадир; 
kiind туркча “шахар” демакдир. Улар бу шахарларни куришган ва шундай отлар билан 
аташган. Хрзиргача хам шундай келмокда. Бу ерларда форслар купайгач, сунг улар Ажам 
шахарлари каби булган. Хозир турк улкаларининг чегараси Abisgiin денгизи билан уралган. 
Rum улкасидан ва Ozjand дан Sin гача чузилади. Узунлиги беш минг фарсах, эни уч минг 
фарсах, хаммаси саккиз минг фарсахдир.

Ji** jl5 Qaz suw'i (Каз суви) -  11а дарёсига куйиладиган катта бир сувнинг оти. Шундай 
аталишининг сабаби Afrasiyab нинг кизи унинг киргогига бир шахар куриши ва бу от унга 
нисбат берилиши билан боглик. 

o»s [харфи]:
[jts qaz (каз)] qaz q'iraw -  хар бир дарахтнинг пустлоги. Маколда Qad'itj qas'iija дейилган. 

[Маъноси: “Кайин дарахтининг пустлоги (узига ярашади)”]. Бу ерда za харфи sin га 
алмашган. Чунки za харфи сузда узидан олдин уз хиссасини олган булса хам, узидан кейин 
sin харфи келгач, сузда za харфига урин колмаган. za нинг sin га алмашиниши араб тилида 
хам учрайди. Чунончи, j  j '  j  j  j  j! j  lS j j  лардаги сингари. 

и- s [харфи]: 
oilj has (баш) -  бош.
o&ibas (баш) -  яра. Маколда (шундай келган): Koni bar'ir keyikniij kozinda aS'in basi у  oq. 

Маъноси: “Хеч каёкка карамай, тугри кетаётган кийикнинг кузидан бошка яраси йук”- Яъни 
“хакикатда кузи яра эмас” демакдир. Огир ахволга тушиб колиб, хар кимнинг маломатига 
йуликкан киши хакида айтилган. 

tas (таш) -  тош.
[cpj tas (таш)] tas ton -  устки кийим, устки тун.
[lhIj tas (таш)] tas yer -  кенг ер; бегона жой.
[сА“ sas (саш)] sas at -  хурковуч от. 
и№ qas (каш) -  куз устидаги кош.
ifi&qas (каш) -  ок ёки кора, тиник тоза тош, кош тоши. Бунинг окини чакмокдан, 

чанкокликдан, яшин уришдан сакланиш учун узукка куз килиб такадилар.
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jjSI i p l  Qas Ogiiz (Каш угуз) -  Xotan шахрининг икки томонидан окадиган икки дарё, 
уларнинг бирини Oriiqqas ogiiz дейилади. Ок тоза тош шу ерда булади. Бу ном хам шу тошга 
нисбатан берилган; (яна) бири Qaraqas ogiiz дейилади. Кора тоза тош хам шу ерда булади. Бу 
тошлар дунёнинг бирор еирда топилмайди. Факат шу ерда булади.

qas (каш) -  хар кандай нарсанинг чети, ёкаси, ёни; уаг qasi' -  жар ва бошкаларнинг
ёкаси.

i s  [харфи]:
bag (баг) -  ток.
bag (баг) -  утин ва шунга ухшаш бошка нарсаларнинг боги, боглами. Шундан олиниб 

otuij bag'i (утин боглами) дейилади.
tag (таг) -  тог. Маколда (шундай келган): Tag tagqa qawusntas, kisi kisika qawusur. 

Маъноси: “Тог тог билан учрашмас, чунки улар уз жойларида тургундирлар. Кишилар орадан 
анча вакт утиб кетса хам, бир-бирлари билан учрашадилар”. Бу макол узок вактдан сунг 
уртогини учратган кишига карата айтилади.

^  dag (даг) -  корамол ва бошкаларга босилган тамга. Форслар бу сузни турклардан 
олганлар. Чунки форсларда турклардагидек корамол йук. Шунинг учун бу сузга уларда 
зарурат хам булмаган. Мен бу сузни мусулмонлар худудида эшитдим.

£|J dag~ £lj Sag (даг) -  “йук; эмас” маъносидадир (аргуча); ol andag dag-ol -  у ундай эмас. 
Кейинчалик угузлар “йук; эмас” маъносидаги бу сузни аргулардан олиб, Sag-ol ни tegiil деб 
узгартирганлар. Чунки угузлар аргуларга кушни турадилар. Сузларида аралашиш бор. 

sag (саг) -  акл (угузча).
sag (саг) -  зийраклик, тийраклик, зехни уткирлик (угузча); senda sag yoq -  сенда 

зийраклик йук.
sag (саг) -  соглик, саломатлик; yiniij sagmu? -  танинг согми?

[£Ui sag (саг)] sag suw -  тоза ва тотли сув.
[ё>-“  sag (саг)] sag elig -  унг кул. Хдммаси угузча. Турклар [яъни, угузлардан бошкалар] бу 

сузларни билмайдилар.
ё 1"  sag (саг) -  юнг савайдиган савагич.
[£lii sag (саг)] sag yag  -  сариёг.
[£lii sag (car)] sag koijiil -  кунглида кири йук, оккунгил киши, 
и »  [харфи]:
tliu* saw (сав) -  оталар сузи; макол (masal). Чунончи, smvda mundag kelir -  оталар сузида 

шундай келади.
cjU* saw (сав) -  кисса (qissa).
‘Jti* saw (сав) -  хикоя (hikaya).
<-aUi saw (сав) -  рисола, мактуб (risala). 

saw (сав) -  суз, нутк (kalam).
saw (сав) -  хабарлар ва янгиликлар (anba va ahadis). Шу боисдан набий, пайгамбарга 

sawci дейилади. Чунки у бир канча хабарларни эшиттиради, ёзилган нарсаларни етказади.
Lft&^sawci (савчи) -  келин ва куёвлар орасида, юкорида айтганимча, бир-бирига хат- 

хабарлар элтувчи совчи. (Билимли) шундай деган:
Bilga eran sawlafin alg'il ogiit,
ESgti sawi'g eSliisa ozkii siyar.

Айтмокдаки: Билагон кишиларнинг суз, угитларидан фойдалан. Чунки яхши суз таъсир 
килгач, кунгилга жойлашади.
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ь£ saw (шав) -  чугон деб аталадиган ишкор каби бир ут. Uc ларда у билан кийимлар 
тозаланади.

qaw (кав) -  чакмок чакилганда ёндириладиган пилик.
[dija а й  qaw-quw (кав-кув)] ton qaw-quw boldi -  ёмон тикилишдан кийим тортишиб 

колди.
b tt law (лав) -  мухр босиш учун фойдаланиладиган мум.
J  у [харфи]:
1}й qaq (как) -  шафтоли ва бошка турдаги мева коки.
[ qaq (как)] qaq suw -  сув туплами, тупланган сув.

[харфи]: 
is# beg (бег) -  бек, амир.
^  beg (бег) -  хотиннинг эри. У уйида бекларга ухшатилгани учун шундай аталган. 
cSIj -teg (-тег) -  ухшатиш кушимчаси, ol andag-teg -  у ушандай, унга ухшайди.

сек (чек) -  бурд (ипаклик) шаклидаги ёпинчик килинадиган бир буз газлама. Уни 
ямаклар киядилар.

пек (нек) -  тимеох.
Cfh пек yilan (нек йилан) -  аждахо.
уЬ uSU пек y'ili (нек йили) -  туркларнинг ун икки йилларидан бири. Бу китобни ёзган 

йилимиз турт юз олтмиш туккизинчи йил, яъни пек y'ili эди.
J /  [харфи]:
Vfebal (бал) -  бол, асал. Суворин ва кипчоклар тилида. Угузлар ва турклар ari yagi 

дейдилар. (Шоир) шундай деган:
Bardi setja yek otru tutup bal,
Barcin kedipan telii yuwga bolup qaL 

Айтмокдаки: Шайтон сени учратди, сенга асал тутиб, дунё ширинлиги рохатини берди. 
Магрур булиб ипакли кийимлар кийдинг. Агар унинг алдовини тушунмайдиган булсанг, 
шундай колиб рохатланавер.

IP tal (тал) -  хул новда. Кишини хам юмшокликда толга )Ьсшатилиб, tal boSlug дейдилар. 
Бу суз_ купинча нозик ва хушкомат канизакларга кулланади. 

isjs iim» eal qoy (чал куй) -  ола-була куй.
i)̂  sal (сал) -  новда ёки мешлардан ясалган енгил кайикча, сол; tar сузи хам шу 

маънодадир.
<3— sal (сал) -  елим ва бошка нарсалардан тайёрланадиган ялтирок нарса; sin идиши ва 

бошкаларга суртилиб, сунг унинг устидан накш берилади.
? т [харфи]:

tam (там) -  девор.
f\ em-sdm (эм-сам) -  дори; sam сузи ёлгиз кулланмайди. Х,ар вакт бирга кулланади. 

qam (кам) -  афсунгар, кохин. 
й п  [харфи]:
6^ tan (тан) -  тонгдаги ва кечки совук шамол.
<i)li хап (хан) -  туркларнинг энг катга бошликлари. Afrasiyab нинг болалари хам хап деб 

юритилади. Afrasiyab xaqan дир. Бу ном билан аталиш вокеаси хакида узун хикоя бор.
O'— san (сан) -  сон, адад; qoy sarii need? -  куйнинг сони, саноги канча?

qan (кан) -  кон. Маколда (шундай келган): Qariig qan birld yumas. Маъноси: “Конни 
кон билан ювилмайди, яъни туполон келишув билангина тинчитилади”, демакдир.

I
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5Л!
(ju Manq'islag (Манкишлаг) -  угуз улкаларидаги бир жойнинг оти. 

iiS ijU Mankand (Манканд) -  Kasgar якинидаги бир шахар оти. Кейинчалик хароб || 
килинган

[0U man (ман)] man yasl'ig qoy -  турт яшар куй. Бу суз куйдан бошка нарсага |! 
кулланмайди.

<> Охири харфи иллатли булган сузлар

V Ъ [харфи]:
;'к bay (бай) -  бой.
jj с̂ Ц1 Bay y  'igac (Бай йигач) -  Uc шахри якинида Киса билан Uc орасидаги бир жой оти. |!

& t [харфи]:
1$̂  tay (тай) -  той, тойча. (Шоир) шундай деган:

Tegiir menii] smv'im'i bilgalika ay,
Tinar qali atatsa /  afitsa q'israq sini tay.

Айтмокдаки: Менинг сузимни окилларга етказ. Агар биянинг тойчаси от булса, бия К 
тинади. Чунки онаси урнига уни минилади. 

otjS [харфи]:
itui sa j (сай) -  тошли ер.
[is1-* say (сай)] sayyar'iq -  баданга кийиладиган совут. 
is& qay (кай) -  бир тоифа туркий кабилалар.

Бу булимнинг misal тури

Чр  [харфи]:
ijjj CJJyap-yup (йап-йуп) -  хийла, алдов; yap-yup q'ildi- хийла ишлатди, алдади.
*  t [харфи]:
[cXiyat (йат)] у  at kisi -  ёт киши. Шундан олиниб, yat-baz yaS'il -  ёт бегоналар таркалсин,

{ дейилгандаги каби.
t&iyat (йат) -  ёмгир ва шамол келтириш учун тошлар билан килинадиган афсунгарлик.
J  г [харфи]:
j^iyaz (йаз) -  ёз. Маколда (шундай келган): Yaz'in qatiglansa, q'isin sewniir. Маъноси: “Ёзда R 

j тиришган киши кишда севинади”. 
о? «[харфи]:
iy^iyas (йас) -  зарар, зиён; anitj telim yasi tegdi -  унинг куп зарари тегди.

yas (йас) -  улим, халокат; an'iij ogh'yas boldi- унинг угли улди (угузча). 
и- s [харфи]:
O&iyas (йаш )- куз ёши; koziim yasi aqdi- кузимнинг ёши окди.
о^ y a s  (йаш) -  кукат; yas yedim  -  кукат едим.
U^iyas (йаш) — хар кандай нарсанинг янгиси, тозаси; бундан yas et дейилади, “янги гушт’ 

демакдир. 
i s  [харфи]:
£4 yag (йаг) -  ёг; уруг ва усимликлар ёги.

sag yag (саг йаг) -  сариёг; угузлар чарвини yag дейдилар. 
в  q [харфи]



j j i  '(jfeyaq-yuq (йак-йук) -  идиш юки. Узок кариндошларга yaq-yuq qadas дейиш хам 
шундан олинган. Унинг бизга якинлиги “идиш юки” кабидир, деган маънода.

[харфи]:
i&iyek (йек) -  шайтон. Маколда (шундай келган): Bilnus yek bilmaSUk kisidan yeg. 

Маъноси: “Таниш шайтон нотаниш кишидан яхши”. Бу макол танишлар хурматини саклашга 
ундаб айтилади.

iJliya l (йал) -  ёл; хамма туркий тиллар (кабилалар тиллари)да ёл битадиган жой, аъзо 
маъносидадир; atya li деганда шу маънода кулланади.

i» т [харфи]:
fcyam  (йам) -  куз ва бошка нарсаларга тушган хас, чуп.
О и [харфи]:
ifeyan (йан) -  сон суягининг бош кисми. Сон суягига хам у  ап дейилади.

Бу булимнинг бошка бир тгури

Is^yay (йай) -  бахор, куклам. Маколда (шундай келган): Кйг keligi yayin belgiiliig. 
Маъноси: “Кузнинг кандай келиши кукламдан маълум”. Бу макол охири бошидан 
билинадиган ишлар хакида кулланилади.

(Донишманд) шундай деган:
Yay korkiija inanma,
Suwlar uzd tayanma.
Esizligig anunma,
Tilda ciqar eSgU soz.

Айтмокдаки: Кукламнинг куркига, унинг ранг-баранг гулларига, чиройига ишонма, ундан 
яхшилик умид килма. Сувга таянма, чунки дунё неъматларининг ширинлигига, куклам 
гузаллигига суянган кишилар сувга суянганлар кабидир. Ёмон от козонма. Тилингдан доим 
кишилар сендан миннатдор буладиган яхши сузлар чикар.

Коида: бу боб ва бошкаларни [шунга ухшашларни] manqus деб атадик. Чунки бу бобдаги 
сузларнинг уртасидаги юмшок харф -  harfi lin тушади. У вакт ёзувда эмас, талаффузда икки 
харфли сузга айланади. Чунончи, “кул” маъносидаги qol сузи аслида qol шаклида 
талаффуз килиниши керак эди. Лекин бу сузни aniij qolin aldi (унинг кулини ушлади) 
деганда, vav тушиб ifi сузига ухшаб талаффуз килинади. “Шамол” маъносидаги ii±i yel сузи 
хам aniy yeli kucltig (унинг шамоли кучли) дейилган огзаки нуткдада уа  харфи туширилади. 
Суз уй  -  йил маъносидаги & га ухшайди. Бу manqiis булимидаги хар бир исм ва феълларда 
учрайди. Бу хусусият арабча сузларда, феълларда учрайди. Арабча oiji u 'j
феълларидан JS j j  тарзида буйрук шакли ясалиб, уртадаги енгил харф туширилади. 
Туркчада бу хусусият ёлгиз феълларда эмас, исмларда хам туширилади. Араб тилида бу 
холат исмларда эмас, факат феълларда учрайди. Буни яхши билиб ол.

f a ’al узагидан ясалган vav ли сузлар

а д  qizil cttvtit/cUvit (кизил чувут / чувит) -  кизил ранг, кизил буёк.
/ сiji. £ji al ctivut /  cUvit (ал чувут / чувит) -  малла ранг.

кок cuvUt /  cuvit (кук чувут / чувит) -  тук кук.
O Q  yasil ctivtit / cUvit (йашил чувут / чувит) -  яшил ранг, зангори.



'-‘J*/ iJ** sar'ig ciiviit /  ciivit (сариг чувут / чувит) -  зирних. ciiviit сузи жарангли l-* w 
билан ciiwiit шаклида хам талаффуз килинади. Билгилки, ciiviit /  ciivit сузи бу 
рангларнинг хаммаси учун умумий суз булиб, унга айрим рангларни англатувчи сузлар 
кушилиб, фарк килинади.

qavut (кавут): qagut шакли хам бор. Янги туккан хотинлар овкати. Ковурилган тарик; 
уни ёг ва шакарга кориб ейилади.

£  с [харфи]:
£js qovuc (кувуч) -  жин тегиш асари. Бундай кишилар юзига совук сув сепилиб, qovuc- 

qovuc /  qovic-qovic дейилади. Сунг ozarlik дейиладиган ут ва ud дейилган хушбуй усимлик 
тутатилади. qovuc-qovuc сузи qac-qac сузидан олинган булса керак; “коч-коч; даф бул” деган 
маънода деб хисоблайман.

[£jS kiiviic (кувуч)] kuviicyiigiin- нукта.
j  Л/харфи]:
[ Х& qovuz (кувуз)] qovuc сузи урнида угузлар qovuz сузини куллайдилар. Чунончи, у  el 

qovu$ bitigi дейиладики, “жин тегишга карши дуо тумори” демакдир.
Jjs  qovuz (кувуз) -  шарбатга тушган хас-чуп; qovuz siicigddn ketar -  шарбатдан хас-чупни 

кетказ, олиб ташла.
JjS kovtiz (кувуз) -  юнгдан тукилган, ерга солинадиган хар кандай палое, шлам, шолча, 

намат.
£ jj yuvug (йувуг) -  селлар тогдан юмалатиб, ювиб туширган катта тош булаклари. Бу 

сузнингyuwug шакли хам бор.
J  q [харфи]:

/ tSi** suvuq /  suv'iq (сувук / сувик) -  хар бир суюк нарса, чунончи, суюлтирилган 
катик, сузма, ширинликлар; suvuq/suv'iqyogrut -  суюк катик.

[ j j i -  / suvuq /  suv'iq (сувук / сувик)] suvuq /  suv'iq qudruq -  узун, лекин кили кам дум, 
чунончи, хачир думи каби. (Барги кам) дарахт ва бошкаларга хам шу суз кулланади 
(кипчокча).

qovuq (кувук) -  хар кандай ичи буш нарса. Бу сузнинг qowuq шакли хам бор.
'&Р qavuq (кавук) -  сийдик копи. Бу сузнинг qawuq шакли хам бор.

qavuq /  qav'iq (кавук / ка в и к) -  тарик кипиги. Бу суздаги vav жарангли ^  w 
урнига алмашгандир. 

к [харфи]:
[ilSjS kiiviik (кувук)] kiiviik mils -  эркак мушук. 

kiiviik (кувук) — сомон (угузча).
61 [харфи]:
б у Г б у  tovul /  tov'il (тувул / ту вил) -  овда лочин учун чалинадиган довул -  ногора. Мен бу 

сузни арабчадан олинган ва ta харфи ta га алмаштирилган деб хисоблайман. Чунки бу 
товушларнинг махражи бир-бирига якиндир. Чунончи, араб тилида _>Ls хам дейилади, 
ciilc хам дейилади. Улар десалар, булар килиб олганлари кабидир. Лекин мен бу сузни 
турк улкаларининг энг куйи худудларидаги асл турклардан эшитдим.

Бу булимнинг у  а харфи билан келган сузлари

j  г  [харфи]:
qay'ir (кайир) -  турклар тилида юмшок ер. Угузлар “кум”ни qay'ir дейдилар. !



о1 s [харфи]:
uSjj tavus (тавуш) -  сас ва харакат. Бу сузнинг tmv'is шакли хам бор. 
t  g  [харфи]:
[jjj tayig (тайиг) -  тойгок] tayigyer -  тойгок ер. 
j ptuyag  (туйаг) -  туёк; at tu yag i- от туёги.
[jjIquyug (куйуг)] quyug пщ  -  окадиган нарсаларнинг куюги. Узум шарбатига quyug 

siicig дейиш шундандир.
{тй qayig (кайиг) -  угузларнинг бир тоифаси.

quyug (куйуг) -  кудук. Бу сузнинг quSug шакли хам бор. ’
[Ьй ЯаУ‘8  (кайиг)] qay'ig уег -  йулдан ва бошкадан колган ер. 
e q  [харфи]:
[ j *  bayiq (байик)] bayiq soz -  тугри суз (угузча).
[ j S  tayuq (тайук)] tayuq er -  сезгир, тийрак ёш йигит.
j j j  tayaq (тайак) -  таёк, суянчик; kiizagii tayaq berdi -  келин отдан тушарда, суянсин деб 

куёв жория ёки кулга таёк берди. Бу -  бойларнинг бир одатидир. Жория ёки куллар 
келиннинг моли хисобланади. Маколда (шундай келган): Tayaq bila taymas, tanuq soziin 
btitmas. Маъноси: “Киши таянчик билан тойгок ерда тоймайди, гувохнинг сузи гувохлик 
бергандагина билинади”.

[ijjj tuyuq (туйук)] tuyuq kisi -  сикилган, сикувга олинган киши.
[ j£  tuyuq (туйук)] tuyuq kiin -  туманли, булутли кун.
[t3-£ tuyuq (туйук)] tuyuq qapug -  ёпик эшик.

/ 1 0  qayaq / qiyaq (кайак / кийак) -  каймок. (Шоир) шундай деган:
Sedramis olgun qoyaq,
Sarmamis siittan qayaq.

Айтмокдаки: Тарик донлари сийрак булиб колган. Сутдан каймок сузилди, ейиш учун 
икковини бирга пишириш керак.

^  qiyiq (кийик) -  ваъдага вафосиз. Баъзан киши шундай тавсиф килинади; qiyiq kisi -  
сузида турмайдиган киши каби.

qiyiq (кийик)] qiyiq пау -  хар кандай эгри-бугри нарса. Калам ва бошка нарсаларнинг 
эгри кесилган учи каби.

<£* mayaq (майак) -  туя тезаги. Бу суз туя тезагига хос булса хам, сунг истиора асосида 
куйникига хам кулланган; qoy mayaqi -  куй кумалоги каби. “От тезаги”га факат yundaq 
дейилади. Маколда (шундай келган): Teway bediig ersa, mayaqi bediig ermds. Маъноси: “Туя 
катта булгани билан, тезаги катта эмас ”. Бу макол узи улуг кишининг шогирди була туриб, 
узини катталардек тутадиган кишига нисбатан кулланади. “Узини улугсифат курсатиш сенга 
эмас, сенга хужайин булган кишига ярашади”, демакдир. 

к [харфи]:
keyik (кейик) -  аслида ёввойи булган хар кандай нарса. Бу суз эти ейиладиган оху, 

бугу, кабан, тог такаларига нисбатан хам кулланади.
[<̂ Ц£ keyik (кейик)] keyik kisi -  маймунга ухшаган вахший одам.

keyik (кейик)] keyik sogiit -  ёввойи дарахт. Х,ар кандай нарса икки хил булади: 
ёввойи, хонаки. “Ёввойиси”га keyik дейилади.

<̂ 4* кеуйк (кейук) -  намат ва кигизлардан килинган ёмгир ёпинчиги; Sal харфини уа  га 
айлантирувчилар тилида шундай.

[ ^ ^  киуйк (куйук)] кйуйк пау -  куйган нарса.



J / [карфи]: й
may'il (майил)] may'il yemis -  шафтоли ва катта ковун кабиларнинг пишиш вактидан 

утиб, иришга мойил даври. 
f т [харфи]:
fe* q'iy'im (кийим) -  ёв келиши сабабли мамлакат халкларида пайдо булган куркинч ва 

ташвиш. Чунончи, qorqunc-qiy'im boldi -  куркинч-хавотир булди, дейилгандаги каби.
[fJ? kim-kim (ким-ким)] ol kim-kim kiin keciirdi -  у на гайрат билан ишлаб, на бутунлай 

ишламай куйиб, ялковлик билан кун ^казди. 
и и [харфи]:
oii boy'in (буйин) -  инсон ва бошка жонзотларнинг буйни. “К^илич дастаси”га qilic boyrii 

дейилади; “пичок дастаси”га Ысак boyrii дейилади.
бйЬоуип (буйун) -  жамоа; Sal харфини yd га алмаштирадиганлар тилида.
[Ы> tuyin (туйин)] tuyin ег -  бахил, пасткаш, курумсок киши.
Of toy'in (туйин) -  ислом динида булмаган бошка бир дин жамоаси бошлиги. У бизларнинг 

олимларимиз, муфтиларимиз даражасидаги кишидир. У доим бутхона булади, куфр китоблар : 
коидаларини укийди. Унинг шарридан Яратганнинг Узи асрасин. Маколда (шундай келган): |  
Bir toy'in basi agr'isa, qamug toy'in basi agr'imas. Маъноси: “Бир рохибнинг боши огриса, бошка ft 
рохибларнинг боши огриб колмайди”. Бу макол уртоклари орасида улар еган бир нарсани 
ейишдан тортинган кишиларга нисбатан кулланади.

Бу булимнинг matvT лари

ЦЙ qaya (кайа) -  тоглардаги катта тош, коя.
-q'iya (-кийа) -  таркибида gayn, qaf харфлари булган ва, умуман, туйинтирилган (яъни 

йугон) сузларда кулланувчи кичрайтириш кушимчаси. Чунончи, ogulq'iya -  угилчам, q'izq'iya -  
кизчам каби.

^  к [харфи]:
kiiya (куйа) -  намат ва бошка нарсаларни ейдиган куя.

Щ -kiyd (-кийа) -  таркибида kaf [к, g] харфлари булган ва, умуман, ингичка, енгил харфли 
сузларда кулланувчи кичрайтиш кушимчаси. Чунончи, erkiyii -  эргина, yerkiyd -  ергина каби. 

й п  [харфи]:
Ц*уапа (йана) -  кайтиб келиш маъносини англатади; yana keldim -  кайтдим, кайтиб 

келдим, демакдир.

Бу булимнинг бошка бир тури

'Ъуауа (йайа) -  инсон думбаси. Бу -  факат одамларга хос. Бу булимдаги исмлар 
талаффузда хам, ёзувда хам кискартирилмайди. Чунки бу сузлардаги урта харфлар 
харакатлидир. Уртаси sukun ли сузлардагина кискартирилади.

Mujarrad сузлар булими тугади.



БУ ЗИЁДАЛИЛАР БОБЛАРИДИР

f a ’il колипидаги сузлар булими

й п [харфи]:
<iiJl2 tadun (тадун) -  бир ёшли бузок.

tuSun (тудун) -  булок сувини кишлок ахлига таксимловчи киши.
Ojjjj fiSin (тидин) -  вактни англатувчи бир суз; bu tiSin keldi -  айни вактда келди.

/а  77/ колипидаги сузлар булими

& t [харфи]:
Bayat (Байат) -  Тангри таъолонинг оти (аргулар тилида).

&4i bayat (байат) -  угуз кабилаларидан бирининг оти. 
j  г  [харфи]:
jUS quyar (куйар) -  хайвонлар ва кулларга нисбатан кулланадиган сукиш сузи; bu quyari -  

бу -  огзидан сулак окизадиган туя. Бу суз suw quydi гапидаги quydi сузи сув ва бошкаларни 
тукди демакдир. 

о* s; [харфи]:
Qayas (Кайас) -  тухси ва чигил улкаларининг оти. Уч шахар шундай аталади: 

биринчиси Sapttg Qayas, иккинчиси Oriiij Qayas, учинчиси Qara Qayas деб аталади.
1РФ quyas (куйаш) -  кучли иссик, куёш кучли иссигининг уриши. 
t g  [харфи]:

ayag (айаг) -  лакаб, унвон. (Жангга отланган киши) шундай деган:
QoSgil теуа aqiliq,
Bolsun теуа ayag-a.
ISgil meni toqisqa,
Yowgil metjd ulag-a.

Айтмокдаки: Мени уз холимга куй, тускинлик килма, токи бировларга фойда берувчи 
сахий номи менга колсин. Мени жангга элтувчи от бер. У мени жангга элтсин. 

и и [харфи]:
тиуап (муйан) -  яхшилик, савоб. Иуловчиларнинг сув ичишига мулжаллаб килинган 

“сардоба”ни muyanliq дейиш хам шундан.

Хар хил харакатлар билан кулланган fa  ’IT колипидаги сузлар

ЕУ [харфи]:
[jbS iboji (бужи)] boji qobuz -  торли чолгулардан бири. Бу барбат -  “гозкукрак” деб 

аталган чолгуларнинг бир туридир.
J d  [харфи]:
|jj! qayda? (кайда?) -  каерда? qayda-sen? -  каердасан? Бу сузнинг qanda тарзида пйп ли 

шакли хам бор. Шу билан бирга, qayuda шакли хам бор.
kiiyda (куйда) -  тилла, кумушлар эритилиб жавхари чикариладаган учок.

&q [харфи]:



^ q u y q a  (куйка) -  тери. Бу суз аслида терига нисбатан кулланса-да, баъзан пустинга 
нисбатан хам кулланади; ol qoyug /  qonug quyqaladi -  у куй терисини кайнок сувда тозалади; 
тери юнгдан бутунлай тозаланди.

? тI [харфи]:
[Uja qiyma (кийма)] qiyma iigrii -  бир турли хамир; уни чумчукнинг тили каби юпка ва кия 

килиб кесилади, сунг qiyma iigrii деб аталади.
Ца quyma (куйма) -  бир тур ёгли нон. Уни шарбат билан корилган хамирдан юпка килиб j 

кесилади. Сунг козонда кайнаётган ёкка солиб, тоблаб олинади, кейин устига шакар сепиб j
ейилади.

Х,ар бир маъдан моддаларидан болга билан уриб шакл бериш йули билан эмас, куйиш йули 
билан ясалган ховонча, шамдон ва болга каби нарсалар хам quyma дейилади.

Хар кандай харакатлар билан кулланганf a ’iiin колипидаги сузлар булими

[харфи]:
jbLjj tayagu (тайагу) -  тош ва гишт парчалари.

tor'iga (турига) -  тургай. 
jcUj / jc-UIj suyagu / s'iyagu (суйагу / сийагу) -  хурозлар оёгидаги пих.
^ g  [харфи]:

bitigii (битигу) -  турклар ва бошкаларнинг сиёхдони, довот. 
kolikii (кулика) -  куюк куланка, соя.

?т  [харфи]:
qatimu (калима) -  турт устунли очик шийпон. 

b»LS) egiima (эгама) -  чолгуларнинг бир тури.
'SmL kosikii (кушика) -  кичик, енгил соя.

Бу булимнинг misal тури

[%-Jiyor'iga (йурига)] yor'iga at -  йурга от.
[харфи]:

^ S y u lig ii  (йулигу) -  соч олинадиган устара. Угузлар буни билмайдилар. Уни geriiy 
дейдилар.

jSUI eydgii (эйагу) -  хайвон ва бошкаларнинг кукрак суяги.

f a ’lan колипидаги сузлар булими

i g  [харфи]:
<1)Ьчн taygan (тайган) -  чопкир ит, този. Маколда (шундай келган): Taygan yiigriikiin /  

yiigriikin tilkii sewmiis. Маъноси: “Тулки югурик тозини яхши курмайди”. Бу макол узларини 
бир-бирларидан устун деб билиб, хусуматлашадиган икки олимга тегизиб айтилади.

^ g [харфи]:
djUGs Keygiin (Кейган) -  Qayas дан I/a га окадиган икки анхор оти. Катта-кмчиклигига 

ишора килиниб, уларнинг бирига Kicig Keygiin, иккинчисига Ulug Keygiin дейдилар.

, ,- iy v  i r v v



Хар хил харакатлар билан кулланувчи fa y ’al колипидаги сузлар булими 

£ с [хдрфи]:
qiymac (киймач)] qiymac bork — ок эчкининг узун ва майин юнгидан килинган ок 

ш калпок. Уни чигиллар киядилар.
|  J  q [харфи]:
j*| j j*  baynaq (байнак) -  иркитлик, гунг (угузча). 
jj boynaq (буйнак) -  тог буйни.
Щ boynaq (буйнак) -  киртангкала деб аталган жонивор.

qaygi'q (кайгик) -  кайик.
J»-»* maygaq (майгак) -  туксиз киши ёки кам юнгли хдйвон. 

к_[харфи]:
И keylik (кейлик) -  маймунга ухшаган вакший инсон. Телба-кезик юрадиган хушсиз ёки
к; ёввойи одамлар хам бунга ухшатилиб, keylik kisi дейилади.
[■j J / [харфи]:
^  [с5*£ boymal (буймал)] boymal at -  буйнида оки бор от. Куй ва бошкаларга кам шу суз 

кулланади. 
р т [харфи]:
fjiibayram  (байрам) -  байрам (угузча). Мен уйлайман, халк тилида “шодлик ва 

хурсандлик куни” маъносидаги baSram сузи ана шу суз билан богланади, бу уринда маънода 
узгариш руй берган. Чунки жохилият даврида бундай бир сузнинг келиб чикишини талаб 
киладиган байрамнинг узи булмаган. Агар булганда эди, туркий халклар уни билган булур 

v  эдилар. Х°лбуки, ундай эмас. Факат Sal карфини уа  га айлантириб талаффуз этувчиларгина 
j? биладилар.

УА* / УА* caydam /  ciydam (чайдам / чийдам) -  уйга солинадиган, ёмгир утказмайдиган 
бир турли енгил намат.

Sayram (Сайрам) -  Madinatu-1-bayza (Ок шахар) деб хам, Ispijab деб кам аталадиган 
шахар оти. Бу сузнинг Saryam шаклидаги талаффузи кам бор.

sayram (сайрам)] sayram suw -  тупикдан паст окадиган оз сув.

Хар хил харакатлар билан кулланувчи f a ’alii колипидаги сузлар

J  ? [карфи]:
baqayaq (бакайак) -  айри туёклиларнинг иккита тирноги ораси ва икки тирнокдан

бири.
'd!&j baqayuq (бакайук) -  йилки туёклиларнинг устидаги ва остидаги эт парчаси.

qayacuq (кайачук) -  хушбуй бир тур тог усимлиги. Мен сукуд япрогига ёки турфа 
япрогига зЬсшайдиган бир ут ёки заъфарон булса керак, деб кисоблайман.

Бу булимнинг misal тури

3  q [карфи]:
\(уф  yapitaq (йапитак)] er atin yapitaq miindi -  эр отини яйдок, эгарсиз, тукимсиз минди.

Я
г . __________________________________________________________________ J
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БЕШ ХАРФЛИЛАР БОБЛАРИ 

Хар хил харакатлар билан кулланувчи f a ’a l’al колипидаги сузлар

t j  [харфи]:
[j^jj?, qirli'g (кирлиг)] q'irlig у е г -  купчиган ер.
[ jU-йа quyaslig (куйаслиг)] Quyaslig er -  Куяс шах,рилик киши.
[t^ jj tuyaglig (туйаглиг)] tuyagligy'ilq'i-  хар кандай туёкли хайвон.
J  <7 {харфи]:
< 3^ quyugluq (куйуглук) -  окувчан нарсалардаги куюклик.

Урта харфи sukun ли булган сузлар

£ с [харфи]:
sanduvac (сандувач) -  булбул. (Шеърда) шундай деган:

Sendiin qacar sondilac,
Mendd tinar qargilac.
Tatlig dtdr sanduvac,
Erkak-tisi ucrusur.

Ёз билан киш тортишувини таърифлаб, айтмокда: Ёз кишга айтади: Саъва сендан кочади, 
•; калдиргоч ва бошка кушлар менда булади. Менда булбул ёкимли сайраши билан кишиларни 

севинтиради. Бутун ёз эркак ва ургочи кушлар жуфтлашадилар.
J  Я [харфи]:
[ bulgayuq (булгайук)] bulgayuq suw -  лойка, бутана сув.
j sarqiyiq /  sarqiniq (саркийик / саркиник) -  хар кандай нарсанинг ичи. Бу 

сузнинг пйп билан sarqiniq шакли хам бор. Бу хусусият араб тилидаги j  v ' j 1» j  s-1' 
jLuiioHKKH хил куллашга мосдир.

quducaq (кудучак) -  куйрук, тос суяги.

Бу булимнинг бошка бир тури
V

tjjiiiibaybayuq (байбайук) -  сайрокилиги билан кишига фарак бахш этувчи кушларнинг 
бир хили. У инини дарахт бутоклари орасига занбил шаклида куради, бир чеккасидан кичик 
тешик куйиб, ундан кириб-чикиб туради.

Бу булимнинг олти харфлилари

J  «/[харфи]:
boyunduruq (буйундурук) -  буйинтурук. У ёгочдан махсус ясалиб, куш 

хукизларнинг буйинларига солинади.
muyancil'iq (муйанчилик) -  воситачилик, икки киши орасида муроса юритиш; sen 

muyancil'iq qil -  сен бизларнинг орамизда муросачи бул, уртага туш. Бу сузнинг асли 
“яхшилик” маъносидаги тиуап дир.

Manqiis булимидан исмлар боби тугади.



^1 >̂ал >̂11 <U)1 Û4j
[(Сузимни) рахмдил ва мехрибон Оллохиинг номи билан (бошлайман)]

БУ MANQU§ ФЕЪЛЛАР КИТОБИДИР

ИККИ ХАРФЛИ ФЕЪЛЛАР БУЛИМИ
5:
J, £  с [харфи]:

[lj%? kecti (кечти) -  кечикди] er kecti -  киши ишда кечикди (кееаг, кестак). 
j  г  [харфи]:
[cSJj j j  6и/чй' (бурди) -  хиди чикди] yip иг burdi -  ифор хуш хид таратди; suw burdi -  сув 

буги кутарилди, бугланди. Хар кандай нарсанинг яхши хид таратишига ёки бугланишига хам 
шу суз кулланади (burar, burmaq).

[jj'jii berdi (берди) -  берди] ol теуа yarmaq berdi -  у менга танга (пул) ва бошка нарсалар 
берди (beriir, bermdk).

[ jjj£ ta r (tt  (тарди) -  таркатди] beg stisin tardi -  бек аскарларини таркатиб юборди. Бирон 
бир нарсасини таркатган хар кандай кимсага хам шу суз кулланади (tarar, tarmaq).

turdi (турди)] eryuqaru turdi -  киши ва бошкалар урнидан турди (turur, turnuiq). 
jjjh  turur (турур) -  утган замон ва масдар шакллари булмаган келаси замон феълидир. Бу 

суз арабча ва сузларига мувофик келади. Бу суз бирон бир нарсанинг сузланаётган 
вактда уз урнида баркарор эканини англатади. Чунончи, ol ewdii turur, яъни, у уйдадир, 
демакдир. Бу гапда бу суз “тик турмок” маъносида эмас. Ёки: er sogdl turur -  одам касалдир, 
демакдир. Бу ерда хам “тик турмок” маъносида эмас.

[tsAjj2 turdi (турди) -  ориклади] at turdi -  от ва бошкалар ориклади (turar, turmaq).
terdi (терди) -  туплади] ol tawar terdi -  у мол ва бошка нарсалар туплади (teriir,

termiik).
[csjj l -  sardi (сарди)] ol arii sardi -  у унга купол муомала килди, дагал сузлади (sarar, 

sarmaq74).
[ j jjji- sordi (сурди) -  сурди, эмди] ganc silt so rd i-  бола сут ва бошка нарсаларни эмди.
[iS-s j>“  sordi (сурди) -  суради] er soz sordi -  киши суз суради.
[is jjjii sordi (сурди) -  кидирди, суроклади] er yitiig sordi -  киши йукотган нарсасини 

кидирди, излади (sorar, sormaq). Бу икки суз угузчадир.
[lSjj^  qardi (карди)] er suwqa qardi -  киши сувдан тоза булди (ювиниб покланди).
[^jjls qardi (карди) -  томди] suw ar'iqfin qardi -  кишда сув арикдан тошди. Бу анхордаги 

кор ва сувнинг музлаб, сувнинг муз устига чикиб тошишидир (qarar, qarmaq). 
j z  [харфи]:
[is jjji tdzdi (тузди) -  очик(ди), оч кол(ди)] er tumlugqa tozdi -  киши совукдан очикди 

(tozar, tozmiik) (кипчокча).
[tsJjir s'izdi (сизди) -  эриди] yag s'izdi -  ёг эриди.
[ < s s ' i z d i  (сизди) -  сизди] olmaS'in suw s'izdi -  сув идишдан ва бошка нарсалардан сизиб 

окди.
[ lS - s'izdi (сизди)] kiin s'izdi -  кун куринди. Бу куёшнинг шаркдан чика бошлашидир 

(sizar, s'izmaq).

74 Бу суз kaf ва qaf билан сзилган (1&*1>̂ ).



о1 s [харфи]
[ t S ^  / qayisdi /  qiyisdi (кайишди / кийишди) -  кийшайди] er yoldan qayisdi /  qiyisdi

-  киши йулдан кайрилди, бурилди. Куёшнинг тикдан огишига хам шу суз кулланади (qiyisar, 
qiyismaq).

[ts& ji (ogdi (тугди) -  кутарилди] tog togdi -  тузон кутарилди (togar, togmaq). (Шоир)
шундай деган:

Agdi qizil bayraq,
Togdi qara tupraq.
Yetsii kelip ograq,
Toqs'ip an'in kectimiz.

Айтмокдаки: Мусулмон аскарларининг кизил байроклари кутарилди. К^ора тупрок юкори 
кутарилди [чанг-тузон кутарилди]. Бизга уграк отликлари хам келиб кушилдилар. Хдммамиз 
кушилишиб жанг килдик, шунинг учун кайтишда кечикдик. 

w [харфи]:
[isj*i[etvdi (эвди) -  шошилди] er ewdi -  киши шошилди (ewdr, ewntdk).
[tfjaji quwdi (кувди) -  хайдади, чоптирди] er afin quwdi -  киши отини хайдади ва кувди. 

Бошка нарсаларга хам шу суз кулланади. 
в  Q [харфи]:
[tS&j&jiqdi (жикди) -  намланди] ton j'iqdi -  тун намланди. Хар нарсанинг узига ердан нам 

олишига хам шу суз кулланади (ji'qar, j'iqmaq).
[tsJiji qoqdi (кукди)] et qoqdi -  гушт хидланиб кетди. Чирок учирилганда тутуни 

кутарилишига хам шу суз кулланади.
[i$ jiji qoqdi (кукди) -  чукди] suw qoqdi -  сув лойкаси чукди ва тинди.
[&&jS qoqdi (кукди)] sis qoqdi -  шиш босилди, тузалди (qoqar, qoqmaq).
^ g  [харфи]:
[^ jSjj tiigdi (тугди) -  туйди, майдалади] er tuz tugdi -  киши туз ва бошка нарсаларни туйди 

(tilgar, tiigmdk).
[tfiijlji sokdi (сукди) -  сукди] ol anisokdi -  у уни сукди (sokdr, sokmdk). 
и и [харфи]:
[с 5 ^  tandi (таиди) -  тонди] ol alim nitandi- у карзини ва бошка нарсаларни инкор килди. 

Бирон бир нарсадан тонувчи кишига шу суз кулланади (tanar, tanmaq).
[^Ajjj tondi (тунди) -  кайтди] ol ewiijd tondi -  у уйига кайтди (tondr, tonmdk -  угузча).
[^ jJti qandi (канди) -  конди] ol suwdin q a n d i-y  сувга конди (qanar, qanmaq).
[iSjjj* qondi (кунди) -  кунди, бирор нарсага жойлашди] qus qondi -  куш кунди, бирор 

нарсага жойлашди; bodun qond'i- кабила (бирор ерга) кучгандан сунг кунди (qonar, qonmaq).

Бу булимнинг misal тури

[<s*jiiyirdi (йирди) -  ирганди, жирканди] er as'igyirdi -  киши ошдан ирганди, жирканди. 
[jjjiiy e rd i  (йерди) -  жеркиди] ol erigyerdi -  у кишини жеркиди (уerdr, yermiik -  угузча). 
[iSl'jJiyordi (йурди) -  ечди] uragut ogl'in besiktin yordi -  хотин боласини бешикдан ечди. 

Богловидан ечилган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади (удгаг, удгтак).
J / [харфи]:
[ts^gyeyildi (йейилди) -  ейилди] asyeyildi -  ош ва бошкалар ейилди (yeyiliir, yeyilmdk). Бу 

булим факат икки харфли ё уч харфлилар бобигина эмас эди, биз буни икки харфлиларга



келтириб кушдик. Чунки у талаффузда кискарок ва равшанрокдир. Бу сузлар араб харфлари 
билан ёзилганда, икки харф билан ёзилади. Туркий харфлар билан [яъни уйгур харфлари 
билан — К̂ .С ] ёзилганда, юкорида курилгандек, чузги харфлар орттирилади.

УЧ ХАРФЛИЛАР БОБИ 

Хар хил харакатлар билан кулланган f a ’aldi колипидаги сузлар 

j  г  [харфи]:
[iSj'Mi buyurdi (буйурди) -  буюрди] ol agar ayla buyurdi -  у унга шундай буюрди (buyurur, 

buyurmaq -  угузча).
[tfjjiIjbaqirdi' (бакирди) -  букирди] tewdy baqirdi -  туя букирди (угузча) (baqirаг, 

baqirтаф.
[ taturdi (татурди) -  тоттирди] ol mega as taturdi -  у менга ош ва бошка нарсаларни 

тоттирди (taturur, taturmaq).
[&*££ tettirdi (тетурди)] ol andag teturdi -  у шундай дедирди, шундай суз сузлатди 

(tetiiriir, teturmak).
[lS-Ojjj tozardi (тузарди) -  тузон кутарилди] toz tozard i- тузон кутарилди (tozar, tozmaq). 
[jjjjUa saturdi (сатурди) -  санатди] ol agar qoy saturdi -  у унга куй ва бошка нарсаларни 

санатди (saturur, saturmaq).
siturdi (ситурди) -  кестирди] ol otug s'iturdi -  у утин ва бошка нарсаларни 

кестирди (siturur, s'iturmaq).
qicurdi (кичурди)] ol agar qicurdi -  у унга маломат килди, коралади, унга тушган 

ташвиш учун шодланди (qicurar, qicurmaq).
kiittiirdi (куттурди) -  боктирди] ol agar qoy kiitturdi -  у унга куй ва бошка 

хайвонларни боктирди (kutturur, kiittiirmak).
[is?££ ketdrdi (кетарди) -  кеткизди] ol tasig yoldan ketdrdi -  у тошни йулдан жилдирди, 

олиб ташлади. Хар нарсани урнидан жилдиришга хам шу суз кулланади (ketdriir, ketdrmak).
[tsJj^r5 kecurdi (кечурди) -  кечиктирди] ol isig kecurdi -  у ишни кечиктирди (кесйгйг, 

кесйгтак).
[tŜ jj-iS kuyturdi (куйтурди) -  ёктирди] er otug ktiyturdi -  киши утин ва бошка нарсаларни 

ёктирди (киугиг, кйуйгтак). 
си s [харфи]:

tayisdi (тайишди)] ol ariig birld ta y isd i-у унинг билан топишда бахслашди (tayisur,
tay is maq).

soy usdi (суйушди) -  шилиб олишди] ol mega teri soyusdi -  у менга куй ва бошка 
хайвонлар терисини шилишга кумаклашди. Бу суз тухум пучогини артиш, дарахт пустлогини 
ажратишга хам кулланади (soyusur, soyusmaq).

qay'isdi (кайишди) -  ачинди] olar ikki bir-birka qayi'sdi -  улар иккови бир-бирига 
кайишди, гамхурлик килишди (qayisur, qayismaq).

(Шоир) шундай деган.
Nelug agar bilistim,
Quesup taqi qawustum.
TUztinltigin qayisfim,
Alqfi menig yay'imi



Узига ёмонлик килган биров хакида шоир айтмокда: Нега хам у билан танишдим, нега у 
билан уртоклашиб, апок-чапок булдим, унга хуш муомалада булиб, мехрибонлик килдим? У 
эса ёз буйи вактимни бекорга кетказди.

[^а&З quyusdi (куйушди)] atjar suw quyusdi -  унга сув ва бошка нарсаларни куйишда 
кумаклашди (quyusur, quyusmaq).

qiyisdi (кийишди)] ol metja yigac qiyisdi -  у менга эгиб, букиб ёгоч синдиришда 
кумаклашди. Бахслашишга хам шу суз кулланади (qiyisur, qiyismaq).

mayisdi/  mayusdi (майишди /  майушди)] er yerka mayisdi /  mayusdi -  киши 
уз ужарлик ва ялковлигидан ерга ёпишди (mayisur /  mayusur, mayismaq /  mayusmaq). Бу 
бирон иш буюрилганда, у ишни килишдан тортинишдир. mayisdi сузининг харф 
алмаштирилган yamasdi шакли хам бор (yamasur, yamasmaq).

J  [харфи]:
[у-“*“  soyuqti (суйукти)] er soyuqti- кишининг моли тортиб олинди (soyuqar, soyuqmaq). 
[cs?r sayiqti (сайикти)] yer sayiqti- ер кора тошли булди (sayiqar, sayiqmaq).
J  / [харфи]:

suyuldi (суйулди)] bulit su yu ld i-булут суюлиб таркалди, хаво очилди.
[jjJii- soyuldi (суйулди) -  шилинди] qoy terisi so y u ld i-куй териси шилинди.
[^jLL. soyuldi (суйулди) -  ечиб олинди] erdin ton soyuldi -  кишидан тун ечиб олинди 

(soyulurl soyulmaq).
[tfJJjS quyuldi (куйулди) -  куюлди] yogrut quyuldi -  катик куюлди. Хар кандай суюк 

нарсанинг куюлишига хам шу суз кулланади (quyulur, quyulmaq).
[is-djl qiyildi (кийилди)] kiin q iy ild i-кун огди.

qiyildi (кийилди) -  утди] oS q iy ild i-замон утди.
[&£& qiyildi (кийилди) -  кесилди] yigac q iy ild i-ёгоч эгиб, букиб кесилди.

qiyildi (кийилди) -  суздан кайтилди] soz qiyildi -  суздан, ваъдадан кайтилди (qiyilur, 
qiyilmaq).

[ ^ i i  mayildi (майилди) -  бузилди] qagun mayildi -  тоза, серсув ковун бузилди. Бу 
ковуннинг ириб яроксиз булишидир. Бошка меваларга хам шу суз кулланади (maylur, 
mayilmaq). 

и и [харфи]:
[ j i g  tayandi (тайанди) -  таянди] ol metja tayandi -  у менга таянди. Хар кандай нарсага 

таяниш, суянишга хам шу суз кулланади (tayanur, tayanmaq).
[jiua qaynadi (кайнади) -  кайнади] esic qaynadi -  козон ва бошка нарсалар кайнади 

(qaynar, qaynamaq). Маколда (шундай келган): Qaynar ogiiz kecigsiz bolmas. Маъноси: 
“Тулиб-тошадиган сув куприксиз булмайди”. Бу макол “Кдйгули, ташвишли ишнинг охири 
албатта хайрли булади”, деган маънода кулланади.

[^ Jjja quyundi (куйунди) -  куюнди] ol dziitjd suw quyundi -  у узига-узи сув куйди 
(quyunur, quyunmaq).

Бу булимнинг misal тури

J^r [харфи]:  ̂  ̂ „
[Jri* yayi'qti' (йайикти) -  куклам булди] oSyayi'qfi- вакт куклам булди (yayiqar, yayiqmaq). 
J /  [харфи]:

i

Щ 389 -!=>



SH
2E

S
[̂ лЬj yayildi' (йайилди) -  кимирлади, силкинди] yigac yayildi -  шамол ва бошка бирон 

сабабдан дарахтлар кимирлади. Хар бир нарса уз-узидан харакатга тушиб, кимирлаб 
{ эгилишига хам шу суз кулланади.

[iS^Byayildi (йайилди)] yayildi sii -  аскар ва бошкалар таркалди. Бу сузнинг Sal билан 
айтиладиган yaS'ild'i шакли хам бор (yay'ilur, yay'ilmaq). Бу булимда уртаси sukun ли феъллар 
шаклда турт харфли каби куринса хам, хакикатда улар уч харфлидир. Чунончи, ol qoyug /  
qonug b a tu rd i-у куйни боглатди; sa tu rd i-у куйни санатди ва бошкалар.

ТУРТ ЛИКЛАР БУЛИМИ 

Хар хил харакатлар билан кулланган f a ’laldTколипидаги сузлар булими

tay turdi (тайтурди) -  тойдирди] ol arii suwqa tayturdi -  у уни сув ва бошка 
нарсаларга тойдирди (taytur /  tayitur, tay'itnuiq).

tuyturdi (туйтурди) -  туйдирди] ol meija soz tuyturdi -  у менга суз туйдирди, сузни 
тушунтирди (tuyturur, tuyturmaq).

qayturdi (кайтурди)] ayar qayturdi -  уртогига кумаклашиб, гамхурлик курсатди 
(q ay tur иг, qayturmaq).

[cSJj ^  qaytardi' (кайтарди) -  кайтарди] ol afig qaytardi -  у отни уз йулидан кайтарди 
(qaytarur! qaytarmaq). Бу суз угузлар сузидир. Турклар qatardi дейдилар.

quyturdi (куйтурди) -  куйдирди] ol meniy eligka suw quyturdi -  у менинг кулимга 
сув куйдирди (quyturur, quyturmaq).

[isjl&i* qiyturdi (кийтурди)] ol ayar qamis qiyturdi -  у унга камишни ва бошка нарсаларни 
букиб кестирди (qiyturur, qiyturmaq).

kiiytiirdi (куйтурди) -  куйдиришга буюрди] ol an'iy toriin kiiyturdi -  у унинг туни ва 
бошка нарсаларини куйдиришга буюрди (kuyturiir, kiiytiirmak). Бу суз фасих эмас.

[tf saygirdi (сайгирди)] yer saygi'rdi -  ер кора тошли булаёзди (saygirar, saygirmaq /  
saygarmaq).

[tsJjijs qaygurdi (кайгурди) -  кайгурди] er qaygurdi -  киши кайгурди. Бу суз za билан хам 
талаффуз килинади (qaygurar, qaygurmaq). 

и21* [харфи]:
[ ^ boymasd'i (буймашди) -  чалкашди, чувалашди] is qamug boymasdi -  иш ва бошка 

нарсалар бутунлай чувалашди (boymasur, boynuismaq).
sayrasdi (сайрашди)] olar telim sayrasdilar -  улар хаёлпарастлардек куп 

сузлашдилар. Яна: quslar sayrasd'i-  кушлар сайрашди. (Шоир) шундай деган:
Yaruq yulduz tugarda,
USnu kelip baqar-men.
Satulayu sayrasi'p,
Tatl'ig iintin qus otiir.

Айтмокдаки: Ёруг юлдуз тугар вактида уйкумдан уйгониб, дарахтларга карайман, 
кушларнинг севинтиргучи ёкимли сайрогини тинглайман (sayrasur, say г as maq).

[ lS ^ j^  qay'ir'isdi (кайиришди)] olar ikki boyun qay'ir'isdi -  улар иккови бир-бирларининг 
буйнини кайиришди. Бошка нарсаларга хам шундай (qay'ir'isur, qay'ir'ismaq).
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[^dlilji quyulusd'i (куйулушди)] tagd'in suwlar qamug quyulusd'i -  бутун сувлар тогдан 
куйилишди. Х̂ ар кандай суюк нарсанинг тукилишига хам бу суз кулланади (quyulusur, 
quyulusmaq).

quyulusd'i (куйулушди) -  куйилишди, куюклашди] siitldr quyulusd'i -  сутлар ва 
бошка нарсалар куйилди (quyulusur, quyulusmaq).

qayi'tisdi (кайитишди)] olar ikki qay'it'isdi -  улар иккови бир-бирининг кетидан 
борди (qay'ifisur, qay'it'ismaq).

J q  [харфи]:
[^jiiujj tuysuqdi (туйсукди)] er tuysuqdi -  киши узига килинган хийлани тушуниб етди, 

билиб олди (tuysuqar, tuysuqmaq).
J /  [харфи]:
[^jijaS kecildi (кечилди)] is kecildi -  иш кечикди (kecilur, kecilmak).
[ t s b e l a l d i  (белалди) -  беланди] er terka belaldi -  киши терга беланди, гарк булди.
[jjlhf beldldi (белалди) -  беланди] oglan belaldi -  бола бешикка беланди (belaliir, 

belalmdk). Бу феъл утимли булиб, олдингиси утимсиздир.
[(̂ ■1% belaldi (белалди) -  буялди, гарк булди] at qanqa belaldi -  от конга беланди. Бу 

отларнинг куп суйилишига курадир. Бу феълнинг масдари бундан олдинги феъл масдари 
кабидир.

6 п [харфи]:
[tjjILs kiiywandi (куйванди)] er 'isqa kiiywandi -  киши ишда сусткашлик килди, киши ишга 

куймаланди (kiiywanur, kuywdnmak). Бу сузнинг kuwydndi тарзида харфи алмаштирилган 
шакли хам бор.

Бу булимнинг бошка тури

6 и [харфи]:
[cs-iiCUi qatlandi (катланди)] yigac qatlandi -  дарахт мева килди. Бу уграк, кипчок, ямаклар 

сузидир (qatlanur, qatlanmaq).
Бошка кабилалар тилида бу суз бир турли тиканли дарахтлар мевасига нисбатан 

кулланади. Буларда хонаки дарахтлар мевасига yemislandi сузи кулланади.
j  г  [харфи]:

qarlandi (карланди)] art qarland'i -  тогнинг камаридаги йул кор билан копланди 
(qarlanur, qarlanmaq).

[^ qoriandi (курланди)] er taw и щ а qorland'i -  киши моли кетгани учун хафа булди, 
ачинди.

qoriandi (курланди)] q'imi'z qorland'i -  кимиз ачитки солингани сабабли ачиди. 
Катикнинг куйилишига хам шу суз кулланади (qorlanur, qorlanmaq).

Асосий узакдан ясалган феъллар

[(i'bfiji tayaqlandi (тайакланди) -  таёкли булди] er tayaqlandi — киши таёкли булди 
(tayaqlanur, tayaqlanmaq).

[(j.'Vlijj tayuqlandi (тайуклянди)] yigit tayuqlandi — йигит зийрак кишиларга ухшади. Улар 
даражасига етди (tayuqlanur, tayuqlanmaq).



qayuqlandi (кайукланди)] siit qayuqlandi -  сут каймок; боглади (qayuqlanur, jj 
qayuqlanmaq).

Коида: уч харфли исмлардан ясалган бу турдаги феъллар бу китобда (булимда) бир неча 
хил маъноларни англатади:

Биринчиси, сузланган нарса билан биргалик ёки унга эгалик маъносини англатади. 
Чунончи, er tayaqlandi -  киши таёк эгаси булди; siit qayuqlandi -  сут каймокли булди каби.

Иккинчиси, сузловчи бир нарсани сузланган нарсанинг каторида хисоблаганлик 
маъносини англатади. Чунончи, er atig qizlandi -  киши отни кимматсиради. Шунингдек, ol 
ani qizlandi -  у жорияни уз кизлари каторида билди, каби.

Учинчиси, мажхул феъл маъносини англатади. Чунончи, tawar cuglandi -  мол тупланди; 
boz cuglandi/  ciglandi-  буз ва бошка нарсалар улчанди.

Туртинчиси, оти айтилган нарсага ухшаганлик маъносини англатади. Чунончи, ег 
tayu q lan di-киши зийрак ва шунга ухшаш одамларга ухшади, улар даражасига етди.

Бу ерда яна икки хусусиятни юкоридагига киёс килиб айтиш мумкин.
Биринчиси, сузловчи сузланган нарса билан биргалиги ёки унга эгалигини англатишдир. 

Чунончи, tag fitlandi -  тог санубар дарахтли булди; er qaplandi-  киши копга эга булди, каби.
Иккинчиси, сузловчи бир нарсани сузланган нарсанинг каторида хисоблаши маъносида 

келиши. Чунончи, ol naijni qi'zlandi -  у нарсани кимматсиради, каби. Бундан бошкаси 
юкорида сузлаганимиз кабидир. К^иёс килувчи киши сузни бошка йуллар асосида куллаши 
мумкин. Чунки хар бир исм турли маъно англатувчи кушимчаларни кушиб, хар хил 
маъноларда кулланишига моне булмайди. Лекин шуни яхши билиш керакки, бутун туркий 
тилларда хохлаган хар бир исмдан феъл тури ясаш мумкин эмас. Чунончи, “киши оталар 
сузини сузлади ёки унга эга булди” маъносида er sawlandi дейилиши ёки “шаъну шухрат 
эгаси булди” маъносида er cawlandi деб хам кулланмайди. Х,олбуки, коидага кура, хамма 
исмдан феъл ясаб куллаш мумкин. Бирор киши уни кулласа, хеч ким айблай олмайди.

Бу булимнинг бошка бир тури
V p  [харфи]:
[^ jjJUijS korpalandi (курпаланди)] ot korpalandi -  уриб олингандан сунг яна ут усиб чикди 

(korpdlaniir, korpaldnmdk).
kirpilandi (кирпиланди)] kisi kirpildndi -  киши гализликда кирпи каби каттик 

юзли булди (kirpilaniir, kirpilanmdk). 
t [харфи]:

[liJ-iCjj bertlandi (бертланди)] er bertlandi -  киши калта пахталик тунли булди (bertlanur, 
bertldnmak).

bortulandi (буртуланди)] bork bortulandi -  калпок олтин парчалари билан 
зийнатланди (bortulanur, bortulanmaq).

j  г  [харфи]:
[tS & ji bugralandi (буграланди)] teway bugralandi -  туя бугра даражасига етди 

(bugralanur, bugralanmaq).
tg'[x. арфи]:
[^jjJcJj tuzgulandi (тузгуланди) -  овкат такдим этди] ol metja tuzgulandi -  у менга 

емакдан ва бошка нарсалардан такдим этди (tuzgulanur, tuzgulanmaq).
[tfiiieja qaSgulandi (кадгуланди) -  кайгуланди] ol bu isqa qaSgulandi-  у бу ишга ва бошка 

нарсаларга кайгуланди (qaSgulanur, qaSgulanmaq).



[&&■'& qudgulandi (кудгуланди)] at qudgulandi -  от пашшани узидан хайдади 
(qudgulanur, qudgulanmaq).

qurgulandi (кургуланди)] er qurgulandi -  киши куруклик килди, курукланди 
(iqurgulanur, qurgulanmaq).

J  Я [харфи]:
[tjjjttE talqilandi (талкиланди)] iiziim talqiland'i -  узум гураланди (talqilanur, talqilanmaq).
^  к [харфи]:

borkalandi (буркаланди)] tamur borkalandi -  киши томири кон ва бошка 
нарсаларга тулди.

berkdlandi (беркаланди)] er berkaldndi -  киши камчига эга булди; унинг билан 
молларини хайдайди (berkaliiniir, berkalanmak).

burgaliindi (бургаланди)] er biirgalandi -  киши аччигидан бурга каби сакради 
(biirgdldniir, biirgalanmak).

bilgiilandi (билгаланди)] er bilgaldndi -  киши узини аклли килиб курсатди 
(bilgdldniir, bilgalanmak). Бу сузни bilgimsindi тарзида олиш яхшировдир. Яъни “киши узини 
билимдон курсатди” демакдир.

Шунингдек, бошка феълларда хам булмаган ишни булгандек килиб, куринишини 
англатиш учун феъл узагига mim, sin, пйп (-msin, -msiri) кушиб ифода килинади.

[ts-bjjSJj tilkulandi (тилкуланди)] er tilkiilandi -  киши лаганбардорлик килди (tilkiilanur, 
tilkiilanmdk).

[^aUS^ sirkalandi (сиркаланди)] oglan sirkalandi -  бола ва бошкаларнинг бошига сирка 
тушди (sirkdldniir, sirkalanmak).

(• /и [харфи]:
[tfiiUSj tiigmaldndi (тугмаланди)] er tiignidlandi -  киши куйлак тугмаларини илди, такди 

(itiigmdldnur, tiigmaldnmak).
[^./iLuiS kesmalandi (кесмаланди)] q'iz kesmalandi -  киз гажак кокил куйди (kesmalaniir, 

kesmalanmdk).

Бу булимнинг misal тури

j r  [харфи]:
yaqrilandi (йагриланди)] qoy yaqrilandi -  куйнинг ёги купайди; куйга жир битди 

(yaqrilanur, yaqr'ilanmaq). 
i g .  [харфи]:

yuwgalandi (йувгаланди)] ogul yuwgalandi -  бола бебошланди (yuwgalanur, 
yuwgalanmaq).

i}q  [харфи]:
yuwqalandi (йувгаланди)] ol meija yuwqalandi -  у менга ялтокланди ва тобе булди 

(yuwqalanur, yuwqalanmaq).
I» т [харфи]:
[tf& Lyagm alandi (йагмаланди)] er yagmalandi -  киши кийим-кечакда, юриш-туришда, 

хулк-атворда ягмоларга ухшади; ягмолашди (yagmalanur, yagmalanmaq) Бу арабчадаги 
cw2 i> j  СРчё- ибораси кабидир. Уларнинг хулк-атворини кабул килди, уларга ухшади, 
демакдир. Яна араб ибораси <ĵ  lSj' lS1 хам шу борада айтилган. Яъни, киши
узини маод кабиласи каби курсатди, демакдир. Бу хил феъллар ёзувда эмас, талаффузда



охиридан бешинчи харфи туширилган турт харфли исмлардан ясалади. Чунончи, qoy 
yaqrilandi (куй ёгли булиб семирди) ва er yuwqalandi (киши ялтокланди) гапларидаги yaqri 
(ёг) сузидан уа  туширилиб, “майин нарса” маъносидаги yuwqa сузидан а///туширилгани каби.

Бу булимнинг олти харфлилари

£ с [харфи]:
saraguclandi (сарагучланди)] uragut saraguclandi-  хотин бошёпинчикли булди 

(saraguclanur, saraguclanmaq).
^  к [харфи]:

bilaziiklandi (билазукланди) -  билакузукли булди] esliir bilaziikliindi -  хотин 
билагузук такди (bildzuklanur, bilazuklanmiik).

Бу хил феъллар турт харфли исмлардан ясалгандир. Беш харфли, олти харфли исмлардан 
ясалиши хам мумкин. Крида хамма туркий тиллар учун умумийдир. Чунончи, ег 
saqalduruqlandi -  киши соколтурук осди. Яна: er alaculandi -  киши кичик чодир тикди. Яна: 
er xumarulandi -  киши дусти ёки бошканинг молидан улуш олди; er keriiguliindi -  киши 
узига чодир тикди ва унга кирди.

sayramlandi (сайрамланди)] suw sayramlandi -  сув тупикдан келар даражада 
озайди (sayramlanur, sayramlanmaq).

qatunlandi (катунланди)] uragut qatunlandi -  хотин маликаларга ухшади. Улар 
даражасига етди (qatunlanur, qatunlanmaq).

Ljtli qagunlandi (кагунланди) -  ковунли булди] er qagunlandi -  киши ковунга эга 
булди (qagunlanur, qagunlanmaq).

Тангрига шукр, уч харфлилар булими тугади.

■ ш
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i [(Сузимни) рахмдил ва мехрибон Оллохнинг номи билан (бошлайман)]

БУ ИККИ ХАРФЛИ ИСМЛАРНИНГ Savati-1-arba’a75 КИТОБИДИР
I

I  SH b [х.арфи]: §
Ц be (бе) -  куйнинг маъраган овози; qoy beliidi -  куй маъради.
Ji bu (бу) -  буг; бундан esic bust дейилади, “козон ва бошка нарсаларнинг буги” демакдир. 
j i  bu (бу) -  “бу” маъносидаги суз; бундан Ъи ег дейилади, “бу киши” демакдир. 
ui bi (би) -  туркларда бия, аммо ур-узларда эмас. 
ui bi (би) -  бу сузнинг boy шакли хам бор. Ургимчак (угузча).
^  t [харфи]:
j j  tii (ту) -  бадандаги тук; бундан bir tii sac дейилади, “бир толим соч” демакдир. 
у  tii (ту) -  ранг; бундан tiidds tonlar дейилади, “бир хил рангли кийимлар” демакдир. 
j j  tii (ту) -  от ранги, тури; бундан atiij пе tiiliig? дея суралади, “отинг кайси рангда?, 

отингнинг тури кандай?” демакдир.
jh to (ту) -  йугон унли [яъни о] билан, буламикда ундан пиширилган таомнинг бир 

хилидир. Уни бир идишга солиб ачитилади, сунг ейилади.
£  с [харфи]:
Ц> -са, -са (-на) -  ухшатиш кумакчисидир. Бу араб тилидаги kafii-1-tasbih га ухшайди. 

Чунончи, оI meniijca -  у мендай, Ъи anitjca -  бу унинг кабидир.
и* j i  (жи) -  намлик, зах; бундан j iy e r  дейилади, “нам ер” демакдир.
Л -е й , -си (-чу) -  булишли, булишеиз феъл буйруклари охирига кушилиб, буйрук 

маъносини кучайтирадиган кушимча. Чунончи, kel с и дейилади, “албатта кел” демакдир; 
Ьагтаси дейилади, “зинхор борма” демакдир. Бу факат хитобда кулланади. 

о* s [харфи]:
I— -sa, -sd (-са) -  шарт маъносини билдирадиган кушимча. Бундан ol ем>ка barsa дейилади 

“у агар уйга борса; качонки борса” демакдир; sen qacan barsa-sen — агар сен борсанг, каби. Бу 
факат феълларга кушилади.

sa (са) -  “сен” маъносидаги суздир. Бундан sa ayur-теп дейилади “сенга айтаман” 
маъносидадир. Бу сузнинг охиридаги alif sett сузидаги пйп урнига алмашгандир ёки seija 
сузидан г]й туширилгандир.

пйп урнига alif алмашиниши арабчада хам бор. Чунончи, улуг тангрининг 1*-^ сузидаги 
ва шоир 'Asa нинг bjtli ill j  иборасидаги каби.
V su (су) -  аскар. Маколда (шундай келган): Otagqa opkaldp, stikd sozlamadtik. Маъноси: 
“Чодирдаги хамрохларидан хафа булиб, аскарлар билан сузлашмади”. Бу макол биров килган 
бир ишдан аччикланиб, дустларидан хафаланувчи, улар билан сузлашмовчи кишига карата 
айтилади. (Шоир) шундай деган.

Sii keldi уег у  ара,
Qarar q a r ........... sa
Qacti aijar Alp Ay a,
Uwut bulup olyasar.

’ Яъни a lif vav,yci харфлари киска унли сифатида ёки [v], [у] деб укиладиган сузлар.



:

Айтмокдаки: Ер юзини босиб аскар келди. Отнинг туёкларидан чиккан чанг-тузон корли 
тогларни коплади. AlpAya деган киши кочди. У енгил гапидан уялиб яширинди.

у** -si, -si (си) -  унлилар билан тугаган сузларга кушиладиган изофа белгиси. Ундошлар 
билан тугаганда факат уа келади. Чунончи, ata сузи охири унли билан тугаган суздир. Бу суз 
изофа вазифасида кулланганда, ariiij atas'i шаклида суз охирида орттирилади. апа сузи хам 
шундай, охири унли билан тугаган суздир. Буни хам изофа вазифасида куллаганда ariiij anas'i 
шаклида -si орттириб кулланади. A m m o  ariiij atayi дейилмайди. Чунки унда уч чузик харф бир 
ерда кетма-кет келган булади. Холбуки, бу сузлаш учун нокулайдир. Шунинг учун, 
сузлашганда кулайлик булсин деб, уртадаги юмшок харф sin га алмаштирилади.

Охири ундошлар билан битган сузларга келганда ogul сузини олайлик. ogul сузини изофа 
вазифасида куллаганда ariiij ogli дейилади. Бу сузнинг охирги харфи булган lam харфи изофа 
таркибида келиши натижасида узига унли харфни кабул килган. Бу ерда sin орттиришга 
зарурат колмаган. Шунингдек, at сузи хам изофа вазифасида кулланганда, ariiij ati шаклида 
кулланади. Бу суз охиридаги ta ундоши изофа таркибида кулланиши натижасида узига унли 
харфни кабул килади; sin орттиришга эхтиёж колмайди.

Изофа куллаш борасидаги бу коида туркий тиллар учун умумийдир. Яъни исмларнинг 
охири унли ёки ундош билан тугашига караб иш курилади.

и*s [харфи]:
I" sa (ша) -  баликчига ухшаган ола-була йулли бир хил кушнинг оти; деб

аталувчи кушга ухшайди. Бу айрим кишиларга хам лакаб сифатида кулланилади: erdamsiz sa 
дейилади, “маърифатсиз, фойдасиз куш” демакдир. У хар вакт ерда юрганга ухшаб учади.

j^ -su , -sii (-шу) -  феъллар узагига кушилиб, буйрук маъносини кучлатувчи -си, -ей 
кушимчаси урнида кулланувчи кушимча. Чунончи, bargil su -  албатта бор, борсанг-чи; kel sii
-  албатта кел, келсанг-чи, каби.

Lt>?si (ши) -  Sin хоконларининг сог-саломатлик сураш учун куллайдиган сузи. Бу суз 
арабларнинг ^  “Худо фалокатлардан сакласин”, деган иборалари кабидир.

[харфи]:
jf- -gu (-гу) -  феъл узакларига кушилиб, жой, пайт ёки курол отлари ясайдиган кушимча. 

Чунончи, bargu yer дейилади, “бориладиган ер” демакдир; turgu yer -  туриладиган ер, 
дейилгандаги каби.

J  q [харфи]:
&qa (ка) -  идиш, коп. Лекин бу асосан суюк нарсалар куйиб куйиладиган идишга 

нисбатан кулланади. Чунончи, бу суз жуфт холда qa-qaca тарзида кулланади, “коп-канор; 
коп-копчик” демакдир.

й -qa (-ка) -  урин-пайт келишиги вазифасида кулланувчи кушимча. Бу таркибида qaf 
харфи булган исмлар ёки, умуман, йугон талаффузли исмлар ва ёки ингичка талаффузли 
исмлар охирига кушилади. Чунончи, bagqa kir -  бокка кир; tagqa yuqla -  токка чик, 
дейилгандаги каби.

й -qa (-ка) -  жуналиш келишиги кушимчаси вазифасида кулланади. Бундай куллаш 
аргучадир. Чунончи, atamqa berdim yarmaq -  отамга пул бердим; anamqa tawar berdim -  
онамга мол бердим, каби. Баъзан бу кушимча изофадаги lam маъносида хам келади. Чунончи, 
atamqa soz aydim -  отам учун суз айтдим.

у? qi (ки) -  “хей” маъносини берувчи ундов суз. Чунончи, q'i berii kel -  хей, бери кел. Бу 
суздаги qaf билан ораси чузиб талаффуз килинади.



uk-qi (-ки) -  якинлик, кариндошлик маъносида исмлар охирига кушилиб, севги ва 
хайрихохлик маъносини англатувчи кушимча; ataqi-  отагинам; an aqi-  онагинам каби.

^  к [харфи]:
^  -ка (-ка) -  таркибида kaf харфи булган ва умуман, ингичка харфли сузлар охирига 

кушилиб, жуналиш маъносини билдирувчи аффикс. Чунончи, ol ewka bardi -  у уйга кирди 
каби.

Бу аффикс баъзан урин-пайт маъносини билдирувчи аффикс маъносида хам кулланади: ol 
ewkii kirdi -  у уйга кирди каби. Баъзан бу аффикс изофа lam и маъносида хам кулланади: ol 
terka kirdi -  у маошли ишга, маош учун ишга кирди.

£  кй (ку) -  кишилар орасидаги иззат, хурмат. Бундан олиб kiiliig bilga дейилади “шухрат 
эгаси, окил ва доно” демакдир.

61 [харфи]:
V -la, -1а (-ла) -  угузлар килинган ишнинг аник ва катъийлигини англатиш учун феъллар 

охирига кушиб куллайдиган таъкид кушимчаси. Чунончи, ol bardila -  у аник борди, унинг 
боргани хакикатдир; ol keldila -  у келди, унинг келгани аник булди. Бу ишнинг амалга 
ошганлигини билмагани учун, уни инкор килаётган тингловчига нисбатан кулланади. Бошка 
турклар буни билмайдилар.

? т [харфи]:
1*-та, -та (-ма) -  феълнинг буйрук шакли охирига кушилиб, булишсизлик маъносини 

ифодаловчи кушимча. Чунончи, q'il -  килгин, q'ilma -  килмагин каби. Бу коида хар кандай 
феъл турлари учун булишсизликни ифодаловчи умумий коидадир.

^  та (ма) -  “ма; ол” маъносидаги бир суз. U та -  ма, мана, ол демакдир. Бу сузни баъзан 
ha ва alif билан mah шаклида хам талаффуз киладилар.

Бу хол арабча o 'j* j  j 1 j 1 j  Чл* j  ■Slw1 кабиларнинг кулланиши сингаридир.
U me (ме) -  бу суз эчки ва кузиларнинг маъраш овозлари маъносида хам кулланади. Бунда 

арабчага мослик бор. Чунончи, J 1 j j  сузи иборасида хам келгандир.
-mii (му) -  исм ва феъллар охирига кушилиб, бирор нарса хакида сураш 

маъносини англатувчи кушимча. Чунончи, bu atmu? -  бу отми? bu itnui? -  бу итми? каби.
Феълларда кулланишига мисол: bardujmu -  бордингми?, keldiijmii -  келдингми? каби. 

Угузларнинг баъзилари узгага каратилган феъл турларига сурок кушимчасини кушишда 
турклардан ажралиб туради. Улар mim ни касра килиб, vav харфини уа  га алмаштирадилар: 
ol bardimi? -  у бордими? дейдилар. Бу фарк факат феълларда булиб, исмларни куллашда улар 
хам турклар сингаридир. Чунончи, улар хам bu at seniymii? -  бу от сеникими?, bu ogul 
senitjmii? -  бу сенинг углингми? тарзида куллайдилар.

й п  [харфи]:
Iin e?  (не?) -  “нима?” маъносидаги суз; бундан олиб, пе ter-sen? дея суралади, “нима 

дейсан?” демакдир.
й пе (не) -  араб тилида таажжубни англатувчи та кушимчаси вазифасида кулланувчи 

кушимча. Бундан олиб, пе та eSgii kisi-ol дейилади, “у киши ва бошкалар кандай яхши” 
демакдир; пе та yawuz nay ol bu дейилади, “бу нарса кандай ёмон” демакдир.

им (ну) -  пе кушимчаси урнида “нима?” маъносида кулланадиган кушимча. Бундан 
олиб, пи ter-sen? дея суралади, “нима дейсан?” демакдир. Бу сузнинг асли negii дир. Суздан 
alif kaf харфлари туширилган.
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Бу булимнинг misal тури

j v  [харфи]:
lj va (ва) -  сузловчи буйругини инкор этишни англатадиган суз. Чунончи, va пе ter-sen? -  

нима деяпсан, нотугри гапиряпсан, демакдир.
Ij va (ва) -  кайгу-алам вактида айтилиб, таъкид маъносини англатади. 
is у  [харфи]:
Iiy a  (йа) -  ёй. Маколда (шундай келган): Qurmi's kiris tiigiilmas, oqruqun tag egilmas. 

Маъноси: “Куриган ёйни боглаб булмайди, шунингдек, аркон билан тогни эгиб булмайди”. 
Бу макол арзимаган бир бахона билан катта ишга киришишни истаган кишига нисбатан 
кулланади.

Цуа  (йа) -  юкорида баён килинган инкорни англатувчи va сузи маъносидадир.
Si у  и (йу) -  хотинлар бирор нарсадан уялганларида сузланадиган суз. 
u iy i (йи) -  кийим чоки. Тикувчигаyici дейиш хам шундандир. 
u iyi (йи) -  тоглардаги кичик йул.
[uiyi (йи)] yi y'igac -  бир-бирига уралашиб, чувалашиб кетган дарахт. Асли yigi -  “зич” 

булган, кейинчалик кискартирилган. “Зич тиш”га yigi ti's дейиш хам шундандир.

f a ’al, f a ’ul, f a ’il колипларида урта харфи 
хар хил харакатлар билан талаффуз килинадиган сузлар булими

ч р  [харфи]:
tap а (тапа) -  жуналиш келишигининг кушимчаси урнида кулланувчи кушимча; meniij 

tapa keldi -  у менинг ёнимга келди, дегандаги каби.
Ци tapa (тапа) -  карши, рупара; ol anitj tapasi q'ildi -  у унинг каршисига турди.
LfPtap'i (тапи) -  бир нарсага рози булиш; bu 'ista anitj tap'is'i keriik -  бу ишда унинг 

розилиги керак.
[iff tap'i (тапи) -  урта] boS'i tap'i er -  урта буйли киши.
[j£  topti (тупу) -  тепа] tag topiisi -  тог тепаси; topii -  киши бошининг тепаси. 
iff  tiipi (тупи) -  кор бурони. Маколда (шундай келган): Qal'in bulutug tiipi siiriir, qaraijqu 

'isig urunc acar. Маъноси: “Кора булутдан осмонни бурон очади, шохлар эшигидаги мушкул 
ишни пора ечади” . Бу макол мушкул ахволда колган кишининг, зарурат таказоси билан, пора 
беришига ундаб айтилади.

sohi (суби) -  хар кандай узун, учли нарса. Боши юмалок эмас, чузинчок кишига sobi 
has дейилади

[IjS quba (куба)] quba at -  сочи кунгир рангли от. Шу хилдаги хар бир рангга хам шундай 
дейилади.

qapa (капа) -  хар кандай баланд нарса; qapa yiigliig oq -  пати баланд ук. 
kiipd (купа) -  зирак, исирга.

[Ц̂  ktiba (куба)] kiibii у ar'iq -  зирх куйлак.
kibd (киба) -  оз вакт, киска замон (угузча); kibii b o ld i-  озгина вакт утди.

, biti (бити) -  кукдан нозил булган китоблар (Таврот, Инжил, Забур, КуРъонларнинг
) бири).

t [харфи]:
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^  hit tii (бута) -  “куп, мул” англамидаги суз; men atjar biita yarmaq berdim -  мен унга куп 
танга бердим; bu isqa biita boldi -  бу ишнинг юз берганига куп даврлар утди. Бу суз 
угузларнинг kiba (оз вакт) маъносидаги сузи кабидир.

j i  botuq (бутук) -  туя буталоги.
S^ catu q  (чатук) -  Sin дан келтириладиган бир турли денгиз балигининг шохи. 

Баъзиларнинг айтишича, пичок сопи учун фойдаланиладиган бир дарахт илдизидир. У билан 
таомда захарнинг бор-йуклиги синалади. Шундайки, бу шохни шур ва бошка таом устига 
куйилса, таомда уз-узидан харакат пайдо булади. Олов ёкилмаган х;олда таом кайнай 
бошлайди. Ёки идишга у шох куйилса, идишдан буг чикмаган холда тер пайдо булади. 

sata (сата) -  маржой.
suff (шути) -  ёш кузи. Бу суз асосли суз эмас. 

qata (ката) -  “марта” англамидаги суз; бундан bir qata aydim дейилади, “бир марта 
айтдим” демакдир.

jjs qayu? (кайу?) -  кайси? Бу сузнинг хауи шакли хам бор; qaf харфи ха билан алмашган: 
угуз ва кипчоклар qaf ни ха га алмаштирадилар. Улар халачларнинг бир тоифасидир. Турклар 
qizim десалар, улар xi'zim дейдилар. Турклар qanda erditj? (каерда эрдинг?) десалар, улар 
xanda erditj? дейдилар.

jj* kotii (куту) -  том.
jjS ketti (кету) -  майиб, мажрух, чулок (кипчокча).
П с [харфи]:
< boc'i (бучи) -  бир турли чолги. 

seed (сеча) -  чумчук (угузча).
sacu (сачу) -  тун, румол ва шу кабиларнинг хошияси, шокиласи.
Qocu (Кучу) -  Uygur шахарларидан бирининг оти. У ердаги шахарларнинг хаммаси 

шундай аталади.
кеда (кеча) -  намат (угузча). 
keci (кечи) -  эчки (угузча).

b i  кеса (кеча) -  кеч, кечкурун. (Шоир) шундай деган:
Кеса turup yor'ir erdim,
Oara, qizil bori kordiini 
Oat'ig у  ani qura kordiim,
Qaya koriip baqu agdi.

Айтмокдаки: Кечаси туриб кезар эдим. Кора, кизил буриларни куриб колдим. Кучли, 
каттик ёйимни отишга хозирладим. Бурилар менга карашди, мени куриш билан оркасига, 
юкориларга кутарилди.

кеса (кеча) — ковун, бодринг ва шунинг сингариларни ташишда фойдаланиладиган 
замбил, коп, кажава.

Ц-j need? (неча?) -  “канча?” маъносидаги бир суз; need yarmaq berditj? -  канча танга (пул) 
бердинг? Баъзан бу суз сурок кушимчаси маъносида, яъни “кандай?” маъносида хам келади.

jjj tadu (таду) -  киши табиати, мизожи.
y^tada (тада) -  куз курадига манзара, бу ун кадам масофадаги атроф манзараси.
№dada (дада) -  дада, ота (угузча).
сs'& qudi (куди) -  хар кандай нарсанинг куйиси; quS'i ildi -  куйи тушди, демакдир.



tsJibori (бури) -  чиябури. Маколда (шундай келган): Bori qosnisin yemtis. Маъноси: 
“Чиябури кушничилик хакига риоя килиб, кушнисини емайди”. Бу макол кушничилик хакига 

а  риоя килиши керак булган кишиларга карата айтилади.
tsji bur'i (бури) -  ук учига урнатилган темир халка. Буни basaq bor'is'i дейилади. 
isJi bur'i (бури) -  ичимлик окиб кетмаслиги учун идиш огзига тикиб куйиладиган тикин, 

пукак.
[is.y tori' (тури)] tori naij -  таъми мози таъмига jbciuam куланса, тахир булган хар кандай 

нарса. Каттик, купол хулкли кишига tori kisi дейиш хам шундандир.
[Vjitura (тура)] tura qalqan -  ёв ук-ярогларидан сакланиш учун кулланадиган калкон, 

зирх.
Ijj tdrii (тура) -  ингичка унли [яъни о] билан; тур, уйнинг тури, юкориси; tdrii yuqladi -  

турга чикиб утирди. Бу суз tor шаклида хам кулланади.
j j * torii (туру) -  русм, одат. Маколда (шундай келган): El qal'ir, tdrii qalmas. Маъноси: 

“Мамлакат колади [яъни узгаради], одат колмайди”. Бу макол эскиларнинг одатларини 
саклашга ундаб айтилади. 

ten  (тери) -  тери.
serii (серу) -  уйда эшик устига килинадиган раф, унга хар хил буюмлар куйилади.

Ijs qara (кара) -  хар кандай кора нарса. Хокония шохлари qara деб аталади; Bugra qara 
xaqan дейилгани каби. Бунинг алохида хикояси бор. 

qaraqus (каракуш) -  киргий. 
u f f l j  Qaraqus (Каракуш) -  Mustari юлдузи [Юпитер]. У тонг вактида чикади. Баъзан 

буни Qaraqus yulduz деб хам атайдилар.
<1hSija qaraqus (каракуш) -  туя оёгининг таг ёнлари (угузча). 
iljjl IjS qara огип (кара урун) -  гур. (Билимли) шундай деган:

Bermis senit), bil,
Yaliijuq tapar qarinqa.
Qalmi's tawar ad'inriit]
Kirsa qara orunqa.

Айтмокдаки: Билгилки, бировларга берганинг ёки узинг еганинггина сеники, чунки киши 
корни учун ишлайди. Киши гурга киргач, колган моли бошканикидир. qara огип нинг асли 
маъноси “коронги ер” демакдир.

ijiU ijl qarabas (карабаш) -  кулларга нисбатан кулланади. Эркак булса хам, аёл булса хам 
бир хилда айтилаверади; “кора бош” демакдир.

Iji qara ot (кара ут) -  захарли, бир турли ут. У кишини улдиради. 
qarayag (кара йаг) -  кора ёг, нефть. 

jf-Si- Ijs Qara seijir (Кара сенгир) -  Barsgan якинидаги бир жойнинг оти. 
iLsUjI IJi qara etmcik (кара этмак) -  бир турли нон. Шундайки, гушт хил-хил пишиб, 

суяклари айрилиб кетгунча кайнатилади. Сунг устига ун, ёг, шакар солинади, бир-бирига 
аралаштирилиб, куйилгунча кайнатилади, сунг ейилади. Бу qara-qura тарзида хам кулланади.

jjS  qar'i (кари) -  хар кандай кари, кекса, куп яшаган кимса ёки жонзот. Чунончи, qar'i ег -  
кари киши; qar'i at -  катта ёшли от ва бошкалар.

is£  qar'i (кари) -  кул улчови, кул узунлигидаги улчов, карич.
qar'i (кари) -  буз улчайдиган улчов, газ. Бу суз аввалги суздан олинган. Бу сузда 

арабчага мувофиклик бор. Чунки кул улчови билан кийим улчови хар икки тилда хам бир суз 
билан ифода килинади.
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tfj* isj* quri-qur'i (кури-кури) -  тойча биядан оркада кол ганда етиб олишга ундаб 
чакириладиган суз. Баъзан суз охиридаги уа  карфи ha га алмаштирилиб, qurah-qurah 
шаклида хам талаффуз килинади.

j js  qoru (куру) -  темирдан килинган уч бутокли бир турли жанг яроги. Кипчоклар тилида. 
j >  паги (нару) -  “томон” маъносидаги бир суз; naru bar -  у томонга бор, демакдир.
J z  [харфи]:
j j i  bizi (бизи) -  нон юзининг корайиб куйиши, куйик; etmak bizi boldi -  нон юзи куйди. 
t* ja qazi (казн) -  киши корнининг бугимлари, от корнининг ёги; yund qazisi yag  -  от 

корнининг семизлиги ёгдир. Туркларнинг энгтансик гушти -  шу.
J* qozi (кузи) -  кузи, кузичок. 

о -s [харфи]:
basa (баса) -  “сунг” маъносидаги суз; men anda basa keldim -  мен ундан сунг келдим.
basu (басу) -  тукмок. Бир тилда.
tusu (тусу) -  фойда, даво; ol ot теуа tusu qildi -  бу ут (дори) менга фойда килди, кор

килди.
qasi (каси) -  куй ва бошка йилки-кораларни совукдан саклаш учун ёгочдан килинган 

огил. Бундан qasibadim  дейилади, “огил солдим” демакдир.
(У-а Qasi (Каси) -  бизларга тегишли булган бир жой оти. 
о* s [харфи]:

У& tusu-tusu (тушу-тушу) -  эшакни тухтатиш учун кулланадиган суз. Баъзан ta харфи 
билан sin харфи орасига га харфи хам орттирилади. Лекин уни хеч вакт ёзиб булмайди.

fisi (тиши) -  хар кандай нарсанинг ургочиси.
kisi (киши) -  киши, одам. Бу суз бирликка хам, купликка хам, эркакка хам, аёлга хам 

фарксиз кулланаверади.
u?&kisi (киши) -  хотин. Мен буни ягмолар тилида эшитдим; ol kisi aldimu? -  у хотин 

олдими? демакдир. 
t g  [харфи]:
&ibuga (буга) -  Hind дан келтириладиган бир дори. Бунинг саригига sang buga, кул 

рангига boz buga дейилади. Бунинг тук сарик ва кунгир ранглиси хам булади.
te tu ga  (туга) -  касаллик, рухиятнинг тушиб кетиши; ig tuga -  рухий тушкунлик, 

демакдир.
cog'i (чуги) -  бир шахардан иккинчи шахарга сотиш учун олиб борилган мол. Бу суз 

барча туркий тилларда cog'i шаклида, факат аргуларда cag'i шаклидадир.
qugu (кугу) -  бир кушнинг оти. 

j**“ sagu (сагу) -  улчов бирлиги.
‘-aw  [харфи]:

tewiiy (тевай) -  туя. Бу суз бирликда хам, купликда хам кулланаверади. Бу суз икки 
махраж орасидаги *-* [яъни w] билан кулланади. Лекин угузлар dewa дейдилар.

Cawa (Чава) -  ёшларга берилган исмлардан.
cow'i (чуви) -  х^т-анликлар тартибига кура хокондан икки даража куйи унвон номи. 

Туркларда бу бошкачадир.
ciw'i (чиви) -  бир тоифа жинлар оти. Бу шундайки, икки гурух турклар бир-бирлари 

билан урушганда, урушдан олдин хар кайси гурух юртида яшовчи жинлар уз юртларидаги 
кишиларга эргашиб, бир-бирлари билан жанг киладилар. Кайси юрт жинлари енгса, эртасига 
уша юрт шохи хам галаба килган булади. Кайси юрт жинлари енгилса, у юртдаги шох хам



енгилган хисобланади. Жанг килувчи гурухлар аскарларга жинлар уклари тегишидан куркиб, 
чодирларига кириб яширинадилар. Бу турклар орасида таркалган урф-одатдир.

[yia qow'i (куви)] qow'i y'igac -  курук, чурук ёгоч. Бу сузнинг qov'i шаклидаги талаффузи 
хам бор.

[J& qow'i (куви)] qow'i er -  бахтсиз киши (аргуча). Маколда (шундай келган): Qow'i ег 
qudugqa kirsd, yel al'ir. Маъноси: “Бахтсиз киши кудукка тушиб олса хам, шамол уни кийнаш 
учун чикариб ташлайди”.

<3 <7 [харфи]:
lij baqa (бака) -  курбака. “Тошбака”га moijiiz baqa дейиш хам шундан олинган.

baqacuq (бакачук) -  baqa нинг кискартирилгани. У кифт билан кул орасидаги 
гуштдир.

jb  baqu (баку) -  тепа, баландлик.
& buqa (бука) -  бука.

taq'i (таки) -  “яна” маъносидаги суз; taq'i yarmaq ber -  яна танга (пул) бер. Бу суз 
баъзан угузларда “хам” (бирга) маъносида хам келади: ol taq'i anda -  у хам у ерда. 

jij toqu (туку) -  камар тугаси.
saqa (сака) -  тог этаги. 

ji*- soqu (суку) -  ховонча. Бу сузнинг асли икки qaf ли булган, кейинчалик енгиллатилган. 
“Баландлик” маъносидаги baqu сузи хам икки qaf ли булган, кейинчалик у хам енгиллатиб 
олинган. Шунингдек, “ёмгир ёпинчиги” маъносидаги yaqu сузининг асли хам yagqu булган, 
сунгрок кискартирилган. Бу Тангрининг оятидаги кабидир. Бунинг асли (uilka

булган, бу хам кискартирилган. Бунда хам шундайдир. 
isJ ori-qiqi (ури-кики) -  шовкин-сурон.
[харфи]:

1̂ 4 Ьдка (бука) -  катта узун илон. Маколда (шундай келган): Yeti bastigyil Ьдка. Маъноси: 
“Етти бошли узун илон”. Ябакуларнинг энг улугларини бу суз билан Ьдка budrac деб 
аталгани каби, баъзан баходирларни хам шу суз билан атайдилар. Ябакулар етги юз минг 
аскар билан кирк минг аскарга эга булган Arslan tigin gazT га карши килган жангда Худо 
уларни маглубиятга учратди. Mahmud (Кошгарий) айтади: Мен бу жангда иштирок 
этганлардан: Кофирлар шунча куп булгани холда нега енгилди? -  деб сурадим; урушда 
кофирлар шунча куп булган холда нега кочишди? -  дедим. У айтди: Биз хам бунга хайрон 
колдик-да, кофирлардан сурадик, уларга шунча купчилик була туриб, кандай килиб 
енгилдингиз? дедик. Улар айтдилар: Жанг ногораси чалиниб, хамла бошлангач, бошларимиз 
тепасида осмонни тусиб турган яшил тог курдик. Унинг саноксиз эшиклари бор эди, хар бир 
эшик очик эди. У ердан бизга дузах утларини ёгдиришар эди. Биз ундан хавфда колдик, 
сизлар енгдингиз. Бу пайгамбарнинг мусулмонлар химояси йулидаги муъжизаларидандир, 
дедим.

c/fj Begi (Беги) -  эркакларнинг отларидан.
bdgii (бугу) -  билимдон, донишманд, аклли. Бу сузни bilga сузи билан бирга bdgii bilga 

деб куллайдилар. (Шоир) шундай деган:
Biligni irdddim,
Bogiin'i dSiirdiiitL 
Oziimni aS'irdim,
Yalgil at'im yazl'inur.



Айтмокдаки: Илму донишни истадим. Илмли, донишмандларни кидирдим. Узимни 
одамлар орасидан айирдим. Бунинг учун ок ёлли отим ечилади.

^  taka (така) -  эркак кийик. Унинг шохидан ёй килинади.
tiikd (така) -  така. Куса кишига tiikd saqal дейиш хам шундандир. Бунда унинг соколи 

таканинг соколига ухшатилади.
^  tiigd (туга) -  сигир боласи, икки ёшли бузок- Ургочи бузок tiigd дейилади.
\з ^  tikii (тику) -  булак] bir tikii et -  эт парчаси. Аслида kaf харфи такрорланган эди. 

Юкорида айтилганидек, кейинчалик енгиллаштирилган.
[uf* jig i (жиги) -  пишик] jig i yi -  пишик чок. Бу суздаги jim  харфи yigi tikti -  пишик 

тикди иборасидаги yigi сузидаги уа  харфи билан алмашган. Бу хусусият китобнинг бошида 
айтганимдек, кипчок ва бошкалар тилида jim  нинг уа  билан алмашиш ходисасидир. Чунончи, 
улар ушей ни jincii дер эдилар.

J5-' tuku-tuku (туку-туку) -  кучук боласини чакириш учун кулланадиган суз. 
y f j  tiigi (туги) -  тарикнинг пусти олиниб, тозалангандан кейинги магзи (угузча). 
y f j  tiki (тики) -  тунда эшитиладиган гувиллаган овоз. Турклар инончига кура, 

{ уликларнинг рухлари узлари яшаган шахарга хар йил бир кечаси тупланадилар, у шахар 
! халкларини зиёрат киладилар. Тунда гувиллаган ана шу товушни эшитган киши улади. 

Туркларда бу инонч кенг таркалган. Бу суз тилда tiki шаклида кулланса хам, менинг наздимда 
teki булиши макбулрокдир. Чунки хотинлар уз оиласини куришга бориб, уйига кайтганда 
tegdi keldi дейилади, “зиёратчи келди”, демакдир (бу суз ана шундандир). 

sekii (секу) -  дукон, устахона.
[l£i, soka (сука)] er soka olturdi- киши чуккалаб утирди. (Шоир) шундай деган:

Erdn iS'ip soka turdi,
Basi boyn'in soka turdi.

} Uwut bolup biikii turdi,
Udu qama tipiin yagdi.

Енгилган эрни англатиб айтмокда: У менга бир канча кишини юборди. Улар ёнимда тиз 
чукиб утирдилар. У бошликлари килган ишига уялиб, бошини куйи солди, буйнини эгди, 
халкдан уялиб яширинди. Шошилиб менга келиб, мени таъкиб килма, деди. Мен хам маъкул 
топдим.

jS i коки (куку) -  хола. Бу сузнинг кдкйу шаклли талаффузи хам бор. Тугриси шудир; 
кдкйуйт keldi -  холам келди, каби.

J / [харфи]:
i t  bala (бала) -  куш боласи. Йирткич ва бошка хайвонларнинг ёш боласига хам истиора 

равишда шу суз кулланади. Бундан Qus balas'i qusincig, it balas'i oxsancig дейилади, маъноси: 
“Куш боласини пат чикармасдан олдин курган киши жирканадиган булади, аммо ит боласи 
уйинчокдек ёкимли булади. Катта булгач, акси булади”.

jJj Balu (Балу) -  аргуларда кичик бир шахарнинг оти.
jb jL  balu-balu (балу-балу) -  оналар боласини бешикда ухлатиш учун куллайдиган алла 

урнидаги суз.
% bala (бала) -  ишларда кишиларга кумаклашувчи, ёрдамчи. Бу суз купинча дехкончилик 

ишларида кумаклашувчиларга нисбатан кулланади. 
telii (телу) -  телба, тентак (угузча).

[j£ talu (талу)] talu niiij -  танланган нарса.



У

•, [j&tolu (тулу) -  тула] tolu iSis -  тула идиш. Хар кандай тула нарсага хам шу суз 
[; кулланади.

up tol'i (тули) -  кукдан ёгадиган жала, дул.
tili (тили) -  ук темири устига чулганган кайиш.

%  cila (чила) -  огилдаги отнинг хал и хул булган янги тезаги.
Jt* sati (сали) -  андава.

Silli (Сули) -  кулларга бериладиган отлардан Бу суз Si'dayman сузининг кискаргани 
кабидир.

quia (кула)] quia at -  заъфарон рангли от.
qal'i (кали) -  “кандай; агар; башарти” маъносидаги суз. (Донишманд) шундай деган:

Kelsa qal'i qatigl'iq,
Ertar teyti seriijil.
OSlak is'in bilip tur,
Anca ayar tirayil.

Айтмокдаки: Сенга каттик алам ва ташвиш етса, утиб кетар деб сабр кил. Дунё ишларидан 
огох булиб туришга тириш. ХаР кандай кулфатни узингга олиб, жонингни кийнайверма.

bu sen bu isig qaTi q'ildiy? -  сен бу ишни кандай килдинг? sen qal'i barsa-sen -  агар сен 
борсанг, каби.

kiili (кули) -  ёрмай, данаги билан куритилган урик, шафтоликоки.
?т  [харфи]:
j "  tamu (таму) -  жаханнам, тамуг. Маколда (шундай келган): Тати qapugin acar tawar. 

Маъноси: “Пора (хатго) дузах эшигини очади, нега бошка (жойлар эшиги)ни очмас экан”. Бу 
макол “Иши битишини истаган киши пора бериши керак” деган маънода кулланади.

[U2 tuma (тума)] tuma buxsun -  тарикдан килинган ичимлик (буза)нинг хум тепасига 
вижиллаб купириб чиккан кисми.

[y ii  cog'i (чуги) -  бакирик-чакирик] cog'i-canii q'ildi -  у бакир-чакир килди, демакдир; сапа
-  ёлгиз холда кулланмай, cog'i билан бирга кулланади.

suma (сума) -  ивитилган бугдой. У куритиб туйилади. Сунг ундан угра ош ва нон 
килинади. Шарбат учун килинган, ундирилган арпага хам бу суз кулланади.

^  kemi (кеми) -  fatha ли kaf билан; кема. Угуз ва кипчоклар тилида.
komi (куми)] Komi Talas -  уйгурлар худудидаги бир жой оти. 

yfS kimi (кими) -  кема. Туркларда; kasra ли kaf билан. (Шоир) шундай деган:
Kind icrd oldurup, 
ila suw'in kectimiz.
Uygur tapa baslan'ip,
Miijlaq elin actimiz.

Айтмокдаки: Кемага утириб, Ila сувидан утдик (Ila -  катга бир анхордир). Сунг уйгурлар 
томонга юзландик, хаттоки, Miijlaq юртини очдик.

mama (мама) -  галла янчиш вактида уртага куйилган хукиз. Хирмонда бошка хукизлар 
унинг теварагида айланади.

ja* тати (маму) -  никох кечаси келин билан бирга юбориладиган аёл, янга. Асли бир суз 
эмас.

пета (нема) -  “билмадим” деган маънодаги суз; пета пе qildi? -  билмайман, нима 
килди? каби.

О и [харфи]:



U3 tana (тана) -  кунжут, х;ар хил уруг турлари. Уч ва аргулар тилида.
УЧ W  / tanu /  tayu-yamu (тану / тайу-йаму) -  “курарсан” маъносидаги икки суз; теп 

bargay-men уати -  курарсан, мен тезда бораман. 
suni (суни) -  уйнинг ёгочи, тусини.

qanu /jjs qayu ( кану / кайу): qayu kisi? -  кайси киши? Аргулар сузи; пйп харфи уа  
урнига алмашган.

qani-qarii (кани-кани) -  “каерда?” маъносидаги суз; oglum qani? -  ушим кани?
[yj* koni (куни)] koni nay -  тугри нарса. Ишончли кишига хдм koni ег дейилади.

kiini (куни) -  кума. Маколда (шундай келган): Kiininiij kiilind tegti yagi -  “Куманинг 
кулигача ёвдир. Хаттоки, кули дустининг кузига тушади”.

типи (муну) -  “мана” маъносидаги суз. Бу суз qani? -  каерда? деган сузнинг 
жавобидир.

J d  [харфи]:
Ijj dava (дава) -  юлгун дарахтининг меваси. Уни буёкчилар ишлатади.
IjJ dava (дава) -  юнг булаги. Юнг титилиб, калава килиниб, кулга утказилади. Сунг 

йигирилади.
Ijf qova (кува) -  ковга (угузча).
I j i  qova (кува) -  туркларнинг юганларида буладиган от бурнига тегиб турадиган кайиш.

Хар хил харакатлар билан кулланувчи f a ’il колипидаги сузлар 

^  t [харфи]:
laytu (лайту) -  бир турли таом. Сув, кор, муз каби нарсаларга куйиб совутилади. Сунг 

ичига кукатлар солинади. Совуклик урнида ейилади.
£  с [харфи]:
bla qaca (кача) -  коп, халта. Шундан олиниб, qaqaca дейилади. Баъзан кискартиб qaca 

тарзида хам талаффуз киладилар.
j i j*  Qocu (Кучу) -  уйгур улкасининг оти.

Сиси (Чучу) -  турк шоирларидан бирининг оти. 
q'ic'i (кичи) -  хардал. 

и и [харфи]:
опи (уну) -  “уни” англамида.
типи (муну) -  “буни” англамида. Маълум бир нарсага ишора учун ишлатилади. 

j j j "  sunu (суну) -  бир турли ут. 
yjtS qani (кани) -  “каерда?” маъносидаги суз.
jjJ Пуи (лийу) -  куриганда курук; балчикка айланадиган кум билан аралаш лой.
lj* ji  iihi (ухи) -  бойкуш. Купчилик турклар kaf билан iiki шаклида талаффуз киладилар.

Хар хил х,аракатлар билан кулланувчи f a ’al колипидаги сузлар

^  t  [харфи]:
ijlai Xitay (Хитай) -  Юкори Sin нинг оти.

[харфи]:
tagay (тагай) -  амаки.
cigay (чигай) -  камбагал. (Билимли) шундай деган:



*».■^Уу ^ ^ ^ У - У - У ^ У У У ^ ^ уУу У ^Х ^У /^У у Х ^У У У Ч У ^Ч Ч ^У ^'^у х ^ .^ У Х ^ У У ^ Ч
ft ,

Koijiil kimiij bolsa qaliyoq cigay,
Qilsa kiictin bolmas arii toq bay.

Айтмокдаки: Калби кашшок булган кишини куч билан тук;, бой килиш мумкин эмас.

Х,ар хил харакатлар билан кулланувчи f a ’la колипидаги сузлар

j  г [харфи]:
Ц> turna (турна) -  турна.
[isxfc qarvi (карви)] qarviya  -  ингичка ёй. Ингичка кошли кишига qarvi qaslig kisi дейиш 

хам шундан. Бу суз арабчага мувофик келади. Чунки qarva араб тилида кар бир ёй каби 
эгилган нарсага нисбатан айтилади. Шоир шеърида шундай:

jfc)

Х,ар хил харакатлар билан кулланган f a ’lal колипидаги сузлар

V ft [карфи]:
I s s a n b u y  (шанбуй) -  бир зиёфатдан сунг кечаси козирланган ичкилик зиёфати 

(канжакча).
boxtay (бухтай) -  кийим бугчаси. Бу сузнинг boxtuy шакли кам бор.
loxtay (лухтай) -  Sin нинг бир турли кизил ипак кийимлиги, устида сарик холлари

булади.
П с [хдрфи]:

quitcuy (кунчуй) -  саййида [яъни, саййидлардан булган] аёл. У xatun дан бир 
даража куйидир; qatun quncuy дейиш шундан.

J d  [карфи]:
islj*j bugday (бугдай) -  бугдой. Маколда (шундай келган): Bugday qafinda sanvac suwalur. 

Маъноси: “Бугдой оркасидан корамуг хам сув ичади”. Бу макол бировга хамсухбат булиш 
натижасида яхшиликка эришган кишига айтилади. Barsgan ликлар bugday деб талаффуз кила 
олмайдилар, улар budgay дейдилар. “Барсганлик эмасман” деган кишига шу сузни айттириб 
синалади.

ts'34 cilray (чилрай) -  отларнинг кукрагига чикадиган бир яра. Уни доглаб тузатадилар. 
samduy (самдуй) -  иссик, совукдикда уртача булган, табъга ёкадиган таом номи. 

js qorday (курдай) -  бир турли куш. (Шоир) шундай деган:
Qorday qugu anda исир yumgin otiir,
Quzgun yaijan sayrap ariin uni biitdr.

Жой гузаллигини таърифлаб айтмокда: Бу ерда кордай кугу ва бошка кушлар сув 
атрофида кар хил ёкимли овозлар билан сайрашади, йирик каргалар, чипор кушлар 
сайрайвериб, овозлари битиб колади.

lh  s [карфи]:
jjlit.*£ qomsuy (кумшуй) -  кон билан тулган кана. Бу суз масал тарикасида сийдиги 

тутилиб, сиёлмай колган кишига нисбатан кам кулланади.
t  g, [харфи]:
i s j j i  borguy (бургуй) -  пуфлаб чалинадиган карнай.
isjPj* c'irguy (чиргуй) -  ук темирининг калин, шишган жойи.



isj£ j*  c'irguy (чиргуй) -  туннинг култиги остидан утказиладиган умров.
calgay (чалгай) -  куш канотининг учлари. 

ijs jS  / Isji'J1 qi'rquy /  qarquy (киркуй / каркуй) -  киргий; уи уи деган куш. Шунга ! 
ухшагани УЧУН серак qirguy /  qarguy дейилади (ёв келганини билдириш учун).

IsjP j* qarguy (каргуй) -  тог чуккисига ёки баланд ерларга минорага ухшатиб ясаб 
{ куйиладиган жой. У ерда ут ёкилиши билан ёвдан хабар берилади ва кишилар узларини хам, } 
j молларини хам куткаришга харакат киладилар.

mi'nguy (мингуй) -  когоз ёпиштиришда фойдаланиладиган бир турли хамир. Яхши К 
ёпишиши учун уни сув билан кайнатилиб, куйилтирилади.

О tf,[харфи]:
colquy (чулкуй)] colquy ettik -  тупигининг бир томони ёрилиб кетган этик. К,ули 

ногирон, чулок кишини colquy elig дейиш хдм шундан.

БЕШ ХАРФЛИЛАР БУЛИМИ

£ с [харфи]:
jj tarigci (таригчи) -  дон экувчи дехкон. 
j f “ sorugci (суругчи) -  йуколганни сурокловчи. 

qorugci (куругчи) -  курикчи; нарсани курикловчи.
(jfjja qurunci (курунчи) -  чодирда, бошка ерда тутундан корайган намат ва бошкалар. 
о* «[харфи]:
<y f jk  buqurs'i (букурси) -  сопкон темири.

Бу булимнинг олти харфлилари

i g  [харфи]:
1* cancurga (чанчурга) -  чумчук.
£ с (харфи]:

sogliincti (суглунчу) -  ковурма.
Qamlancu (Камланчу) -  Ikki ogiiz дарёси якинидаги кичик шахарчанинг оти. 

j4 ^ j?  kizliincii (кизланчу) — яширин. Маколда (шундай келган): Kizlancii kelindd. 
Маъноси: “Яширин нарса келинда булади, чунки у яхши нарсани эри учун яшириб куяди”. 

keslincii (кеслинчу) -  боши кичик, думи узун бир махлук.

fa  ’UlulT колипидаги сузлар

j r  [харфи]:
j j i i i  hoqubari (coqubar'i?) (чукубари?) -  маъдан моддалари эритиладиган гилвата идиш. 
i g  [харфи]:

qaraguni (карагуни) -  болалар кечаси уйнайдиган бир турли уйиннинг оти. 

f a ’lalal колипидаги сузлар

^ t  [харфи]:

<у( _________



Л .-. , J j

is Ijijj tur unit ay (турумтай) -  йирткич кушлардан бирининг оти. Яхши овчидир. Баъзан > • 
кишига хам Turumtay деб айтилади ва унга шундай лакаб берилади. >,

Турт харфли исмлар китоби тугади. {
И



У

jJl (jASkjll &\ jWutJ
l [(Сузимни) рахмдил ва медрибон Оллох,нинг номи билан (бошлайман)]

БУ Savati-1-arba’a СУЗЛАР7бНИНГ ФЕЪЛЛАР КИТОБИДИР 

ИККИ ХАРФЛИЛАР

^  t [харфи]:
[ts+ё taydi (тайди) -  тойди] er taydi -  киши тойди. Х,ар кандай хайвоннинг оёги ёмгир ёки 

боткокда тойишига хам шу суз кулланади (tayar, taymaq).
[is^ tu y d i  (туйди)] er isin tuydi -  киши ишида узига номаълум [яширин булган] бир 

нарсани сезди (tuyar, tuymaq).
[^jjj tiydi (тийди) -  тийди] ol arii fiydi -  у уни тийди, бирор ишдан кайтарди. Бу сузнинг 

асли fidt'i булган, кейинчалик енгиллатилган (йуаг, ttymaq).
[lS- ĵ toydi (туйди) -  туйди] qar'in toydi -  корин туйди. Бу сузнинг асли dal билан toSfi 

булган, юкорида айтганимиздек, да! н и т а р з и д а  кулловчиларнинг тил хусусиятига мувофик 
харфлар алмаштирилган (toyar, toymaq). 

о* s [харфи]:
[ is ^ s o y d i  (суйди)] er qonug /  qoyug soydi -  киши куйнинг ва бошка хайвонларнинг 

терисини шилди (soyar, soymaq). Маколда (шундай келган): Bir tilkii terisin ikila soymas. 
Маъноси: “Бир тулки териси икки марталаб шилинмайди”. Бу макол одамдан бир марта 
яхшилик куриб, иккинчи марта хам яхшилик истаган киши хакида айтилади.

J  q [харфи]:
[^jjs quydi (кайди)] qadasujii qaydi -  кардошига ва бошкаларга булишди. Маколда (шундай 

келган): Qadas temis qaymaduq, qad'in temis qaym'is. -  “Биродари” ва “якини” деган эди, кимса 
унга илтифот этмади, “кайната” деган эди, у унга илтифот килди”. Бу макол кайинларни 
хурматлашга риоя килиши керак булган кишига карата айтилади.

(Шоир) шундай деган:
Bardiij neliig aymadiij,
Kirii koriip qaymadiij.
Кd jill berii yaymadiij,
Bolduij erinc bolmagu.

Айтмокдаки: Кетдинг, аммо кетишингни нега айтмадинг, нега булишмадинг, 
оркангдагиларда эътибор бермадинг, нега кунглинг бизга мойил булмайди. Энди узингга 
нолойик шундай бир холга тушдинг.

[ t qaydi (кайди)] kerti qaydi -  оркасига каради (qayar, qaymaq). 
j [ ^ j i  quydi (куйди)] er ktibkii suw quydi -  киши кубга сув куйди ва сувни унда чайкатди. 

Бошка хар кандай суюк нарсага хам шу суз кулланади (quyar, quymaq).
[ i j^  qoydi (куйди)] at qoyd i- от ва бошкалар хуркди (qoyar, qoymaq).
[t$jja q'iydi (кийди)] er sdzin qiydi -  киши сузидан, ваъдасидан айниди, кайтди.
[is±$ q'iydi (кийди) -  кесди] yigac q'iydi- у  ёгочни кайириб кесди (q'iyar, q'iymaq)
‘-S к [харфи]:

76 Яъни alif, vav,yci харфлари киска унли сифатида ёки [v], [у] деб укиладиган сузлар.



[ts^kuydi (куйди) -  ёнди, куйди] otuij kiiydi -  утин ва бошка нарсалар ёнди (kiiydr, 
кйутак).

Бу булимнинг бошка бир тури

[tsQyaydi (йайди)] ol suwda tonugyaydi-  у кийимини сувда чайди.
[is-^kyaydi (йайди)] ol meniij koijiilyaydi -  у менинг кунглимни ва бошкаларни ёзди.
[ j ig  yaydi (йайди) -  кимирлатди] у  el yigacig yaydi -  шамол дарахтни кимирлатди (уауаг, 

yaynuiq).

Бу булимнинг бошка бир тури

[lSj^ badi (бади) -  боглади] ol atig badi -  у от ва бошкаларни боглади. Хар бир нарсанинг 
ип, аркон билан богланишига хам шу суз кулланади (bar, bamaq).

[lS-sjj tudi (туди) -  юмди] ol agzin tudi -  у огзини юмди. Хар кандай уйикнинг 
бекитилишига хам шу суз кулланади (tur, tumaq).

[tsJjj tedi (теди)] ol metja andag tedi -  у менга шундай деди (ter, temdk).
[jjU-i sadi (сади) -  санади] er qonug /  qoyug sadi -  киши куйни ва бошка нарсаларни санади 

(sar, samaq). (Шоир) шундай деган:
Qara ttiniig keciirsadim,
Agir uni ucursadim.
Yetikdnig qacursadim,
Saq'is icra ktiniim tugdi.

Айтмокдаки: Коронги кечанинг утишини истадим. Огир уйкуни кочиришни истадим, бир 
неча марта Етги карокчи юлдузининг айланишини санадим. Санамокда эдим, кундуз куёши 
порлаб чикди. v

[lS-J" sudi (суди)] ol atjar boyun sudi -  у унга буйин сунди, итоат этди.
[ j  jjL Sudi (суди)] ol metja yutj sudi- у  менга тукиш учун юнг юборди (sur, sumaq).
[ c s ^  sidi (сиди) -  синдирди] ol otuij s i'd i-y  утин ва'бошка нарсаларни синдирди 

sidi (сиди) -  енгди; синдирди] ol siini sidi -  у аскарни енгди (sir, s'imaq).
J  q [харфи]:
[tsJIS qadi (кади)] ol esicka otuij q a d i-y  козон атрофига утин уйди.
[iSi&qadi (кади)] ol tonug qadi -  у тунни сандикка тахлади (qar, qamaq). Бу ягмалар 

сузидир. Тугрироги qaladi дир.

Бу булимнинг бошка бир тури

[j^Jiyudi (йуди) -  ювди] ol ton y u d i - y  кийим ва бошка нарсаларни ювди (yur, yuntaq). 
[ts-^iyedi (йеди) -  еди] ol as yedi -  у ош ва бошка нарсаларни еди. Ябаку кабиласи тилида 

beg kisini yedi дейдилар; “бек киши молини нес-нобуд килди”, демакдир (уег, уетак). Бу феъл 
турини биз “турт харфли” деб атадик. Чунки биринчи шахсни ифодаловчи суз турт 
харфлидир: at badim -  отни богладим; qoy sadim -  куйни санадим дегандаги каби. Бу хол 
арабчада хам каби. Арабчада турт харфлидир. Булар орасидаги у х ш а ш л и к к а

мувофик шундай аталди.



f a ’aldTколипида уртаси уч хил харакат билан кулланувчи сузлар булими

V Ъ [харфи]:
[is*#i abidi (абиди) -  яширди] ol arii kisiddn ab'idi -  у уни кишилардан яширди. Хар кандай 

нарсани бировдан яширишга хам бу суз кулланади (ab'ir, ab'imaq).
*  t [харфи]:
[tsJljl atadi (атади)] ol agar at atadi -  у унга бир унвон берди. От куйиб аташга хам шу суз 

кулланади (alar, atamaq).
[<^13 otadi (утади)] ol tar'ig otadi -  у экинни утади. Бу экиннинг бузилмаслиги учун 

япрокларини кесишдир. Баъзан бошлари (учлари) кесилган экинга хам бу сузни куллайдилар 
(otar, otamaq).

[^jIjI otadi (утади)] ol ariiij alirriin otadi -  у унинг карзини тулади (otar, otdmak). (Билимли) 
шундай деган:

Bolsa kimiij altun-kiinius erla etar,
Anda bulup Tdijrigiiru tapgin otdr.

Айтмокдаки: Кимнинг олтин, кумуши булса, уй-жой куради. Жойидан хотиржам булгач, у 
ерда Тангрига ибодат килади.

|  [tiJjjl iitidi (утиди) -  дазмол килди] ol tonug titidi -  у кийим чокларини темир (дазмол) 
билан силликлади (iitir, iitimdk).

[^1jI otadi (утади)] ol otuij otadi -  у утга исинди, утин ёкди. Бу нозик бир суз булиб, ягмо 
ва ямаклар сузидир.

[isjIjI otadi (утади) -  даво килди] emci aijar ot otadi -  табиб уни дори билан даволади (otar, 
otamaq) (угузча).

£ с [харфи]:
[t5-^ i ac'idi (ачиди) -  ачиди] sirkii acidi -  сирка ачиди, нордон булиб колди. Яранинг огриб 

ачишига хам шу суз кулланади (acir, ac'imaq). 
j  г [харфи]:
[ti-bjl ar'idi (ариди)] ar'idi над -  нарса тозаланди (ar'ir, ar'imaq).
[isis’j  eriidi (эруди) -  эриди] yag eriidi -  ёг ва бошка нарсалар эриди (eriir, eriimak).
[tSrG! / iridi /  iriidi (ириди / ируди)] yigac iridi /  iriidi -  ёгоч ва бошка нарсалар узок 

замон утиши натижасида чириди. Суяк чиришига хам шу суз кулланади (irir /  iriir, irimdk /  
iriimdk).

J  z [харфи]:
[ts-^ji az'idi (азиди) -  терлади] kiib az'idi -  куб терлади (кубдаги нарса сизди, куб терлади). 

Хар хил сопол идишдан сизган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади.
[lS^jI az'idi (азиди)] qulaq az'idi -  шовкин-сурондан кулок кар булаёзди (az'ir, az'imaq). 
u»s [харфи]:
[tiJjmI isidi (исиди) -  исиди] тип isidi -  шурва ва бошка нарсалар исиди.

isidi (исиди)] temiir isidi -  темир ва бошка нарсалар кизиди (isir, isimdk).
[isjUii asadi (ашади)] er as asadi -  киши ош еди. Хоконийлар бу сузни факат катталарга 

хослаб куллайдилар. Бошка турклар фарксиз хар кимга хам куллайверадилар. Буларники 
коидага мувофикдир (asar, asamaq).

[tjjUil iisiidi (ушади)] ol yerig iisddi -  у бир нарсани ахтариб, ер ва бошка нарсаларни 
кидирди (iisar, ttsdmak).

411 •£*>•
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[ ^ j j i l  esiidi (эшуди)] ol ayar yogurqan esiidi -  у унга ёпинчик ёпди. Х,ар кандай нарсанинг 
устига бир нарса ёпилиб бекитилишига хам шу суз кулланади (esiir, esiimak).

[<*:u*11 usidi (ушиди) -  ушиди, жунжикди] er iisidi -  киши совукдан ушиди, жунжикди (iisir, 
iisimdk).

<j q [харфи]:
[cs-^i oqidi (укиди) -  чакирди] ol meni o q id i-  у мени чакирди.
[cs^i oqidi (укиди) -  укиди] er bitig oqidi -  киши китоб укиди (oqir, oqimaq).
[iSjS uq'idi (укиди) -  кусди] er uqidi-  киши кусди. Бу жарангсиз kaf пщ '1 (uqir, uqimaq). 

[харфи]:
[t* JjSI iigidi] er bugday iigidi -  киши тегирмонда бугдой ва бошка нарсаларни тортди (iigir, 

iigimdk).
[ts-slSj egddi (эгади)] olpicak egcidi -  у пичок ва бошка нарсаларни эговлади.
[ jjISI igddi (игади) -  гижирлатди] bugra tisin igddi -  эркак туя тишини гижирлатди (igar, 

igamak).
[^jl£l igddi (игади)] о! ayar igddi -  у унга ужарлик килди, хаддан ортик такаббурлик килди 

(igar, igamak).
J /  [харфи]:
[cs-ivi iiladi (улади) -  улашди] ol yarmaq iilddi -  у танга (пул) ва бошка нарсаларни улашди 

(Шаг, iilamak).
[ts^fi uladi (улади) -  улади, бир-бирига боглади] ol y'ip uladi -  у ип ва бошка нарсаларни 

улади.
[t̂ JVl uladi (улади)] olyaguq uladi -  у якинларига, юртига етишди (ular, ulamaq).
[^jJl ulidi (улиди)] bori ulidi -  бури улиди. Кечаси итнинг улишига хам шу суз кулланади. 

Киши каттик аламдан бурига ухшаб увлашига хам шу суз кулланади (ul'ir, ulimaq). Маколда 
(шундай келган): Yazida bori ul'isa, ewda it bagr'i tartisur. Маъноси: “Даштда бури улиса, унга 
ачиниб, уйдаги итнинг багри уртанади”. Бу макол якинларнинг бир-бирларига ёрдам 
килишларига ундаб айтилади.

[($jj2I dlidi (улиди) -  хул булди] ton olidi -  кийим ва бошка нарсалар хул булди (olir, 
olimak). Маколда (шундай келган): Keduglug olimas, kuwaclig kurimds. Маъноси: “Епинчикли 
киши ёмгирдан ивимай, у билан сакланиб колади, шунингдек, юган кантарилган булса, от 
кашинолмайди, саркашлик кила олмайди”. Бу макол ишда хозирлик куришга ундаб айтилади. 

й п [харфи]:
[tsJjji anudi (ануди)] anudi nay -  нарса тайёрланди. Бу феъл узлик феълдир. Агар арабча 

гапиришга тугри келса, дейиши мумкин эди. Лекин бунинг арабчаси кулланмайди (апиг, 
anumaq).

[t*Jl-jl unadi (унади) -  унади] ol bu i's'ig u n a d i-y  бу ишга унади; sen unadiymu? -  сен рози 
булдингми? (unar, unamaq).

[tsJljj enddi (энади)] ol qoy'in enddi -  таникли булсин деб, у куй кулогининг бир кисмини 
кесди, кулогига эн солди (endr, епатак).

£*t [харфи]:
[^ Ayi* sap'idi (сапиди)] at qudruqi sapi'di -  от ва бошка хайвонларнинг думи кимирлади 

(sap'ir, sap'imaq).
sobidi (субиди)] sob’idi nay -  нарса узайди, учлари ингичкаланди (sob'ir, sobimaq).
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kepidi (кепиди)] ton kepidi -  туннинг уст тарафи нам ва бошка нарсалардан бироз 
куриди (kepir, kepimiik).

[ kopidi (купиди)] ol ton kopidi -  у тунни зичлаб тиктирди (kopir, kopimak).
& t [харфи]: [jj
[csJjjj tafidi (татиди)] as agi'zda tafidi -  ош огизда тотли куринди, татиди (tatir, tatimaq). 

Маколда (шундай келган): Kisi eti tirigld tatir. Маъноси: “Киши этининг ширинлиги факат 
соглигида татийди”. Яъни: киши соглигидагина ишлаб мол топади, ширин таомлар килиб, 
ундан лаззатланади, демакдир.

£ с [харфи]:
[c5-^>“  siicidi (сучиди)] sucidi пау -  нарса чучиди (siicir, siicimak).
[^ jjaJj sucidi (сучиди) -  сакради] at sucidi -  от ва бошка нарсалар сакради (sucir, 

sucimaq).
[^jIaS kiiccidi (кучади)] ol aniy tawarin kiiccidi -  у унинг молини куч билан тортиб олди 

(кйсаг, кйсатак). Яна: oglanig kiiccidi -  кул ёки жорияга ёмонлик килди, зулм утказди. 
(Шоир) шундай деган:

i IfSik meni kiicciyiir,
Tiin-kun turup yiglayu.
Kordi koziim tawraqin,
Yurfi qal'ip aglayu.

Айтмокдаки: Севги менга азоб бераётир, кеча-кундуз йиглайман; кузларим унинг 
йироклашганини курди, кетида юрти [яъни уй-жойи] йиглаб колди.

[ ls ^ ?  kicidi (кичиди) -  кичиди] etim kicidi -  баданим кичиди. Х,ар бир хайвон этининг 
кичишига хам шу суз кулланади (kicir, kicimdk).

U Jrf [харфи]:
[csJjjj becliidi (бедуди) -  улгайди] oglan bediidi -  бола ва бошкалар катта булди, улгайди. 

Хар кандай нарсанинг катта булишига, улгайишига хам шу суз кулланади (bedtir, bediimak).
[(5ojjj biiSidi (будиди)] qiz biididi -  жория ва бошкалар уйнади (biidir, biiSimcik).
Маколда (шундай келган): Qurtga biiSig bilmds, yerint tar ter. Маъноси: “Кампирнинг узи 

уйин билмайди-ю, ерим тор, дейди”. Бу макол хар ишда билагонлик килиб мактанадиган, иш 
килиш суралганда, бажармай, хар хил бахоналар курсатадиган кишига карата айтилади. 

j S [харфи]:
[t5 Jjjj и Sidi (уд ид и) -  ухлади] er uSidi-  киши ва бошкалар ухлади (uSir, uSimaq).
[^ jj j j  boSudi (будуди) -  буяди] ol tonug boS u d i-y  кийим ва бошка нарсаларни буяди.
[ j j j j j  boSudi (будуди)] ol oqin urdi, keyikni yigacqa boSudi -  у  ук билан урди, кийикни 

ёгоч ва бошка нарсаларга илиб олиб кетди (boSur, boSumaq).
[tsJjja qaSudi (кадуди)] ol tonug qa S u d i-y  кийимни сийраклаб тикди (qaSur, qaSumaq). 

t yiSidi (йидиди)] yiSidi nay -  нарса хидланди. Бу асоссиз суздир.
j  г  [харфи]:
[tsJl> taradi (таради) -  таради] q'iz sacin taradi -  киз сочини таради.
[lS-iIjj taradi (тарадн)] aniy siisin taradi -  унинг аскари таркатилди. Бу сузнинг асли tardi, 

яъни “нарсани ажратди”дир.
Курасанки, улар келаси замон феълида бирлашади. “Айирди” маъносидаги tardi 

феълининг келаси замон шакли хам tarar, taradi нинг келаси замон шакли хам tarar булади. 
Лекин бу коида хамма феъллар учун умумий эмас. Икки харфли, уч харфли феълларда келаси 
замон шакллари бир хил булиб, угган замон шаклида фаркли кулланади. Чунончи, er art ascii



-  эр дарадан утди гапида ва ol as asadi (у ош еди) гапида утган замон шакли икки хил булган. 
asd'i ва asadi феълларининг келаси замон шакли бир хил asar дир. Яна: ol suwqa qandi (у сувга 
конди) гапидаги qandi феълининг келаси замон шакли qanar тарзида келса, “у отидан кон 
олди” ol atin qanadi гапидаги утган замон феъли qanadi' нинг келаси замон феъли хам 
олдинги феълга ухшаш qanar шаклида -  бир хил шаклда кулланади. Олдингисининг масдар 
шакли qanmaq шаклида келса, иккинчисининг масдари qanmamaq дир. Бошкача айтганда, бу 
феълларнинг келаси замон шакллари бир хил, утган замон ва масдар шакллари фарклидир.

[iSjjj* tarudi' (таруди) -  торайди] ew tarudi -  уй, кукрак ва бошка нарсалар торайди; ег 
pusd'i tam di -  киши безор булиб сикилди, торикди (tarur, tarumaq).

[isjjj* toriidi (турудн) -  яратилди] yalujuq toriidi -  инсон яратилди, туради. Бу феъл 
утимсиздир (toriir, torumdk).

tar'idi (тариди) -  экди] ol tar'ig tar'idi -  у экин ва бошка нарсаларни экди (tarir,
tarimaq).

tiradi (тиради) -  тиргович куйди, тиради] ol qapug tiriidi -  у эшикка тиргович куйди. 
Хар кандай нарсага тиргович куйишга хам шу суз кулланади (tirdr, tiramak). 

sir'idi (сириди)] 'it sir'idi- ит сийди.
s'ir'id'i (сириди)] ol kidiz sir'idi -  у наматни туркманлар чодирининг устки ёпигидек 

ёки кучиш кунидаги уровлари каби зич килиб, пишиклаб тикди (s'irir, s'iri'maq).
sarud'i (саруди) -  уради] ol suluq sarudi -  у салла уради. Хар кандай нарсанинг 

устига бирор нарса уралишига хам шу суз кулланади ([sarur], sarumaq).
qar'idi (кариди) -  кариди] er qandi -  киши ва бошкалар кариди (qar'ir, qarintaq). 

Маколда (шундай келган): Arslan qar'isa, si'cgan otin koSdziir. Маъноси: “Арслон кариса, 
сичкон инини пойлайди”. Бу макол катта ишлар килишга кучи етмай колган, кичик ишларга 
рози булган карияларга карата ишлатилади.

quridi (куриди)] quridi ton -  кийим ва бошка нарсалар куриди (quri'r, qurimaq).
[lS^J qor'idi (куриди) -  куриклади] otig qorid'i -  у кук утни куриклади, куриди (qorir, 

qorimaq).
kiiradi (куради)] qul kiiradi -  кул ва бошкалар куркиб кочди (kiirdr, kurdmak). 
kiiridi (куриди)] at kiiridi -  от олдинги оёклари билан ерни уйди. 
kiiridi (куриди) -  куради] ol qar'ig kiiridi -  у корни куради (kiirir, kiirimdk). 

j  z [харфи]:
[ bezddi (безади)] ol ewin bezddi -  у уйини ва бошка жойларни безади, буяди (bezdr, 

bezamdk).
[с5-1> tuzadi (тузади) -  тузлади] ol et tuzudi -  у гушт тузлади; tuzadi сузи tuzladi' урнида 

кулланади.
[ t^ j*  qazid'i (казиди) -  казиди] ol yerig qazid'i -  у ерни казиди. Яра ва бошка шунинг 

кабиларни кавлашга хам шу суз кулланади (qaz'ir, qaz'imaq).
[is1: /  quridi (куриди)] ariiij bogzi asqa quridi -  унинг томоги ошга (етолмай) куриди. 

Кулланиладиган шакл шудир. Лекин тугрироги коидага мувофиги нуктасиз, яъни га билан 
куллашдир. Бундай куллаш siit emiizdi гапидаги emiizdi кабидир (quri’r, qurimaq).

qi'zud'i (кизуди)] tawar q'izudi -  молнинг бахоси кутарилди, кимматлашди (qi'zur,
qi'zumaq).

[i ĴljS q'izadi (кизади)] о! qi'z'ig q'izudi -  у кизнинг кизлигини олди (qi'zar, qiz.amaq).
kozddi (кузади)] ol ot koz.ddi -  у оловни косов билан жунаштирди, ковлади (kozdr,

kozdmiik).
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[tsJljs kozadi (кузади)] ol iiziimni kozddi -  у узум бошидан гужумларини айириб олди. 
[tsJljS kiizadi (кузади) -  куз буйи колди, кузни утказди] ol yaylagda kiizadi -  у мол 

бокиладиган жойда (яйловда) куз буйи колди (kiizdr, kiizamdk). 
o“s [харфи]:
[lS-Wu sasidi (сасиди) -  сасиди] sasidi nay -  нарса сасиди (sasir, sasimaq)
[^jU-S kiisddi (кусади) -  истади, кусади] ol ani kormdkin kiisadi -  у уни курмакни, унга 

йуликмокни истади, кусади. Х,ар кандай нарсани куришни исташга хам шу суз кулланилади 
(kiisdr, kiisamdk). 

и*s [харфи]:
[^jUij basadi (башади)] ol yigacig basadi -  у ёгочни кесиб, белгилар килди. Бошка 

нарсаларга белгилар килса хам шундай. Ёгочларни бир-бирига суяб, тираб куйишга хам шу 
суз кулланади (basar, basamaq).

bosudi (бушуди)] aniy dzi bosudi- унинг ичи бушалди, равонлашди.
[tsjjlij bosudi (бушуди)] tiigiin bosudi -  тугун бушаброк колди, бушади.

bosudi (бушуди) -  ечилди] at b o su d i-от богловидан ечилди, бушалди.
[is*y& bosudi (бушуди) -  рухсат берди] хап yalavacig bosudi -  хон мамлакатига кайтиш 

учун элчига рухсат берди.
bosudi (бушуди)] er uragutin bosudi -  эр хотинини талок килди, ажрашди (аргуча). 

Бу феъл хам утимли, хам утимсиздир (bosur, bosumaq).
[tsjjM  tasudi (ташуди) -  ташиди] ol ewkd yarmaq tasudi -  у уйига танга (пул) ва бошка 

нарсаларни ташиди (tasur, tasumaq).
[tsjUS3 tiisddi (тушади)] о! tiis tiisadi -  у туш курди. Уйкуда ихтилом булишга хам шу суз 

кулланилади (tiisdr, tiisamak).
[^jUii tosadi (тушади) -  тушади] tosak tosddi -  тушак ва бошка нарсаларни ёзди, тушади. 
[^jUii tisadi (тишади) -  кайради] tegirman tisadi -  тегирмон тошини кайраб, уткир килди. 
Бу гапда madaf туширилиб, урнига mudafi ilayh куйилгандир. Чунки tegirman хамма 

тегирмоннинг номидир. Тегирмон чархланмайди, балки унинг тоши чархланади. Бу гапда ана 
шу “тош” сузи туширилган.

[^ jUIj tisadi (тишади)] ol orgaq tisadi -  у урокни уткирлади (tisiir, tisamcik).
cisadi (чишади)] oglan cisadi -  бола чуш килди, булгатди. Бу суз ёш болаларгагина 

кулланади.
sesiidi (сешуди)] tiigiin sesiid i-  тугун бушади, хаттоки, ечилаёзди (sesiir, sesiimak). 

qas'idi (кашиди) -  кашиди] ol meni qas'idi' -  у менинг баданимни кашиди (qas'ir, 
qas'imaq). Маколда (шундай келган): Olddci sicgan miis tasaqin qas'ir. Маъноси: “Сичконнинг 
улими якинлашса, мушукнинг ташогини кашийди”. Бу макол маънисиз ишга уринган киши 
хакида айтилади.

kosidi (кушиди)] tarn kiiniig kosidi -  девор кунни тусди. Ёругликнинг 
беркитилишига хам шу суз кулланади (kosir, kosimdk).

[ ^ kisddi (кишади)] ol ati'g kisddi -  у отни боглади, кишанлади.
[^jUiS kisddi (кишади) -  боглади] er qulin kisddi -  киши кулини боглаб куйди, кишанлади 

(kisdr, kisiimiik). 
i g  [харфи]:

sogidi (сугиди) -  совиди] suw sogidi' -  сув ва бошка нарсалар совиди (sogir,
sogimaq).

J  q [харфи]:
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[t5 toqidi (тукиди) -  такиллатди] ol qapug toqidi -  у эшикни такиллатди. К
[ t s ^  toqidi (тукиди) -  урди] ol qul'in toqidi -  у кулини урди (угузча). Бошка турклар 

“урди” маъносида urdi-toqidi шаклида жуфт куллайдилар.
[ lS ^  toqid'i (тукиди) -  ясади] temiirci qilic toqidi -  темирчи килич, пичок ва бошка 

нарсаларни ясади.
[is±i& toqid'i (тукиди) -  тукиди] er boz toqidi'- киши буз ва бошка нарсаларни тукиди.
[t$ jjju toqidi (тукиди) -  чуктирди] arii suw to q id i-уни окар сув чуктирди.

toqidi (тукиди)] erniyel toqid'i -  кишига ел тегди, тукинди (toqir, toqimaq). 
saqid'i (сакиди)] ol meniy koziima s a q id i-у менинг кузимда шундай хаёлланди.

[^ saqid'i (сакиди)] saq'ig saqidi -  кукат сувдек куринди. У кукатни сув деб хаёл килди 
(saqir, saqimaq).

soqidi (сукиди) -  китиклади] ol arii soq'idi -  у уни бармоги билан китиклади (soq'ir,
soqimaq).

[tsjllui siqadi (еикади) -  силади] ol ariiij basin siqadi -  у унга ачиниб, рахм килиб, кули 
билан бошини силади. Х,ар кандай нарса устига кул югуртиб сийпалашга хам шу суз 
кулланади (s'iqar, siqamaq).

qaqi’di (какиди)] ol andin qaqi'di -  у ундан аччикланди, килган ишидан хафа булди 
(qaq'ir, qaqimaq). Бу суз аргулар тилида qaqiyur шаклида кулланади. Аргулар бу бобдаги 
хамма келаси замон феълларини хам, зарурат булмаса-да, утру килиб сузлайдилар. Бу 
коидага мувофик эмас. Бу хусусият мазкур тилдаги нуксон хисобланади.

^  к [харфи]:
[ t bekiidi (бекуди)] tiigiin bekiidi -  тугун мустахкамланди. Бирор нарсанинг 

бекилиши, мустахкамланишига хам шу суз кулланади (bekiir, bekiimak).
[tjjlSj tiigiidi (тугади) -  тугади] is tiigddi -  иш колмади, тугади.

tiigiidi (тугади) -  етди] bu as qamugqa tiigiidi -  бу ош хаммага етди. Бу суз карама- 
карши маъноли сузлардир.

61 [харфи]:
[ispibeliidi (белади) -  баълади, маъради] qoy belddi -  куй баълади, маъради (beldr, 

beUimdk).
[isj%bulad'i (булади)] qozi buladi -  кузини пиширди. Бошкаси хам шундай (bular, 

bulamaq).
[isp i biliidi (билади)] olpicdk biliidi -  у пичокни билагига сурди.
[ isp i bilddi (билади) -  кайради] ol t'is biliidi -  у тишларини кайради (bilar, biliimiik).
[tfP i belddi (белади) -  белади] ol gdncin beladi -  у боласини бешикка ёткизиб боглади, 

белади.
[^ЛЦ! belddi (белади)] ol ariiqariitja beladi -  у уни конга белади (beldr, belamdk).
[isP^ tiilddi (тулади)] at tiiUidi -  от ва бошка хайвонлар туллади, кишки юнгини тукиб, 

янги юнг чикарди (tiildr, tiildmdk). Бу сузнинг асли булган, кейинчалик vav
туширилган.

[iSJ^  tiilddi (тулади)] qoy tiilddi -  куй кузилади (угузча) (tolar, tolamiik).
[lSj^  tiliidi (тилади) -  суради] ol arii tiliidi -  у уни суради, суриштирди.
[isJib tilddi (тилади) -  хохлади] Tiiijri andag tiliidi -  Тангри таъоло шундай булишини 

хохлади (Шаг, tildmdk).
[(Sp^ciladi (чилади)] tonug cilddi -  тунни ва бошка нарсаларни нам килди (cilar, 

cildmak). Бу сузнинг асли эди, уа  харфи туширилган.
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siiliidi (сулади)] beg yagiqa siilddi -  бек ёвга (карши) жангга к у ш и н  юборди. Бу R 
сузнинг асли isfiy*  булган, кейинчалик vav туширилган (siildr, siilamak). (Билимли) шундай [;•' 
деган:

Yagi'y tapa titrii baqi'p biigddij bila,
Ograp qal'i kelsa seija qarsu siila.

Айтмокдаки: Душманингни диккат билан кузат, бек найзасини билагингда тут. Бекка Ш 
карши ёв келса, унга карши жанг кил.

[tSajJs qal'idi (калиди)] at qalidi -  от бебошлик килди, бошини бермай чопди (qalir, Щ 
qali'maq).

kolidi (кулиди)] oliig kolidi -  улик ва бошка нарсалар кумилди (kolir, kolimak).
|  ? m [харфи]: |

[^jUs qamadi (камади)] koz qamadi-  куёш тигидан куз камашди (qamar, qamamaq). 
rci [ljjuI qamadi (камади)] an'iij tisi qam adi- нордон, кимизак бир нарса ейишдан унинг тиши 
Щ камашди. Маколда (шундай келган): Atasi, anas'i acig alm'ila yesa, ogl'i, q'izi tisi qamar. 
jjj Маъноси: “Отаси ёки онаси бирор нордон, кимизак олма еса, болаларининг тиши камашади”. j 
у  Бу макол ота-онанинг килган жинояти учун болаларини айбдор килиш, уларни сурок 

килишга ишора килиб айтилади.
[ i s ^  qomi'di (кумиди)] er ewiijii qomi'di' -  киши уйига интилди, кумсади, уйини согинди.

Хар кандай кишининг бирор нарсани исташи, кунглининг ушанга интилишига хам шу суз 
кулланади (qomir, qomimaq). 

й п [харфи]:
[jJjjj tanud'i (тануди)] ol meya soz tanudi -  у менга бир суз айтди, буюрди. Бирон 

|$ нарсанинг тавсия этилишига хам шу суз кулланади (tanur, tanumaq).
$  [csJli tiiniidi (тунади)] ol munda tiinddi -  у бу ерда тунади (tunar, tiinamak).

[ t f i i -  s'inadi (синади) -  синади] ol anisinadi- у  уни бир ишда синади (s'inar, s'inamaq).
[cS-iUa qanadi (канади)] ol afin qanadi -  у отининг томирини кесиб кон олди (qanar, j 

tj qanamaq).
[isf& q'inadi (кинади) -  кийнади] beg ani q'inadi -  бек уни кийнади, исканжага олди. Tdyri I ■ 

j. ani q'inadi -  Тангри таъоло унга жазо берди.
[^ jUa q'inadi (кинади)] olpicdkin q'inadi -  у  пичогига кин олди (q'inar, qinamaq).
[^ jjI qanadi (канади) -  конади] burun qanadi- бурун конади. Киши аъзосининг бирон ери га 

конашига хам шу суз кулланади. Бу сузнинг асли qan'idi булган, кейинчалик alif харфи [■; 
туширилган (qan'ir, qanimaq).

[^jUi miinadi (мунади)] ol tonug miinadi -  у туннинг эгри-бугриси ва бошка нарсаларни 
тузатиш учун теварагини кесди, оройишини олди (тйпаг, тйпатак). j;i

[^jliu. sanadi (санади) -  санади] ol qoy'in sanadi -  у куйини санади (sanar, sanamaq). Бу ш 
сузнинг асли и ^ и * Эди, сунг я///туширилгандир.

щ
Бу булимнинг бошка бир тури к ;

j r ( ? )  [харфи]: _ I;|
[ j j j #  bayudi (байуди) -  бойиди] er bayudi -  киши ва бошкалар бойиди (bayur, bayunuiq). $
[^jUu tayadi (тайади)] ol ani' tayadi -  у унга тиргович куйди. Хаттоки устига чикди (tayar, |jj;>

tayamaq). )’ 
Уч харфлилар булими тугади.

М
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f a ’IaldTколипидаги урта харфи sukun ли булган сузлар булими

|  V Ъ [харфи]:
[^ЧС*1 burbadi (бурбади)] er isig burbadi -  киши ишга бепарволик килди, пайига тушмади 

(burbar, burbamaq).
[isjifj* torpidi (турпиди)] er yigac torpidi -  киши ёгоч ва бошка нарсаларни йунди (torpir, 

torpimak).
*  t [харфи]:
[(.jjljiui sigtadi (сигтади) -  йиглади, сиктади] oglan sigtadi -  бола ва бошкалар йиглади 

(sigtar, sigtamaq). Бу суз ха билан хам талаффуз килинади. Бу хол арабчада хам шундай jL». j  
jI jc j  дейилиши каби. Бу алмашиниш факат феъллардагина булиши мумкин. Исмларда sixit 
шаклида gayn урнига ха куллаб талаффуз килинмайди.

£  с [харфи]:
[ t s ^ j 2 tiircidi (турчиди)] er is tiircidi -  киши ишга бошлади (tiircir, tiircimak).
[isjj^jj teivcidi (тевчиди) -  тепчиди] ol tonug tewcidi -  у тунни тепчиди, кавиди. Бу бирор 

нарсани зичлаб эмас, сийраклаб тикишдир (tewcir, tewcimak).
fincidi (тинчиди)] et fincidi -  гушт утда киздирилди (fincir, tincimaq).

[tsJbj* qarcadi (карчади) -  каттиклашди] yumsaq niiij qarcadi -  юмшок нарса 
каттиклашди (qarcar, qarcamaq).

[iS^j? qircadi (кирчади)] ol oq amacqa qircadi -  ук нишон ёнидан сирганиб утиб кетди 
[Й (qircar, qircamaq).

qawcidi (кавчиди)] ari kisika qawcidi -  ари чакиш учун одамга отилди. Киши 
бировдан аччикланиб, унга хужум килишига хам шу суз кулланади (qawcir, qawcimaq).

J d  [харфи]:
bagdadi (багдади)] ol ariiij aSaqin b a g d a d i-y  унинг оёгини курашда чалди, кайирди 

(bagdar, bagdamaq).
>} qundidi (кундиди) -  ялтиради] ol qilic qundidi -  у килични сайкалловчи асбоб билан
{ ялтиратди (qundir, qundimaq). 

j  г [харфи]:
[ t f tebriidi (тебради)] tebrddi ndij -  нарса тебранди, кимирлади (tebrdr, tebriimak).

topradi (тупради) -  куриди] ot topradi -  ут куриди (toprar, topramaq).
[cS-̂ j-H tapfidi (таприди)] tewi tapridi -  туя хатлади. Бу суз туядан бошкага кулланмайди 

(taprir, taprimaq).
[ i s j s e S r a d i  (седради)] kisi seSradi -  халк сийраклашди; ton sedradi -  кийимнинг ранги 

кетиб эскиди (seSrar, sedramak).
bogradi (бугради)] ol yigacig bogradi -  у курук ёгоч ва бошка нарсаларни кертди 

(bog гаг, bogramaq).
[ j f i g r a d i  (тигради)] er tigradi -  киши дадил булди (figrar, figramaq).

lj*j togradi (тугради)] et togradi -  тутмоч ва бошка нарсалар учун гушт тугради (tograr, 
togramaq).

yawradi (йавради)] er yawradi -  киши кувватланди, кучга тулди, демакдир. Бу суз 
tagdadi сузи кабидир (yawrar, yawramaq). (Шоир) шундай деган:

>^ "Л БУ ТУРТ ХАРФЛИЛАР БОБЛАРИДИР

!!



Qis у  ay garu sawlanur,
Er et menin yawruyur.
Iglar ye та sewriyiir,
Et yin taq'i bekrisiir.

Ез билан киш тортишуви (мунозараси)ни тасвирлаб айтмокда: Кишилар ва молларнинг 
танаси менда кучга тулади, мустахкамланади. Касаллар кишда озаяди. Кишиларнинг танаси 
кишда етилиб, кучга тулади.

[tsJljSj tuwradi (тувради)] usaq ndij tuwradi -  кичик нарса каттарди. Чунончи, кичик кузи 
катталашгани каби (tuwrar, tuwramaq78). Бу суз катта марварид -  галтон маъносидаги tuwuz 
уйпсй иборасидаги tuwuz сузидан олингандир.

[is+iji buqr'idi (букриди)] at suycidi-buqri'di -  от бошини бермай сакради. Бу суз ёлгиз 
кулланмай, факат жуфт холда келади (buqrar, buqrimaq).

tikriidi (тикради)] at adaq'i tikradi -  от оёгида тик-тик юрди.
[б Jl jSo tikriidi (тикради)] oglan tikriidi -  бола катта булди (tikrdr, tikramdk).

cigrudi (чигруди)] yer cigrudi -  устида куп юрилганидан, куп тепкиланганидан ер 
пишиди, котиб кетди. Х,ар кандай юмшок нарсанинг пишитилишига хам бу суз кулланади 
(ci'grur, cigrumaq /  cigr'imaq).

[ t coqradi (чукради) -  кайнади] esic coqradi -  бутка каби куюк нарсадан козон 
кайнади. Суюк таомнинг кайнашига бу суз кулланмайди; бу маънода qaynadi сузи кулланади.

[jJ ljii, coqradi (чукради)] niitjar coqradi -  булок суви козон кайнагандай кайнади (coqrar, 
coqramaq).

ciqradi (чикради) -  гижирлади] tis ciqradi -  тиш гижирлади; qapug ciqradi -  эшик 
гижирлади. Киши гаразликдан ва бошка шундай бирор сабабдан тунгиллашига хам шу суз 
кулланади (c'iqrar, ciqramaq).

[t $ j | cikrddi (чикради)] etmdktd tas cikradi -  нон орасидан чиккан тошдан тиш 
гижирлади (cikrdr, cikramdk).

calradi (чалради)] oq kestd calradi -  ук сагдокда шилдиради. Шунинг каби товушга 
хам шу суз кулланади (calrar, calramaq).

sewrddi (севради)] 'is sewrddi -  иш битди. Хар кандай ишчининг ишламай 
куйишига хам шу суз кулланилади (sewrar, sewrdmdk).

sewrddi (севради)] sogdl igdin sewrddi -  бемор ярасининг урни битди, ундан
кутулди.

sekridi (секриди)] er suwqa sekridi -  киши сув ва бошка нарсага сакради (sekrir,
sekrimiik).

semridi (семриди)] qoy semridi -  куй ва бошкалар семирди (semrir, semrimdk). 
sanr'idi (санриди)] esriig sanr'idi -  мает алжиди. Асли sandr'idi / sandiradi дир 

(sanr'ir, sanr'imaq).
tenridi (тенриди)] an'iij bas'i tenridi -  унинг боши айланди. Бу -  уйку босганда, 

уйкуни кочирмокчи булган пайтда, уйку учишидан бошида чумоли юргандай туюлишдир 
(tenrir, tenrimiik).

[iiJljii kowradi (кувради)] an'iij kiici kowradi -  унинг кучи кесилди. Хар кандай кувватли 
нарсанинг кучи кетишига хам бу суз кулланади (kowrar, kdwriimdk).

78 Бу суз kaf ва gn/билан ёзилган (o^ui jis).
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[tSj)JSS kokradi (кукради)] arslan kokradi -  арслон укирди; bugra kokradi -  айгир j'j

|!i кишнади; bul'it kokradi -  осмонда булутлар гулдиради. Майдондаги бах.одирларнинг
хайкириклари хам шунга ухшатилади. Маколда (шундай келган): Tegirmdndii tugniis si'cgan

tfj kok kokragitja qorqmas. Маъноси: “Тегирмонда тугилган сичкон момакалдирок товушидан
куркмайди”. Бу макол кийин ишларда чиниккан кишини кичик бир иш билан куркитмокчи

: булган кишига карата сузланади (кдкгаг, кдкгатак).
Jljis giilradi (гулради)] tas qudugda giilradi -  тош кудукда гулдираб овоз берди (giilrdr,

giilrdmdk).
j z  [харфи]:

tepzddi (тепзади)] ol arii tepzddi -  у уни куролмади, хасад килди (tepzdr, tepzdmdk). 
[^jljfcui s'igzadi (сигзади)] ol t'is s'igzadi -  у тиш ковлагич билан тишини ковлади; ol etik 

'! yisin s'igzadi -  у этик согининг чоклари орасига нарса куйиб тикиб, чизик-йул килди.
Шунингдек, икки нарса орасига бир нарса сикиб киритилса хам шу суз кулланади (s'igzar,

i s'igzamaq).
[tS:?0£ qobzadi (кубзади)] ol qobuz qobzadi- у кубиз чалди (qobzar, qobzamaq). 
су s [харфи]:
[(jjU-ш tepsddi (тепсади)] ol arii tepsddi -  у уни куролмади, хасад килди (tepsdr, tepsamak).

] Бу сузнинг za ли шакли хам бор.
[jjU-jj butsddi (бутсади)] has butsadi -  яра тузалаёзиб колди (biitusar, biitusdmdk).
[u-sU-ij boxsadi (бухсади)] ol aijar boxsadi -  у унинг буйругидан бош тортди, ишни (истар- 

истамас) бажарди (boxsar, boxsamaq).
[^jUoji capsadi (чапсади)] ol suwda capsadi -  у сувда сузмок истади (capsar /  capisar, 

capsamaq /  cap'isamaq9).
[tjjUаш satisadi (сатисади)] ol ati'n safisadi -  у отини ва бошка нарсаларни сотмок истади 

(sat'isar, safisamaq).
[cSjUv “  surisddi (сурисади)] ol atig surisddi -  у от ва бошкаларни чоптирмокчи булди 

(siirisdr, siirisdmiik).
[tfjlJkL, suwsadi (сувсади)] er suwsadi -  киши ва бошкалар чанкади, сувсади (suwsar, 

jjj suwsantaq). Бу сузда хам истак, хам хохиш маъноси бор.
suws'idi (сувсиди)] sirkd suws'idi -  сиркада сув таъми пайдо булди. Сувнинг 

J кушилиши сирка кучини кесди (suwsir, suws'imaq).
[^jliu i qapsadi (капсади)] ariiij tegrd kisi qapsadi -  унинг атрофини кишилар коплади 

Щ (qapsar, qapsamaq).
[^jU-йа qapsadi (капсади)] ol ariitj tawar'in qapsadi -  у унинг молини тортиб олмок истади. 

qopusadi (купусади)] ol yuqaru qopusadi -  у юкорига чикмок истади (qopusar, 
qopusamaq).

koriisadim (курусадим)] men arii kbriXsddim -  мен уни куришни истадим. Бу 
сузнинг асли kdrugsddim дир. Таркибида харфлари булган сузлардан бирор нарсага истак 
билдириш маъносини ифодалаш учун феъл узагига kaf, sin, alif харфларини орттириш 
коидадир (koriisdr-men, kdriisdmdk).

[fju»sus keligsddim (келигсадим)] men setjd keligsddim -  мен сенга келишни истадим. Бу 
суз kelisddim шаклида хам кулланади (kelisdr-men, kelisdnuik).

[ jio ia  qaqs'idi (каксиди)] et qaqs'idi -  гушт кок булди, кокшади (qaqs'ir, qaqs'imaq).

>

I

1 Бу суз kaf ва qaf билан ёзилган / jSUU4i.).
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[харфи]:
[^Д“|1> tiiwsddi (тувшади)] anitj teri tiiwsddi -  каттик ишлашдан удан маржон-маржон тер 

тукили (tiiwsdr, tiiwsdmdk).
[tfjUiii tewsadi (тевшади)] yip qamug tewsddi -  ип бир-бирига аралашиб, учини топиб 

булмас даражада чигил булди, чийилди (tewsiir, tewsdmdk).
caxsadi (чахшади)] tas caxsadi -  тош чакиллаган овоз берди. Зийнат нарсалари ва 

бошка шунинг сингари нарсаларнинг овоз беришига хам Шу суз кулланади (caxsar, 
caxsamaq).

[tfjUiia cuwsadi (чувшади)] cagir cuwsadi -  ичимлик (шарбат) кайнади ва купирди.
cuwsadi (чувшади)] qarin cuwsadi- таом коринни ачитди (cuwsar, cuwsamaq80).

[^ jUliui suwsadi (сувшади) -  шипшиди] ol qulaqqa suwsadi -  у кулокка бир сузни 
шипшиди (suwsar, suwsamaq).

suwsadi (сувшади) -  суфлаб дуо укиди] sogalkd suwsadi -  касалга укиб суфлади.
Бу суз sin билан хам талаффуз килинади.

qarsadi (каршади) -  каричлади] ol tonug qarsadi -  у  тун ва бошка нарсаларни 
каричлаб улчади (qarsar, qarsamaq).

[^jUiji qursadi (куршади) -  боглади] ol qawtan qursadi- у тун богичини боглади (qursar, 
qursamaq).

[(jjUiia qogsadi (кугшади)] qafig nag qogsadi -  каттик нарса бушашди, юмшади (qogsar, 
qogsamaq).

[tsjUiii qowsadi (кувшади)] er oqn'i qowsadi -  эр укни узок кетадиган килди (qowsar, f;j 
qowsamaq). Бу суз gayn билан хам кулланади.

[ tjijis  keivsddi (кевшади)] teway ot kewsddi -  туя ут кавшади.
kewsddi (кевшади)] qurc nag keyvsadi -  каттик нарса бушашди, юмшок булиб колди 

(keyvsdr, kewsiimdk) Яхши етилтириб пиширилган, семиртирадиган яхши нон хам keyvsdk 
etmak деб аталади.

£ £  [харфи]:
tasgadi (тасгади) -  тарсакилади] ol ani tasgadi -  у  унга тарсаки туширди (tasgar, i 

tasgamaq). 1
[^jliiu. satgadi (сатгади)] ol an'ig boyhin satgadi-  у унинг буйнини эзди.
[^jliiu  satgadi (сатгади)] bir yol birig satgadi -  бир йул (жанубдан келган йул) гарбдан 

келган йулга кушилди, бир йул бири билан чатишди.
satgadi (сатгади)] al'im berimni satgadi- у  оларини берарига уринма-урин алмашди 

(satgar, satgamaq). (Билимли) шундай деган:
Azun tiini kunduziyelkin keciir,
Kimni qal'i satgasa kiicin kewdr.

Айтмокдаки: Фалакнинг кеча-кундузи елдай кечади, у кимга ёмон караса, унинг кучини 
синдиради. Бу суз угузларда йул ва карз хусусида кулланади.

[ls jli i-  sitgadi (ситгади)] ol qol'in sitgadi -  у кулларини шимарди (s'itgar, s'itgamaq).
[^ jli  jj badgadi (бадгади)] ol an'ig aSaq'in badgadi- курашда у унинг оёгини чалди. Бу суз 

bagdadi шаклида хам талаффуз килинади (badgar, badganuiq).
[^jliij bulgadi (булгади) -  булгатди, лойкатди] ol suwug bulgadi -  у сувни булгади, 

лойкалатди.

!

И

Й

80 Бу суз kaf ва qcf билан ёзилган (jSLaUlai).
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[^Jl»ij bulgadi (булгади) -  ковлади, ковлаштирди] ol tutmac bulgadi -  у козон ва 
идишларда тутмоч ковлади. Козондаги буламик ва бошка нарсанинг устки кисми билан 
пастки кисми тенг кайнаши учун ковлаштиришга кам шу суз кулланади.

bulgadi (булгади)] ol er ariiij koijlin bulgadi -  у киши унинг кунглини кайрон килди. 
Бу сузнинг асл маъноси номувофик таом ейишдан кишининг кунгли айниб, кайт килишдир 
(<bulgar, bulgamaq).

[isJlifi talgadi (талгади)] qiz yincii talgadi киз инжу ва бошка нарсалардан ясалган зирак 
такди.

[tjjUJj tolgadi (тулгади)] olyuij to lgadi- у дукка юнг уради.
tolgadi (тулгади)] ariitj qarni tolgadi -  кусиш ва шунинг кабилардан унинг корни 

огриди (tolgar, tolgamaq).
[j-slejs qargadi (каргади)] Tatjri arii qargadi -  улуг ва азиз Тангри уни каргади (qargar, 

qargamaq).
ja qurgadi (кургади)] yer qurgadi -  ёгиннинг камлигидан ер какраб колди (qurgar, 

qurgamaq).
[t^jlpja qizgadi (кизгади)] beg arii qizgadi -  бек уни узоклаштирди, купол, дагал муомала 

килди, хафа килди (qizgar, qizgamaq). Улуг ва азиз Тангрининг каргишидан фарклайдилар-да, 
кишилар узаро бир-бирларининг сукишишлари, каргашларига бу сузни ишлатадилар. Бирини 
qargamaq, иккинчисини qirgamaq шаклида куллайдилар. 

ел w  [харфи]:
[ t 5 - ^  qanvadi (карвади)] о! qaratjquda qanvadi -  у коронгида кули билан бир нарсани 

тимирскилаб топмокчи булди (qanvar, qarwamaq). Бу суз qarvadi шаклида х;ам кулланади. 
Хар бир ^  f a  [w] харфи булган сузни vav билан куллаш хам мумкин. Бу хакда аввал хам 
айтганмиз.

^  g  [харфи]:
[^jliJj telgcidi (?) (телгади?)] ol atasin bulgadi [-telgiidi] -  у отасини сикиб, жонидан 

туйгизди. Бу суз хар вакт telgiidi (bulgadi?) сузи билан бирга кулланади, ёлгиз холда 
ишлатилмайди (telgiir, telgcimak).

J /  [харфи]:
[jf& i batladi (батлади)] ol boztti ba tlad i- у бузни куйка билан охорлади (batlar, batlamaq). 
[ts-d i but ladi (бутлади)] it erig butladi -  ит кишининг оёгини тишлади. Биров бошка 

бировнинг оёгига уришига хам шу суз кулланади (butlar, butlamaq).
bitlcidi (битлади)] er bit bitlddi -  киши бит каради (bitldr, bitldmdk81).

[csjVJj bozladi (бузлади)] tetir bozladi -  ургочи туя ва бошка хай вон л ар бузлади (bozlar, 
bozlamaq).

[^jiUij basladi (башлади) -  бошлади] er is basladi -  киши иш бошлади (baslar, [baslamaq]). 
[tsJ^Uij basladi (башлади)] ol yol basladi -  у йул курсатди; ol sii basladi -  у аскар олдида 

борди, лашкарбошилик килди ([baslar], baslamaq).
[iSpkj bagladi (баглади) -  боглади] ol otuij bagladi -  у утин ва бошка нарсаларни боглади 

(baglar, baglamaq).
[ g p i j  bogladi (буглади) -  бугча килди] ol ton bogladi -  у тунни бугчага тугди (boglar, 

boglamaq). Тунни бугчага тугиш билан бошка нарсаларни боглашни фарклаш учун шундай 
йул тутилади, яъни биринчисини boglamaq, иккинчисини baglamaq тарзида куллайдилар.

81 Бу суз kaf ва qaf билан ёзилган (j£b>^).
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[ujj5& boqladi (буклади) -  тезаклади] yilqi boqladi -  хайвон тезаклади (угузча) (boqlar, 
boqlamaq).

[^JiUj bekladi (беклади)] ol nat/in bekladi -  у нарсасини саклади.
bekladi (беклади)] ol qapugin bekladi -  у эшигини беркитди. Хар кандай нарсани щ 

каттик боглашга хам шу суз кулланади (bekliir, bekldmiik) jjl
[̂ j51S_i begladi (беглади)] ol ani begliidi -  у уни бек каторига кушди ва унга бек унвонини :> 

берди (begldr, beglamak). jfi
tapladi (таплади)] ol tonug tapladi -  у тун ва бошка нарсаларни кабул килди ва 

ундан рози булди (taplar, taplamaq).
[lSj^  tiiblddi (тублади)] ol isig tublddi -  у ишнинг тубини текширди (ttiblar, tiibldmdk).
[ispS: tatladi (татлади)] ol ani tatladi -  у уни форсларга нисбат берди, форслардан & 

хисоблади (tatlar, tatlamaq).
[t5 JV> terlddi (терлади) -  терлади] at terlddi -  от терлади. ?!

terlddi (терлади)] ol afin terlddi -  у отини кашлаб, тер догларини ва иркитларни 
тозалади (terldr, terldmdk). Бу суз карама-карши маъноли сузлардандир. Бу феъл хам утимли, 
хам утимсиздир. |

[^jV> tazladi (тазлади)] ol ani tazladi -  у уни тоз -  калга нисбат берди, уни кал деди ^
(tazlar, tazlamaq).

[tsЛЦЗ tuzladi (тузлади) -  тузлади] ol et tuzladi -  у гушт ва бошка нарсаларни тузлади ?{ 
(tuzlar, tuzlamaq82).

tizlddi (тизлади)] bugra erig tizladi -  бугра хамла килиб, кишини топтади, тиззаси S i 
билан эзди. Биров бирор нарсанинг устидан тиззалаб эзишига хам шу суз кулланади (tizlar, $ 
tizldmak8j). ^

[jJiUij tasladi (ташлади) -  тош билан урди] ol ifig tasladi - у  итни тош билан урди. Яна ег 
tasladi -  киши (юртидан) ташкарига чикди, мусофирликка чикди (taslar, taslamaq).

[jiJiUiu tusladim (тушладим)] men ani tusladim -  мен унинг тугрисида турдим, мен унга 
рубару турдим (tuslar-men, tuslamaq).

tislddi (тишлади) -  тишлади] ol ani tisladi -  у уни тиши билан тишлади. Биров 
бошкасининг тишига уришига хам шу суз кулланади (tisldr, tisldmak84).

[tfJiiiu tagladi (таглади) -  доглади, тамга босди] ol afin tagladi -  у отига тамга урди 
оtaglar, taglamaq). Отдан бошка хайвонларга тамга уришга хам шу суз кулланади. Бу суз асл 
эмасдир.

tugladi (туглади)] olyarag tu g la d i-y  сел уйган ернинг ёрикларини бекитди (tuglar, 
tuglamaq).

[ts-ulij tumlidi (тумлиди) -  музлади] suw tumlidi -  сув ва бошка нарсалар музлади (tundir, 
tundi maq). (Шоир) шундай деган:

Kordi meni emlayii,
Baqfi meya imlayii.
Qaldim koijiil tumliyu,
Qadgu meni torgurur.

82 Бу суз масдарида янглишиб kaf ёзилиб, устидан qaf килиб тузатиб куйилган (jS^Vjj).
83 Бу суз масдарида янглишиб qaf ёзилиб, устидан kaf килиб тузатиб куйилган
84 Бу суз kaf ва qaf билан ёзилган



Айтмокдаки: Севгилим менга имлаб бокди, бир киё бокиш билан мени даволади. 
Аламлардан кунглим музлай бошлади. Кдйгу мени яралаётир.

[jJVjai carladi (чарлади) -  йиглади] oglan carladi- бола йиглади.
[ carladi  (чарлади) -  бакирди] yayan carladi -  фил укирди (carlar, carlamaq). Фил 

укириши маъносида carladi шакли билан бирга cogladi шакли хам кулланади (coglar, 
coglamaq).

[jjSUa. cugladi (чуглади)] ol tonug cugladi -  у кийим ва бошка нарсаларни уйди, тугунга 
тугди, бугчалади (cuglar, cuglamaq).

cigladi (чиглади)] ol boz cigladi -  у бузни турк улчови билан улчади (c'iglar, 
■t ciglamaq).

cawladi (cuwladi?) (чувлади?)] et cawladi (cuwladi?) -  гушт етилиб, пишмай, 
таъмсиз, хом булиб колди (cuwlar, cuwlamaq).

[&£&* cinladi (чинлади)] ol isig cinladi -  у ишнинг чинлигини текширди (c'inlar,
cinlamaq).

sapladi (саплади) -  con килди] er qilic sapladi -  эр киличнинг дастасига кумуш ёки 
темир урнатилган соп ясади. Хар кандай нарсага соп ясашга хам шу суз кулланади (saplar, К| 
saplamaq).

sarladi (сарлади)] ol suwluq sarladi -  у бошига салла уради.
sarladi (сарлади) -  уради] adaquja yorgancii sarladi -  оёгига пайтава уради. ХаР 

кандай нарсанинг бир нарсага уралишига хам шу суз кулланади (sarlar, sarlamaq).
sirladi (сирлади) -  сирлади] ayaqci ayaq sirladi -  кулол идиш (коса, лаган) устига (;] 

сир берди (sirlar, sirlamaq).
[cSJV j4  sozlddi (сузлади)] ol теуа soz sozladi -  у менга сузлади (sozlar, sozlamdk).
[ j s i ' z l a d i  (сизлади)] an'iy tisi buzdun si'zladi -  муздан ёки совук сув ичишдан унинг [Ь 

тиши чатнади.
sizladi (сизлади)] erniy soy tiki si'zladi -  огрикдан кишининг суяги сиркиради (s'izlar,

, s'izlamaq).
[&&* suglidi (суглиди)] er qoyuya suglidi -  бир нарсани кидириб, киши кулини куйнига 

тикди (sugl'ir, sugl'imaq). Бошкаси хам шундай.
jylui sawladi (савлади)] ol telim sawladi -  у куп суз сузлади. Макол сузлашига хам шу 

•j суз кулланади (sawlar, sawlamaq).
jyilu suwladi (сувлади) -  сув ичди] at suwladi -  от ва бошка хайвонлар сув ичди.

suwladi (сувлади) -  сув куйди] er titik suw ladi- киши лой ва бошка нарсаларга сув 
’Л куйди (suwlar, suwlamaq).

samladi (самлади)] ol arii emladi-samladi -  у уни даволади, согайтирди. Бу суз 
ёлгиз кулланмайди, emlddi сузи билан бирга ишлатилади (samlar, samlamaq).

sumlidi (сумлиди)] er sumlidi -  киши узидан бошка биров билмайдиган, туркчадан 
бошка бир тилда сузлашди (suml'ir, sumlimaq).

senliidi (сенлади)] ol arii senladi -  у уни сенлади (senior, senldmak). Бу (суз) sen 
демакдир. Улуглаш (хурматлаш)ни англатиш учун sizladi дейилади. Бу siz демакдир. Бу 
хоконлар билан сузлашилганда кулланиладиган суз урнида келади. Тангрининг ^  деган 
сузида хам хурмат, яъни куплик шаклида кулланган.

[l5j^  qarladi (карлади)] bulu t/ bul'it qarladi -  булут кор ёгдирди (qarlar, qarlamaq).
JlfjS qurladi (курлади)] ol qawtariig qurladi -  у кавтан устидан белбог боглади (qurlar, 

qurlamaq).
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[is^ j?  qirladi (кирлади)] ol yerig qirladi -  у тарвуз ва шунга ухшаш экинлар учун ерда 
чукур ва ариклар казди. Ерни бирор экинга хозирлашга хам кулланади (q'irlar, q'irlamaq).

[jJlUia qasladi (кашлади)] ar'iq qasladi -  арик учун марза тортди. Бировнинг бошка бир 
кимсанинг кошига уришига хам шу суз кулланади (qaslar, qaslamaq).

qusladi (кушлади)] beg qusladi-  бек куш овлади (quslar, quslamaq). 
qisladi (кишлади)] er ewindd qisladi -  киши уйи ва бошка дойларда кишлади 

(qi'slar, qislamaq).
[i5j5L2 qinladi (кинлади)] olpicak q'inladi - у  пичокка кин килди. Бошка нарсалар учун хам 

шу суз кулланади (qinlar, qinlamaq).
[jJiUS kotlddi (кутлади)] oglan'ig kotliidi -  у бола ва бошкаларга ёмонлик килди (kotlar, 

kdtldmiik).
kedladi (кедлади)] er keSladi -  киши тиришди. Кучлилар ишини килди (keSlar, 

keSldmdk).
[tfJlfjS kezladi (кезлади)] ol oq'in kezladi -  у укининг учини тузатди (kezlar, kezlamak). 

Козонни ювишга хам шу суз кулланади.
kozladi (кузлади) -  кузига урди] ol ani kozlddi -  у унинг кузига урди (kozldr, 

kozlantdk).
[tsjVjs kizladi (кизлади) -  яширди] ol kizlddi naijni -  у нарсани яширди (kizldr, kizlamak). 
[<sP^&kesladi (кеслади) -  кесак билан хайдади] ol ifig keslddi -  у итни кесак билан 

хайдади (keslar, keslamiik).
[ t jp s s  koklddi (куклади) -  боглади] ol eSdr kokladi -  у эгар богичини боглади (koklar, 

kdkldmak)
kokladi (куклади)] yilqi kokladi -  моллар кук еди (koklar, koklamak).

[̂ jlLS-S kuglddi (куглади)] er kiiglddi -  киши ашула айтди; ашулада бир нагма чикарди 
(kiiglar, kiiglamak).

kemlddi (кемлади) -  касалланди] at kemladi -  от касалланди. Бу сузни kemldndi 
шаклида хам талаффуз киладилар (kemlar, kentldmdk).

miinladi (мунлади) -  шурва ичди] er miinladi -  киши шурва ичди (miinldr, 
miinliimdk).

О и [харфи]:
[tsjUIj bulnadi (булнади) -  асир олди] er yagini bulnadi -  эр ёвни асир олди (bulnar, 

bulnamaq).
[jjL&j tdgnadi (тугнади)] ol basin tognadi -  у ярасини оловга доглади (togndr, tognamak).

cegnadi (чегнади)] q'iz cegin cegnadi -  киз ипак кийимлик устига расмларни 
зардузи килиб тикди.

[jjU Sa cegnadi (чегнади)] er cegna cegnadi -  киши омоч билан хайдалган ер устидан мола 
босди (cegnar, cegnamak).

[tsjUki. sognadi (сугнади)] er sogiil sognadi -  киши малхам босиб сугални тузатди (sognar, 
sognamak).

[ijJlis qaynadi (кайнади)] er ayar qaynadi -  киши унинг буйругидан бош тортди, унинг 
сузини кайтарди (qaynar, qaynatnaq).

qasnadi (каснади)] er tumlugqa qasnadi -  совукдан кишининг тишлари такирлади. 
Итнинг совукка чидолмай, ангиллашига хам шу суз кулланади (qasnar, qasnamaq).

qalnudi (калнуди) -  калинлашди] yuwqa nay qalnudi -  юпка нарса калинлашди 
(qal'inur, qalnumaq).
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[^jUS qulnadi (кулнадн)] qisraq qulnadi -  байтал кулунлади, тугди (qulnar, qulnantaq). 
[^jUliS kisnadi (кишнади) -  кишнади] at kisnadi -  от кишнади.

kisnadi (кишнади)] qafir kisnadi -  хачир хангради (kisnar, kisnamak).

Бу булимнинг misal тури

/ [харфи]:
[jj& jjyastad i (йастади)] ol aijar yastuq yastadi -  у унга ястаниш учун ёстик ташлади. 
[lSj 1̂ 4yastadi (йастади)] ol meijd soz yastadi -  у менга киноя билан суз ташлади (yastar, 

yastamaq).
£ с [харфи]:

yuncidi (йунчиди)] er yuncidi -  камбагалликдан кишининг тинкаси куриди. (Шоир) 
шундай деган:

Bilga, bogii yuncidi,
Aiun afi (arii?) yencidi.
Erdam eti fincidi,
Yerka tegip siirtulur.

Замон ахволини тушунтириб шундай демокда: Билимдонлар ахволи ёмонлашди. Замон 
уларни уланни янчиб ташладитишлаб азоб берди, (хатто), одобнинг эти котди. (Заифликдан) 
ерга тегиб судралмокда. tancadi сузининг асли tancgadi булган. Бу уринда шеърий зарурат 
юзасидан gayn харфи туширилган. gayn харфини тушириш угуз ва кипчокларда учрайди. 
Улар исм ва феълларнинг уртасида келган gayn харфини баъзан тушириб куллайдилар. 

j  г  [харфи]:
[iSji& yawridi (йавриди)] er yawridi -  кишининг ахволи кашшокликдан ёки касалликдан 

ёмон булди (yawrir, yawrimaq). 
u*s [харфи]:

yeysadi /yeyisadi (йейсади / йейисади)] ol etmuk yeysiidi /yeyisadi -  унинг 
нон ва бошка нарсалар егиси келди (yeyisdr, yeyisdmdk).

yapisadi (йаписади)] er etrnak yapisadi -  киши нон ёпмокчи булди. Бу суз эшикни 
ёпишга хам кулланади.

yapisadi (йаписади)] er tuzaq yapisadi -  киши ов килиш учун тузок (ёпма)ни куш 
устига ёпмокчи булди (yapisar, yapisamaq).

[ j  Jtujj у  afisadi (йатисади)] er yafisadi -  киши ёнбошлаб ётмокчи булди (yatisar, 
yafisamaq).

[jjLjuiyetisadi (йетисади)] ol meni yetisddi — у менга етиб олмокчи булди (yetisdr, 
yetisdmdk).

[(jjUjjj / jU -jyaSsadi /  yaSisadi (йадсади / йадисади)] ol tosak yaSsadi /yaS isad i -  у 
тушакни ёзмок истади, ёзмокчи булди.

[isSumIi yaSisadi (йадисади)] ol siisin yaSisadi -  у аскарини ва бошка нарсаларни 
таркатмокчи булди. Хамир ёйишга хам шу суз кулланади (yaSisar, yaSisamaq).

yoSisadi (йадисади)] ol bitig yoSisadi -  у хатни учирмокчи булди. Бу суз киличдан 
кон ва бошка нарсаларни тозалаб кетказишга хам кулланади (yoSisar, yoSisamaq).

[iS&fjiyarsidi (йарсиди)] olyarsidi ndijni -  у бир нарсадан хазар килди, жирканди (yarsir, 
yarsimaq).



я

yazisadi (йазисади)] ol qurin yazisadi -  у белбогини ва бошка нарсаларни ечмокчи 
булди (yazisar, yazisamaq).

у  asisadi (йашисади) -  яширмок истади] ol mendin yasisadi -  у мендан яширмокчи 
булди (yasisar, yasisamaq).

[ts&**iyagsadi (йагсади) -  ёгсиради] eryagsadi-  киши ёгсиради (yagsar, yagsamaq).
yagsidi (йагсиди)] yagsidi nag -  кишига мол ёгининг таъми урнашди. Маколда 

(шундай келган): Yuqri yagi yagsimas. Маъноси: “Ич ёги ёг урнини босмайди” (yagsir, 
yagsimaq). Бу сузнинг асли yagsadi дир. Кейинчалик идгом килинган.

yuwusadi (йувусади)] ol topiq yuwusadi -  у туп ва бошка нарсаларни юмалатишни 
истади (yuwusar, yuwusamaq).

[ jU-Sj ydwiisadi (йувусади)] ol meya tawar yowiisadi -  у мол билан менинг кунглимни 
ij: олмокчи булди (yowiisar, yowusamakSj).

[ j jLAj  yiqisadi (йикисади) -  йикитмокчи булди] ol tam yiqisadi -  у девор ва бошка 
нарсаларни йикитмокчи булди (yiqisar, yiqisantaq).

[j jLuijj yiikslidi (йуксади)] yuksadi nay -  нарса юксалди, узайди (yiiksar, yiiksamdk). 
си s [харфи]:
[ ̂  jUiij у  и msadi (йумшади)] yumsadi nay -  нарса юмшади (yumsar, yumsamaq).

yalgadi (йалгади) -  ялади] ayaq yalgadi -  идиш ва бошка нарсаларни ялади (yalgar, 
yalgamaq). Маколда (шундай келган): Yaqadaqiyalgagali eligdaki icginur. Маъноси: “Ёкадаги 

J; юкни ялаш билан овора булган киши кулидагидан курук колади”. Бу макол бир нарсани 
& таъма килиб, кулидагидан махрум булган кишига карата кулланади. Йук нарсадан умид
■ килмасликка, кулидагини махкам тутишга ундаб сузланади.

‘-*и> [харфи]:
[ijjtib yalwadi (йалвади) -  ялади] er yag yalwadi -  киши ёг ва бошка нарсаларни ялади. Бу 

: суз аввалгидан, яъни yalgadi дан купрок кулланади (yalwar, yalwamaq).
[харфи]:

yorgcidi (йургади) -  уради] ol aSaqin yorgadi -  киши оёгини ва бошка нарсаларни 
уради. Хар кандай нарсанинг уралишига хам шу суз кулланади (yorgar, yorgamak).

JZ [харфи]:
[tsJillj yipladi (йиплади)] uragut yiizin yipladi -  хотин юзининг тукини ип билан тердирди 

; (yiplar, yiplamaq).
[i$SXuyatladi (йатлади)] yatciyatladi-  ядачи яда тоши билан ёмгир чакирди.
[ j pSj  yatladi (йатлади) -  ёт, бегона хисоблади] ol ani yatladi -  у уни ёт деб хисоблади. 
[с5̂ ^  yipladi (йиплади)] er y ip la d i-киши арконда уйнади (yiplar, yiplamaq86).

yiSladi (йидлади) -  хидлади] ol yipar yidladi -  у мушк ва бошка нарсаларни хидлади
i (yiSlar, yiSlamaq).

yarladi (йарлади) -  тупурди] ol aniy ytiziya yarladi -  у унинг юзига тупурди (yarlar, 
у  aria maq).

[tsfijiyirladi (йирлади)] eryirladi -  киши ашула айтди (yirlar, yirlamaq).
[isp^ iyasladi (йашлади)] at yasladi -  от ва бошка хайвонлар кукламда хул ут еди. Бу 

| сузнинг асли t s ^ ^ i yasladi булган. Енгил булиши учун alif туширилган. Бошка сузларда хам 
бу хол учраб туради (yaslar, yaslamaq).til

85 Бу суз kaf ва qaf билан ёзилган (jSUUaii).
86 Бу суз kaf ва дй/билан ёзилган



[csj4 )  yagladi (йаглади)] er qogus yagladi -  киши кайиш ва бошка нарсаларни ёглади 
(yaglar, yaglamaq). Бу сузнинг асли tsJbitU yagladi дир.

[(jjiiij yogladi (йуглади)] ol oliigka yogladi -  у одам чакириб уликка атаб ош берди. Бу 
турклар одатидир (yoglar, yoglamaq).

[tsp*iy'igladi (йиглади) -  йиглади] oglan y'igladi -  бола ва бошкалар йиглади (yiglar, 
'  yiglamaq). (Шоир) шундай деган:

Yelkin bolup barduqi, 
Koijliim ayar baglayu. 
Qaldim erinc qadguqa, 
Is'im uSu y'iglayu.

Айтмокдаки: Севган кишим узокларга кетди. Калбим унга богланиб колган экан. Чунг 
кайгуда колдим. Ишим унинг ортидан йиглаш булиб колди.

[tsps^yiikladi (йуклади) -  юклади, ортди] ol tewayka yiik yiikliidi -  у туя ва бошка 
й нарсаларга юк ортди, юклади (yiikldr, yilkliimak).

[isP^iyikladi (йиклади)] ol yerig yiklddi -  у ерни пайхон килди. Бу суз уа  харфини alif га 
алмаштириб гапирадиганлар сузидир, тугрироги, ikliidi дир (yikliir, yikliimak).

[ispjuyam ladi (йамлади) -  супурди] ol ewin yamladi -  у уйини супурди (yamlar, 
yantlamaq). 

[iSp^iyintladi (йимлади) -  имлади] ol meija yimlddi -  у менга имлади (yimldr, yimldmiik). 
Бу сузнинг асли imlddi дир. 

й п  [харфи]:
[jSi&uyasnadi (йашнади)] yasin yasnadi -  чакмок чакди. Тос (лаган, товок), ойна ва 

шунинг сингари нарсаларнинг ялтирашига хам шу суз кулланади (yasnar, yasnamaq).
[j&jLyelniidi (йелнади) -  един солди] Ы yelnddi -  бия ва бошка хайвонларнинг елини 

ялтираб куринди. Бу елиннинг сутга тулишида булади (yelndr, yelndmdk).

Бу булимнинг manqUs тури

V b [харфи]:
[сs^Uiboybadi (буйбади)] ol isig boybadi -  у ишни чузди, бепарволик килди (boybar, 

boybamaq).
[lSj44“  saypadi (сайпади)] о! tavarin saypadi -  у молини бехуда сарф килди, исроф килди 

(saypar, saypamaq).
[ts^ji^ sayradi (сайради) -  сайради] sanduvac sayradi -  булбул кунгилларга хуш ёкувчи 

лахнлар билан сайради.
[if J 'j i"  sayradi (сайради) -  бехуда сузлади] er telim sayradi -  киши куп бехуда сузлади. Бу 

суз карама-карши маъноли сузлардандир (sayrar, sayramaq). 
iSу  [харфи]:
[lS-^Й у  ay ladi (йайлади)] er tagda yayladi -  киши тогда ёзлади, ёзни утказди (yaylar, 

yaylanuiq).
К,оида: бу булимнинг буйруги турт харфлидир. Шунинг учун бу булимни биз турт харфли 

деб атадик. Чунончи, et togra (гушт тугра) ва ewkd ogra (уйга бор) гапларидаги togra, ogra суз 
(буйрук)лари шундайдир. Сузловчи бу сузларни togragil (туграгин), ogragil (йул ол) тарзида 
сузлаши хам мумкин.
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Бу булимнинг узга буйруги tograsun -  туграсин, ograsun -  йул олсиндир. Бу булимнин 
булишеиз шакли буйрук охирига mim ва alif орттириб ясалади: ograma, tograma -  борма 
туграма демакдир. Бу феълнинг узга булишеиз шакли ogramasun, togramasun дир 
“бормасин, туграмасин” демакдир.

Ишнинг келаси замонда булишини англатиш исталганда gayn харфи булган ёки, умуман 
йугон харфли сузларда буйрукнинг охирига gayn, a lif уа  кушилади ва kaf харфи булган ёки 
умуман, ингичка харфли сузларда gayn урнига kaf[k/ /g] ,  alif уа  орттирилади. Чунончи, теп 
et togragay-men -  мен гушт туграйман ва men ayar ogragay-men -  мен унга йул оламан каби.

Бу булим ва бундан бошка булим феъллари хам шу хилдадир. Араб тилида хар хил маъно 
ва вазифалар суз олдига кушиладиган кушимчалар воситаси билан ифода килинади. Чунончи, 
хар хил маъноларни англатиш учун кушиладиган кушимчалар: сурокни англатадиган 
кушимча, келаси замон феъли олдига кушиладиган sin ва узик alif лар, богловчи хамда турли 
кушимчалар ва бошка шунинг кабиларнинг хаммаси феъл олдига кушилади. Лекин туркий 
тилларда суз узаги уз шаклини саклайди. Дар хил вазифаларни бажарадиган турли 
кушимчалар бу тилда, юкорида курилгандек, суз охирига кушилади.

Шунингдек, иш-харакатнинг бажарувчисини англатувчи сузларнинг шакллари, яъни 
ясовчилари хам арабчада суз урталарига орттирилади. Чунончи, j j j каби.  Лекин 
туркчада, суз у3 бутунлигини саклагани холда, хар хил кушимчалар куйида 
курсатганимиздек, суз охирига кушилади.

Келаси замон булишеизлик феъли феълларнинг булишеизлик кушимчасидан сунг бир sin 
орттириб ясалади. Чунончи, ol et togramas -  у гушт туграмайди, ol seya ogramas -  у сенга 
бормайди каби.

Узганинг булишсизлиги: ol et togramasun -  у гушт туграмасин, ol ayar ogramasun -  у 
унга бормасин каби.

Купликлар коидаси юкорида курсатиб утилди. Бу коида шундайки, угуз ва кипчокларда 
буйрукнинг бирлик шакли охирига gunna ли kaf [у] орттириб ясалади. Чунончи, et togray -  
гушт тугранглар ёки ewka ogray -  уйга боринглар, дегандаги каби. Бу коидага мувофикдир. 
Лекин турклар хурматлиларга ёки катта ёшлиларга сузлаганларида, бирлик буйрук 
шаклининг охирига giinna ли keif [у] орттириб куллайдилар. Бу gitnna ли kaf [у] уларда хурмат 
белгиси сифатида у р и н  олган. Купликда улар tograylar, ograylar тарзида куллайдилар. 
Шунинг учун икки мустакил куплик белгисини бирга кушиб куллаш хато хисобланмай, тугри 
деб тушунилади. Угузлар билан кипчоклар биринчи усулни куллайдилар. Коидаси шундай.

Бу булимнинг харакат бажарувчисини англатувчи шакли буйрук охирига -giici, -giici 
кушимчаси кушилиб ясалади: et tograguci -  гушт туграйдиган, ewkei ograguci -  уйга 
борадиган дейилгандаги каби. Лекин угуз (ва кипчоклар, сахройи) ва суворинлар хамда улар 
билан бирга яшовчилар бу шаклни togradaci, ogradaci шаклида куллайдилар. Бу хакдаги 
коида юкорида баён килинди.

Иш-харакатнинг давомийлигини англатувчи сифатдош шакли togragan, ogragan дир, яъни 
“доим туграйдиган”, “доим борадиган”, “боришни истайдиган” демакдир. Бу коида барча 
учун умумийдир.

Ишловчининг ишни бажариш орзусида эканлиги маъносини англатувчи сифатдош шакли 
йугон харфли ва таркибида харфларидан бири булган ёки таркибида gayn харфи булган 
сузларда gayn, sin ва qaf орттирилади, ингичка харфли ёки таркибида kaf булган сузларда kaf 
sin ва kaf орттирилади. Чунончи, ol et togragsaq-ol -  у гушт туграшни истайдиган, ol tevdyka
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ytik yuklagsak-ol -  у туяга юк ортишни истайдиган дегандаги каби. Лекин бу хусусият бошка [} 
булимлардагидек турт харфлиларда кам кулланади.

Иш-харакатни бажаришга касд килганини, лекин хали бошламаганлигини англатадиган [!
|  сифатдош куйидагичадир: ol et togragli'-ol -  у гушт туграшга жазм килгандир; ol sega ogragl'i- jj 
i|: o l -  у сенга боришга жазм килгандир каби. Бошкалари хам шунга мувофик тузилади.

Иш-харакатни бажариш унинг вазифаси эканини англатувчи сифатдош шакли {] 
куйидагичадир: ol et togragl'iq erdi -  у гушт туграши керак эди; ol sega ogragliq erdi -  у сенинг jj 
хузурингга келиши керак эди каби. Лекин угуз ва кипчоклар тилида бу сифатдошдаги lam !] 
урнига sin алмаштириб кулланади. Чунончи, ol et togrags'iq /  togragsaq erdi -  у гушт туграши I 
керак эди; ol sega ogrags'iq /  ogragsaq erdi -  у сенинг хузурингга келиши керак эди каби. Бу 4

> шаклни куллашда купчилик туркий кабилалар угузлардан бошка турклар тилига мувофик |!j 
j! равишда куллайдилар.

Бу сифатдошларнинг булишеиз шакллари буйрук охирига -та, -та кушиб ясалади. i|
| Чунончи, ol er et togramadaci turur -  у киши гушт туграмайдигандир; ol уйк yukldmddci turur ;j 
![ -  у юк ортмайдиганлардандир. Бошкалари хам шунга киёс килинади. ;}

Бошка бир тилда йугон харфли сузларда mim, gayn, lam ва уа  харфлари кушиб, ингичка !.| 
харфли сузларда mim, kaf, lam ва уа  харфлари кушиб кулланилади: togramagl'i-ol, ytikldmiigli- ;

! ol шаклида кулланади.
Бажарилган ишни англатувчи мажхул сифатдош куйидагичадир: togrami's et -  тугралган j 

; гушт; irganiis yigac -  иргитилган ёгоч каби. Бунинг коидаси сузларнинг узаклардан ясалиши
5 булимида баён килинган.

Масдарларнинг бир канчасини асосий феълларни изохлаган уринларда баён килганмиз. Ц 
< Бу ерда аслида масдар булмай, бошка бир суз билан богланиш натижасида масдарга > 

айланганлар хакидагина сузлаймиз. Бу хил масдарлар узак охирига kaf ёки gayn кушиб jj 
ясалади. Чунончи, an'ig et togragi кдг -  унинг гушт туграшини кур; an'ig ograg'i кдг -  унинг >Л 
мулжалини кур, гапларидаги togragi, ograg'i масдарлари каби. Бу хил масдарлар исмлар { 
урнига кулланади. Булар куп куллангани учун уларни мисол сифатида келтирдим.

Пайт, жой, курол отлари бир хил усулда ясалади. Чунончи, bu et togragu -  бу >
‘ туграладиган гушт; bu (et) togragu ogur-ol -  бу гушт туграйдиган вактдир; bu togragu yer-ol -  J 
J бу туграйдиган жойдир; bu togragu nag -  бу туграйдиган нарса (асбоб) дейилгандаги каби.

Булишеизлик шакли куйидагичадир: bu togragu ogur ermds -  бу туграйдиган вакт эмас } 
j каби. Бошкалари хам шунга мувофик ясалади. :>

Сунг билгилки, мен утган замон, келаси замон ва масдарларни бир ерда курсатиб бериш ‘
!; усулини кулладим. Чунки утган замон билан келаси замон феълларининг урталаридаги t. 
f харакат ва sukun лар баъзан бир-бирига мос келса, баъзан тескари булади (яъни, мос j 
|  келмайди). Уларни коида бериш билангина билиб булмайди; факат хар бирини аник курсатиб }
} утишни талаб килади. Чунончи, yer qurgadi -  ер куриди. Бунинг келаси замон ва масдар >
; шакллари qurgar, qurgamaq -  утган замон шаклига мос келади. Яна уа qurdi -  ёй курди j 
\ гапидаги qurdi утган замон феълининг келаси замон ва масдар шакллари хам бир-бирига мос: - 
! qurar, qurmaq. Утган замон шаклининг келаси замонга мос келмайдиган шакллари юкорида > 
|) баён килинди. }1

Бу булим бир канча вазифаларда кулланади: биринчидан, икки ёки уч харфли manqus jj 
феъллардан тузилиб, исми зикр килинган нарса сохасида ишловчининг бирор иш килганини [1 
англатади. Чунончи, er oq kezladi -  киши укни камонга тугрилади. Бу феълнинг асли kez -  jj 
“отар жой” маъносидаги исм эди. -ladi кушимчаси орттирилгач, феълга айланади. Яна: ег {,
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tawar kizlddi -  киши мол ва бошка нарсаларни яширди. Бу гапдаги kizladi нинг асли kiz ш 
булган, -ladi кушилиб, феъл ясалган.

Manqiis булимига кирадиган сузлар куйидагичадир: bulit qarladi -  булутдан кор ёгди; 
qogus yagladi -  киши тери ёглади. Биринчи гапдаги qarladi нинг асли qar, иккинчи гапдаги п! 
yagladi феълининг узаги yag эди. Бу сузлардаги alif енгиллик булиши учун туширилган.

Уч харфли с ах их исмлардан феъл ясаш учун факат исм охирига бир alif орттириб ясалади.
Бу хил исмларда alif билан бирга lam орттиришга эхтиёж колмайди. Чунончи, “чакмок” 
маъносидаги yas'in сузидан феъл ясаш учун бу суз охирига бир alif орттирилади: yas’in 
yasnadi -  чакмок чакди каби. Яна: qisraq qulnadi -  бия болалади; qisraq yelnddi -  бия елин 
солди каби. Бу мисоллардаги исмлар сахих булгани учун биргина alif орттириш етарли булди; 
lam кушмай, биргина alif орттириш билан суз бутунлай феълга айланди.

Шунингдек, турт харфли сахих исмларга хам охирги харфи туширилиб, урнига alif 
орттирилиб, феъл ясалади. Турт харфли исмларнинг охирги харфи туширилгач, суз уч харфли 
булиб колади. Унга alif орттирилса, турт харфли феълга айланади. Чунончи, “юмшок нарса” 
маъносидаги yumsaq сузидан ясалган феъл yumsadi шунга мисол булади, “нарса юмшади” 
демакдир.

ol atjar soz yastadi гапидаги yastadi сузи хам шундай; “у унга киноя билан суз ташлади” 
демакдир. Суяниш учун ёстик куйилишига хам шу суз кулланади. Бунинг асли yastuq дир; 
suw bulgadi гапидаги bulgadi феъли хам шундай: “сувни булгатди; лойкалатди” демакдир. 
Бунинг асли bulganuq /  bulgayuq дир. Бу исмлардан qaf туширилган. Сунг alif орттириш 
билан феълга айланган.

Бошкача айтганда, бу -  исмлар охирига харф кушиб, феълдан ясалган исмлардир. Менинг 
фикримча, бу -  тугри. Чунки исмлар феъллардан ясалади. Чунончи, suSti -  тупурди, siSti -  
сийди феълларидан suduq, siSiik исмлари феъл охирига qaf kaf кушилиб ясалган; “тупук” ва 
“сийдик” демакдир. et pisdi гапидаги pisdi феъли хам шундай. pisig et -  “пишган гушт” 
маъносидаги pisig сифатдоши хам pisdi феълидан ясалган. Бу хол араб ва туркий тиллардан 
бошка тилларда учрамайди.

Иккинчи хол, бу феъл узининг асл маъносида келишидир. Чунончи, er y ’igac irgad i-  киши 
ёгочни иргитди. Яна: er yigladi -  киши йиглади; er isqa ogradi -  киши ишга киришди 
гапларидаги феъллар каби.

Араб тилидаги mufa’alat бобига ухшаш иш икки ва ундан ортик киши шериклигида 
бажарилганини англатадиган феъл ясаш учун суз охиридаги харфи иллат туширилиб, унинг 
урнига sin харфи орттирилади. Чунончи, ol menitj birld y ’igac irgasdi -  у мен билан ёгоч й| 
иргитишди. Бу феъл ёрдамлашиш, бахслашиш маъносини хам англатади. Яъни kisi barca 
yiglasdi-  кишилар йиглашди хам шундай. Бошка сузларнинг хаммаси шунга киёс килинади. Щ

Килинмаган бирор ишни бажарувчи килгандек куриниш маъносини англатувчи сифатдош i|| 
шакли суз охиридаги харфи иллат туширилиб, унинг урнига mim, sin, пйп харфлари кушилиб /j 
ясалади. Чунончи, ol setja ograms’indi -  у сенга касд килаётгандай куринди, хакикатда у касд Ц] 
килмаган эди. Яна: ol уйк yttkldmsindi -  у хакикатда юк кутармагани холда, юк к)п-аргандек 
куринди каби. Бу коидаларнинг бошкасини солим булимида курсатган эдик. Х^мма сузлар 
ана шу коидага мувофик ясалади.

Улуг Тангри хохласа, бундан четга чикмайди.
' I



fa  ’aladi, f a ’UlddT, fa  ’TladT колипларидa 
хар хил харакатлар билан кулланган сузлар булими

V Ь [харфи]:
[lsjVUj tabaladi (табалади)] ol arii tabaladi -  у уни ёмонлади, тахкирлади, сукди (tabular, 

tabalamaq)
[^jVjjj topulddi (тупулади)] ol yag'in'i topiilddi -  у ёвнинг бошига урди (topiildr, topulamdk). 

subiladi (субилади)] subiladi naijni -  кенг нарсанинг ёнларини киркиб, узун килди, 
чузик холга келтирди (sub'ilar, sub'ilamaq).

^  t  [харфи]:
[и&Ш cafiladi (чатилади) -  шакиллади] bergii catiladi -  камчин шакиллаган овоз 

чикарди. Шунга ухшаш хар кандай товуш таклидига нисбатан хам шу суз кулланади 
([cafilar], cafilamaq).

[c5-iVjij satuladi (сатулади)] ol telim satuladi -  у бехуда гапларни куп гапирди (satular, 
satulamaq).

£ с [харфи]:
[jjVja-ui saculadi (сачулади)] ol suwluq saculadi -  у даструмол ва бошка шунга ухшаш 

нарсалар (бахяси)га сочук, попук, шокила килди (sacular, saculamaqsl).
[t$ЛЬа qacaladi (качалади)] ol naijni qacaladi -  у нарсани идишда саклади (qacalar, 

qacalamaq). Бу сузнинг асли булган, кейинчалик «///туширилган.
qiciladi (кичилади) -  китиклади] ol meni q'iciladi -  у мени китиклади. Бу култик 

ости, оёк кафти каби киши ушласа, кулги кистайдиган жойларни кашишдир (qicilar, 
qicilamaq). 

j  г [харфи]:
[cS-jVIjS qar aladi (карал ади)] ol qaraladi naijni -  у нарсани корайтирди (qaralar, 

qaralamaq).
[^jlLjS qar'iladi (карилади)] ol yerig qariladi -  у ер ва бошка жойларни улчади.
[iSp-iJ qariladi (карилади)] ol erig qar'iladi -  у у кишини кари деб хисоблади, карига 

чикарди (qarilar, qafilamaq).
[j-iVlJi qaraladi (каралади)] it qaraladi -  ит булгатди.

qariladi (карилади)] tiipi qar'ig qariladi -  шамол гувиллаб кор олиб келди (qarilar, 
qafilamaq). 

t  ё  [харфи]:
cogiladi (чугилади)] er cogiladi -  киши бакир-чакир килди (cogilar, cogilamaq). Бу 

суз баъзан cagiladi шаклида хам талаффуз килинади.
[ ^ jagiladi  (жагилади)] suw jagiladi -  сув шариллади. Бу сузнинг zagiladi ва sagiladi 

шаклларидаги талаффузи хам бор (sagi'lar, sagilamaq). (Шоир) шундай деган:
Qatunsirii cogiladi,
Taijut begin yagiladi.
Qan'i aq'ip zagiladi,
Boyun suw'in qizil sagdi.

Qatunsirii -  Taijut билан Sin орасидаги бир шахар оти; шу жойда яшовчилар тангутлар 
билан жанг килдилар. Qatunsirii халки кий-чув солиб, тангут халки ва уларнинг беги билан

87 Бу суз kaf ва с/й/билан ёзилган (jSUV ji^ ).
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ёвлашди, хаттоки, конлари шовуллаб окди. Буйинлар кизил сув билан, яъни кон билан 
ювилди.{ ’ saguladi (сагулади)] er bugday saguladi -  киши бугдой ва бошка нарсаларни
улчади (sagular, sagulamaq). 

if [харфи]:
[^ jiUii. ciwiladi (чивилади)] kiib ciwiladi -  хум кайнади. Мева суви шакирлаб овоз бериб 

кайнашига хам шу суз кулланади (ciw'ilar, ciwilamaq).
6 q  [харфи]:
[isSijfc toquladi (тукулади)] er qad'is toquladi -  киши кайиш (камар)га тука такди (toqular, 

toqulamaq).
[&j5LSj tiqiladi (тикилади)] t'iq'iladi nay -  бир магизли нарса, коваги булмаган зич нарса 

устига бир нарса тушгандек товуш чикарди. Чунончи, тирговичнинг экин ва шунинг кабилар 
устига тушишига хам шу суз кулланади (t'iqilar, fiqilamaq).

"-s к [харфи]:
tikulddi (тикулади)] ol meya et tikulddi -  у менга бир булак гушт ва бошка 

нарсалардан берди.
[ t f j tikulddi (тикулади)] ol begka nay tikulddi -  у бекка бирор нарсани пора килиб 

берди. Бу суз олдинги (суз)дан олинган (tikuldr, tikuldmdk).
[^JiLfj tikilddi (тикилади)] tikiladi nay -  нарса шилдираб, майин овоз чикарди (tikilar, 

tikildmdk).
J /  [харфи]:
[^jVjh taluladi (талулади)] ol taluladi ndyni -  у нарсани танлади (talular, talulamaq).
f m [харфи]:
[i^jSLaj tumilddi (тумилади)] esyiik tiimilddi -  эшак кадам ташлади. Бу унинг йургалашига ; 

нисбатан айтилади. Бу суз купинча tiimildndi шаклида кулланади (tumildr, tiiniildmdk).
[^j'jjJij tamuladi (тамулади)] ol suwug tamuladi -  у сув тугонини махкамлади (tamular, : 

tamulamaq). j

Бу булимнинг mi sal тури

V b [харфи]:
yupiladi (йупилади)] ol aniyupiladi -  у уни алдади. (Шеърда) шундай деган:

Tayut xani yupiladi,
Oliim birld topulddi.

{] QaSasIari tabaladi,
Oliim koriip ytizi agdi

Айтмокдаки: Tayut хони Qatimsini нинг хонини авради, унга тусатдан зарба берди. 
Енгилганини курган кариндошларининг ори келди, бу холга ёв севинди. Улим вахми 

; юзлангач, ранги учди, юзларининг ранги учди. Бу -  угуз ва кипчок тилида (yupilar, 
yupilamaq). Бошка турклар бу сузни хам куллайдилар. Улар “хийла” маъносида уар, уир 
шаклини куллайдилар, бундан феъл ясамайдилар.

0м s [харфи]:
[^1% ^yasiladi (йасилади)] ol yasiladi ndyni -  у нарсани супра ва шунга ухшаш нарсага 

ёйилган хамирдек ёйди; ol soziig yasiladi -  у сузни очик-ойдин сузлади, пичинг, кочирикли 
килмади (yas'ilar, yasilamaq).

_________ __  .
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i s  [харфи]:
[&&£> yagiladi' (йагилади)] ol aniyagiladi -  у унга душманлик килди.
[a P £ i yagiladi (йагилади)] er yagi yagiladi -  эр ёв билан жанг килди (yagilar, yagilamaq).

Бу булимнинг manqUs тури

[tfjVUI ayaladi (айалади)] qiz ayaladi -  киз икки кулининг кафтларини бир-бирига урди 
(ayalar, ayalamaq). Бу тугри, фасих суздир.

[:*JVU uyaladi (уйалади)] qus uyaladi- куш уя курди (uyalar, uyalamaq).
[tsJlfUS kiiydlddi (куйалади)] er keSiz kiiyalddi -  киши куяни кигиз ва бошка нарсалардан Д 

туширди, кокди (kiiyalar, kiiyaldmak). Бу булимнинг коидаси бундан олдинги булимда 
курсатганимиздекдир. Бу булим бир канча вазифаларда кулланади:

Биринчи: асли турт харфли булган уч харфли исмларга -ladi, -ladi кушилиб, феъл ясалади. 
Ишловчи узакда ифодаланган иш-харакат буйича бирор иш килганини англатади. Чунончи, 
er ton qaraladi -  киши тунни корайтирди; yer qariladi -  ер улчади, дегандаги каби.

Иккинчи: исмларга -ladi, -ladi кушилиб ясалган феъл киши шу феълда зикр килинган 
харакатга нисбат берилганлик маъносини англатади. Чунончи, ol erig aqiladi -  у кишини 
сахий деб билди. Яна: ol arii qar'iladi -  у уни карига чикарди, каби.

Учинчи: уз холи га мустакил феъл булиб, бу хил маънолардан хеч бири ифода И 
килинмайди. Чунончи, ol ani q'iciladi -  у уни китиклади. Яна: esydk tumilddi -  эшак у] 
йургалади, каби.

Туртликлар булими тугади.

БУ БЕШ ХАРФЛИЛАР БОБЛАРИДИР

- If a ’a l’a d iколипидаги сузларнинг ’ауп х.арфи 
хар хил харакатлар билан келган сузлар булими

t [харфи]:
tiipiitlddi (тупутлади)] ol arii tiipiitlddi -  у уни тупутларга нисбат берди, тупут деб 

билди; улар бир тоифа халкдир (tiipiitlar, tiipiitlamak).
[tfPSji kiritladi (киритлади) -  кулфлади] ol qapug kiritladi -  у эшикни кулфлади (kiritlar, 

kiritlamak).
£ с [харфи]:
[ii^4"4  canacladi (чаначлади)] ol arii canacladi -  у уни кучсиз, бушашганга чикарди щ 

!;j (canaclar, canaclamaq).
qulacladi (кулачлади)] ol oruqrii qulacladi -  у арконни ва бошка нарсаларни Ш 

кулочлаб улчади (qulaclar, qulaclamaq).
qilicladi (киличлади)] ol arii qilicladi -  у уни килич билан урди (qiTiclar, Ш 

qiticlamaq). $
qanticladi (камичлади)] ol miiniig qam'icladi -  у шурвага чумич ботирди (qamiclar, Щ 

qamiclamaq). 
j  г [харфи]:

bagirladi (багирлади)] ol arii bagirladi -  у унинг багрига урди.



и

bagirladi (багирлади)] ol yas'in bagirladi -  у ёй дастасини тузатди (bagirlar, ы 
bagirlamaq).

■ [ cagirladi  (чагирлади)] ol iiziimni cagirladi -  у узумни чогир (шарбат) килди 
(cagirlar, cagirlamaq). Кишининг ичкилик ичишига хам шу суз кулланади.

cigirladi (чигирлади)] yerig cig irladi- у йулда кичик йул килди ва у йулдан кетди. 
Ерни кор босганда, биров оёги билан йул очишига хам шу суз кулланади (cigirlar, 
cigirlamaq).

[jjV ji— sigirladi (сигирлади)] ol ani sigirladi -  у уни сигир хисоблади, сигирга 
тенглаштирди (sigirlar, sigirlamaq).

bukiirladi (букурлади)] ol ani bukiirladi -  у унинг букирига урди.
[lS-^Ж 1 biikiirladi (букурлади)] ol yagini bukiirladi -  у ёв сафига юзма-юз бормай, унгдан- 

сулдан зарба берди (biikiirlar, bukurlamdk). 
o*s [харфи]:
[(jJill-jj tarasladi (тараслади)] alp cerig tarasladi -  баходир аскарни тузитди. Яна: cagri 

qazig tarasladi -  киргий гозни тузитди. Хар кандай нарса узининг кучи билан бошка бир 
нарсани таркатиб, тузитиб юборишига хам шу суз кулланади (taraslar, taraslamaq88).

[i$j5L«jj tarusladi (таруслади)] ol ewin tarusladi -  у уй тепасини ёпди, бекитди (taruslar, 
taruslamaq)

[tjjUujl qurutsadi (курутсади)] er qurutsadi -  кишининг курут егиси келди (qurutsar, i  
qurutsamaq).

[tjjUiijxjbagirsadi (багирсади)] er bagirsadi -  кишининг кунгли жигар тусади (bagirsar, 
bagirsamaq).

[^jUujis keSiirsiidi (кедурсади)] ol metja ton kediirsadi -  у менга тун кийгизмак истади 
t;j (kedtirsar, keSursamak).

[^jUJuj tatigsadi (татигсади)] er tafigsadi -  кишининг кунгли ширинлик истади (tatigsar, 
tatigsamaq).

[^jUJuL. satigsadi (сатигсади) -  сотмокчи булди] er afin satigsadi -  киши отини сотмокчи 
булди. (Шеърда) шундай деган:

Ewin-barqin satigsadi,
Yulug berip yarigsadi.
Tirig ersa turugsadi,
Atjar saqinc к uni tugdi.

Айтмокдаки: Узини куткаришга фидо (курбон) килсин деб, ёв унинг уйини, жойини 
сотмок истади. У тирик колмок истади. Лекин унга кайгули кунлар туккан эди (safigsar, 
safigsamaq).

[i5jU*c Ji barigsadi (багирсади) -  бормок истади] ol eivkii barigsadi -  у уйга ва бошка ерга

Iу.

1т

Ь кетмокчи булди (barigsar, barigsantaq).
[jjjU-cjj turugsadi (туругсади) -  турмок истади] ol munda turugsadi -  у бу ерда турмок 

истади (turugsar, turugsamaq).
а qurugsidi (куругсиди) -  куришга юз тутди (qurugsir, qurugsimaq). Шунинг учун 

хам меъдага qurugsaq деб от берилган. Чунки вакт утиши билан куригсиниб, егуликка эхтиёж
сезади.

Я

1 Бу суз kaf ва ga/билан ёзилган (jSUilLjj).
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baliqsadi (баликсади)] er bariqsadi -  кишининг кунгли балик тусади (baliqsar, щ

•il bal'iqsamaq).
Г[«juJUj hiliasadi 1'билигсади'П oplan biliesadi -  углонда билим олишга иштиёк тугилди >;[^jUuSJj biligsadi (билигсади)] oglan biligsadi -  углонда билим олишга иштиёк тугилди 

(biligsar, biligsamdk).
berigsadi (беригсади)] ol meijd tavar berigsddi -  у менга мол ва бошка нарсаларни 

бермакчи булди (berigsar, berigsamdk).
Lnkoriigsadi (куругсади)] ol meni koriigsadi -  у мени куришни истади (koriigsdr, 

kdriigsdmdk). [f
kirigsddi (киригсади)] ol ewka kirigsadi -  у уй ва бошка ерларга кирмакчи булди 

(kirigsar, kirigsdmak).
[jjU-SJS keligsddi (келигсади) -  келмак истади] ol meijd keligsadi -  у менинг ёнимга 

келгиси келди (keligsdr, keligsdmiik). 
си s [харфи]:
[tjjfiUiij bagisladi (багишлади)] ol meija at bagisladi -  у менга от ва бошка нарсаларни 

тухфа килди (bagislar, bagislamaq).
tawusladi (тавушлади)] tawusladi ndij -  нарсада сезги ва харакат бошланди, пайдо 

булди (tawuslar, tawuslamaq).
[ t S s o r u s l a d i  (сурушлади)] ol tar'ig sorusladi- у ейиш учун бугдой бошогини ковурди 

(soruslar, soruslamaq).
qaS'isladi (кадишлади)] ol koniig qaS'isladi -  у кундан кайиш кесди (qaSi'slar, 

qaS'islamaq).
qaiisladi (каришлади)] о! barcin qar'isladi- у ипак кийимлик ва бошка нарсаларни 

каричлаб улчади (qar'islar, qar'islamaq). 
t g  [харфи]:

pisigladi (пишиглади)] ol et p'isigladi -  у гушт ва бошка нарсаларни пиширди 
(pisiglar, pi'siglamaq).

safigladi (сатиглади)] ol an'iy birla safigladi -  у унинг билан бирга сотди (safiglar, 
safiglamaq). Бу сузнинг тугрироги safiglasdi шаклидир. Лекин хар икки шакл хам бирдай 
кулланади.

safigladi (сариглади)] ol tonin safigladi -  у кийим ва бошка нарсаларини сарик 
рангга буяди (safiglar, safiglamaq).

q'iSigladi (кидиглади)] ol bork qiS'igladi -  у бурк ва бошка нарсаларнинг четини 
тикди (qiS'iglar, q'iSiglamaq).

[ ^ qurugladi (куруглади)] qurugladi nayni -  нарсани бушатди (qiruglar, q'iruglamaq).
qasigladi /  qisigladi (касиглади / кисиглади)] ol qul'in /  qulun qas'igladi /  

qisigladi-  у кулининг даханига урди (qasiglar / q'isiglar, qas'iglamaq / q'isiglamaq). 
d q  [харфи]: _
[ jp & i  / i j j b u t i ' q l a d i  /  butaqladi (бутиклади / бутаклади)] ol yigacig butiqladi /  

butaqladi -  у дарахт бутогини кесди, бутади (bufiqlar /  butaqhir, butiqlamaq /  butaqlamaq). Бу 
сузнинг тугрироги bufidi/  butadi дир.

tutuqladi (тутуклади)] ol ogl'in tutuqladi -  у углининг тумругига урди ёки уша ерга 
уришга нисбат берди (tutuqlar, tutuqlamaq).

[tfjr&ij basaqladi (башаклади)] ol soijii basaqladi -  у найза учига темир урнатди 
(basaqlar, busaqlamaq).



turuqladi (туруклади)] ol atig turuqladi -  у от ва бошка хайвонларни ориклатди; • ; 
орик-турук килди (turuqlar, turuqlamaq). ill

cib'iqladi /  cibuqladi (чибиклади / чибуклади) -  чивик билан урди] ol afin и] 
cib'iqladi /  cibuqladi -  у отни чивик (хул новда) билан урди (cib'iqlar, cib'iqlamaq).

caruqladi /  cariqladi (чаруклади / чариклади)] ol aSaq'in caruqladi /  $  
cariqladi -  у оёгига туркча чорик кийди (caruqlar /  car'iqlar, caruqlamaq /  cariqlamaq). caruq /  >>] 
car'iq кабиласига нисбат берилса хам шу суз кулланади.

[&£$£& qabaqladi (кабаклади)] er q'iz'ig qabaqladi -  киши кизни хароб килди, бузди Щ 
(qabaqlar, qahaqlamaq). Ш

[isJiuai qucaqladi (кучаклади)] ol barcin qucaqladi -  у шохи кийимликни ураб олди И 
(qucaqlar, qucaqlamaq). k-j

qaraqladi (караклади)] tavafig qaraqladi -  йулни кесиб утди ва молни олди 
(qaraqlar, qaraqlamaq). Бу ягмолар сузидир.

& qasiqladi /  qasuqladi (кашиклади / кашуклади)] ol bal'ig qasiqladi /  
qasuqladi -  у болни кошик билан ялади (qasiqlar / qasuqlar, qas'iqlamaq /  qasuqlamaq).

[jjiu fi qulaqladi (кулаклади) -  кулогига урди] ol ogl'in qulaqladi -  у уишнинг кулогига 
урди (qulaqlar, qulaqlamaq).

qumuqladi (кумуклади) -  тезаклади] at qumuqladi -  от тезаклади. Бу суз qumuq ка 
нисбат беришда хам кулланади; у киши отидир (qumuqlar, qumuqlamaq).

qonuqladi (кунуклади) -  мехмон килди] beg meni qonuqladi -  бек ва бошкалар 
мени мехмон килди (qonuqlar, qonuqlamaq). Угузлардан бошка кабилаларнинг тилида бу суз 
“уй эгаси ёктирмаган холда, бировнинг уйида туриш” маъносида келади.

> (Шеърда) шундай деган:
Yagi begdin uSuqladi /  uS'iqladi,
Koriip stini aSiqladi.
Oliim ani qonuqladi,
Agi'z icrii agu sagdi.

|  Айтмокдаки: Ёв бекни куриб, писанд килмади, бирдан кушинни куриб, хайратга чумди, 
бу кутилмаган ходисадан шошиб колди. Уни улим мехмон килди. Огзига огу томди.

^  к [харфи]:
[ ^ piciikliidi (пичаклади)] ol ani picakladi -  у уни пичоклади, пичок билан урди 

(picdkldr, picdklamak).
[^ bedilgliidi (бедуглади)] ol meni bediigladi -  у мени катта деб хисоблади (bediigliir, 

bediigldntdk).
[&£&!) belakladi (белаклади)] ol meya belakladi -  у менга тухфа, хадя берди (belakliir, j| 

belaklamak).
[^Jliijj tezdkladi (тезаклади) -  тезаклади] at tezdkladi -  от ва бошка хайвонлар тезаклади 

(tezdklar, tezaklamak).
taiikladi (тажиклади) -  тожиклади] ol ani tazikladi -  у уни форсийлардан санади, 

форсийларга ухшатди (tazikldr, tazikldmiik).
tesiikladi (тешуклади)] ol ani tesiiklddi -  у уни сук, очкуз деб хисоблади (tesiiklar,

tesiiklamak).
ciirdkladi (чураклади)] ol unug ciiriikladi -  у хамирдан чурак кулча (лочира) ясади 

(ciirdkliir, ciiriiklamdk).
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[ tsp i jL kerakladi (кераклади)] ol arii kerdkladi -  у уни ахтарди, истади (kerdklcir, Й 
keraklamak). j|J

S i ’Ji koriikladi (куруклади)] ol otug koriikladi -  у оловни пуфлади (koriikldr, (Я 
korukldmdk).

kociikladi (кучуклади)] ol oglin kociikladi -  у углининг оркасига урди (kociikldr, !J| 
kociiklamak). ;[!

kicigladi (кичиглади)] ol arii kicigladi -  у уни кичик хисоблади (kicigldr,
И kiciglamak).

f nt [харфи]:
[tsJiUjj turumladi (турумлади)] ol suwug turumladi -  у сув чукурлигини буйи билан tf 

N улчади (turumlar, turumlaniaq).
[ t s p u j  tarimladi (таримлади)] ol ogiizni tarimladi -  у сувнинг бир томонидан иккинчи 

томонига (бир оролдан бошка оролга) кечиб утди (tarindar, tarimlamaq) Бу боткокдан кочиш & 
учун килинади.

о и [харфи]:
[ j p £ j  biitiinliidi (бутунлади)] ol soziig biitiinladi -  у суз ва бошка нарсаларнинг булган- 

булмаганлигини текширди (biitunlar, biitiinldmak). i;j
[ isp jji  burunladi (бурунлади)] ol arii burunladi -  у унинг бурнига урди (burunlar,

['j burunlamaq).
[^JiCjj tapanladi (тапанлади)] tevi tapanladi -  туя оёгининг таги билан урди (tapanlar, У 

Ц tapanlamaq). (<|
sapanladi (сапанлади)] ol yerig sapanladi -  у ерни хайдади, агдарди (sapanlar, f{j 

Ш sapanlamaq).

i Бу булимнинг misal тури

!|

j  г  [харфи]:
[ j  у  agirladi (йагирлади)] ol atin у  agirladi -  у отининг ягирини тузатди. Агар отни 

|  ягир килди дейилмокчи булса, ol atig yagritti дейилади. Яъни “у отини ягир килди”, 
демакдир. Бу арабча “кашшокланди” маъносида <т>у деб, “бойиди” маъносида ч о 21 дейилгани м 
кабидир; ёки “зулм килди” маъносида деб, “одиллик килди” маъносида дейиш хам и 
шундай (yagirlar, yagirlamaq).

J  г [харфи]:
[is^ jbyaw uzladi (йавузлади)] ol yawuzladi nayni -  у  нарсани ёмон деб хисоблади 

(yawuzlar, yawuzlamaq).
3 q  [харфи]:

/ tsp&jiyazuqladi / yaziqladi (йазуклади / йазиклади)] beg ariiyazuqladi / yaz'iqladi 
[!j -  бек уни айблади (yazuqlar, yazuqlamaq).

^ g  [харфи]: $
[jP&Ziyitigladi (йитиглади)] ol at yitigladi -  у йуколган от ва бошка нарсаларни кидирди gj 

Щ (yitiglar, yitiglamak). 
i* т  [харфи]:
[i s y a r i m l a d i  (йаримлади)] ol yolug yarimladi -  у  йулни ва бошка нарсаларни 

яримлади {yarimlar, yar'imlamaq).
[lsP% yelim ladi (йелимлади) -  елимлади] ol oqyelindadi -  у  укка пат ёпиштирди.

И



yelimladi (йелимлади)] ol yolug yelimladi -  у йулда ёв пистирмаси ёки айгокчиси Ijj 
бор-йуклигини билиш учун аскардан олдинрок кетди (yelimldr, yelimlamak89).

On [харфи]:
[J ^ j*dyagrinladi (йагринлади)] ol aniyagrinladi -  у унинг ягринига, кифт суягига урди Ж 

(yagr'inlar, yagrinlamaq).
Коида: бу булимнинг буйрук шакли беш харфлидир. Чунончи, nteni agirla (мени хурмат 

кил), metja at bagisla (менга от совга кил) гапларидаги agirla, bagisla буйруклари каби.
Турли феъл турларидаги булишеизлик шакллари, буйрук ва фоиллар, сифатдошларнинг 

маълум ва мажхул шакллари, жой, пайт, курол отлари юкоридаги булимларда курсатилган 
коидага мувофик ясалади. Хамма булимлар учун коида бирдир. Бу булимдан мажхул феъл 
ясаш учун буйрукка бир lam кушилади. Бу вакт феълда икки lam пайдо булади. Чунончи, ег 
agirla ldi-  киши хурмат килинди. Яна: at bagislaldi -  от тухфа килинди, каби. Бу феълларда 
lam урнига пйп куллаб, at bagislandi -  от тухфа килинди, er agirlandi -  киши хурмат килинди 
шаклида куллаш хам мумкин. Лекин купинча биринчи шакл кулланади.

Иш икки киши орасида бажарилганини англатиш учун феълга sin орттириб ясалиш 
коидаси юкорида таништирилган эди.

Бу булим олти хил вазифада келади. Биринчи: феъл харфи иллатсиз, уч харфли исмлардан 
ясалган булади. Чунончи, qapug kiritladi -  эшикни кулфлади, кабиким, бу феълда узак kirit -  i 
калит, демакдир. Бунда узакка -ladi орттириб, феъл ясалди. Ёки ol ani qasigladi -  у унинг 
икки жагига урди. Бу гапда узак qasig исм эди, бунга -ladi орттирилгач, феълга айланди. Хар : 
бир маънони ифодалашда бу булимда шундай коида сакланади.

Иккинчи: номи зикр килинган суз, у хох киши оти, хох бошка суз булсин, бир нарса : 
каторида хисобланганлик маъносини англатади. Чунончи, ol ani oguzladi -  у уни угузга 
нисбат берди, улардан деб хисоблади. Яна: ol ani cigilladi -  у уни чигиллардан хисоблади, В 
уларга нисбат берди, каби.

Киши хар кандай нарсага нисбат беришига хам шу суз кулланади. Чунончи, ol ani 
saranladi -  у уни бахил деб хисоблади, бахилга нисбат берди. Бу арабчада j  зулмга 
нисбат бердим, фиекка нисбат бердим, ибораси каби.

Учинчи: гапда зикр килинган аъзога утишлик маъносини англатади. Чунончи, ol ani 
qarinladi -  у унинг корнига урди. Яна: ol ani bukiirladi -  у унинг букирига урди, каби. Бу 
хусусият араб тили билан мусобака киладиган туркий тиллардаги алохида фазилатдир. 
Арабчада хам исмдан феъл ясаш бор. Чунончи, “сонига урди” маъносида сон маъносидаги - 
faxz исмидан феъл ясаб, faxazahu дейдилар. “Бошига урди” маъносидаги raasahu 
“сийдикли жойига урди” маъносидаги masanahu ва “терисига урди” маъносида 
jaladahu ва шунинг сингарилар юкорида айтиб утилгани кабидир. Туркий тилларда хам 
шундай килинади. Чунончи, “кукрак” маъносидаги tos исмидан ясалган toslddi - “тушига 
урди”, демакдир. Шу маъноларда исмлардан ясаладиган феъллар хамма туркий тилларда хам 
кулланади.

Туртинчи: ишловчи ишни зикр килинган курол билан ишлаганлиги маъносини англатади. 
Чунончи, ol ani qil'icladi -  у уни килич билан урди. Яна: ol atig cib'iqladi -  у отни чивик билан 
урди, каби.

89 Бу суз kaf ва ga/билан ёзилган (jSUlUlj).
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Бешинчи: гапда зикр килинган суз ажралиб чикканлик маъносини англатади. Чунончи, 
pamuq urugladi -  пахта чигитини айирди. Яна: taluladi ndijni -  нарсани уз жинси ичидан 
айирди, каби.

Олтинчи: уз холига мустакил бир шакл булиб, юкоридаги маънолардан хеч бири ифода 
килинмайди. Чунончи, ol meijci at bagisladi -  у менга от ва бошка нарсалар хадя килди. Яна: 
Taijri meni agi'rladi -  Тангри мени сийлади, каби. Сунг билгилки, хар кандай исмдан феъл 
ясалиши учун коида умумий булса хам, аслида хар кандай исмдан феъл ясалавермайди. 
Чунончи, “урмон ёнгоги” маъносидаги qosuq /  qos'iq сузидан qosuqladi /  qos'iqladi тарзида 
феъл ясаб булмайди. Холбуки, qasuq сузидан qasuqladi шаклида феъл ясаш мумкин. 
Шунингдек, “от кунок еди” маъносида at qonuqladi деб булмайди. Аммо ol meni qonuqladi -  
“у мени мехмон килди” тарзида куллаш мумкин булар эди. Чунки бу сузларнинг хар иккиси 
хам бир хилда уч харфлидир: qonaq -  кунок, qonuq -  мехмон, демакдир. Буларнинг биридан 
феъл ясаш мумкин, иккинчисидан мумкин эмас. Агар биров бу исмлардан бошкаларга киёс 
килиб феъл ясаб кулласа, уни инкор килиб булмайди. Бу хато булмайди. Унга имконият 
берилади.

Сунг бу булим билан пйп ли булим орасидаги фаркни юкорида сузладик. пйп ли феъллар 
харакат фоил билан чегараланишини, ишловчи ишни узи килганини англатади. Бу хакда 
юкорида айтилди. Бу булим феълларига келсак, бунда харакат ишловчидан бошкага утади. 
Чунончи, олдинги феъл тури куйидагичадир: er etuklamli -  киши этикка эга булди. Яна: y'igac 
erukliindi -  дарахт уруг килди, каби. Бу булим арабча булими урнидадир. law ли
булимга келсак, мен бундан -ladi, -ladi кушилиб ясаладиган феълни кузда тутаётирман. Бу 
булим арабча булими урнида доимо утимли булади. Чунончи, ol ot koriikliidi -  у оловни 
пуфлагич (дам) билан пуфлади. Яна: ol qapug kiritliidi -  у эшикни кулфлади, каби. Агар 
ишловчи зикр килинган феъллардан биргалик маъносини ифодалашни лозим топса, пйп ли 
феъл булимларининг хаммасидан бу маънода феъл ясаши мумкин. Бунинг коидаси юкорида 
айтиб утилди. Бу феъллар шахе кушимчалари билан кушилиб келганда, у феъллардан harfi-l- 
Пп ни тушириш мумкин. Чунончи, men udiqladim -  мен ухладим, sen ud'iqladit) -  сен 
ухладинг, (ol) uS'iqladi -  у ухлади каби. Бошка феълларни хам шунга киёс килиш мумкин, 
улуг Тангри иродаси ила.

Турт харфли феъллар ичида бир уринда кетма-кет икки sukun ли харфли феъллар 
топилмайди.

Чунки бу хил феълларнинг охирги харфи харфлари билан ёнма-ён келади. Бу ерда 
маъно булмайди. Чунончи, ermiigiirdi -  ялковлашди, ermiigiirar -  ялковлашар, ermagurmdk -  
ялковлашмок дейилгандаги каби. Шу билан бирга, бу сузлардан vav туширилиб, ermagiirdi 
шаклида хам кулланади. Шу холда икки sukun бир ерда келмайди. Буни яхши англаб ол.

БЕШ ХАРФЛИЛАР Б'УЛИМИ 

Хар хил харакатлар билан кулланган f a ’a l’aladTколипидаги сузлар

tawgacladi (тавгачлади)] ol ani tawgacladi -  у уни мочинликка нисбат берди, 
мочинликлардан хисоблади (tawgaclar, tawgaclamaq).

sorqucladi (суркучлади)] ol piciik sorqucladi -  у пичок ва бошка нарсалар 
сопининг дастага урнатилган уч кисмини лукдан сикиб олинган шира билан ёпиштириб 
пишиклади (sorquclar, sorquclanuiq).

ggg— -,r- - y . j ' —5555



j  z [харфи]:
[i5^j!“  qalbuzladi (калбузлади)] ol qalbuzladi nayni -  у нарсани лукма килди (qalbuzlar, 

qalbuzlamaq). 
ии s [харфи]:

qirt'isladi (киртишлади)] ol sagrini qirt'isladi -  у тери ва бошка нарсаларнинг 
юзини киртишлади (q'irfislar, q'irtislamaq).

J  q [харфи].
bogmaqlaldi (бугмаклалди)] koijlak bogmaqlaldi -  у куйлак ва бошка 

нарсаларнинг богичи богланди (bogmaqlanur, bogmaqlanmaq).
tamgaqladi (тамгаклади)] о! arii tamgaqladi -  у унинг томогидан бугди 

(tamgaq!аг, tamgaqlamaq).
qarluqladi (карлуклади)] ol arii qarluqladi -  у уни карлукка нисбат берди. Улар 

туркманларнинг бир тоифасидир (qarluqlar, qarluqlamaq).
[^jilabii qiwcaqladi (кивчаклади)] ol arii qnvcaqladi -  у уни кипчоклардан хисоблади ва 

уларга нисбат берди (qhvcaqlar, q'iwcaqlamaq).
qoltuqladi (култуклади)] ol otuij qoltuqladi -  у утин култиклади. Бу суз “култигига 

урмок” маъносида хам кулланади (qoltuqlar, qoltuqlamaq).

Бу булимнинг бошка бир тури

V р  [харфи]:
[ ĵVUijS korpdlddi (курпалади)] at korpdlddi -  от курпа ут еди (kiirpdldr, kdrpiilamdk).
^ t  [харфи]:
[^ jVIjjj turtaladi (турталади)] ol bork turtaladi -  у калпок ва бошка нарсаларга юпка тилла 

барглар ёпиштирди (turtalar, turtalamaq90).
qiwtuladi (кивтулади)] ol qiwtuladi boziig -  у бузни ва бошка (нарса)ни кайчи 

билан киркди, кийди (qiwtular, qiwtulamaq).
[ijj'tfjjjs kirtiileidi (киртулади)] о! arii kirtiiliidi -  у унинг айтганини тасдиклади (kirtiilar, 

kirtiiliimak).
£ с [харфи]:

tanculadi (танчулади)] er etmiik tanculadi -  киши нон ва бошка нарсаларни 
чайнади (tancular, tanculamaq).

[^jiLaia qamciladi (камчилади)] er afin qamciladi -  киши отини ва бошка нарсаларни 
камчилади (qamcilar, qamcilamaq).

Jrf [харфи]:
[^ jVlio biigddlddi (бугдалади)] ol arii biigddliidi -  у уни ханжар билан урди (biigddlar, 

bugdalamtik). 
j  г [харфи]:
[jjiLji-* sagr'iladi (сагрилади)] ol koniig sagr'iladi -  у теридан сагри килди (sagr'ilar, 

sagr'ilamaq). 
t g  [харфи]:
[tjj'ifliij tamgaladi (тамгалади)] ol bitig tamgaladi -  у хатга султон тамгасини урди 

(tamgalar, tamgalamaq)

90 Бу суз kaf ва £/<5/"билан ёзилган
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^ g  [харфи]:
[tsii&'j* siirgiladi (сургилади)] it keyikni siirgiladi -  ит кийикни кувди. Бу уни кулга 

тушириш учун изидан боришдир. Х,ар нарсанинг оркасига тушиш, кулга олиш учун унга 
хамла килишга хам бу суз кулланади (surgdldr, siirgdlamak).

[^JlLsjui sirkaladi (сиркалади)] ol oglan basin sirkaladi -  у боласининг бошидаги сиркани 
тозалади.

[^jtfisjui sirkaladi (сиркалади)] ol suwug sirkaladi -  у сирка ва бошка нарсаларга сув 
кориштирди (sirkalar, sirkalamak).

Бу булимнинг коидаси юкорида курсатилганидек булиб, унга киёслаб туриш мукин. 
Чунончи: ol qarmaladi nayni -  у нарсани талади, тортиб олди, каби (qarmalar, qarmalamaq). |!| 

Туртликлар булими тугади. ]
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[(Сузимни) рахмдил ва мехрибон Оллохнинг номи билан (бошлайман)]

БУ GUNNA ЛИ 91 ОТЛАР КИТОБИДИР 

ИККИ ХАРФЛИ ОТЛАР

Mahmud айтади: Gunna ли сузлар икки хилдир: cim харфи билан келадиган gunna лилар, 
kaf харфи билан бирга кулланадиган gunna лилар. Сунг буларнинг хар бири хам икки турли 
булади: бир хили суз уртасида келади, бир хили суз охирида келади. Уларни уз урнида баён 
киламиз.

V b [харфи]:
[‘-s>4 botj (бунг)] boy kisi -  пакана, йугон бесунакай киши. Бу сузнинг асли sdbat] булган, 

кейинчалик кискартирилган; “темирдан ясалган хасса” маъносидадир.
[i-S-u botj (бунг)] botj etti -  огир бир нарса ерга тушиб, чикадиган бунгиллаган овоз.
[^-“ batj (банг)] oglan batj sigtadi -  бола бигиллаб йиглади.
^  / [харфи]:
^-2 tetj (тенг) -  тенг, якин. “Тенг, баробар, мос, муносиб” маъносидаги teij-tus хам шундан 

олинган.
<̂ ■2 tetj (тенг) -  бир нарсанинг имкони, пайти ва фурсати. Маколда (шундай келган): 

Tetjsizdd tegirman turgursa, yaragsi'zda yar bar'ir. Маъноси: “Тегирмонни уз урнига эмас, 
ноурин жойга курилса, кутилмаган жойда жар пайдо булади”. Бу макол ишни уз вактида 
килмаган киши тугрисида айтилади.

^-2  taij (танг) -  йугон унли (яъни [а]); элак (аргуча).
^*-2 taij (танг) -  ажойиб, галати, кизик, таажжуб; taij niitj -  галати нарса. Шундан олиниб, 

tat] kordiim -  таажжубланарли нарса курдим, дейилади.
^-2 tatj (танг) -  тонг, тонг отар пайт.
(Шоир) шундай деган.

Tat) ata yortalim,
BuSruc qan'in irtalini 
Basmil begin ortalim,
Emdi yigit yuwulsun.

Айтмокдаки: Тонг отиши билан йулга тушайлик. Будручнинг конини (хунини) талаб 
килайлик (унинг учун уч олайлик), у ябакулардан эди, улдирилди. Басмиллар бегини 
ёндирайлик. Энди йигитларнинг тупланиши зарур.

[<1Sjj tat] (танг)] tat) atti -  тонг отди.
[dS-jj totj (тунг)] tot] totj etti -  огир нарса каттик бир нарса устига тушиб, тунгиллаган овоз 

чикарди.
[iIsoj tot] (тунг)] tot] niitj -  ичи буш булмай, тула булган хар нарса. Савагич новдасига toy 

qatni's дейиш шундан олинган; “ичи буш булмаган камиш”, демакдир.
ilsui tot] (тунг) -  тунг, тунгиган. Совукдан музлаб котган гуштга tot] et дейиш хам шундан 

олинган. Бошка нарсаларга хам шу суз кулланади.

Таркибида бурун товуш лари булган сузлар.



у *] <l£-S tay (танг) -  илгари курилган бино булиб, кейин йикилиб ишдан чиккан, факат асли 
баланд ер тусида хароба ва шунга ухшаш бир холда сакланиб колган ер.

[iX2 tiij (тинг) -  тик, тикка] er tiij turdi -  киши тик турди.
£  с [харфи]:
^ -4  catj (чанг) -  чанг, чолгу асбоби.
[ilSji. coij (чунг)] cot] et -  бир парча эт.
[yj'l jig  etti (жинг этти) -  жингиллади] qulaqim jitj etti -  кулогим жингиллади. 

Кунгирок, лаган-товок ва шунинг сингариларнинг овозига хам шу суз кулланади; qulaqim jit) 
etti -  бу аввалгисидан яхширокдир.

[j£  iXb.jitj tolu (жинг тулу) -  лик тула] jitj tolu kol -  лиммо-лим кул. Хар кандай 
нарсанинг бугзигача тулдирилишига хам jitj tolu сузи кулланади.

*d  [харфи]:
[ilSJj ilSJj datj-dutj (данг-дунг)] datj-dutj etti niitj -  нарса данг-дунг деган овоз чикарди, 

сезилди. Бу суз taij-tuij etti -  танг-тунг килиб овоз чикарди, кабидир. 
u*s [харфи]:

satj (санг) -  куш ахлати; qus satfi -  куш ахлати, тезаги. 
sotj (сунг) -  кишининг ортидагилар, оила, авлод.
sot] (сунг) -  “кейин” маъносидадир; sen menitj sotjda kel -  сен менинг кейинимдан

кел.
sot] (сунг) -  хар нарсанинг, хар ишнинг охири, кети; bu soz sotj'inda aygil -  сен бу 

сузни охиридан айт.
[уй cSLLa sit) etti (синг этти)] qulaqim sit) etti -  кулогим жингиллади.
[yji !Sm  s'itj etti (синг этти) -  гингиллади] kominca sit) etti -  пашша гингиллади. Чивин 

гингиллашига хам шу суз кулланади.
J  q [харфи]:
[yji isJk qatj etti (канг этти) -  гагиллади] qaz qat) etti -  гоз гаг деб овоз чикарди. Бу хар 

нарсанинг чикарган овозининг шу овозга мувофик аталиши деган маънодир.
[lSJ2> qotj (кунг)] qotj et -  мускул гушти.
^ к  [харфи]:

kiitj (кунг) -  жория.
[ilxJS ketj (кенг) -  кенг] key niitj -  кенг нарса. Маколда (шундай келган): Ketj ton opramas, 

keycislig bilig artamas. Маъноси: “Кенг тун тузимайди, кенгашли иш бузилмайди” . Бу макол 
ишларни бажаришда бошкалар билан кенгашиш, узбошимчалик билмасликка ундаб 
айтилади.

f т [харфи]:
tS-ii mdtj (манг) -  куш дони, хураги. У йигиб олинадиган дон, демакдир. Маколда 

(шундай келган): Qus tuzaqa mat] iictin ilinur. Маъноси: “Куш тузокка хуракни деб илинади”. 
Бу макол озик излаб, кийинчиликка йуликкан кишига карата кулланади. 

met} (менг) -  юздаги хол.
(Шоир) шундай деган:

Beritj metja soz-kiya,
Metjlig qara tuz-qiya.
Yalw'in tutar koz-kiya,
Mutjum meniy bilitj-a.

'З
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Айтмокдаки: Менга биргина суз айт, ваъда бер, эй кора холли, юзлари ёкимли, эй, сехрли 
кузлари билан уз домига илинтирадига гузал. Севгидаги менинг дарду аламларимни тушун.

[ilsji niuij (мунг)] mug tag -  ун олти-ун етти ёшларга кириб, вояга етганда чиккан тиш. 
тиу tag ondi -  акл тиши тиши чикди, демакдир.

тиу (мунг) -  кийинчилик. Маколда (шундай келган): Erka тиу tegir, tag seyiriyd yel 
tegir. Маъноси: “Ел тог бурнига (чуккисига) теккандек, кийинчилик кишининг бошига 
тушади. Тог бурнидан (чуккисидан) ел утиб кетиб, чукки уз холида колганидек, кишидан хам $  
Кийинчилик утиб кетади”.

miy (минг) -  минг, санокда минг. Маколда (шундай келган): Birin-birin miy bolur, 
tama-tama kol bolur. Маъноси: “Бирлар тупланиб, минг булади, томчилар тулиб кул булади”. pj 
Бу макол оз булса хам бир нарсани олаверишга ундаб айтилади. 

и п [харфи]:
пау (нанг) -  нарса; bu пе ndy-ol? -  бу кандай нарса?
nay (нанг) -  буюм. Ш

(Билимли) шундай деган:
Bulniis ndyig sewiir-sen,

М Aqrun ayar sewingiL
Barmis ndyig saqinma,
Azraq ayar okiingil.

Айтмокдаки: Бор молингни севасан, унга камрок севин, чунки у сендан (кулингдан) чикиб 
Ш кетиши мумкин. Кулингдан кетган нарса учун кайгурма, унга озрок ачин. Чунки ачиниш 
[•] сенга (кулдан кетгани) кайтариб бермайди.

Бу булимнинг misal тури

I:

& йуау  (йанг) -  колип, андаза. Бу бирор нарсанинг шакли олиниб, сунгра унга рсшатилиб 
ясалган колипдир. Чунончи, bork yay'i -  кулох-калпок андазаси. Бунда когоздан чузик ёки >

: юмалок шаклларда бир нарсалар кесилади ёки уйилади. Ёки лойдан кувур шаклида бир нарса У 
;j ясалиб, калпок шохиси унга улчаниб, унга мослаб кесилади. Х,ар нарсанинг колипи хам г. 
j шундай аталади.

jj ^ i y u y  (йунг) -  жигарга якин ерда жойлашган, унга тутаган безли гушт. Уни эркаклар 
г j емайдилар, хотинлар ейдилар. 
ы ё ^ у и у  (йунг) -  юнг, туя ёки куйнинг юнги.

ё ^ у и у  (йунг) -  пахта. Аргу, ягмо ва карлуклар тилида.
[}] ^ а у е у  (йенг) -  енг. Кийим енги.

^ k y iy  (йинг) -  бурун суви.
Икки хафлилар булими тугади.

9 • ШТурли харакатлар билан кулланган f a ’al, f a ’ul, f a ’il j}J
колипларидаги сузлар булими

^  t [харфи]:
tayut (тангут) -  Sin якинида турувчи бир тоифа туркларнинг оти. Улар узларини 

арабларданмиз деб хисоблайдилар.
‘CiSJS Kiyiit (Кингут) -  Uygur худудидаги бир шахар оти.



/ CiS-lL, siiijiit siijiit (сунгут / сингут) -  совга. Бу на кайтариб бериладиган, на унинг 
бараварига бир нарса такдим килинадиган тортикдир. Чунончи, bu at meija siiijiit / siijiit berdi
-  бу отни менга совга, тортик килди.

tiiijur (тунгур) -  хотиннинг якинлари. Булар ака-укалар, ота-оналардир. 
seijir (сенгнр) -  тог бурни. Хар бир девор тумшугига хам шу суз кулланади. 
siijir (сингир) -  пай, томир.

[ jS-2 qoijur (кунгур)] qoijur tilt -  бугик овоз.
['j&i qoijur (кунгур)] qoijur qoy -  кунгир (хира, оч жигарранг) куй ва бошкалар.
[JSJs qiijir (кингир)] qiijir er -  гилай киши. Икки кузи хам гилай кишини iki kozi qiijir -  

икки кузи хам гилай дейилади.
[ jS-li muijar (мунгар) -  бунга] men muijar aydim -  мен бунга айтдим. Бу хозир булган 

киши(ни курсатиш) маъносидадир.
miijar (мингар) -  булок, сув кузи (угузча). 

jZ  [харфи]:
jf-2 teijiz (тенгиз) -  денгиз. 
jS-ij toijuz (тунгуз) -  тунгиз.

toijuz (тунгуз) -  туркларнинг ун икки йилларидан бири. 
jS-S qoijuz (кунгуз) -  ёкимсиз хидли кунгиз (усрок кунгиз).
jSJ* koijiiz (кунгуз) -  хароба, ункир-чункирларда туя ва куйлар кумалогининг бир-бирига 

аралашиб, ёпишиб кетгани.
meijiz (менгиз) -  одам ранги, магиз. Чунончи, qi'zil meijizlig -  кизил магиз одам. Бу 

купинча юз яноги кизиллигига нисбатан кулланади.
m ojiiz  (мунгуз) -  шох, хамма хайвонлар шохи. 

jL li j i j i  mdijiiz-moijiiz (мунгуз-мунгуз) -  мунгуз-мунгуз дейилган болаларнинг бир турли 
уйини. Бу шундай: болалар тиз чукиб, денгиз лабида утирадилар. Сонлари орасига хул кум 
солиб тулдирадилар. Сунг куллари билан кумни урадилар. Улардан бири (она бошиси) 
mdijiiz-moijiiz дейди. Колганлари пе moijiiz? -  ниманинг мунгузи? (шохи) деб сурайдилар. У 
бирин-кетин шохли хайвонларни санаб кетади. Унинг кетидан улар хам такрорлайдилар. 
Сунг она боши шу номлар орасига туя, эшак сингари шохи йук хайвонлар отини айтиб 
чалгитади. Болалардан бирортаси унинг кетидан шохсиз хайвон отини айтиб юборса, уни 
сувга итариб юборилади. Маколда (шундай келган): Siisiigiin uSqa Taijri moijiiz bermas. 
Маъноси: “Сузонгич сигирга Худо шох бермайди”. Бу макол бирор ишни килмок истаса хам, 
аммо бу иш халкка зарар бериши мумкинлиги сабабли шу ишни килмаган одамга карата 
айтилади.

си s [харфи]:
[d>jUS keijas (кенгус)] keijas suw -  оз сув, тупикдан келадиган юза сув. Осон ишга хам шу 

суз кулланади. 
s [харфи]:

siujiis (сунгуш) -  суриш, узоклатиш; найза билан уриш, жанг килиш.
Siiijiis (Сунгуш) -  эркак кишиларнинг отларидан. 

ijisjs keijas (кенгаш) -  ишларда кенгашиш, мулохаза юритиш. 
t g  [харфи]:

maijig (мангиг) -  кадам, одим; ariiij matj'igi kor -  унинг оёк босишини кур. 
i iq  [харфи]:

*



taijuq (тангук) -  шохлар сафарга чикканда ва шунинг сингари тадбирларда уларга 
бериладиган совга. Ундатаом ва ипак кийимликлар булади.

taijuq (тангук) -  чавгон уйинида коптокни тортилган уровдан утказганга 
бериладиган ипак кийимлик.

taijuq (тангук) -  жангда маторид ва байроклар тепасига осиладиган ипаклик.
[ jS-iui siijuq (сингук) -  синик] sitjuq ndij -  синик нарса. Угузлар бу сузни gunna сиз s'inuq 

шаклида куллайдилар. Буларники коидага мувофик, чунки бу суз sindi (синди) феълидан 
ясалган. Демак, сузнинг аслида бурун товуши йук.

J /  [харфи]:
[Ofjj taij'il (тангил)] taij'il keyik -  икки кули -  олдинги оёкларида йул-йул чизиклари булган 

кийик ва бошкалар.
citjil-citjil (чингил-чингил)] yiigiin citjil-citjil etti -  юган жингиллаган овоз 

чикарди. Бунга ухшаган хар кандай товушга нисбатан хам бу суз кулланади. 
siijil (сингил) -  эркакларнинг узидан кичик киз кардоши. 

koijtil (кунгул) -  кунгил, зийраклик, акллилик; koijiilliig ег ибораси шундан олиниб 
кулланган, бу “аклли, зийрак киши” демакдир. Маколда (шундай келган): Kozddn y'irasa, 
koijulddn yemiiy'irar. Маъноси: “Дустлар куздан узоклашса, кунгилдан хам узок булади”. Яна: 
koijliiij netdg? -  кунглинг кандай?

Бу булимнинг muda’a f  лари

iyeijdk (йенгак) -  хаво. 
seijak (сенгак) -  сув ичиладиган идиш. Ёгочдан килинган заранг косага хам шу суз 

кулланади (угузча).
siijtik (сингак) -  ерли халклар тилида “пашша”, сахроликлар тилида “чивин”, 

демакдир. (Шеърда) шундай дейилган:
Sendd qopar caSanlar,
Qudgu, siijdk, yilanlar.
Diik mil) quyu ttimanUir,
Qudruq tikip yiigriisur.

Киш билан ёз тортишувини таърифлаб, киш ёзга айтмокда: Сенда чаёнлар, пашша, 
чивинлар, халкка озор берувчи хар хил хашаротлар бор. Сенда илонлар думларини ураб 
(гажак килиб) халкка хамла киладилар.

i iS ^ sd ijiik  (сунгук) -  суяк. Маколда (шундай келган): ESgii er soijiiki ar'ir, afi qattr. 
Маъноси: “Яхши кишининг суяги тупрокда чириса хам, оти мангу колади”. Бу макол 
кишиларни яхшилик килишга ундаб айтилади.

Турт харфлилар

^ g  [харфи]:
j Sjj tuiju (тунгу) -  кар, гаранг.
lioj totj а (тунга) -  йулбарс жинсидан булган бир хил хайвон. У филнинг кушандасидир. Бу 

сузнинг асосий маъноси шудир. Лекин бу суз туркларда маъноси узгарган холда кулланади. 
Бу суз купинча кишиларга лакаб урнида ишлатилади. Чунончи, Totjaxan, Totj a tigin ва

/



>Я шунинг кабилар. Туркларнинг улуг хони Afrasiyab ни Toija alp ег деб атар эдилар; “йулбарс 
сингари кучли баходир киши”, демакдир. 

stingti (сунгу) -  найза.
[ISJiu seijii (сенга) -  сенга] seijii aydim -  сенга айтдим.
[w fjr siyi (синги) -  сингадиган] bu as-ol sitji -  бу ош сингадиган ошдир.

1  '
Бу булимнинг matvTтури

& чуауа  (йанга) -  сув киргоги, хар кандай арик буйи (угузча).
[u ^ y a ij i  (йанги) -  янги] yaiji natj -  хар кандай янги нарса.

Yutju (Йунгу) -  Barman шахарчасига окадиган катта бир дарёнинг оти. Бу дарё буйига 
Afrasiyab нинг Barman деган угли шахар курган булган. Шахар хам унга нисбат берилиб, 1 
унинг номи билан аталган. Бу -  Rum улкасининг Ishaq пайгамбарнинг угли isii нинг угли [} 

'} Rum га нисбат берилиб айтилгани кабидир. |

Суз охирида бурун товуши (gunna) келган сузлар

sebiij (шебинг) -  йугон темир суйил (чигилча).
Ctji Siditj kol (Сидинг кул) -  Oocijar basi га якин бир кулнинг оти.

qad'itj (кадинг) -  кайин дарахти. Маколда (шундай келган): Qazitj qasitja, sogiit solitjcL 
Бу маколнинг маъноси юкорида изох килинган.

qasatj (кашанг) -  кулни сукканда qasatj дейилади, “эй паст, пасткаш”, демакдир. 
j  г  [харфи]:

burutj (бурунг) -  бир ук отими ер; отиш манзили; burutj atfi -  бир ук отими ерга |Jj
отди.

burutj (бурунг) -  ингичка га билан; сув ювиб кетган ёриклар. 
teriij (теринг)] teriij teijiz -  кенг, чукур денгиз.

Угузлар хар бир катта ва чукур нарсага хам teriij дейдилар. Шундан олиниб, teriij or'i -  
икки тог орасидаги кенг майдон йул, дейилади; teriij bilga -  илми теран, билимдон хаким, 
каби.

[yji fir’itj etti (тиринг этти)] qulaqim fir'itj etti -  кулогим тиринглади. Бу шунга ухшаш jjj 
хар кандай овоз, демакдир. К|

[tfjjjl fir'itj etturdi (тиринг эттурди)] yas'in fir'itj etturdi -  у ёйини тиринглатиб отди. Бу ; 
ёй отганда камондан чиккан овоздир.

j'ir'itj (жиринг) -  лаган, товок ва шунинг сингариларнинг овози, демакдир. ш
[t-S-jjS kortitj (курунг)] Koriiij kol -  Kasgar якинидаги бир кулнинг оти.
J z [харфи]:

biziij (бизинг) -  бизнинг. Бу суз biz ва ^  кушилишидан ясалган; biziij ew -  бизнинг, Ы 
бизга карашли уй, демакдир.

[харфи]:
tegitj (тегинг) -  соболь [сувсарлар оиласидан булган йирткич хайвон].

J /  [харфи]:
beliij (белинг) -  ёв келиши сабабли халк орасида пайдо булган курку в. Бир нарсадан й] 

хурккан кишига belitjci kisi дейилади.
buluij (булунг) -  бурчак, гуша.

I-S __________  Н ‘



XiE tuluij (тулунг) -  куз билан кулок ораси.
tuluiч (тулунг) -  югандаги бир халка. У от кулогининг тагида булиб, отнинг боши ва 

юзидан утган кайишлар унга бириктирилади, уни yiigdn tulutj'i- юган халкаси дейилади.
[ilSLik jalaij (жаланг)] jalaij bas'i -  игвогар, эзма киши. 

jal'iiч (жалинг)] jal'ii/ ayaq -  sin идиши.
[^ ^ •  jalaij (жаланг)] jalaij yer -  ут тушган жой каби кора, заранг, ут битмас ер.

xul'itj (хулинг) -  Sin дан келтириладиган, хар турли ранглари булган бир турли ипак 
кийимлик.

qal'iij (калинг) -  калин, сеп. Маколда (шундай келган): Qal'iij bersii, q'iz al'ir, keriik ■ 
bolsa, q'iz al'ir. Маъноси: “Калин берса, келинни киз олади, бирор нарсани истаган киши (у 
нарса) зарур булгач, киммат булса хам олади, олишга мажбур булади”. (Шеърда) шундай 
деган:

Berdim seija qal'iij,
Emdi muni al'iij.
Emgiik menii) bilii),
Ograr tiiijiir bargali.

Куёв кайин отасига айтмокда: Сизга калин бердим, буни олинг. Бу молни туплашдаги 
кийинчиликларимни тушунинг. Кайин ота айтмокда: У кетиш олдида турибди, кетмокчи 
буляпти-ку.

Xils koliii) (кулунг) -  кулмак сув. Унга кушлар кунадилар.

Бу булимниг misal тури

[Lssuyahatj (йабанг)] yabatj уег  -  кумли ер. Бу шундай кумки, унга моллар оёги ботиб 
колиб чикариш кийин булади.

^  t [харфи]:
уЦуyafit] (йатинг) -  юнг тараладиган чарх.
■> d  [харфи]:
[CSJjjyadiij (йадинг)] yadiij suw -  ер устига ёйилган таркок сув.
о1* [харфи]:
[(XIiiiytisiit) (йушанг)] yiisaij tas -  силлик тош.
61 [харфи]:
[dSJJjyalu) (йалинг) -  ялангоч] yaliij qil'ic -  ялангоч, кинидан чикарилган килич.
[LSJiLyalii] (йалинг) -  ялангоч] yali'ij ег -  ялангоч киши. Хар кандай ялангоч нарсага хам 

yal'iij дейилади.
CsJ&yelii) (йелинг) -  ел куп эсадиган ер; buyeliij kiin -  бугун шамолли кун.

сип ли gunna лилар

j  г [харфи]:
[gjjibirinc (биринч) -  биринчи] birinc пау -  биринчи нарса. Бу коидага мувофик суз 

булиб, кам кулланади.
kozunc (кузунч) -  бир нарсага карайдиган кишилар.

j Z [харфи]:
baz'inc (базинч) -  ипак ва юнг копток.
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bezinc (безинч) -  танаси ва барглари кизил булган бир турли усимлик. У богларда 
битади; малхам сифатида ишлатилади.

‘j  и’ [харфи]:
seivinc (севинч) -  севинч. Маколда (шундай келган): Okiis sewiitc bulsa, qafig 

oxsunur. Маъноси: “Куп севинган киши бирор ишда ундан кура каттикрок кайгуради”. Бу 
макол хаддидан ошиб ховликишни ташлашга ундаб айтилади. (Шеърда) шундай деган:

Mendii bulnur seivinc off qaSgu atar,
Qarsi koriip sagdic arii ucmaq atar.

Айтмокдаки: Менда севинч, кувончнинг давоси бор, у кайгуларни даф килади. Якинлар 
менинг иморат(арк)имни курсалар, яхшилигидан уни жаннат деб атайдилар. 

saqi'nc (сакинч) -  кайгу, алам.
J / [харфи]: <
gj&qi'h'nc (килинч) -  килик, феълу хуй. Шундан олиниб, eSgii qilinc -  яхши килик 

дейилади. Бунинг тескариси -  ёмон киликка хам шу суз кулланади
qilinc (килинч) -  хотинларнинг нозу истигноси. Шунинг учун хотинларга okiis 

qiTinclanma дейилади, “куп ноз килаверма”, демакдир 
jjJS / jjis  kiilunc /  kiilinc (кулунч / кулинч) -  кулги.

Бу булимнинг misal тури

й п  [харфи]:
Yaw'inc (Йавинч) -  11а якинидаги бир шахарнинг оти.

^  к [харфи]:
g&iyiikiinc (йукунч) -  намоз (кипчоклар тилида); Ttiijrika yiikiinc yiikiindi -  Тангри 

таъолога юкунди; ol begkii yiikiinc yiikiindi -  у бек ва бошкаларга бош эгди.

Турт харфлилар

& t [харфи]:
[jiJjj tutuncu (тутунчу) -  тутинган, асранди] tutuncu ogul -  кишининг тутинган боласи. 
j  z [харфи]:
[суЙ>“  sazinci (сазинчи)] saz'inci' tas'i -  гипс, 
bu ji qar'i пса (каринча) -  чумоли (угузча).

Бу булимнинг misal тури

1лjjiyorinca  (йуринча) -  йунгичка (угузча).

f a ’al колипидаги сузлар булими

j  г  [харфи]:
jlsU- si'ijar (сингар) -  бир нарсанинг ён тарафи. Чунончи, s'ujardin yur'i-  бир томондан юр. 
[ jis ii  muijar (мунгар) -  бунга] muijar aydim -  бунга айтдим. 
jlS-i* пщ аг (мингар) -  булок, чашма кузи (угузча).
6 и [харфи]:



b&hyatjan  (йанган)-  факат боши ок булган ола карга.
saijan (санган)] satjan niitj -  какра таъмли хар кандай нарса.

Бу булимнинг misal тури

i g  [харфи]:
i^ iy o y a g  (йунгаг) -  бекка чакимчилик килиш; ani yotjag yotjadi -  у султонга 

чакимчилик килди, унинг сирларини фош килди.
J <7 [харфи]:
(S ^ iya tjaq  (йангак) -  огизнинг икки томонидаги тишлар урнашган кумик, милк.
S ^ y a t ja q  (йангак) -  хар кандай нарсанинг ёни. Эшик ёни qapug yatjaqi дейиш хам 

шундан.
и и [харфи]:
(jlS-uoyatjan (йанган) -  фил. Буни угузлар билмайдилар.

f a ’ll  колипидаги сузларнинг хар хил харакатлар билан кулланган намунаси

j  г  [харфи]:
isJ -̂й Tdtjri (Тангри) -  улуг ва азиз Тангри. Маколда (шундай келган): Toy'in tapugsaq, 

Tdtjri setvincsiz- Маъноси: “Кофирларнинг дин бошликлари Тангри таъолога ибодат килади, 
лекин Тангри субхоноху ва таъоло унинг ишидан рози булмайди”. Бу макол бировларга 
ёкади, деб гумон килган, аммо иши ёкмаган одамлар хакида айтилади. (Билимли) шундай 
деган:

Тйп-кйп tapun tatjrika boynamagil,
Qorqup atjar eymiinii oynamagil.

Айтмокдаки: Кеча-кундуз Тангри таъолога ибодат кил, йулдан озиб адашма. Худодан 
курк, ундан уял, ийман, уйинкароклик килма.

Яратганнинг кахрига учрагур кофирлар “осмон”ни tatjri дейдилар. Шунингдек, улар 
кузларига катта куринган хар нарсани, чунончи, “катта тог”, “хайбатли ёгоч”ни хам tdtjri деб 
атайдилар. Шунинг учун хам улар шунга ухшаш нарсаларга сажда киладилар. Улар билагон 
кишини tdtjrikdn деб аташлари хам шундан. Буларнинг гумрохликларидан Худо панох 
берсин.

IjS-u totjra (тунгра) -  баданнинг кири.
[IjjUl otjra (унгра) -  чалканча] er otjrayatfi- киши чалканча ётги.
[I jkJj totjra (тунгра)] er totjra tiisti -  киши тунтарилиб юзтубан тушди. 

tuijsii (тунгшу) -  шамдон. 
cetjsii (ченгшу) -  калта пахталик тун.

(jJisUa. Catjsi (Чангши) -  Xotan бегининг оти. Xotan ни у кулга олган эди. Одамлар Cat/si' 
сузини Jamsid сузининг узгаргани дейдилар.

i-S к [харфи]:
matjgii (манггу) -  мангу, мангулик, чексиз, чексизлик. Бу суз хам от, хам масдардир. 

mdtjgii azun -  мангу дунё [яъни, у дунё]. (Билимли) шундай деган:
Tugup taq'i qalmadi mdtjgii eran,
Azun kiini yulduz'i tutci tugar.
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Замонни таърифлаб айтмокда: Тугилган инсон мангу яшамайди. Аммо дунёни куёш, 
юлдуз мангу ёритади, хеч шикает топмайди.

61 [харфи]:
[(j^-4 cagli (чанглн)] cagl'i magti -  болаларнинг бир турли уйинларининг оти. Бунинг 

арабчаси «bjjll ДИр.
qtnjli (кангли) -  устига огир юк ортилган икки гилдиракли арава.
Qayli (К[англи) -  кипчокдардан бир улуг кишининг номи.
saliju (салнгу) -  майда тош отиладиган сопкон, туппак.
siiijla (шунгла) -  аргулар улкасида битадиган бир усимлик. Узаги олиб ташланиб

ейилади.
jS-iS qal'igu (калингу) -  сув юзига чикиш, калкиш; suwda qaliguladi -  сув юзига чикди, 

калкиди.
koziiiju (кузунгу) -  кузгу, ойна.

Бу булимнинг mis/il тури

j& Zyagqu  (йангку) -  акс садо; товушнинг кайтиши. Маколда (шундай келган): Yazmas 
afim -  yagnuir, yaijihnas bilga -  yaijqu. Маъноси: “Янглишмайдиган мерган ёмгирдир, чунки 
ёмгирнинг мулжал урни -  нишонга олган жойи бутун ер юзидир; ер юзи эса жуда кенгдир, 
бундай кенг жойга отилган нарса хато кетмайди. Кдергадир бир ерга тегади. Х,аР нарсада 
тугри айтиладиган -  билагон акс садодир. Чунки у сен нима десанг, худди шундай 
кайтаради”. Бу макол бир ишда хато килиб, сунг узр айтадиган кишига карата айтилади.

61 [харфи]:
jZ-fcyaliiju (йалингу) -  жориялар уйнайдиган бир турли уйин номи. Тартиби шундайки, 

арконнинг икки учи бир дарахтга ёки устунга богланади, сунг уларнинг бири аркон уртасига 
утиради -  оёкларини сакратиб, баъзан юкори, баъзан куйи тушиб учади (аргимчок).

^  к [харфи]:
iyincka  (йинчка) -  хар кандай ингичка нарса; yincka torqu -  нафис ипак кийимлик; 

yinckd qiz -  нозик, уйноки киз; yincka kisi -  доимий ибодат килувчи киши.
\SSSiiyetjd  (йенга) -  янга. У аканинг хотини.

f a ’alU колипидаги сузлар

tay ад и (тайангу) -  бу сузнинг асл маъноси hajib -  воситачи, пардачи боши 
маъносидадир. Лекин hajib сузи куп куллана бошлагач, бу суз истеъмолдан колди. Бу суз 
“суянмок, орка килмок” маъносидаги tayandi феълидан ясалгандир. Хдкикатда, шох хам 
хожибларга ишонади, халк хам уз ахволларини шохга хожиблар оркали етказиб, ундан 
тегишли жавоб олиб беришларига ишонади.

Бу булимнинг misiil тури

['XjSJuyagila (йангила)] ol isig yag’ila qildi -  у ишни янгидан килди, иккинчи марта 
бошлади.

Уч харфлилар боблари тугади.
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БУ ТУРТ ХАРФЛИЛАР бо бл а ри д и р  

Х,ар хил харакатлар билан кулланувчи /я  7/7, fa n ’al колипидаги сузлар

ц с  [харфи]:
g&Zteijtic (тенгуч) -  ярим газ баландлигидаги хар кандай нарса. Козон ва бошка 

нарсаларнинг оёклари каби.
senlac (сенлач) -  финдик ёнгоги катталигидаги бир турли ширин олма. 

j  г  [харфи]:
J&j** suijqur (сунгкур) -  йирткич кушлардан бирининг номи (шункор). Бу togril дан 

кичикдир.
qocijar (кучнгар) -  кучкор. Маколда (шундай келган): Ikki qocijar bas'i bir esacta 

pismas. Маъноси: “Икки кучкорнинг боши бир козонда кайнамайди”. Бу макол бир шахарда 
икки бек, икки бошлик бир-бири билан чикиша олмаслиги, бирининг у ерни тарк этиб чикиб 
кетиши кераклигига ишора килиб айтилади.

Qocijar bas'i (Кучнгар баши) -  бир шахарнинг оти. 
lh s  [харфи]:
[(jiisJl qaijdas (кангдаш)] qaijdas qadas -  отаси бир, оналари бошка болалар. Маколда 

(шундай келган): Qaijdas quma urur, igdis orii tartar. Маъноси: Отаси бир булганлар 
ораларидаги адоват сабабли бир-бирлари билан келишмайдилар. Онаси бир булганлар 
ораларидаги дустлик сабабли бир-бирларига ёрдам берадилар. 

t j  [харфи]:
[jlsUi muijlug (мунглуг) -  сикилган, кийналган, мунгли] muijlug ег -  сикилган, тазйикда 

колган киши.
J  q [харфи]:
[&mSJu tatjsuq (тангсук) -  тансик] tatjsuq пау -  хайратланарли ажойиб нарса. Яхшилиги 

учун ахён-ахёнда ейиладиган таомни tatjsuq as дейиш хам шундандир. 
tinjaq (тирнгак) -  тирнок. 

jb o ja  qirijaq (кирнгак) -  кассобларнинг сотур деган асбоби каби нарса. У билан гушт ва 
хамир кесилади.

jS-Oa qazuijuq (казунгук) -  козик. Outb юлдузини Temiir qazuijuq дейиш хам шундандир; 
“темир козик”, деган маънода келади. Чунки осмон унинг теварагида айланади.

[ j l  ciijraq (чинграк)] ciijraq tin -  баланд ва тиник овоз, чинкирик. 
qaijraq (канграк) -  энгак ости, тумшук. 

qatjsiq (кангсик) -  угай] qatjs'iq ata -  угай ота; qays'iq o g u l-  угай угил. 
ijiufi qaliijuq (калингук) -  бош касмоги. Пар ва териларга ёпишиб тупланган хар нарсага 

хам шу суз кулланади. 
к [харфи]:

XISJj ttitjltik (тунглук) -  туйнук.
X lkji cetjlik (ченглик) -  сармашик дейилган бир усимлик.
Xisus kdtjliik (кунглак) -  куйлак.
J /  [харфи]:
JLSjj d a jа! (денгал) — арпа, бугдойларнинг урилгандан сунг богланган боги.
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Бу булимнинг misal тури

i&Ziyeijac (йенгач) -  сувда буладиган кичик бир жонивор (угузча).
о« «[харфи]:
[lyjSJLyahjus (йалнгус) -  ёлгиз, якка] yalijus ег -  ёлгиз киши ва бошкалар. Маколда 

(шундай келган): Yalijus qaz dtmas. Маъноси: “Ёлгиз гознинг товуши чикмас”. Бу макол иш 
юзасидан бошкаларга ёрдам беришга ундаб айтилади.

[харфи]:
i&Z-vyayraq (йанграк) -  тогнинг буриладиган ва тагидан сув окадиган жойи. Бундай 

ердан сакраб ва шунга ухшаш харакат билан утилади.
[J/ZS^iyaysaq (йангшак)]yaijsaq е г -  эзма киши.

Yalujuq (Йалингук) -  Adam алайхис-саломнинг исми. Маколда (шундай келган): 
Yalujuq ogl'iyoqaSur, edgii afi qalir. Маъноси: “Одам боласи улиб кетади, эзгулик билан яхши 
номи колади”. Бу макол кишиларнинг яхшилик килишлари кераклигига ундаб айтилади.

l&^iyalujuq (йалингук) -  барча кишиларга нисбатан бирдай кулланувчи суз. (Билимли) 
шундай деган:

Yagi eriir у alujuq'uj ndij'i tawar,
Bilig eriyagisin nelig sewdr?

Айтмокдаки: Кишининг моли узига ёвдир. Аклли киши кандай килиб ёвни севсин ?
& £iya lyu q  (йалнгук) -  чури. Угузлар, кипчок ва суворлар тилида.
l&Ziyayluq (йанглук) -  ишда, сузда, харакатда ва бошка шунинг кабиларда янглишиш.

Бу булимнинг gunna лилари

tlS-iijj tapcay (тапчанг) -  дастурхон кенглигидаги уч оёкли нарса. Богбон унинг устига 
чикиб, ишком -  суридан узум узади.

calpaij (чалпанг) -  суюк лой.
и1 * [харфи]:
[i4 jU&ij. ciwsaij (чившанг)] ciwsaij cagir -  уткир май, мусаллас.

cewsiiij (чевшанг) -  куй юнгини киркадиган катта кайчи (чигиллар сузи).
■'* cawsay (чавшанг) -  кузи ёшланиб турадиган одам.
ZsJujjS kewsiiy (кевсанг) -  капсан. Хирмон янчилгандан сунг келган кишига бериладиган 

дон хадяси.
J /  [харфи]:

suwlay (сувланг)] suwlay yigac -  бутоги йук дарахт.
[<Х£Ш* suwlay (сувланг)] suwlay sac -  ёйик соч.
<3 q .[харфи]:
t i  ii'A qalqay (калканг) -  калкон. Бу сузнинг qalqan шакли хам бор.

Бу булимнинг manqUs тури

taylay (тайланг)] taylay er -  нозик, куркам, хушбичим, ранги тоза, кийимлари тоза 
киши. Бу суз купинча йигитларга нисбатан кулланади: taylay yigit -  куркам, хушбичим йигит.

I



Бу булимнинг cim лиси

£ I  [харфи]:
J* qazganc (казганч) -  ишлаб топиш, касб, козонч.

< jj/[харфи]:
jjaja qorqunc (куркунч) -  куркув.

|  ' f  g  [харфи]:
gr&jjtezginc (тезгинч) -  to f  ва бошкаларнинг бурилиш жойи. Кингир-кийшик йулни 

tezgincyol дейиш шундан.

Бу булимнинг misal тури

Jiyorgiinc (йурганч) -  йул ва бошкалардаги кингир-кийшиклик, tezginc маъносида. 
i&Jiydrgiinc (йурганч) -  дарахтларга уралиб, уни куритадиган печак ути.

f a ’lalii колипидаги сузлар

i ,g  [урфи]:
jc-jSJa qoyragu (кунграгу) -  кунгирок.

qoijragu (кунграгу) -  кулок остидаги туртиб чиккан суяк.
[харфи]:

[jSjSUi* seijragii (сенграгу)] seyragu at -  бошида иллати бор от. Унинг бурнидан сув окиб 
туради. Мудом бурнидан сув (мишик) окиб турадиган болани хам seyragu деб калака 
киладилар, “мишики”, демакдир.

Бу булимнинг misal тури 

jSikiiyiijdagu (йингдагу) -  болани сукканда yiijddgii дейилади, “эй, мишики” демакдир.

Бу булимнинг беш харфлилари 

Хар хил харакатлар билан кулланган/ a ’anlal колипидаги сузлар

ii q [харфи]:
I sujarsuq (сингарсук) -  отга мингашган икки кишидан. оркадагисининг утирган

урни.
^  к [харфи]:
<lSLSjs_li miiijiizgdk (мунгузгак) -  кул кавариги. Бу кул мехнатидан пайдо булади.

Охири gunna ли сузлар 

j& j^  qaraygu (карангку)- коронги.
[jiio ja  qazaqqu (казангку)] У‘Р qazaijqu boldi -  ип каттик уралашиб, ечилмас даражада 

чигал булди.
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ЁД {харфи]:
[C^SJuyatj'ilgan (йангилган)] yayilgan ег -  утган ишни унутиб, ундан хулоса 

чикармайдиган, адашадиган киши.

Бу булимнинг бошка бир тури

terjilgtic (тенгилгуч) -  дулангич дейилган бир куш (угузча).
й и {харфи]:
Cxs&^ teyilgun (тенгилгун) -  угузлардан бошка туркий кабилалар тилида дулангич 

дейилган куш.
Cj&jZSu tdijrikan (тангрикан) -  Тангрига топинувчи билимли киши. Мусулмон булмаган 

турклар тилида.

Бу булимнинг олти харфлилари

J q  [харфи]:
'tSj&Ziyaijalduruq (йангалдурук) -  ёмгирдан, куёш иссигидан бошни саклаш учун 

кулланадиган ёпинчик. У наматдан тикилади.
Бу булимда икки sukun ёнма-ён келмайди. Чунки gunna нинг узи талаффуз учун огирдир. 

Бунинг устига икки sukun ёнма-ён келса, сузлаш мумкин булмайдиган даражада икки баробар 
огирлик пайдо булади. Шунинг учун сузлашда осонлик булсин деб, gunna харфлари 
билан кушилиб келади. Бу етарли эмас. Икки sukun билан gunna факат sozayri kisi иборасида 
учровчи бу суз “бехуда сузлар сузловчи киши”, демакдир. Бу иборада харфларидан dal 
мавдуд. Шу билан талаффуз осонлашган. Буни яхши билиб ол.

Gunna ли отлар булими тугади.

Бу булимнинг misal тури
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jl! ,jJ) 4jjl Û4J
[(Сузимни) рахмдил ва мехрибон Оллохнинг номи билан (бошлайман)]

БУ GUNNA ЛИ ФЕЬЛЛАР КИТОБИДИР 

ИККИ ХАРФЛИЛАР БОБИ

^  t [харфи]:
[j .iSJj teijdi (тенгди)] qus tetjdi -  куш кукка кутарилди. Кукка карата отилган ук кукда 

кузга куринмай кетишига хам шу суз кулланиб, q tetjdi дейилади (tetjar, tetjmak).
[ tatjdi (тангди) -  тангиди] ol anitj basin taijdi -  у унинг бошини румол билан 

тангиди. Х,ар кандай нарсани аркон билан сикиб боглашга хам шу суз кулланади (tatjar, 
tatjmaq )̂.

[tjjSJj totjdi (тунгди) -  музлади] suw totjdi-  сув ва бошка нарсалар музлади. Яна: er totjdi
-  киши совукдан тарашадек котди (totjar, totjmaq).

<j“S [харфи]:
[ .̂asUui sitjdi (сингди) -  сингди] as sitjdi -  ош сингди, хазм булди; suwyerka sitjdi -  сув ерга 

сингиб кетди.
sitjdi (сингди) -  жойлашди] soz kotjiilkd sitjdi -  суз кунгилга жойлашди (sitjar,

sit) так).
[jiSUu, sitjdi (сингди)] ordak qattusqa sitjdi -  урдак ва бошкалар камишзор орасига кириб, у 

ерга сингиб кетгандек булди. Биров уй эгасидан сурамай, унинг уйига ёки бошка ерга кириб 
яширинишига хам шу суз кулланади (sitjar, sitjmak).

f т [харфи]:
[ j  jsUi rnotjdi (мунгди)] at motjdi -  от саркашлик килди ва тепди (motjar, motjmdk).

Бу булимнинг misal тури

[jiSSiyeydi (йенгди)] er ani yetjdi -  киши бир ишда уни енгди. Угуз ва кипчоклар сузи 
(yetjar, yetjmak).

Хар хил харакатлар билан кулланган f a ’aldi 
колипидаги уч харфли сузлар булими

j  г  [харфи]:
tetj iirdi (тенгурди)] er oq tetjiirdi -  киши укни кукка карата отди, хаттоки, ук 

осмонда куринмай колди. Кулдан учирилган кушнинг кузга куринмай кетишига хам шу суз 
кулланади (tetjiirir, tetjiirmak).

[jjjS-L* sitjirdi (сингирди)] ol tancu sitjirdi -  у лукма ва бошка нарсаларни ютди, 
сингдирди (sitjiirir, sitjurmak).

sitjirdi (сингирди)] yagni terika sitjirdi -  ёгни терига сингдирди (sitjirir /sitjiirir, 
sitjirmdk /  sitjiirmak).

qotjurdi (кунгурди)] er y'igac qotjurdi -  киши дарахт ва бошкаларни купорди. 
Шамол бир нарсани йикитишига хам шу суз кулланади (qotjurur, qotjurmaq).



jjijjS  keijiirdi (кенгурди)] er ewin keijiirdi -  киши уй ва бошка жойларини кенгайтирди 
(,кеуйгйг, keyiirmdk). 

j  z [карфи]:
taiji'zdi (тангизди)] er opkdsindd tayi'zdi -  кишининг жигари шишди. Бу аччикдан 

шишишдир.
[^ jjSJj taiji'zdi (тангизди)] орка taij'izdi -  жигар шишиб етилди. Бу жигар яхши етилиб 

пишиши учун унинг устига зираворлар ва сирка солиб пиширишдир (taijizar, tayi'zmaq). 
s [харфи]:

[lja&oj teijasdi (тенгашди) -  тенглашди] teijasdi niiij -  бир нарса бир нарсага тенглашди. 
(Шеърда) шундай деган:

Meniy bilii keijasdi,
Bilgi meija teijasdi.
Eriin bild siiijiisdi,
Alplar basin ol yuvar.

Жанг хакида сухбат килган бир киши тугрисида айтмокда: Мен билан кенгашди, (бу 
хакда) унинг фикри менинг фикримга тенг келди. Жангда эрларни узокларга улоктирди. 
Ботирларнинг бошларини копток сингари думалатди” (teijasiir, tetjasmak).

[ijduSJj toijiisdi (тунгушди)] er toijiisdi -  киши холсизланиб бош эгди (toyiisiir, tdyiismak). 
[j&SJu toy usdi (тунгушди)] toijuz toijusdi -  тунгиз каттик тикилиб, кишига хамла килишга 

интилди. Бирор ишни кабул килишдан тортиниб, бу ишни ёктирмагани учун иш буюрувчига 
ёмон тикилган кишига er toijusdi дейилади (toijusur, toijusmaq).

siijisdi (сингишди) -  сингишди] suwlar qamug siijisdi -  сувлар тамом сингишди. 
Х̂ ар кандай суюк модданинг бошкасига сингишига хам шу суз кулланади (siijisiir, siijismdk).

siiijiisdi (сунгушди)] ikki er birld siiijiisdi -  икки эр жангда урушди, бир-бирини 
суришга харакат килди (siiyiisiir, siiijiismak).

[j&SS&keijdsdi (кенгашди) -  кенгашди] ol meijd keijasdi -  у мен билан кенгашди 
(keijdsiir, key as так).

{харфи]:
uyuqt'i (унгукти) -  унникди, синикиб кетди] ariiy yiizi uijuqfi -  касаллик ва 

бошкадан унинг юзини ажин босибди, ажинлар пайдо булибди.
[и?*-!I uijuqfi (унгукти)] barc'in uyuqt'i -  шойи кийимликнинг охори кетибди, ранги 

айнибди, ялтироги сунибди, суви кочибди (uyuqar, uyuqmaq). Шунга ухшаш хар кандай 
нарсага хам шу суз кулланади.

[y is-li muyuqfi (мунгукти)] er muyuqfi -  киши кийналди, кийинчиликда колди (muyuqar, 
muyuqmaq).

61 [харфи]:
[^jKJI oyuldi (унгулди) -  унгалди, унгралди] sogal oyuldi -  касал унгралди, тузалди. Яна 

is oyu ld i- чигал иш унгралди, тузалди (oyulur, oyulmaq).
[ ĵlSLil iiyiildi (унгулди)- уйилди] yigac iiyiildi -  ёгоч ва бошка нарсалар уйилди (iitjiiliir, 

uniilmdk).
[^ilSjj tayildi (тангилди)] tay'ildi bas -  киши бошини тангиди. Хар кандай нарсанинг ип 

билан богланишига хам шу суз кулланади (tayilur, tayilmaq)
[jjJSJj tuyuldi (тунгулди) -  умидини узди] er istin tiiyiildi -  киши ишдан умидини узди.
О и [харфи]:



[jiiSjj taifindi (тангинди)] er basin taifindi -  киши бошини узи тангиди (tay'inur, 
tayinmaq).

M uda’a f  лар булими

[сУ*-" toytitti (тунгутти)] er basin toytitti -  киши ва бошка кимса бошини эгди (toyutur, 
toytitmdk).

tetj itti (тенгитти)] er oq'in tetj itti -  эр укини кукка карата отди (teijitiir, teyitmak). 
ketj itti (кенгитти) -  кенгайтирди] er ew'in key itti -  киши уй ва бошка жойларни 

кенгайтирди (keyittir, key it так)

Турт харфлилар

к [харфи]:
keyiidi (кенгади)] ol meya keytidi -  у ишини мен билан кенгашди (кеуаг,

key атак).
[иJjS-uS keytidi (кенгуди) -  кенгайди] yer keytidi -  ер ва бошка нарсалар кенгайди {key иг, 

key Итак).

Бу булимнинг lafif тури

[ ts ^ iy o y a d i  (йунгади)] ol ani begka yoyadi -  у уни бек ва бошка кимсага чакди (уоуаг, 
yoyamaq).

ТУРТ ХАРФЛИЛАР були м и  

Х,ар хил харакатлар билан кулланган f a ’laldXколипидаги сузлар

j  г  [харфи]:
ttiytiirdi (teytiirdi?) (тенгтурди?)] ol qus ttiyttirdi (teyturdi?) -  у кушни ва укни 

учирди (teyttirtir, teyttirmak).
[^jjiSJj toydardi (тунгдарди) -  тункарди, тунтарди] ol ayaq toydardi -  у идиш ва бошка 

нарсаларни тункарди (toydartir, toydarmak).
[ j jjisUu siydtirdi (сингдурди) -  сингдиртирди] sticig as'ig siydtirdi -  ичимлик (шароб) ош 

ва бошкаларни сингдирди, хазм килдирди (siydurtir, siydtirmak). ol ani eyvka siydtirdi -  у уни 
уйга сингдирди, яширди.

nuiyqardi (мунгкарди)] ol ani muyqardi -  у уни изтиробга туширди, кийнокка 
солди (muyqarur, muyqarmaq).

[csjjS-2 tey iirdi (тенгарди) -  тенглаштирди] ol bir nayn'i birkii teyardi -  у икки нарсани 
тенглаштирди (teyariir, teyarmak). 

о- s [харфи]:
fcjla&S teylasdi (тенглашди) -  тенглашди] bir nay birkii teylasdi -  бир нарса бошка бир 

нарсага тенглашди (teylastir, teylasmak).
tiylasdi (тинглашди)] ol meniy birld soz t'iylasdi -  у мен билан суз тинглашди 

(t'iylasur, tiylasmaq).
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f)

а

tatjlasdi (танглашди)] kisilar bu isi'g tatjlasdi -  кишилар бу ишга (ишдан) хайрон 
колишди, танг колишди (taijlasur, taijlasmaq). (Шоир) шундай деган:

Ordi bul'it itjrasu,
Aqfi aq'in mtiijrasu.
Qaldi bodun taijlasu,
Kokrar taq'i matjrasur.

Ёмгирни таърифлаб айтмокда: Булутлар баланд овоз билан юкори кутарилди. 
Булутлардан селлар шаркираб окди. Бу холга кишилар хайрон колди. Булутлар чакмок 
чактиришар, момакалдироклар гулдурашар эди.

meijdasdi (менгдашди)] ikki uragut meijdasdi -  икки хотин бир-бирининг сочини 
юлди. Бу mufa 'а!а шаклидадир (metjddsur, metjddsmdk).

Бу булимнинг бошка бир тури

си 5 [харфи]:
[^A&Ui / niiijdsdi /  miiijdsdi (мингашди / мунгашди) -  мингашди] ol menitj birld

mitjdsdi /m iiijdsdi -  у мен билан бирга от ва бошка нарсаларга мингашди (miijasiir /  miiijastir, 
miijdsmdk /  mtiijdsmdk).

оиДхарфи]:
kiiijrandi (кунгранди)] er 'isqa kiiijrandi -  киши ишга буйин бермай, узича бир 

нималар деб гулдиради (kutjranur, ktitjrdnmak).
keijriXndi (кенгрунди)] ol ker/rundi -  киши бироз вакт кенг-тук яшади (keijriiniir, 

ketjrtinmdk).
[ îjisLu tetjlandi (тенгланди)] er is'in tetjlandi -  киши узининг ишига чора топди (teijldnur, 

tetjlanmdk).

Бу булимнинг misal тури

у  iij stirdi (йингшурди) -  аралаштирди] ol isig suwug tumlugqa yiijsurdi -  у иссик 
сувни совук сув билан аралаштирди, сув илиди (yeijsiirur / у itjsurur, yetjsurmdk / yiijsiirmak).

yayqurdi (йангкурди)] eryaijqurdi -  киши гойибдан бир овоз эшитгандай ёки бир 
нарса сезгандай унгу чапга каради (yatjqurar, у  at] qurmaq)

Х,ар хил харакатлар билан кулланган f a ’ladTколипидаги сузлар

•> d  [харфи]:
soijdadi (сунгдади) -  сунгидан борди] ol yagirii sondadi -  у ёвни таъкиб этиб 

кетидан борди. Хар кандай нарсани кулга олиш учун у нарсани таъкиб килиш, пайига 
тушишга хам шу суз кулланади (sotjdar, sotjdamaq).

metjdadi (менгдади)] ol ariitj sacin metjdadi -  у унинг сочини юлди. (Шоир) 
шундай деган:

USum bar'ip soijdadi,
Tegir turup atjdidi.
Sacin qara metjdadi,
Arzulayu er awar.
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Бир бекни енгган эр хакида айтмокда: Кетидан пойлаб борди, хийла билан кулга тушириш 
учун эрлар унинг теварагига тупландилар, ураб олдилар. Эрлар унинг сочларини юлдилар. Бу 
ерда халкнинг тупланишини чиябури тупланишига ухшатилаётир. Чунки чиябурилар ёлгиз 
одамга дуч келса, уни ураб олиб, тилка-пора киладилар (meydar, meijdiimak)

j r  [харфи]:
[ ^ jiyradi (жингради) -  жингирлатди] ol qoyragu jiy ra d i- у  кунгирокни жингирлатди 

(jiyrar, jitjramaq) Бунга ухшаш хар кандай овозга хам шу суз кулланади.
soyradi (сунгради)] er isqa soyradi -  киши ишга саркашлик килди, сузни 

кайтарди (soyrar, soijramaq).
JljiUi qoyradi (кунгради) -  дуриллади, гунгиллади] oglan uni qoqradi -  боланинг овози 

дуриллади. Бу (овоз узгариши) балогатга етганда (пайдо) булади.
[tjJljSJa qotjradi (кунгради)] qoy qotjradi -  куйнинг ранги кунгир булди (qoyrar, 

qoyramaq).
maijradi (мангради)] er nuiyradi -  киши ва бошкалар бакирди (matjrar, 

maijramaq).
[jjIjSUi niiiqrddi (мунгради)] ид muyradi -  хукиз мунгради, муради (miiyrar, тйугатак).
j  г [харфи]:
[tfJljkjA metjzadi (менгзади) -  ухшади] bir nay birka meyzadi -  бир нарса бошка бир 

нарсага ухшади (meyzar, meyzamdk).
‘S g  [харфи]:

tay ladi (танглади)] er isig tay ladi -  киши ишга шоширди (tay lar, taylamaq).
teylddi (тенглади)] bir nay birka teijladi -  икки нарсани бир-бирига тенг килди 

(tey lar, teyldmdk).
[ fiyladi (тинглади)] er soz fiyladi -  киши суз тинглади, сузга кулок солди (tiylar, 

tiylamaq)
say ladi (санглади)] qus say la d i-  куш тезаклади (say lar, saylamaq).

Бу булимнинг misal тури

j  г [харфи]:
[iS±vj*Myayradi (йангради)] ol bir soz yayradi -  у яшириш керак булган сузни сузлади, 

огзидан гуллади (yayrar, yayramaq).
J  / [харфи]:

у  и у ladi (йунглади) -  юнгини киркди] ol qoyun yuyladi -  у куйнинг юнгини олди 
(yuylar, yuylamaq)

Хар хил харакатлар билан кулланган/а 7ШГколипидаги сузлар

tiyiladi (тингилади)] nay fiyiladi -  ховончага ухшаш огир бир нарса ерга тушиб, 
тингиллаган овоз чикарди (tiy'ilar, tiyilamaq)

[tf.djf-1* / jayiladi / fiyiladi (жангилади / жингилади)] it ja y  iladi /fiy ila d i -  ит
уришиб, вангиллади. Бу — одатдаги хуришдан бошкачадир. Биров хаддан ортик хакоратли 
сузлар сузласа, telim jayiladiy дейилади; куп вангилладинг, бакирдинг, демакдир (jayilar, 
jayilamacj).

suyiiladi (сунгулади)] ol ani siiyiiliidi — у унга найза санчди (siiyiilar, siiytildmdk).

И
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[^jiUUu siijiladi (сингилади)] it siijiladi -  ит совук ва шунинг сингари аянчли вазиятдан 
вангиллади.

[<£Jibf-Ц sitj'iladi (сингилади)] suw siijiladi -  сув совуди, муз котди.
j5b5LLu siijiladi (сингилади)] qulaqim siijiladi -  кулогим чингиллади (siijilar, sigilamaq).

[ ĵVIS-u toijaladi (тунгалади)] er toijaladi -  эр ботирлар ва кучлилар ишини килди (toijalar, 
toijalamaq).

meijiladi (менгилади)] er meijiladi -  киши мия еди. Асли, тугриси шудир. Сунг бу 
суз арабларнинг >-SJ ибораси урнида кулланган. Бу “мия учун куй суйиш керак” деган 
маънодадир. Бу куйнинг энг кимматли аъзосидир. Биров хурмати учун куй суйилиб, унинг 
миясини такдим килиш энг буюк хурматдир. Сунг бу суз олдида яхши таоми бор хар кандай 
киши учун хам аталадиган булган. (Шеърда) шундай деган:

Ariiyetip siiijiiladi,
Basin yanduru yaijiladi.
Eran bayup miitjiladi,
Ariiij alpin qara bogdi.

Кушинни енгган бир эрни таърифлаб айтмокда: У унга етиб олди, найза санчди, битган 
ярасини яна янгилади, тушган улжаларни кишиларга булиб берди. Ёв ботирларини бугди.

Бу булимнинг misal тури

J /  [харфи]:
yaijiladi (йангилади)] ol toriin yaijildi -  у кийимини ва бошка нарсаларини 

янгилади (yaijilar, yaijilamaq).

Бу булимнинг бошка бир тури

[ j jSJUi у  as a ij urdi (йашангурди)] ariiij kozi yasaijurdi -  унинг кузи кун тигидан ёшланди 
(yasaijur, yasaijurmaq).

Бу булимнинг беш харфлилари

j  г  [харфи]:
tuijiirlcindi (тунгурланди)] ol meija tiitjiirlandi -  у узини менга куда хисоблади 

(tuijiirlaniir, tiiijurldnmak).
[tfJjSjs-^siijirlandi (сингирланди)] et siijirlandi -  гуштда пайлар купайди. Яна: уа  

siijirlandi -  укка ва бошка нарсаларга пай уралди (siijirldniir, sitjirlanmak).
j  г [карфи]:

meijizldndi (менгизланди)] kisi meijizlandi -  кишининг чиройи очилди 
(meijizlaniir, metjizlanmak).

moijiizlandi (мунгузланди) -  шохланди, шох чикарди] qozi motjiizldndi -  кузи ва 
бошка хайвонлар шох чикарди (moyiizlaniir, moijiizlanmak).

^ к  [харфи]:
sotjiikldndi (сунгукланди)] oglan soijuklandi -  бола ва бошкаларнинг кифт 

суяклари катталашди (sotjiiklaniir, soijiiklcinmdk).
61 [харфи]:



[̂ xdjLiS kogiilliindi (кунгулланди) -  кунгил берди, кунгил куйди] er 'isqa kogiilliindi -  
киши ишга кунгил берди, ишлашга жазм килди. Боланинг акли кириб, зехни ортишига хам 
шу суз кулланади (kogiilldniir, kogulliinmiik).

[tfjilSJ** sitjillandi (сингилланди) -  сингил тутинди] ol q'iz'ig sigilldndi -  у кизни сингил 
тутинди (sigilldniir, sigilldnmdk).

Бу булимнинг турт харфлилари

[ti-rtf jiUj tiiijiirladi (тунгурлади)] ol meni tiiijiirliidi -  у мени узининг кудасидай хисоблади, 
кудаси деб билди (tugiirldr, tiiijurlamak).

siijarladi (сингарлади)] ol ani s'igarladi -  у уни ёрдамчисиз, ёлгиз булгани учун 
заиф хисоблади ва ундан уч олди (sigarlar, s'igarlamaq).

sigirladi (сингирлади)] ol yas'in sigirladi -  у ёйига ва бошка нарсаларга пай 
коплади (sigirliir, sigirliimdk).

kegirsidi (кенгирсиди)] esac kegirsidi -  козон тагидаги нарса куйди, хаттоки, 
хиди чикди (kegirsir, kegirsimak).

[харфи]:
beligladi (белинглади)] er beligladi -  киши узида юз берган бирор куркув сабабли 

уйкусидан чучиб уйгонди. Хайвон тусатдан чучиб кетишига, узини олиб кочишига хам шу 
суз кулланади (beliglar, beliglamak).

tolugladi (тулунглади)] ol qol'in tolugladi -  у кулини энгагига, кулогининг 
остларига урди (toluglar, toluglamaq).

Бу булимнинг беш харфлилари

[харфи]:
jVjSLjji» serigiiliidi (серингулади)] er serigiiladi -  киши муз ва бошка нарсаларга тойди 

(serigiildr, serigiilamak).
[tjj'ifjijJiii sal'iguladi (салингулади)] iiziim sal'iguladi -  шийпонда узум саланглаганча 

осилиб турди. Хар кандай нарса баландда осилиб туришига хам saliguladi сузи кулланади.
sal'iguladi (салингулади) -  тош билан урди] er ifig saliguladi -  киши итни тош 

билан урди (sal'igular, sal'ig ulamaq).
qal'iguladi (калингулади)] er suwda qaliguladi -  киши сув устида калкиб турди. 

Бу оёкларини, тиззаларини харакатлантириб, сув узра туришдир (qal'igular, qal'igulamaq).
J  q [харфи]:

yagquladi (йангкулади)] tag yagquladi -  тог акс садо берди. Бу сен берган 
овознинг акси айнан узингга кайтиб эшитилишидир.

yagquladi (йангкулади)] er qulaq'i yagquladi -  киши кулоги бирор товуш 
эшитгандай ёки бирор нарса сезгандай булиб, унгга, чапга каради (yagqular, yagqulamaq).

yal'iguladi (йалингулади)] q'iz yaliguladi -  киз ва бошкалар икки томони икки 
нарсага богланган арконда уйнади, аргимчок учди (yal'igular, yaligulamaq).

[^ Si'SSijyinckaladi (йинчкалади) -  ингичка деб хисоблади] ol ndgni yinckiiladi -  у } 
нарсани ингичка деб хисоблади. Нарсанинг ингичкалаштирилишига хам шу суз кулланади 
(yinckdlar, yinckiildmiik).
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Турт харфлиларнинг muda’a f  тури

^  к [харфи]:
teriijuklandi (терингукланди)] smw terujiiklandi -  сув чукурлашди, теранлашди 

(teriyuklanur, teriijukldnmdk).
[( _ s koijlaklandi (кунглакланди)] er koijlaklandi -  киши ва бошкалар куйлак кийди 

(ikdijldklaniir, koijlaklanmak).
Gunna лилар булими тугади. Тангрига шукрлар булсин.
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f X b ^ 1  CjAb ,jJl A l̂ j*uU

[(Сузимни) рахмдил ва мехрибон Оллохнинг номи билан (бошлайман)]

БУ ИККИ SUKUN ЁНМА-ЁН КЕЛГАН СУЗЛАР КИТОБИДИР

ОТЛАР БОБИ

eldriik (элдрук) -  узарлик дейилувчи бир турли усимлик.
о и [харфи]:
(jIajjI ortman (уртман) -  уй усти, том.

ortgiin (уртгун) -  арпа, бугдой тарами.
CP^'J arslan (арслан) -  арслон. Хукмдорлар хам шу суз билан аталади. Маколда (шундай 

келган): Alin arslan tutar, kiicin sicgan tutmas. Маъноси: “Хийла-тадбир билан арслонни 
тутиш мумкин булса, куч билан сичконни хам тутиб булмайди”. Бу макол ишларда 
зуравонлик йулини тутмай, яхши тадбир куриши лозим булган кишиларга карата кулланади.

fm  [харфи]:
i»j^l oldurum (улдурум) -  кишининг утирадиган ери.

Бу булимнинг бошка бир тури

oUSjj tiirkmiin (туркман) -  булар угузлардир. Бу ном билан аталишда уларда бир хикоя 
ривоят бор: 3ii-I-qarnayn Samarqand дан утиб, турклар шахрига караб йул олган вактларда 
турклар шохи Sit деб аталган бир ёш киши эди. У катта кушин эгаси эди. Balasagim якинидаги 
Sit шахрини мазкур шох фатх килган, курдирган эди. Бу шахрда хар кун беклар учун уч юз 
олтмиш марта довул чалинар эди. Кимдир биров унга айтди: “ди-1-qarnayn якин келиб 
колибди, бизлар у билан урушамизми, нима чора буюрасиз?”

Шох Su эса ди-1-qarnayn келаётганини эшитиб, унинг утганини билиб, хабар бериш учун 
Xojand дарёси киргогига бир гурух айгокчиларни юборади. Лекин айгокчилар яширинча 
кетишади. Шох аскарларидан бирор киши хам (буларнинг кетганидан) хабар топмайди. Шох 
булардан хотиржам булади. Шохга: “Su-1-qarnayn билан курашамизми?” -  деб савол 
берганларга узининг кумуш ховузини курсатиб: ‘Тоз, урдакларга каранглар, улар сувга 
кандай шунгишади”, -  дейди. Шохнинг кумушдан ясалган ховузи бор эди. Сафарларда хам 
шох уни узи билан олиб юрар эди. Унга сув тулдирилгач, гоз, урдаклар унга шунгишар эди. 
“У билан урушамизми, нима буюрасиз?” -  деган саволга шох берган жавоб кишиларни 
уйлатиб куйишади. Улар бу гапдан: “Шох у (ди-1-qarnayn) билан урушмокчи хам эмас, бирор 
ёкка чекинмокчи хам эмас”, деб гумон киладилар. Su-1-qarnayn йулга тушади. Айгокчилар 
унинг отланганини шохга кечаси келиб етказадилар. Шох кечасиёк довул чалдиради ва Шарк 
томонга йул олади. Шох хозирликсиз йулга чикканидан халк орасида, бирор кунгилсизлик юз 
бермасайди, деган ташвиш пайдо булади. Улов топганлар шошилганча отланиб, хокон 
оркасидан йулга тушадилар. Шошганларидан униси бунинг уловини, буниси унинг уловини 
олишар эди. Тонг отгунча лашкаргох баланд ер шаклига киради. У вактларда Tiraz, Ispijab, 
Balasagim ва бошка шахарлар хали бунёд килинмаган эди. Буларнинг хаммаси кейинрок 
курилган. У ердагилар чодир-утовларда яшовчи кучманчилар эди. Шох ва унинг кушинлари 
кеч йулга тушганда, улар билан бирга кетиш учун улов тополмай, йигирма икки киши 
оилалари билан у ерларда колиб кетади. Мен уларнинг номларини китоб бошида

30 - 5 -465 a f e -



курсатганман. Уларнинг корамолларининг тамгаларини кам у ерда баён килганман. Чунончи, if 
qiriiq, salgur ва бошкалар шулар жумласидандир. Бу йигирма икки оила улар оркасидан яёв 
бориш ёки уз жойларида туравериш хакида маслахат килишади, булар ёнига икки киши 
келиб кушилади. Оилалари хам улар билан бирга эди. Улар юкларини оркаларига ортмоглаб, 
кушин оркасидан боришарди. Улар чарчаб-хориб, огир юк кутаришдан терга тушган эдилар.
Бу икки оила, колиб кетган йигирма икки оилага йуликкач, улар билан сузлашдилар. Крушин 
кетидан бориш-бормаслик тугрисида кенгашадилар. Икки оила уларга айтди: “Эй одамлар, 
ди-1-qaniayn йуловчи бир кимсадир. У бир ерда турмайди. Бизнинг ерларда колиб кетмай, 
утиб кетади. Уз еримизда узимиз коламиз”. Улар икки оилага айтдилар: Qal ас -  “шу ерда 
туринглар, оч колинглар”, демакдир. Кейинчалик улар xalac деб атала бошланганлар. 
Халачларнинг асли шудир. Улар икки кабиладир.

ди-1-qarnayn келгач, булар унга идрокли кишилар булиб куринди. Уларда туркларни 
эслатадиган нимадир бор эди. Улардан сурамасдан илгариёк tiirkmanand деди. Булар “турклар 
сингаридирлар” демакдир. Шундан сунг бу кунгача улар ном билан колди. Аслида улар 
йигирма турт кабиладир. Лекин халачлардан икки кабила баъзи сабаблардан узларини 
булардан айирадилар. Шунинг учун улар угузлардан хисобланмайди. Асли, тугриси шудир.

Шох Su Sin га етди. У ди-1-qarnayn изидан тушган эди. Уйгурларга якин бир ерда Su Su-l- 
qarnayn га аскар юборди. Бу тукнашув Altunqan дейилган бир тогда булган эди. Бу хозир 
Alttmxan деб аталадиган тог отидир. Сунг Su-l-qarnayn Su билан сулх тузади. Сунг уйгур 
шахарларини бунёд килди. Бир канча вакт шу ерда турди. ди-1-qarnayn кайтиб кетгач, шох Su 
Balasagim га кадар олга босди. Уз номи билан атаган Su шахрини курдирди. У ерга бир 
тилсим куришга буюрди. Хозирга келиб, лайлак у тилсимли шахар рупарасида тухтаб колади, 
ундан ута олмайди. Тилсим хозирга кадар бузилмай саклангандир.

Бу булимнинг бошка бир тури

си « [харфи]:
(jljilyisandurus (сандуруш) -  тортишув. Маколда (шундай келган): Sabanda sandurus 

bolsa, ortgunda irtds bolmas. Маъноси: “Экиш даврида кенгашилса, хирмон вактида жанжал, 
келишмовчилик булмайди”. Бу макол, иш устида олдин пухта тадбир куриш зарур деган 
маънода кулланади.

J q [харфи]:
jU lujj borsumaq (бурсумак) -  кичик жонивор, бурсик. Бу сузни семизларга нисбатан 

куллаш машхурдир. Угузлар бу суздан mini ни тушириб, borsuq шаклида куллайдилар. Лекин 
угузлар бошка туркий кабилалар тилида basaq шаклида кулланувчи сузга mim ортгириб, 
basmaq шаклида куллайдилар.

Is j^  qildiruq (килдирук) -  бугдой ва бошка нарсалар ичидаги килсимон кием.
[ qoruqluq /  qoruqliq (куруклук / куруклик)] qoruqluq /  qoruqliq er -  куркок

киши.
J  / [харфи]: ^
[ysiijj / JJwjj tdrtkul /  tortkil (турткул / турткил)] tortkiil /  tortkil ew -  туртбурчак уй. XaP 

кандай туртбурчак нарсага хам бу суз кулланади.
о и [харфи]:

Barsgan (Барсган) -  Afrasiyab нинг бир углининг оти. Barsgan шахрини у бино 
килган. Mahmud нинг отаси шу шахардан.



Баъзилар: уйгур беги отбокарининг оти Barsgan эди; бу ернинг хавоси яхши булгани ‘
учун, у отларини шу ерда боккан эди. Сунг шахар унга нисбат берилиб, Barsgan деб аталган, |  
дейдилар.

(!$■*■“j j  burslan (бурслан) -  бу сузнинг асл маъноси “коплон”, демакдир. Шунинг учун хам Ц
arslan-burslan тарзида куллаш бор, “арслон-коплон”, демакдир. If

CP^Ji Burslan (Бурслан) -  эркак киши отларидан. Burslan сузига (мустакил суз эмас) Й
арслоннинг эргашма сузи деб караш хам мумкин. Чунки улар arslan-burslan шаклида бирга [j

}5j кулланади, burslan шаклида айрим кулланмайди. Лекин тутрироги -  бу суз эргаш суз
& булмай, “коплон” маъносидаги мустакил суздир. Чунки эргаш суз булганда, Burslan киши
[jj оти булиши мумкин булмас эди. Чунончи, арабчада хам Суч i> “- дейилмай, факат t>4
Ж шаклидагина куллайдилар.

? т [харфи]:
[f“j? qirqlum (кирклум)] qirqlum sagu -  бир турли улчов асбоби, тулганда бир килограмм 

келади.

Бу булимининг олти харфлилари

ikirckiin (икирчкун)] ikirckiin is -  иккиланиб колинган иш. Чунончи, koqliim 
ikirckiin boldi -  килиш-килмаслик устида кунглим иккиланиб колди . 

kogiircgiin (кугурчгун) -  каптар.

Бу булимнинг феъллари

[харфи]:
[yili alqti (алкти)] ol tavarin alqfi -  у моли ва бошка нарсаларини йук килиб юборди 

(alqar, alqmaq). Билгилки, икки sukun ли харфи ёнма-ён келган сузлар оздир. Чунки икки 
sukun ли сузларнинг ёнма-ён келиши факатгина харфлари дейилган уч харф пйп, lam, га 
лар билан кушилиб келгандагина мумкин. Бу хол исм ва феълларда кенг кулланувчи 
коидадир.

Икки sukun лиларнинг ёнма-ён келиши факат ана шу харфларга богликдир. Бу харфлар 
талаффузи огир сузларни енгиллатади. Икки харф бир харфга айланади. Шунинг учун 
шоирлар буларни бир харф хисоблаб, бир харф каторида куллашлари мумкин (вазнга таъсир 
килмайди).

^  к [харфи]:
[yiSjl iirkti (уркти) -  хуркди] qoy iirkti -  куй кечаси ёки кундузи чиябури ёки шунинг 

кабилардан хуркди; bodun iirkti -  халк ёв келишидан чучиди. Кишилар орасида хавф, вахима 
пайдо булди (iirkdr, йгкатак).

[yjSjl irkti (иркти) -  туплади] er tavar irkti -  киши мол ва бошкаларни туплади (irkdr, 
irkamak).

£  с [харфи]:
siircidi (сурчиди)] at siircidi -  от ва бошка хайвонлар чучиди (siirciir, siircmak).

[ j  sancdi (санчди)] ol anipicakin sancdi- у  унга пичок ва бошка нарсалар санчди. 
sancdi (санчди) -  енгди] begyagisin sancdi-  бек ёвини енгди (sancar, sancmaq).

0“S [харфи]:
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kiirsdi (курсди)] yigit qatja kiirsdi -  йигит конга тулди, семирди. Хаттоки, ундан 
эркаклик аломатлари куриниб колди. Бу сузнинг асл маъноси хамир ва шунга ухшаш 
нарсаларни идишга тулдириб солингач, бироз вакт утиши билан, агар хамир яхши ошса, 
идишдан купчиб тошиши маъносидадир (kiirsar, kursamak). Бунинг асли “такаббур, магрур 
киши” маъносида булиб, исмга -sadi кушиб ясалган феълдир. Маъносини юкорида баён 
килганмиз (kiirsar, kiirsamak).

<j ?ь[харфи]:
sarqdi (саркди) -  силкиди, сиркиди, сизди] suw sarqdi -  сув сиркиди. Хар кандай 

суюк нарсанинг бошка бир нарсадан томчилаб сизиб утишига хам шу суз кулланади.
sarqdi (саркди) -  уюшди] aSaq'im sarqdi -  улов устида утира-утира, оёгим уюшди 

(sarqar, sarqmaq).
qorqdi (куркди) -  куркди] qul Tayridiin qorqdi -  банда улуг ва азиз Тангридан 

куркди. Хар кимнинг бирор нарсадан куркишига хам шу суз кулланади (qorqar, qorqmaq).
Маколда (шундай келган): Qar'i oktiz balduqa qorqmas. Маъноси: “Кари хукиз болтадан 

куркмайди”. Чунки у одатлангандир.
(Билгин киши) шундай деган:

Qorqnia aijar otru turup tegrayara,
Qapsa ariii] alpagutin andan yar-a.

Айтмокдаки: Ёвдан куркма, юзма-юз чик, унга тик кара, ботирларини улоктириб ташла, 
ко гоз ни бурдалагандек бурдалаб ташла.

qi'rqdi (киркди)] ol qoyun qirqdi -  у куй ва бошка нарсаларнинг юнгини киркди 
(q'irqar, q'irqmaq).

‘-S к [харфи]:
silkdi (силкди)] er yigac silkdi -  киши дарахт ва бошка нарсаларни силкитди (silkdr,

silkmak).

Бу булимнинг турт харфлилари

andgardi (андгарди)] ol ani andgardi -  у унга касам ичирди (andgarur, 
andgarmaq).

kondgardi (кундгарди)] ol yigac kondgardi -  у ёгоч ва бошка нарсаларни тиклаб
куйди.

[lS-G ^ kdndgiirdi (кундгарди)] ogr'irii kdndgiirdi -  угрини юмшатиб икрор килдирди.
kdndgiirdi (кундгарди)] ol ani yolqa kondgardi -  у уни йулга ва бошка нарсаларга 

бошлади (kondgurur, kdndgurmdk). 
оиДх арф и]:

kirtkundi (кирткунди)] qul Tdtjrikd kirtkiindi -  банда Тангри таъолонинг 
бирлигига икрор булди ва Худонинг Пайгамбарига хам ишонч билдирди, тасдиклади. Киши 
айтганига ёки килган ишига икрор булса хам, шу суз кулланади (kirtkiiniir, kirtkiinnidk).

Бу булимнинг буйруги беш харфлидир. Чунончи, yigac kondgiir (ёгочни тикка кил), 
Tdtjrikd kirtkiin (Тангри таъолога ишон) гапларидаги буйруклар каби.

Бу феъллардан иккинчи бир ишловчига утувчи утимли феъл ясаш учун узакка бир ta 
харфи орттириш усули кулланади. У вакт феълда икки sukun ли харфнинг ёнма-ён келиш 
холати пайдо булади. Чунончи, ol nay berklatti -  у нарсани саклашга буюрди. Яна: ol yigac 
kdndgurtti -  у ёгочни ва бошка нарсаларни тик килишга буюрди, каби.



Бу булимда утимли феъл ясовчи ta ва tur, gayn ва gur, kaf ва kiir, giir кушимчалари 
кулланмайди. Чунончи, barturdi -  бордирди; ol ani todgurdi -  у уни туйдирди; Tdtjri oltig 
tirgiirdi -  Худо уликни тирилтирди, гапларидаги -tur, -gur, -kiir, -giir кушимчалари каби.

Бу булимнинг muda’a f  лари

[харфи]: _
uSLSlujj / iIsisJjjj tirsgtik /  tersgak (тирсгак / терсгак) -  куз ковогининг четларига, яъни } 

киприк чикадиган жойларига чикадиган майда-майда тошма, хуснбузар.
«LslsUjjj tirsgiik (тирсгак) -  тирсак.
Muda 'af исмларда уртаси sukun ли суз булмайди. Факат makkah сузигина уртаси sukun 

лидир. Бу сузда икки kaf бордир. Маккага Sin дан келтириладиган бир хил сиёхдир. Туркий 
ёзувлар (уйгур хати -  КС.)  шу (сиёх) билан ёзилади. Суз охиридаги ha нинг асли alif дир.

Уртаси sukun ли сузлар турт харфдан ортик харфли сузларда булмайди.

Бу булимнинг феъллари

^  t [харфи]:
[JiJ artfi (артти) -  ортди] artti niitj -  нарса ортди; anitj eydgiisi artti -  унинг ковургаси 

ортди. Бу кибрланиш, каршилик килишдан киноядир (artar, artmaq).
[(А>1 ortti (уртти) -  бекитди, яширди] ol ortti niitjni -  у нарсани бекитди (ortdr, ortmiik).
[<yjl ertti (эртти) -  утди] odldk ertti -  замон утди; er ewindan ertti -  киши уйидан утди. Бир 

ердан )птан хар бир кишига хам шу суз кулланади (ertiir, ertmiik).
[харфи]:

[cjjjj bertti (бертти)] ol anitj eligin bertti -  у унинг кулини майиб килди. Хар кандай 
нарсани биров билмай яралаши ёки синдиришига хам шу суз кулланади (bertcir, bertmiik).

[JiJitiirtti (туртти) -  суртди] kotjci yag tiirtti -  кунга ёг суртди. Хар кандай нарсани 
суртишга хам шу суз кулланади (tiirtar, tiirtmak).

[J jjitartti (тартти) -  тортди] ol yarmaq tartfi -  у танга ва бошка нарсаларни тортди, 
улчади.

[<У> tartfi (тартти) -  чузди] olyip tartfi- у  ип ва бошка нарсаларни чузди.
[<yjj tartfi (тартти)] ol tartin tartfi -  у таом тортди, келтириб куйди. ХаР кандай нарсанинг 

тортилишига хам шу суз кулланади (tartar, tartmaq).
[J>y tartfi (тартти) -  тортмок, ечмак] ol etiikin tartfi -  у этигини тортди. Маколда (шундай 

келган): Suw kormagincd etiik tartma. Маъноси: “Сувни кур магу нча этикни ечма”. Бу макол 
ишларда мулохазали булишга ундалган кишиларга карата кулланади.

[J>j i  certti (чертти)] ol certti ndtjni -  у нарсани куткарди, бушатди.
[lt“ certti (чертти) -  синдирди] ol yarmaq ucin certti -  у танганинг учини синдирди. 

Тевараги синдирилган хар кандай нарсага хам шу суз кулланади (certdr, certmak).
[(jjjl» siirtti (суртти)] ol etmdkkdyag siirtti -  у нонга ёг сурди.
[yjji* siirtti (суртти) -  суркади] ol yarmaqig tasqa siirtti -  у тангани ва бошка нарсаларни 

тошга суртди (siirtar, siirtmak).
[yjjS kertti (кертти) -  кертди] ol yigac kertti -  у ёгоч ва бошка нарсаларни керти; ol quftn 

boyrii kertti -  у кулининг буйнини кертди. Бу кулни хурлаш, тахкирлашдан киноядир (kertdr, 
kertmdk).



Бу булимнинг буйрук шакли уч харфлидир. Чунончи, ert -  утгил, kert -  керт каби. Бу 
;■ феъллар аслида уч харфли булиб, талаффузда икки харфлидир. Хдр хил сарфланиш (феъл 
|  турлари) юкорида баён килинган коидага мувофик тузилади.

К]

Бу булимнинг турт харфлилариI * »* opiirttiim (упуртгум)] men ayar suw opiirttiim -  мен унга сув ва бошка нарсаларни 
Ш хуплаттирдим, сув ичиртирдим (opurtiir-men, opiirtmak).

[сгО*"1 esiirtti (эсуртти) -  мает килди] siicig arii esurtti -  май уни мает килди (esiirtiir,
: esiirtmak).

[iA H  i'sirtti (исиртти) -  тишлатди] ol aijar etmdk i'sirtff -  у унга нон ва бошка нарсалар 
тишлатди. Бошка бир нарса тишлаган кишига хам шу суз кулланади (isirtiir, is'irtmaq).

[iA£] igirtti (игиртти) -  йигиртирди] ol kiiyka yip igirtti -  у жориясига ип йигиртирди. 
Кургонни кулга олиш учун диккат билан кузатишга буюрилишига хам шу суз кулланади 
(igirtur, igirtmak).

[iA^I alartfi (алартти) -  олайтирди] ol agar kozin alartti -  у унга кузини ёмон олайтирди 
(alartur, alartmaq).

[сДА1 Hartti (илартти) -  илаштирди] ol an'iy koziyd bir nay ilartti -  у унинг кузига бир 
нарса хаёлини илаштирди (iliirtiir, ilartmak).

[cs-b^ amurtti (амуртти) -  тинчлатди] ol beg dpkasin amurtti -  у бекнинг газабини 
тинчлатди. Бу суз тойни уйнокилигидан тинчитиб, ювошлатиб, ром килинишига, (ёки) козон 
кайногини пасайтириб тинчитилишига хам бу суз кулланади. (Шоир) шундай деган:

Tosun тйпйр sekritsiin,
Esizlikin amurtsun.
Itqa keyik qaytartsun,
Tutmi's /  titrms sarii umnal'im.

Бир йигитни таърифлаб айтмокда: У минилмаган бир (уйноки) тойни минсин, уни ром 
килсин, той устида ов килсин, ов хайвонларини биз томонга кайтариш учун итларни овга 
солсин. Сунг биз овни кулга киритган хисоблаб, унинг гуштларини ейишга умидланайлик. 

j  г  [харфи]:
[yjj^  cubartfi (чубартти)] ogr'i erig cubartti -  угри кишиларнинг молларига тажовуз 

килди, суйиб олиб, ялангоч колдирди (cubartur, cubartmaq).
Бу суз cubartu(r)sidi шаклида хам кулланади.
[(SJf?- cib'irtfi (чибиртти) -  хул чивик билан урди] ol ogl'in cib'irttt -  у  углини хул чивик, 

новда билан урди (cib'irtur, cib'irtmaq).
[jJjJi* qopurtti (купуртти)] ol erig orriindin qopurtt'i -  у кишини ва бошка кимсани урнидан 

кузгатди (qopurtur, qopurtmaq).
[iy j£  qabartfi (кабартти)] etiik aSaqig qabartfi -  этик оёкни кабартиб шиширди. Бу шиш 

кабариб туриш, демакдир (qabarturur, qabartmaq).
qabartfi (кабартти) -  бурттирди] ol soziig qabartfi -  у сузни бурттирди. Сузни 

бурттирадиган, ошириб-тоширадиган кишига qabartgan дейилади.
[iSJ^ kopiirtti (купуртти) -  купиртирди] ot esicni kopiirtti -  ут козонни купиртирди. Бирон 

ниманинг лаб, сув ва шунинг кабиларни купиртиришига хам шу суз кулланади (kopurtiir, 
kopiirtmak).
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[<У>* / tjJ ?  qafirtfi /  qatartfi (катиртти / катартти)] atig qafirtfi /  qatartfi -  отни кайтарди, f’j 
|  кайтаришга буюрди (qatirtur, qatirtmaq).

[уЪЙ qacurtfi (качуртти) -  кочиртирди] ol ani qacurtfi -  у уни кочиртирди (qacurtur, й  
qacurtmaq).

[tA>^ qaS'irtti (кадиртти) -  кайирди] ol an'iij boyn'in qaS'irtti -  у унинг буйнини кайирди «{] 
(qaS'irtur, qaS'irtmaq).

[cr'j j  qarartfi (карартти) -  корайтирди] ol an'iij ton'in qarartti -  у унинг кийимини ва 
бошка нарсаларини корайтирди (qarartur, qarartmaq).

[cAjj? q'izartfi (кизартти) -  кизартирди] ol qi'zartti ndijni -  у нарсани кизартирди (qi'zartur, 
qizartmaq).

[ i sawurtfi (савуртти) -  совуртирди] ol aijar tarig sawurtfi -  у унга бугдой ва бошка 
нарсаларни совуртирди (sawurtur, sawurtmaq).

sekirtti (секиртти) -  сакратди] ol at sekirtti -  у от ва бошка нарсаларни сакратди 
(sekirtiir, sekirtmdk).

kecurtti (кечуртти) -  кечиртирди] ol aijar suw keciirtti -  у уни сувдан ва бошка 
жойлардан кечиртирди. Бировнинг бошка бир кимсанинг килмишини кечиришига хам шу суз 
кулланади (keciirtur, kecurtmdk).

Бу бобнинг буйруги турт харфлидир. Чунончи, sekirt -  сакрат, каби. Лекин бу суз 
талаффузда уч харфли кабидир. ismi fa il (ишловчини англатувчи сифатдош), ismi maf'iil (иш 
бажарилганликни англатувчи сифатдош), жой, пайт ва курол отлари юкоридаги бобларда 
баён килинган коидаларга мувофик ясалади. Буларда коида бир хил, узгармайди.

Бу булимнинг misal тури

i g  [харфи]:
iyaltga (йалтга) -  масхара килиш; ol ani у altga qildi -  у уни мазах килди, масхара 

килди.
J  q [харфи]:
[ j j ib  / l$j&yalduruq / yalduriq (йалдурук / йалдурик) -  ялтирок] yalduruq / yaldur'iq naij

-  жилваланган лаган ва бошка ялтирок нарсалар. Серсавлат хотинларга yaludruq /  yaldur'iq 
eslar дейилади, “зийнатли, ясанган хотин”, демакдир. Бу сузларнинг биринчи харфи уа  ни 
$hpy билан куллаш хам бор.

yar'imaq (йаримак) -  танга (пул), уйгурлар сузи. Бу сузнинг yarmaq шакли хам бор.

Бу булимнинг muda’a f  тури 

»Jiyarsgag (йарсгаг) -  тог ва бошка ерлардаги тирганчик жой.

Бу булимнинг бошка тури

lejiij yuldurga (йулдурга) -  киличдай тик усадиган буйдор бир усимлик. Баъзан бу суз 
yuldurga (?) шаклида хам талаффуз килинади.

^ g  [харфи]:
jsU*jj Ul aya-yersgii (айа-йерсгу) -  куршапалак (чигилча). Баъзиларyar'isa деидилар.



Охирги харфи иллатли ([а], [я] ли) сузлар

t g  [харфи]:
^^Jiyor'incga (йуринчга) -  йунгичка.
[\»AjLyiTincga (йилинчга)] yilincga a s -  ёги, тузи, таъми булмаган таом. 
tejkyumuTtga  (йумуртга) -  товук ва бошка кушлар тухуми. Одам ва бошка хайвонлар 

турмугига x&uyumurtga дейилади.
[l*jjAjyiini'rtga (йимиртга)] y'iniirtga yas -  исмалок, гулкарам каби хар кандай томирсиз 

кук ут. Х,ар кандай новдали нарсага хам шу суз кулланади. Бодринггаyuniirtga дейилади.

Бу булимнинг феъллари

J (I [харфи]:
[yjiljyaSfi (йадти) -  ёзди] ol yadfi naijni -  у бир нарсани ёзди. Чунончи, дастурхонга 

нонни ёзиш каби (уадаг, yaSmaq).
[yjjjiyoSff (йудти)- артди] ol tupraq yiizindin yoSti -  у юзидан тупрокни артиб, тозалади. 
[Jiijiyodfi (йудти) -  учирди] ol bitig yoSfi -  у хат ва бошка нарсаларни кириб учирди 

(уодаг, yodmaq).
[tjjijti yiidti (йудти) -  юклади] ol yiik yiiSti -  у юкни юклади, ортди (уидаг, уйдтак). 
[J^ayiSti (йидти)] olyetgdkyidti -  у бугча ва турвани тулдирди (yiSar, yidmak).

Бу булимнинг уч харфлилари

^  t [харфи]:
[Jjji yortti (йуртти)] atlig yortti -  отлик отни тез чоптирди, йурттирди (yortur, yortmaq). Бу 

сузнинг yortar шакли хам бор.
[J jiy ir tti  (йиртти) -  йиртди] ol tonin y'irtfi -  у кийими ва бошка нарсаларини йиртди 

(y'irtar, yirtmaq).
£ с [харфи]:
[ij-^ yen cd i (йенчди)] ol qagunug yencdi -  у ковун ва бошка нарсаларни оёк ости килди, 

пайхон килди, эзди, янчди. Кишининг хар кандай нарсани тишлари билан янчиб, бир 
кисмини бошка кисмига кушиб юборишига хам шу суз кулланади (yencar, yencmiik).

<3 q, [харфи]:
[is&iyalqdi (йалкди)] olyagqayalqdi -  у ёкка букди (yalqar, yalqmaq).
Маколда (шундай келган): Yalqsa yema yag eSgii, kiiysd yema kiin edgii. Маъноси: Киши 

ёгдан букиб, лохасланса хам у тотсиз, тузсиз таомдан яхшидир. Куёш кишини куйдирса хам, 
туман ва булутли хаводан яхшидир.

[ j& jyu tq d i (йулкди) -  шилди, юлкади] tas ariiij adaq'in yulqdi -  тош унинг оёгини шилиб 
юборди. ХаР кандай нарсани бошка бир нарса шилишига хам шу суз кулланади (yulqar, 
yulqmaq).

[tfjiljyulqdi (йулкди) -  юлди] ol andin niitj yulqdi -  у ундан бир нимани юлди, юлиб олди. 
Бунинг маъноси -  у ундан фойдаланди, демакдир (yulqar, yulqmaq).
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Бу булимнинг турт харфлилари

^  t [харфи]:
[J>Jii yapurtti (йапуртти) -  ёптирди] ol soziig yapurtti -  у иш ва сузни хулосалаттирди.
[J^Jk yapurtti (йапуртти)] ol yerig yapurtti -  у ерни текислатди. ХаР кандай сочилган 

нарсанинг булакларини бирлаштириш, бириктиришга хам шу суз кулланади (yapurtur, 
yapurtmaq).

[JjJ&iyasartfi (йашартти) -  яшнатди] yagmur otug yasartti -  ёмгир утларни яшнатди 
(yasartur, yasartmaq).

[<yj*iyugurtti (йугуртти) -  хамир килдирди] ol aijar un yugurtti -  у унга унни хамир 
килдирди (yugurtur, yugurtmaq).

yugurtti (йугуртти) -  югуртирди] ol ani yugurtti -  у уни югуртирди (yugurtur, 
yiigurtmdk).

Бу булимнинг бошка бир тури

yaldrandi / yaldrindi (йалдранди / йалдринди)] kiin yaldrandi / yaldrindi -
кун бироз ёришди. Чакмок, олов ва шунинг кабиларнинг узокдан ялтирашига хам yaldradi /  
yaldiradi дейилади (yaldirir / у aldirar, yaldirimaq).

[ t f j j i yildiradi (йилдиради) -  ялт этди] q'ilic yildiradi -  килич ялтиради. Хар кандай бир 
гавхар ёки бирон маъданнинг ялтирашига хам шу суз кулланади. Биринчи харф уа  (утру) ли 
булса, “гавхар ялтироги”, уа  ли булса, “нур” маъносидадир (y'ildirir / yildirar, yildiramaq).

Бу булимнинг manqiis тури

£ с [харфи]:
jjj) inc (инч) -  тинч, шундан олиниб, koijiil incmii? -  кунгил тинчми? дейилгани каби.
iiS jtu linc kend (Инч кенд) -  Muqanna' фукароси яшаган кентнинг оти. Кейинчалик 

харобага айланган.
ijjli ganc (ганч) -  бола. Бу суз хайвонларнинг кичигига хам кулланилади.
jjl  julii kencliyii (кенчлийу) -  хонларнинг туйларида ёки байрамлари учун утгиз газ 

баландлигида килинган минорадай дастурхон.

Бу булимнинг турт харфлилари

J  г [харфи]:
jiali qawgar (кавгар) — заъфарон ипак кийимлик.
t .g  [харфи]:
[ barlig (барлиг)] bartig er -  бадавлат киши.
<-S£ [харфи]:
X Jjji ozliik (узлук) -  узлик, уз. Кишининг узига хосланган хар кандай нарсага хам бу суз 

кулланади.

i



.Л‘Г,- л ' - ^^г^.-.-чт *;о.г: -■:-
Бу булимнинг феъллари

J <5 [харфи]:
[ЛМ 4SH (идти) -  юборди] ol metja at i'St'i -  у менга от ва бошка нарсаларни юборди. Teijri 

yalavac i'St'i- Тангри таъоло пайгамбарни элчи килиб юборди (iSur, iSmaq).
[J&ayedtt (йедти)] an'iij koziyeSti -  унинг кузи заифлашди (yeSdr, уедтак).
[J&jiibudti (будти)] er tumlugqa buSfi -  киши совукда котди, совукдан улди (buSar, 

buSmaq).
[«■’■“J2 todfi (тудти) -  туйди] meniij qarin toSfi -  менинг корним туйди (toSar, toSmaq). Икки 

тилда toSur варианти хам бор.
[cĵ  fiSfi (тидти) -  тийди] ol ani asqa tiSti -  у уни ошдан тийди. Хар кандай нарсадан 

тийилишга хам шу суз кулланади (fiSar, tiSmaq).
[yjjji- suSti (судти) -  тупурди] er suSt'i -  киши ва бошкалар тупурди (sudar, suSmaq).
Маколда (шундай келган): Кокка suSsa, ytizkd tiisiir. Маъноси: “Кимки кукка тупурса, 

юзига тушади”. Бу макол мартабаси улуг одамлар билан ёвлашувчи кишига нисбатан 
| айтилади. Яъни душманлик ва унинг жафоси тупук юзига тушгандек, узингга кайтади, 

демакдир.
[ с (сидти) -  сийди] er siSti -  киши ва бошкалар сийди (siSdr, sidmdk).
[J j^qaSfi (кадти)] er qaS ti-  киши кор буронидан улди (qadar, qaSmaq).

qoSfi (кудти) -  колдириб кетди, куйиб кетди] ol is'in qoSfi -  у ишини куйиб кетди. 
Хар кандай нарсани куйиш, ташлашга хам бу суз кулланади (qodur, qodmaq). (Купни курган) 
шундай деган:

Oglum seijd qoSur-men erdam, ogiit, хитаги,
Bilga erig bolup sen baqq'il an'iij taparu.

Айтмокдаки: Углим, сенга мерос килиб эзгу хулк, одобни колдираман. Агар илмли, аклли 
одамларга йуликсанг, уларга якин бул, улардан урган.

<-* к [харфи]:
[(jjjli keSti (кедти) -  кийди] er ton keSti -  киши ва бошкалар кийим кийди (keSdr, кедтак).
[yjij* kiiSti (кудти) -  кутди] ol meni kiiSti -  у мени кутди.
[yjjjS kiiSti (кудти)] ol qoy kiiSti -  у куй ва бошка хайвонларни кузатди, куриклади (кидаг, 

kiiSnidk). Бу угузчадир.

ТУРТ харф л и л ар

ч  b [харфи]:
uf^jzanb'i (занби) -  чигирткага ;,Ьсшаш бир жонивор. У ёзнинг иссик вактларида кечаси 

харакатга тушади.
[u f'j zanb'i (занби)] Zanb'i art -  Qocijar basi билан Balasagim орасидаги бир дара.
£  с [харфи]:

sawci (савчи) -  Тангри таъоло юборган элчилар (пайгамбарлар)дан бири. Бу сузнинг 
асли “хабар”, “макол” ва “суз” маъносидаги saw сузидан олинган. Пайгамбар ана шуларни 
(сузларни) кишиларга етказади.

sawci (савчи) -  совчи. Куёв билан келин томон орасида хат билан юрувчи элчи
(угузча).

j  г [харфи]:
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Бу булимнинг бошка бир тури

£ |  [харфи]:
[jijjLl asurtgu (асуртгу)] asurtgu ot -  аксиртирадиган усимлик. 
jijjfri agratgu (агратгу) -  янчилган бугдойдан килинган ичимлик (буза). 
d  (j [харфи]:
[сЗН>*1 asurtguq (асуртгук)] asurtguq ег -  аклли, зийрак киши.
‘-S к [харфи]:
1 * 4 emircka (эмирчка) -  кулок кемирчаги.
[1ё jiS  qaldurga (калдурга)] qaldurga ton -  шалдирок тун. Когоз ва бошка шалдирайдиган 

нарсага хам шу суз кулланади.

Бу бобнинг феъллари

} & t [харфи]:
[^j^ijji artladi (артлади)] ol arii artladi -  у уни шапалок билан урди (artlar, artlamaq).
J  q [харфи]:
[ jjliiji  irqladi (ирклади) -  фол очди] qam irqladi -  фолбин бирор нарса хакида фол очди 

(i'rqlar, irqlamaq). 
il '-S к [харфи]:

[t*j&Sjl erkladi (эрклади)] ol yerig erkladi -  у ер ва бошка жойларни босди (erkliir, 
erkliimdky Бу сузнинг ekladi шакли хам бор.

[ijJjlSjl orkladi (урклади)] ol atig orklddi -  отни молхонага каттик боглади (orkldr, 
orkldmak).

[^jiljjj turbladi (турблади)] er turbladi naijni -  киши нарсанинг бичимини, намунасини 
{ ясади (turblar, turblamaq).

[ i s s i i r i l d d i  (сурилади)] ol ertjdk bila siirilddi -  у бармоклари билан куръа ташлаб, 
толеини синади (siirildr, siirildmak).

[^JiLjS koriladi (курилади)] ol qozi korilddi -  у кура (ерда ковланган чукур)да кузини 
пиширди (korilar, kdrilamdk). 

о  t [харфи]:
[ j *  sartladi (сартлади)] ol arii sartladi -  у уни савдогар деб хисоблади (sartlar, 

sartlamaq).
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jjjl*  kerzii (кержу) -  гулак. Лойдан юмшок килиб ясалиб, камонга куйиб отилади. Бу суз 
икки махраж орасида талаффуз килинадиган za лидир.

£ с [харфи]:
с г й "  salc'i (салчи) -  ошпаз. Аслида бу суз ошпаз маъносида булса-да, кейинчалик унинг 

пичогига нисбатан хам кулланган; salc'ipicak дейилгани каби.
иЩ- cawl'i (чавли) -  олов учун ёкиладиган ёнгок пучоги, шафтоли данаклари. 
u&j* cowli (чувли) -  тутмоч сузиладиган човли. Бу хул новдалардан чумич шаклида 

тукилиб ясалади.
иЩ kewli (кевли) -  даре огзи.
Бу уч суз канжакчадир.



[c5J^i>“  / isp^j*1 saritladi /  sariladi (саритлади / сарилади)] yiprii saritladi /  sariladi -  от 
куйругини ип билан боглади. Кичик водийдан юкорилик томон чикишга хам шу суз 
кулланади (угузча) (saritlar /  sarilar, saritlamaq /  sarilamaq).

[tSJiiiji / ^ JiCji qartladi /  qirtladi (картлади / киртлади)] ol erig qartladi /  qirtladi -  у 
кишининг хулкини ёмон деб билди. Жарохатни, чипконни тузатишга хам бу суз кулланади 
(qartlarqartlamaq).

[cspiijj turqladi (турклади)] ol yer turqladi -  у ернинг буйини, энини улчади. От ва бошка 
хайвонларнингтанасини улчашга хам бу суз кулланади (turqlar, turqlamaq).

«-Sft [харфи]:
berklddi (берклади)] ol tavarin berklddi -  у товарини саклади. Одамни ва бошкани 

камаб куйишига, хар кандай нарсани саклашига хам шу суз кулланади (berkldr, berklamak). 
Бу сузнинг асли bekladi дир. Бу суз курикланган, махкам килинган маъносидаги berk yer дан 
олинган булиши мумкин.

JiiSjj terkladi (терклади)] ol isig terkladi -  у ишини тезлатди (terklar, terkldmdk).
tiirklddi (турклади)] ol meni tiirkladi -  у мени турклардан деб хисоблади, уларга 

нисбат берди. Бировни ажам хисоблашга хам шу суз кулланади (tiirkldr, turklamak).
Бу булимнинг буйруги беш харфлидир. Чунончи: berkla naijni -  “нарсани махкам кил” 

дегандаги berkla ва “куръа ташла” маъносидаги siirila буйруклари каби. Лекин бу сузлар 
талаффузда турт харфлилар сингаридир. Шунинг учун улар каторида берилди. Чунки икки 
sukim нинг бири талаффузда аник, очик сезилмайди. Шунинг учун шоир буни бир харф 
хисоблаши мумкин. Мен буни юкорида баён этганман. Буларнинг бошка хил вазифалари 
юкоридаги бобларда баён килинган коидага мувофик киёс килиб тузилади.

Бу бобдаги феъллар уч хилдир. Биринчи: феъл сузланган нарса каторидан хисобланиш 
маъносида келади. Чунончи: tiirklddi -  турклардан хисоблади каби.

Иккинчи: урта харфи sukun ли отлардан ясалган булади. Чунончи: tewdy qurtladi -  туя ва 
бошка хайвонлардаги куртчаларни олиб ташлаб тозалади.

Учинчи: бу хил маънолардан хеч бири ифодаланмай, феъл уз маъносида кулланган. 
Чунончи: ol tavarin alqdi -  у молини нес-нобуд килди. Яна: г yalqdi -  киши ёгли таомдан 
букди, каби.

ТУРТ ХАРФЛИЛАР

J d  [харфи]:
[^jljlE  toldradi (тулдради)] toy toldradi -  кишилар хар тарафдан таркалди (toldrar, 

toldramaq).
[^ jljja  qaldiradi (калдиради)] ton qaldiradi -  кийим ва бошка нарсалар шалдиради 

(qaldirar, qaldiramaq).
caldiradi (чалдиради)] tas caldiradi -  тош ва бошка нарсалар шакир-шукур килиб 

овоз чикарди. Занжир ва шунинг кабилар ерга тушганда чикарган овози хам шундай (caldirar, 
caldiramaq).

[^JtjiiS gtildurddi (гулдуради) -  гулдиради] tas quSug icra giildiirddi -  тош кудук ичида 
гулдираган овоз чикаради, кудук чукурлигини билдирди (giildiirdr, guldiirdmdk).



^  «'[харфи]:
jjjl otiinc (утунч) -  карз; men atjar yarmaq otiinc berdim -  мен унга танга карз бердим, 

карзга танга бердим (угузча).
[^jjl utunc (утунч)] utunc is -  уялтирадиган иш (угузча).
£  с [харфи]:
^  йсйпс (учунч) -  учинчи. Тартиб сон. Бу коидадир. Шундайки, ундан куйи сонларда 

тартибда узидан олдинги сондан кейинлик, давом маъноси баён этилса, соннинг узига пйп ва 
cim кушилади: fortune, besinc сузлари каби; “туртинчи”, “бешинчи” демакдир. Буларнинг 
асли tort, bes. Тартиб сони маъносини англатиш учун бу сузлар охирига gunna ли пйп билан 
cim харфлари орттирилади.

Унли сонларда хам тартиб сони шу усулда ясалади: опипс, yigirminc каби, “унинчи”, 
“йигирманчи”, демакдир. Чунки “йигирманчи” “ун туккиз”нинг кети, давомидир. Бу коида 
умумийдир.

j  г  [харфи]:
erinc (эринч) -  “зора, балки” маъноларидаги суздир; ol bardi erinc -  зора у борган 

булса, балки у боргандир.
игипс (урунч) -  пора.

£jjl irinc (иринч) -  озик-овкат мул-куллиги. Баъзи тилларда бу суз икки махраж орасидаги 
za билан irinz шаклида кулланади. 

w [харфи]:
aw'inc (авинч) -  бирор нарсага урганиб колиш, овиниш.

^  к [харфи]:
feff! ikinc (икинч)] ikinc natj -  иккинчи нарса.

дкйпс (укунч) -  ачиниш, пушаймон булиш; ol atjar дкйпс q'ildi -  у у ишга пушаймон
Килди.

ogiinc (угунч) -  макташ.
J /  [харфи]:
[5^1 Папе (иланч)] ilancyol -  эгри, нотугри йул.

iliinc (иланч) -  камчилиги маълум булиб колган бир ишнинг бошловчисини айблаш.
(* т  [харфи]:
jtiil итипс (умунч) -  умид; итипс Tatjrika -  умид улуг ва азиз Тангрига.
О и [харфи]:
[jtjj] inane (инанч) -  ишонарли] 'inane beg -  ишончли, ишонарли бек.
[ jjji опипс (унунч) -  унинчи] опипс yarmaq -  унинчи танга. Бошкаси хам шундай.

Бу булимнинг феъллари

к [харфи]:
[j&sJLuyinckiilandi (йинчкаланди)] оI metja yinckalandi -  у менга нозик муомала килди, 

эгилиб букилди.
yinckalandi (йинчкаланди)] ol qi'z'ig yinckalandi -  киз харамга олинди. 
yinckalandi (йинчкаланди)] qul Tatjrika yinckalandi -  кул Тангрига сажда килди, 

руза тутди, намоз укиди; Худодан куркди (yinckalaniir, yinckiildnmak).

сТт ли gunna лилар

-45^4*477



Икки sukun ли харфлар ёнма-ён келган сузлар булими тугади. Бу саккизинчи 
китоб(боб)нинг охиридир. Олам мураббийи -  Тангрига мактовлар булсин.

Mahmud bin-al-Husayn айтади: Китоб бошида туркий сузлар девонини тузишга, сузларнинг 
коидаларини, аслларини баён килишга, улар орасидаги фаркларни киёслаб изохлашга, уларни 
махсус булимлар тартиби билан жойлаштиришга умид билдирган эдик. Ваъда бажарилди, 
тилак юзага чикди. Ёзиб булгач, ортикчаларини, уринсиз тушганларини, кераксизларини 
китобдан олиб ташладим. Энди китоб узок замонларга кадар кенг таркалсин, абадий ёдгорлик 
булсин. (Келинг) китобимиз шу ерда тугаллансин.

Абадий мактов Тангрига, нихоясиз яхшилик унинг пайгамбарига ва бутун авлодларига 
булсин.

Улуг Тангрининг йуксил кули Muhammad bin Abu Bakr bin Abid-fath as-Savasl сунг ad- 
Damasqi ни, Худо уни кечирсин, бу китобни муаллифнинг [яъни Махмуд Кошгарийнинг] уз 
кули билан ёзилган нусхадан кучириб ёзиш ишини 664 йил, шаввол ойининг йигирма 
етгисида, якшанба куни тамомлади.

Муаллиф кулёзмасининг охирларидаги парчани айнан келтираман: “Китоб ёзишга 464 йил, 
жумодиу-л-аввалнинг бошларида киришган эдим. Турт кайта ёзилиб, тахрир килиниб, 466 
йил, жумодиу-л-охирнинг ун иккисида тугади”.

Куч ва кувват улуг Тангри биландир; у биз учун кифоя; у кандай гузал химоячидир.
Китоб битди.



НАШРДА УЧРАЙДИГАН АРАБЧА ТИЛШУНОСЛИК АТАМАЛАРИ

manqiis -  охирги харфи alif, vav, уа билан тугаган сузлар.
matvl (lsjb*) -  сузнинг боши ва охири иллатли харфлар (яъни vav, уа) билан ифодаланиши. 
misal (J^) -  vav, уа харфлари билан бошланган сузлар. 
muda 'af _ бир харфи икки марта такрорланган сузлар.
mujarrad ■) -  асл маъноси “ялангочланган”, грамматикада сузнинг кушимчалар кушилмаган 

туб шаклини билдиради.
‘imala (-Л*1) _ “мойил килиш; огдириш”; fatha ни kasra [/] га мойил талаффуз килиш, яъни [е] 

сифатида укиш.
'isba' -  “туйинтириш”, яъни “йугонлаштириш” дегани.
‘ismam _ [г,]5 [/] товушларини кучли лабланган холда талаффуз килиш.
rakTka -  “заиф; буш”, туркий товушларга нисбатан “ингичка унли” дегани: ундошларга

нисбатан “жарангли” маъносини билдиради: kafun raklkatun -  жарангли kaf(яъни [g]).
suluba (■'-4-̂ ) -  асли “йугон” дегани; ундошларга нисбатан “жарангсиз” маъносини билдиради: 

kafun sulbatun -  жарангсиз kaf (яъни [£]).
gunna (<-“=■) -  “думогда гапириш”, фонетикада бурун товуталарини (яъни [и], [/7] товушларини) 

англатади.
zamma (4̂ -=) -  араб ёзувли туркий матнларда о, д, и, й унлиларини ифодалаш учун 

кулланиладиган диакритик белги (о); бу белги сузларда тегишли харфларнинг устига куйилади.
kasra (»j~£) -  араб ёзувли туркий матнларда тил олди, ингичка [;'] ва тил орка, йугон [/] 

товушларини ифодалаш учун кулланиладиган диакритик белги (р ) булиб, тегишли харфларнинг 
остига куйилади.

fatha С^3) _ туркий матнларда [е], [а\, [а] товушларини билдирувчи диакритик белги (о) булиб, 
тегишли харфларнинг устига куйилади. 

xaysiim -  бурун, думог товуши.
fa  'al (сУ) -  араб тилшунослигида ишлатиладиган суз шакллари (колиплари)дан бири. Араб 

тилшунослигида суз туркумлари исм, феъл ва харфга булиб урганилади. Шулардан исм ва 
феълларнинг шаклу шамойили ва англатадиган маъноларини тез, кулай ва бир тизимда урганиш учун 
нахвшунослар <—«, £, d харфларидан фойдаланиб, вазнлар (колиплар) ишлаб чиккан. Ушбу вазнлар 
бугинлар сони ва унлиларнинг бир хиллигига асосланиб, феъл ва унинг шаклдошлари, майллари 
хамда туб ва ясама исмларни бир-биридан ажратиб олиш учун фойдаланилади. Масалан, d*a вазни 
феълнинг утган замонларидан бири учун, d*  ̂ вазни буйрук майлларидан бири учун, d ^  
сифатдошнинг аниги, d_>«̂  вазни эса сифатдошнинг мажхул нисбатини ифодалаш учун ишлатилади. 
Феълнинг бошка майллари, замонлари, улардан хосил булган шакллар, шунингдек, исмлар хам шу 
тарзда ифодаланади. Масалан, “ёзмок” маъносидаги феълидан хосил булган бошка сузлар ва 
уларнинг вазнлари куйидагича булади:

Сл& - ciii- езди;
Сл& - ёздирди; 
ejjis - (Jcli - ёзувчи;

- iliia - кутубхона;
- Jui - ёзувчилар; мактаб ва б. < 

Вазнга солинаётган сузнинг £, d харфларига тугри келадиган, яъни уларнинг мукобилида
булган харфлари сузнинг асл харфлари ёки узак харфларидир.

“Девону лугати-т-турк”да Махмуд Кошгарий тлркий сузларни хам ана шу колипларга солиб 
чиккан. Масалан, afal колипидаги турт харфлилар булимида куйидаги сузлар берилган:

Ciijl armut -  нашвати, олмурут.
йС1йС -  куен тузоги. 

jl odgud — ут шуъласи, аланга.
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2s j] егкаб -  така, эркак эчки. 
jl orkiii -  мавж, тулкин

orgili -  урилган соч, хотинлар кокили.
К,олган суз колиплари хам ана шуларга киёс килинсин.
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РЕЗЮМЕ

Книга “Диван лугат-ат-тюрк” (“Свод тюркских слов”) Махмуда Кашгари является первой научной 
грамматикой и одновременно толковым словарем древнетюркского языка. Она рассчитана не только 
для специалистов исламского мира, но и Западных тюркологов. И силу этого заслуживает 
пристального внимания современных востоковедов.

“Диван лугат-ат-тюрк” был переведен на узбекский язык Салихом Муталлибовым. Перевод был 
опубликован в 1960-1963 гг. в Ташкенте в трех томах. Следует отметить, это стало основой для 
изысканий нескольких поколений ученых и продолжает оставаться широкопризнанным. Однако до 
настоящего времени этот труд не переиздавался, став библиографической редкостью.

Современная исследовательская практика, ее цели и задачи диктуют необходимость переиздания 
этого труда, что сопряжено с целым рядом доработок, уточнений и добавлений. Материалы словаря 
заново транскрибированы и переведены на основе первоисточника; интерпретированы в рамках 
современных научных представлений.

Надеемся, что переиздание памятника будет надежным подспорьем в тюркологических 
исследованиях.

SUMMARY

The “Divanu Lugat at-Turk” (“Compendium of Turkic words”) by Mahmud Kashgari is the greatest and 
best known source in history of the Turkic linguistics. It was written as a book informing for Arabic, eastern 
and western nations about the history, culture and language of the ancient Turkic nations. Therefore 
nowadays scientists pay much attention to this book.

The book “Divanu Lugat at-Turk” was translated into Uzbek language by Salih Mutallibov. This 
translation was published in 1960-1963 in Tashkent in three volumes. It can be admitted that S. Mutallibov's 
translation has been used by two-three scientists’ generations as a scientific source. Even nowadays the 
honour of this edition is respected.

But it hasn't been published since that time. It is quite difficult to find that edition. Even experts don't 
have that book. It's becoming very rareable day by day. We were in need of republishing the book, because it 
is required much and important at turkology. The new edition of the compendium, which you are holding, has 
been published because of that requirement.

When we were republishing the book we used the handwritten version of it and compared with the 
previous version. The mistakes on the previous edition have been revised and the missing parts have been set. 
After having compared Turkic examples on the book with the handwritten version, we rewrote it’s 
transcription.

We have tried to do the best of us to make this book as useful as possible. We hope this edition of the 
compendium will gain scientists' attention.
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